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VIASKODÁS AZ ÉLMÉNNYEL 
 
Esztendő multával is felriadok: nem álom-e, hogy magyar 


világ vesz körül és szülővárosom megint, visszavonhatatlanul 
és minden atomjában magyar város? A szem még mindig nem 
tud, betelni a magyar élet megtapintható valóságaival; a fül 
újra és újra megtelik a végre szabadon szárnyaló magyar szó 
zengzetével. Csodálatos állapot! Minden új, friss, mintha most 
született volna meg. 


Csak az tudja igazán, hogy mi ez, aki a kisebbségi élet 
megpróbáltatásait elejétől végig csinálta. Huszonkét évig ül- 
tünk rabságban, mégis: pár óra alatt húllott le rólunk a va- 
rázslat. Mi a magyarázata annak, hogy még az a nemzedék is, 
amely nem ismerte a régi állapotokat és a román világba szü- 
letett bele, lelkében annyira érintetlenül lépett át e boldogító 
jelenbe? Elsősorban az, hogy a többségi államélet a maga von- 
zási körébe egyetlen Romániában lakó nemzetiséget sem tudott 
bevonni. A csehek vagy a szerbek kultúrális vonzása egyik 
vagy másik tekintetben kétségtelenül erősebb volt a románo- 
kénál. Másodsorban, hogy a román impérium alatt is m a g y a -  
r u l  éltünk. Ami körülöttünk és fölöttünk volt, felszines és 
valószínületlen. Bukarest nekünk jóval távolabb volt még 1940 
tavaszán is Berlinnél, vagy Párizsnál. A környező világra úgy 
tekintettünk, mintha víz alól néznők. Viszont az is igaz, hogy 
aki olyan sokáig ezt csinálta — saját természetes eleme he- 
lyett belekényszerülni egy neki merőben idegen létezés elemébe 
— a multat kiírthatatlanul idegeiben hordozza és akaratlanul 
összecsereberéli a káprázatot a valósággal. Ezzel lepem meg 
nemcsak magamat — másokat is, de különösen e nemzedék- 
belieket. Egyszerre éljük át a mát, a román tegnapot, a béke- 
beli magyar tegnapelőttet, az egybevetés, az összehasonlítás 
és a korszellem változás minden izgalmával. 


Az Élménnyel viaskodunk, mint Jákob az angyallal. A ki- 
sebbségi életben magunkba temetett sziklákat görgetjük vissza, 
unos-untalan. Az Élmény számomra a férfikor legterméke- 
nyebb évtizedeit jelentette. Huszonhét éves voltam, amikor le- 
szereltem és ma túl vagyok az ötvenen. Fél élet és az emberi 
életnek gerince és a törzse. Bármilyen fordulat is következzék 
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be életemben — ha egyáltalában bekövetkezik — annyi ener- 
giát, hítet, lelkesedést, mint a multban, már a test ellenálló 
erejének csökkenése miatt sem tudok belevinni a munkámba. 
Létezésemnek értelmét sorsszerűen a kisebbségi rabságban ta- 
láltam fel és ezzel eleget is tettem a rendeltetésemnek. A ma- 
gam igen szerény képességeivel az elszakadottak hűségét szol- 
gáltam és a felszabadítás tényével feleslegessé is váltam. De 
az Élmény, amely egy epikai mű megrendezettségével kereke- 
dik ki s amely minden kisebbségi kortárs életfolyamatosságá- 
ban zárt önálló fejezet, változatlanul tart és ráhat az emberre. 
Bele-bele szól a továbbiakba, követelődzik, nem engedi, hogy 
könnyedén napirendre térjünk felette. A nemzet már túl van 
rajta; az egyén nem. A nemzet élete örök, az egyes élete véges. 
Talán elmondhatom én is Sieyès abbéval: j‘ai vecu. Éltem. De 
h o g y a n  éltem, hogyan éltünk, hogyan gyurtuk lakóházzá 
a sarat, hogyan növesztettük ki magunkból elmetszett végtag- 
jainkat, hogyan munkálkodott eszével, tehetségével, vagy 
ha mással nem, magyarságának puszta tudatával a közel két- 
milliós lélekszámú néptöredék, hogy egy negyedszázadon ke- 
resztül megállja helyét és a lehetőség szerint megtartsa 
fajtájának szellemi és anyagi birtokállományát? 


E „hogyanra“ a bevonulást követő hetekben bőségesen 
felelgetett a zsurnalisztika. Sok könnyeztető részletet olvas- 
tunk az előző korszak erőszakos magyarrontásairól. Bennünket 
azonban, akik itt éltünk, a szerkesztőségi kobzosoknak ez az 
egyformára hangolt lantütése nem elégít ki. A mi életünk jóval 
t ö b b  volt ennél. Számos tudósítást, ujságcikket, röpíratot, 
könyvet olvashattunk az erdélyi hősi életről addig is, amíg 
országrészünket az anyaországtól a granicsárok puskacsövei 
választották el. Ezek csak kézilámpafények, amelyek ide-oda 
világítanák, de maga a kisebbségi nemzettest csak még sű- 
rübb homályban maradt tőlük. A kisebbségi élet valóságát iga- 
zából csak az irodalomnak van módjában tudatosítani, hogy 
szuggesztiven élhessen létezésének sokrétű csillámlásaiban. De 
az anyaországban keltezett erdélyi regény e folytonosan vál- 
tozó gomolygó masszának — kivülről szemlélve — csak egy- 
egy megnyilatkozását ragadta meg nem egyszer annyira be- 
csurgatva túlzó és keserű politikai epével, úgy, hogy az élet- 
problémát hamisította. Az erdélyi földön született regény 
pedig a cenzura miatt torpant meg olyan helyzeték ábrázolása 
előtt, amelyek nélkül nem lehet teljes, tehát igaz még az a 
témakör sem, amelyet a szerző maga hasított ki a maga szá- 
mára. Virágnyelven, egy új dialektika mögé bujtatva, vagy 
letünt századok történeti anyagába menekítve, sok mindent el 
lehetett mondani, de az író szüntelen érezte akkor is: bujócska 
ez, nem tiszta beszéd, a fénynek visszaverődése és nem maga 
a fény. 
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Bizonyára megszületik majd az a nagy erdélyi regény, 
amely felöleli az egész kisebbségi korszakot, úgy idejében, élet- 
szakaszainak összefüggéseiben, mint a kisebbségi társadalom 
széles rajzában és dinamikus erőkifejtésében. De ha akad is 
majd egy ilyen nagylélekzetű regény, vagy regényciklus, amely 
életünk magasabbrendű ábrázolását nyújtja, ez még mindig 
nem teszi feleslegessé a történetírást. Mostanában Erdélyről 
bőségesen készülnek a beszámoló jellegű könyvek, de hiány- 
zik e téren is a nagy mű, amely úgyszólván napról-napra szá- 
mol be a kisebbségi élet eseményeiről, amelynek szerzője elő- 
munkálatai során számba vesz minden adatot, átböngész min- 
den ujságot, a román lapokat is beleértve, kikéri a Magyar 
Párttól még eddig közzé nem tett írattárát, az egyházaktól és 
kultúrális intézményektől a gyűlési jegyzőkönyveket, felméri 
minden ránk vonatkozó román törvénynek vagy alkotmány- 
rendeletnek a hatását, újra és újra átvizsgálja és kiegészíti a 
statisztikai adatokat, rendszerbe illeszti a máris óriási méretű 
kisebbségi anyagot, az anyaggyüjtés minden módszerének al- 
kalmazásával összeállítja és ha minden így együtt van, akkor 
talán elkezdhet Erdély e legutóbbi korszaka történetének meg- 
írásához. De mondanom sem kell, hogy még a legnagyobb 
avatottsággál megírt történeti munka is hiányérzést ébresz- 
tene a kortársban, mert talán hűséges tükre mindannak, ami 
történt és mégis képtelen számot adni mindarról, ami közben 
elillant, amiről nincs feljegyzés, vagy megemlékezés és amit 
előbb-utóbb magával temet a kortársi emlékezet. 


A letűnt kisebbségi korszakban jórészt ujságírói munkát 
végeztem. Tapasztalatból, a saját bőrömön tudom, hogy meg- 
írni csak azt lehetett, amit a román közszellem valahogyan el- 
birt. A cenzura — egy egész rövid szakasz kivételével — ál- 
landóan a sarkunkban volt és a belénk nevelt öncenzura is nem 
egyszer a lényegétől fosztotta meg sajtóbeszámolóinkat. Min- 
díg csak kergettük azt, amiről szó volt voltaképpen, a legrit- 
kább esetben szólottunk a tárgyhoz. Kényszeredetten elhall- 
gattunk eseményeket, amelyek hátterét, jellemző részleteit ha- 
misíthatatlan facit-ját, miután nem érintették közvetlenül sze- 
mélyi tudatunkat is, néhány hónap mulva él is felejtettük. 
Mielőtt e könyv, amely távolról sem „tudományos“ mű, csak 
beszámoló jórészt azokról a szellemi magatartásunkat megha- 
tározó mozgalmakról, amelyekben valamilyen formában részt- 
vettem, nemzetvédelmi küzdelmeinkről, amelyek keresztező 
pontjaira én is odakerültem, vagy legalább is közel jártam hoz- 
zájuk, megírásához elkezdtem volna, nekigyürköztem, hogy 
legalább a legelterjedtebb napilapnak, a Keleti Ujságnak hú- 
szonkét évfolyamát átlapozzam és így frissitsem fel emlékeze- 
temet. Ekkor vettem észre, hogy mennyire megfakult, elsik- 
kadt a leírt szó mögött a csak töredékesen megfogott valóság, 
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mennyire kihagy még a szereplők memóriája is és mennyire 
csak egy szeletjét rögzítjük meg az erdélyi magyar élet ösz- 
szefüggéseinek. És más vonatkozásban is: kolozsváriak vol- 
tunk és így sejtelmünk sem volt, hogy mi történt Nagyváradon, 
Nagybányán, Temesváron, a vidéken, vagy a faluban. A szer- 
kesztőségben is, kolozsvári lap lévén, más „beállítottságban“ 
szemléltük az eseményeket, mint a többi lapok, úgy, hogy ha 
hézagos képet is vágyunk alkotni a magyarság egyes tájzó- 
náira elszórt rétegeinek lelki magatartásáról és e magatartást 
kiváltó, fékező vagy lendítő történésekről, legalább is minden 
Erdélyben megjelent ujsággyüjteményt egyforma buzgalommal 
kellett volna adatgyüjtések céljaiból magunk elé tennünk. De 
végelemzésben, amiként az egész sajtó csak shakespearei disz- 
letezése mindannak, amit éppen jelezni kíván, a többi rendel- 
kezésünkre álló kútfők is hiányosak és elégtelenek. Amikor a 
román rendőrség bármelyik pillanatban megjelenhetett a la- 
kásunkon, hogy házkutatást tartson, ki volt merész, hogy hű- 
séges naplót vezessen és megőrizze levelezését? A politikai 
fogdmegek besettenkedtek minden gyűlésre, de ha története- 
sen nem is voltak jelen, a jegyzőkönyvekből már kimaradt 
mindaz, ami a leírt szó szavahihetőségével ábrázolhatta volna 
az ott történteket. A legmegbizhatóbbak barátaink és ismerő- 
seink, a kortárs élményei, de ezek viszont nem pártatlanok és 
az egyéni lélektan mértékével kell mérlegre tenni őket. 


Ahogyan az irodalom küzd azzal a megfoghatatlannal, ami 
az elgondolásból, a belső képből megragadható, úgy a történet- 
írásnak is végzetes paradoxona, hogy másként rendezi meg az 
eletet, mint ahogyan tényleg volt. A rekonstrukciót meglévő 
adatkészletei irányítják, vagy előre felvetett állításokat kíván 
beigazolni és amiről nem tud, az nincs is; leegyszerűsíti a for- 
mulákat és a száz félé huzó véleményeket és megnyilatkozáso- 
kat néhány áltála felvetett posztulátumba gyömöszöli be. Mind- 
ezek ellenére el nem ódázható tartozás lesz, hogy e r d é l y i  
író írja meg — most már felszabadulva minden gátlástól — a 
leláncolt országrész nagy regényét és erdélyi történész dol- 
gozza fel minél aprólékosabban és politikai okoskodások nélkül 
a huszonkét éves teljes kisebbségi anyagot, — tanulságait 
pedig bizza rá jobb időkre. 


Én nem vállalkozom erre és nem érzek erőt sem az egyik, 
sem a másik feladatra. Amit most megírtam, mint írásmű, nem 
sorozható be sem egyik, sem másik műfaj kereteibe. Az 
emlékíratnak egy neme, de amelyben a szerző lehetőleg csak 
akkor beszél magáról, amikor indokolt. E munka inkább fel- 
mérni igyekszik a változás mélységét egy olyan néptöredék 
világában, amely állam nélkül rekedt és amely a szellem, a ki- 
sebbségi géniusz erejével a maga levegőtlenségében és magá- 
nyosságában is egynek érezte és eggyé nevelte magát, eltép- 
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hetetlen sorsközösségét a legelemibb létfeltételek ellenére is 
megőrizte és újra megteremtette. Művem megírása kisértésé- 
nek annál kevésbé tudtam ellenállani, mert az az érzésem, hogy 
a szépírónak nem csak megbocsájtható, ha annyi és annyi téma 
után végre a legőszintébb témájához nyúl, saját élete sereg- 
szemléjéhez: hogyan viselkedett a külső világ behatásaival 
szemben, mi volt élete értelme, hogy modellirozta saját sorsa 
a kollektivumát, mondom, ezt megírni nemcsak joga, de egye- 
nesen kötelessége is. Azok a tapasztalatok amelyeket nemcsak 
szépírók, de a szellemi síkon élő és köztevékenységben részt- 
vevő személyiségek összegyüjtenek, minél nagyobb számban 
és az egyéni részletekre minél inkább kiterjedőbben látnak nap- 
világot, annál érdekesebb adalékokat nyújtanák a korszak is- 
meretéhez is. Azok az erdélyi emlékíratok és önéletleírások, 
amelyeket a XVII. században és a XVIII-ikban Kemény János, 
Cserei Mihály, Bethlen Miklós, Mikes Kelemen, Bod Péter, 
Hermányi Dénes és mások megírtak, még ha szerzőik nem is 
voltak „pártatlanok“, több ízt és levegőt őriztek meg, mint 
amennyit a kor összegyüjtött dokumentum-anyaga nyújthat. 
Természetesen most is a letünt kisebbségi időszak, amelynek 
értelmisége a legfájdalmasabb mondanivalóiban szorult hall- 
gatásra és amelynek valóságos élete kivülről nehezen volt ellen- 
őrizhető, nagyon is igényli hites vallomásait mindazoknak, 
akiknek sorsa a helyzet természeténél fogva a közösség vég- 
zetével azonosult. És hogy e szerény munka összeállításánál 
magam is igyekeztem tolmácsolója lenni igen sokak szellemi 
erőfeszítéseinek s a magam megítélése szerint helyezem el őket 
arra a helyre, amely kijár nekik, bizonyára nem fog a rová- 
somra esni. 


De e könyv megszületésének indítéka — ismétlem — fő- 
ként írói belső szükségből fakadt. Az Élménnyel való nagy küz- 
delemből, amely az elszakadással kezdődött és tartott húszon- 
két éven keresztül, ugyancsak az Élménynek proteusi formái- 
val. Most a végső birok következik. Amikor az ember már az 
e m l é k e i v e l  viaskodik. Még egyszer végig éli harcait, örö- 
meit, a bajtársakkal együtt töltött felejthetetlen órákat és el- 
időz azoknál a kaptatóknál, vagy sülyesztőgödröknél, amelyeket 
a kisebbségi küzdelem hevében nem vett észre, vagy másként 
értékelt. És emlékezetébe vési azok arcát, akiket már az enyé- 
szet pora fed és próbálja megőrizni őket a gyors feledéstől, 
noha tudja, hogy minden egyéni erőkifejtésnek egyetlen ered- 
ménye csak ez. 


Közben amig a maga rétjein tallózik, bizonyára fölfed 
olyan tájakat is, amelyeket az olvasó már vagy még nem ismer. 
Igy talán hasznos munkát is végez és következetes lesz ama 
őszinte ügybuzgalmához, hogy a magyarság eszményeit 
szolgálja. 
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T R A G I K U S  E L Ő J Á T É K  
 


1918—1919. 
 


K i é g n e k  a  b i z t o s í t é k o k .  
 
SZÁMŰZETÉSÜNK a többségi életből a kisebbségibe tu- 


lajdonképpen nem 1918 december 24-én kezdődött, amikor Fe- 
lek felől a szállingozó hóban, mezitlábasan, szalmakalappal a 
fejükön, kiéhezett, idegen csapatok érkeztek Kolozsvárra, 
éles hangszereikkel végig rikoltották a lefüggönyözött ablakú 
utcákat és birtokba vették a megdermedt várost. Közben át- 
meneti állapot, amely alatt Erdély az országos kormányzat 
zűrzavarában magára hagyottan készült a beláthatatlan jö- 
vendőre. Köldökzsinórunkat még nem vágták el az anyaor- 
szágtól, a budapesti telefon még tartotta bennünk a lelket. A 
háborut elvesztettük. De azt hittük, hogy a béke nem lesz igaz- 
ságtalan. Megmaradhatunk magyarnak és megtarthatjuk 
Erdélyt is. 


Mindenesetre Erdély önálló cselekvésre kényszerült. 
Hátborzongató visszagondolni azokra a novemberi na- 


pokra. A fővárosban kitört a forradalom, a rend felbomlott. A 
vonatok nem jártak, a közélelmezés megtorpant. A tisztek el- 
hajították csillagjaikat és kitüntetéseiket, a visszaszállingozó 
katonák lődöztek az utcákon. A hivatalokban a régi rendszer 
embereit leváltották. Kolozsvár főkapitánya egy Czala Lajos 
nevű nyomdász lett. A városházán a szociálista kormánybiztos 
harsány hangon fenyegetődzött, hogy akasztatni fog a Mátyás 
szobra alatt, de mind e sok lármás és anarchisztikus tünet ve- 
szitett félelmetességéből, ha a titokzatosan összesugó, vagy 
elsomfordáló románok arcába néztünk. Mert nálunk még a 
forradalom démonikus erőihez hozzájárult a külön román ve- 
szedelem is. A rend fenntartására magyar nemzetőrség ala- 
kult, ugyanakkor megalakult a román is. Kokárdákkal fel- 
pántlikázva tetszelegtek maguknak, hogy a rendre ők ügyel- 
nek saját portájukon, ami annyit jelentett, hogy fütyülnek 
reánk, s most már függetlenítették magukat tőlünk. Az elve- 
szett háború után a románok több kíváltsághoz fognak jutni, 
mint eddig, ezzel tisztában voltunk. Jó, hát legyen autonómiá- 
juk... Meg leszünk békében egymás mellett... Hogyan? Ön- 
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álló Erdélyt is akarnak? Úraim, azt még sem, tessék megma- 
radni a szentistváni birodalomban! De tekintetük elárulta, 
hogy amíg mi kétségbeesésünkben mint eshetőséget, ezt a gon- 
dolatot is latolgatjuk, ők már túl vannak ezen is. Önálló Er- 
dély, függetlenül úgy Romániától, mint Magyarországtól, há- 
rom nemzet Erdélye, keleti Svájc, — magyarázgatta nagy hév- 
vel a mi köreinkben egyik-másik naiv férfiú, de a román pro- 
kátorok mélyebben huzták be nyakukat felöltőikbe és fölé- 
nyesen mosolyogtak. Területeket kérünk vissza — harsogta 
Maniu Gyula Aradon. Soha — tiltakozott a magyar lelkiisme- 
ret, — közigazgatási engedményeket, anyanyelv használatát 
igen, de földünkből soha! 


A kétség és remény nyugtalanító hónapjait éltük át és 
azután bevonultak a románok hozzánk is, meg máshova is. A 
helyzet nem minden városban volt ugyanaz. Brassóban már 
december 6-án benn voltak. Szatmárt, Nagyváradot a kommu- 
nisták tartották a kezükben; ide csak egy félévvel későbben 
jutottak. Aradot francia csapatok szállották meg, a román 
hadsereg csak 1919 májusában fészkelte be magát Aradra. 
Temesvárra, ahol külön bánáti köztársaság alakult, szerbek 
vonultak be először, hátukon batyúval, kecskéket hajtva ma- 
guk előtt, később felváltotta őket francia gyarmati hadsereg. 
Ezekben az időkben nemcsak az anyaországgal, de az egyes 
városokkal is megszakadt minden kapcsolat. Magyarországon 
vonaglott az őszi rózsás forradalom, majd tajtékzott a kom- 
mün, a telefondrótot is elvágták, már csak a ringy-rongy buka- 
resti francia lapokból értesülhettünk a világ állásáról. Később 
a románoknak megadatott a frivol szerep, hogy bevonulhattak 
Budapestre is és a felszabadítók jelmezében tetszeleghettek. 


És azután jött a trianoni béke, amely végleg lehervasztotta 
reményeinket. 


Igy, apránként nevelődtünk bele a kisebbségi sorsba. 
De a későbbi kisebbségi korszak minden virtuálitása bene 


élt az első három hónap lázas történetében; a ma már letünő 
nemzedék minden szenvedése, kétsége, igyekezete, vivódása 
benneégett e három hónap ízzó kohójában. Elkezdődtek a meg- 
próbáltatások. Kezdtünk belekóstolni a fájdalmas tudományba: 
hogyan lehet megélni kitéve az ajtó elé, apátlan-anyátlan árva- 
ként? Ekkor bukkantak fel azok a nevek, amelyek beágyazták 
magukat a rákövetkező évek hősies életfolyamatába. Aki köz- 
ben elmenekült az országból, még ha úgyis hangoztatta az el- 
lenkezőjét, — úgy éreztük, — elveszítette a jogcímet a mi küz- 
delmünkhöz s már csak a hadtápterület foglalkoztatottja ma- 
radt. Aki vállalta az itteni sorsot, ha nem is volt született „er- 
délyi“, a kisebbségi önvédelemnek lett a harcosa. Körülnéz- 
tünk, ki van velünk? Az egyes személyek értelmi felkészült- 
sége, erkölcsi emelkedettsége, tudása, szervező hajlama, ener- 
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giája minden nemzet életében jelentőséges, de sorsdöntő volt 
a mi rabságunk idején. Mert minden intézményünk annyit ért, 
amennyit a mögötte álló ember. A mi kisebbségi intézmé- 
nyeink nem úgy működtek, mint az egyes minisztériumi szer- 
vek, vagy állami hivatalok. Ezek zökkenés nélkül töltik be hi- 
vatásukat, függetlenül attól, hogy történetesen ki az állam- 
titkár, pénzügyigazgató, vagy tanfelügyelő. A mi intézmé- 
nyeink, eltekintve az egyházi szervezetektől, amelyek úgy, 
ahogy, a régi keretek között működhettek, sajátosan kisebb- 
ségi alapítások voltak, a román állami szervek támogatása nél- 
kül jöttek létre, legtöbbször azok ellenére. Nem beszélhettünk 
tehát olyan gépezetről, amely mögött ott áll az állam kikény- 
szerítő ereje, meg vannak beidegződött kerékforgásai s úgy- 
szólván személytelenül működik. Valaki, vagy néhány ember 
létrehozott egy társadalmi alakulatot; ha volt ereje hozzá, fel- 
virágoztatta, ha gyönge legénynek mutatkozott, azonmód el 
is színtelenítette. Még azoknál a kizárólagosan társadalmi, 
vagy művelődési funkciót betöltő intézményeknél is, amelye- 
ket a nemzeti életből mentettünk át, az apadást és az emelke- 
dést aszerint lehetett felmérni, hogy ki az az egy bizonyos em- 
ber, aki vezet és irányít. Néha, hogy megszülessen olyasmi, 
ami pótol egy szervet, kivéd egy támadást, elegendőnek bizo- 
nyult egyetlen férfiú kiállása, bölcsessége, rábiró ereje. Vaj- 
jon megtaláltuk-e minden posztra a megtelő embert — ez más 
kérdés. Politikai és társadalmi téren bizony csak ritka esetben 
bukkantunk reá, szerencsés folytatás és utánpótlás reménye 
nélkül. De akárhogy is volt, egész rabságunk alatt változat- 
lanul állott e tétel: men and not mesures. 


Ám ha történetesen akadt volna is nagyobb számban ki- 
váló férfiú, akiben meg volt a képesség eleget tenni a törté- 
neti idő követelményeinek, alkotási terveiben lenyügözte az 
örökös bizonytalanság. Megszakítás nélküli nyugtalanság vett 
rajtunk erőt, páni félelemérzésben éltünk. Minthogy kiégtek 
számunkra a magyar állami élet biztosítékai, csak tapoga- 
tództunk a sötétségben és ha félelemérzésünk meg is szünt el- 
elvétve, hogy helyet adjon a bizakodásnak, a bizonytalanság 
akkor is mint áthághatatlan köd vett körül bennünket. Vajjon 
érdemes-e ilyen körülmények között építeni, átszervezni társa- 
dalmunkat, beletörni magunkat intézményesen új életformába? 
És ha már csinálunk is valamit, felépítünk egy új kultúrházat, 
életlehívunk egy bankot, vagy szövetkezetet, pénzeket kunye- 
rálunk össze, hogy színháznak, jótékonysági alakulatnak ves- 
sük meg a fundamentumát, nem fogják-e holnap elkobozni tő- 
lünk és még meg is büntetnek érte? Nem betonalapon építkez- 
tünk és nem örökéletre. Úgy építkeztünk mint a nomádok: a 
sátorlakók módjára. Vigyázzunk, holnap szétfúj bennünket a 
vihar! Persze dúltak ellentétes érzések is bennünk. Akárhogy 
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is lesz, nekünk úgy kell berendezkednünk, mintha életünk és 
gyermekeink életének végeztéig elnyomatásban kell sinylőd- 
nünk és igyekeznünk kell valahogyan belülről megjavítani sor- 
sunkat. Az ellenérzések malomkövei között örlődve csak ab- 
ban a tudatban voltunk biztosak, hogy egy könyörtelen erősza- 
kosságra épült rendszernek vagyunk a foglyai. 


Képtelenség, hogy a fogoly valaha is megszokja a fogsá- 
gát, de a börtönhordozás szakaszai között nyilvánvalóan a leg- 
elviselhetetlenebb az átmenet a szabadságból a cellába. Az a 
nemzedék, amely már belenőtt a kisebbségi sorsba és nincs 
módjában összehasonlításokat tenni, alig tudja gyökereiben 
is megérezni azt a gyötrő érzést, amikor a szerencse fiainak 
át kellett adnunk egyetemet, színházat, könyvtárt, ki kellett 
üríteni a hivatalokat, búcsút kellett venni a megszokott író- 
asztaltól, egyenként eladni minden szívünkhöz nőtt tárgyat, 
mert nem volt mit enni, kifogyott a tüzelőanyag és ki kellett 
költözni a lakásból is, ahol évtizedeket töltöttünk, elszéledni 
a szőlőkben és a külvárosban, naponta viselni el gyalázatunkat, 
amely akkor is vérlázító, ha elkerültük a derest és nem ismer- 
kedtünk meg a Fellegvár, vagy a rendőrség eltetvezett fogdáival. 


Mindez azonban későbbi fejlemény. 1918 utolsó hónapjai- 
ban az úrak még mi voltunk és a rákövetkező évben — még 
nem lévén aláírva a békeszerződés, — a románok sem mer- 
ték kimutatni a foguk fehérét. 


 
A m í g  a  b é k e s z e r z ő d é s t  a l á í r t á k .  


 
NEM AZ A CÉLUNK, hogy 22 éves elszakítottságunk po- 


litikai küzdelmeit itt írjuk meg. Könyvünk a szellem erőfeszí- 
téseiről számol be, arról a magatartásról, amelyet az erdélyi 
lelkiséget kifejező alkotó tevékenység tanusított. De lelkivilá- 
gunkat az események alakították. Lehetetlen tehát nem érinteni 
a politikai eseményeket. 


1918 november 1-én alakult meg az Országos Magyar 
Nemzeti Tanács erdélyi bizottsága Apáthy István elnöklete 
alatt. A bizottság tagjai a függetlenségi, a polgári radikális 
és a szociáldemokrata párt megbizottaiból kerültek ki. Meg- 
lehetősen nehezen ment a három különböző világszemléleti 
pártnak az összeboronálása. Jól emlékszünk a kolozsvári nem- 
zeti tanács megalakulását megelőző tárgyalásokra. Résztvet- 
tünk az alakuló gyűléseken a Deák Ferenc utca egyik sarok- 
házának emeleti helyiségében, ahová később diadalmasan köl- 
tözött be a Patria szerkesztősége. A szociáldemokrata párt- 
nak Vincze Sándor volt a vezetője, a munkáspénztár akkori 
igazgatója. A polgári radikális párt vezére dr. Janovics Jenő 
volt. E két párt már régebben fegyverbarátságban élt egy- 
mással, a 48-as párttal szemben azonban Vinczéék nagy bizal- 
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matlansággal viselkedtek, mert a pártot nem annyira — az ő 
állításuk szerint — a szociális elgondolások, mint inkább kis- 
polgári, nemzeti, magyar közjogi retentissementek töltötték ki. 
E pártnak vezetője Apáthy István volt, a világhírű tudós. 
Miután Budapesten az októberi kormány e három párt koali- 
ciójából jött létre, magától értetődő volt, hogy az együttmű- 
ködést itt is meg kellett teremteni. Azon az emlékezetes ülésen 
azonban Vincze Sándor súlyos szemrehányásokkal illette 
Apáthyt. Megvádolta reakcióval, sőt munkásellenességgel és 
elképzelhetetlennek tartotta, hogy Apáthy valaha is azt a po- 
litikai rendszert támogassa, amit ő. Vincze lehetségesnek vélte 
a három pártnak együttműködését, de Apáthy személyében 
nem bizott. 


Feszült izgalom töltötte meg a termet. Apáthy István kes- 
keny ajkai görcsösen rángatództak és ujjainak ideges mozgá- 
sából lehetett látni, hogy csak a legnagyobb fegyelemmel 
tudja türtőztetni magát. Amikor Vincze Sándor befejezte, fel- 
pattant és az asztalra csapott: 


— Engem megvádolnak az úrak reakcióval. Viszont meg 
vannak elégedve azzal a kormányzati programmal, amelyet a 
köztársasági kormány dolgozott ki. Persze, hogy meg vannak 
elégedve! Nos, tudják meg az úrak, hogy a kormány programm- 
ját, amelyre önök felesküsznek és amelyet szocialista szem- 
pontból is kielégítőnek tartanak, én magam írtam, szerkesz- 
tettem meg elejétől végig, az utolsó betűig. 


A nemzeti tanács és később a kelet-magyarországi főkor- 
mánybiztosság, amely a magyar nemzeti tanácsból alakult át, 
igen nagy hévvel, de teljesen légüres térben dolgozott. Egy 
másik utcában megalakult a székely nemzeti tanács Sándor 
József és Boros György unitárius püspök elnökletével. Nyil- 
vánvaló, hogy ez alakulat körül azok csoportosultak, akik nem 
voltak megelégedve a nemzeti tanács radikálizáló törekvései- 
vel, viszont a kor szellemének megfelelőleg a „tanács“-ról sem 
akartak lemondani. A film pereg. December 18-án a román 
hadsereg átlépi a demarkációs vonalat. December 23-án Haller 
Gusztáv, Kolozsvár polgármestere átadja a várost Neculcea 
tábornoknak. 1919 január 8-án a szász népszervezet megta- 
gadja a magyar állameszmét és medgyesi naggyűlésén követi 
az erdélyi románság példáját, amely december 1-én Gyula- 
fehérváron kimondotta egyesülését Romániával. 


Még mindig nem tudtuk, hogy hol tartunk. A gyulafehér- 
vári nemzetgyűlést hajlandók voltunk játéknak tekinteni, 
amelynek komoly ellensúlyozása volt a Mátyás király-téren 
megtartott magyar nemzetgyűlés és hogy a szászok és a svá- 
bok sietve otthagyták a magyar lobogót, ebben csak gyarló 
opportunizmust láttunk, amelyből ki fogja gyógyítani őket az 
idő. Mint minden változáskor, úgy most is, nagy drágaság je- 
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lentkezett az országban. Például a kenyérlisztnek 1914-ben 
28 fillér volt kgr.-ja, 1919 januárjában 19 korona. A szalonna 
a világháború kitörésekor 1 korona 80 fillér, 1919-ben 32 korona. 
Még nagyobb arányú emelkedés volt a ruházati cikkeknél. Még 
nem érett be az idő a korona lebélyegzésére, hogy azután majd 
a lei is belezuhanjon az infláció mélységébe. A Consiliul Diri- 
gent lázas gyorsasággal rendezkedik be. A román élet rák- 
fenéje, a könnyű megvesztegethetőség már is felütötte a fejét, 
hogy majd beleigazodva a regáti bizantinizmusba, ez uralkod- 
jék az államszervezet legnemesebb részein is. A berendezkedés 
akadályokba ütközött, de ment, mert a hatalom új úrai nem a 
fejlett magyar példát tartották szem előtt, hanem megeléged- 
tek egy operett-ország latinos felszínességeivel. Falusi legénye- 
ket beöltöztettek az osztrák-magyar hadsereg kávészínű állat- 
orvosi egyenruháiba, ezek lettek az új rendőrök. Hat elemit 
végzett dascal-sarjak adófőnökösködtek, sőt tanfelügyelősköd- 
tek is. Ha valaki már vidéki ügyvéd volt, megnyilt az út a fő- 
ispánság felé. Itt-ott akadt egy-egy értékesebb név is, — egyet- 
len néptől sem lehet megtagadni tehetséges gyermekeit, — de 
az új invesztitura képe általában siralmas volt és a színvonal 
megdöbbentő sülyedése csak fokozta a magyar elkeseredést: 
hát azért kellett otthagynunk helyeinket, hogy éppen ezek ül- 
hessenek ide be? Az amúgy is megzavart erdélyi társadalom 
képe most breugheli látványt mutatott. A magyar társadalom- 
ban már az oktobrizmus két hónapos rezsimje is széttörte a 
régi kereteket. Egy sereg embert félretoltak és most azokat is, 
akik a helyükbe kerültek, elfújta a szél. A román társadalom 
nincstelenei előtt viszont megnyilott a tollasodásnak az útja. 
Az csak a kisebbik baj volt, hogy a pénz szilárdsága leromlott. 
A nagyobbik baj, hogy megdőlt az erkölcsi haladásba vetett 
hit, a tehetséget meghendikepelte a faji származás, egy új kon- 
junktúra nyilott meg, amelyben már nem a rátermettek érvé- 
nyesültek, hanem akiket az erőszak támogatott. Az az érték- 
skála-hullámzás, amelynek jegyében alakul ma is a világ, szá- 
munkra ezekben az időkben kezdődött el. Mit kellett végigszen- 
vednünk! Vezető-tisztviselők, akik nem tettek hűségeskűt, 
fizikai munkát vállaltak, elmentek a bőrgyárba zsákot hordani. 
Óváry Elemér, városi tiszti főügyész vén fejjel elment asztalos- 
inasnak. Sokan Erdélyből már a románok bevonulásakor eltá- 
voztak az országból. Csakhamar megunták a pretoriánusok 
basáskodását, az esti hétórás zárórát, a drágaságot, az árú- 
hiányt, a szenvedést a kültelki viskókban a többiek is és ki- 
vándoroltak. Magyar statisztikai adatok szerint 1918-ban 
40.012 erdélyi magyar hagyta el az ősi földet. 1919-ben 33.551, 
1920-ban a békekötés után a repatriálók száma a 80.000-et is 
elérte. 1924 kezdetéig 200.000 ember távozott el Erdélyből. A 
középosztály, az erdélyi magyarság gerince roppant össze. A 
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röghöz kötött földművelő itt maradt. Csak részben számolt fel 
a mágnástársadalom és a birtokososztály, mert ezeket az ál- 
lam amúgy sem vehette át. Azok távoztak el tehát, akikre a 
magyar közművelődést és szellemiséget kellett volna ráépíteni.* 


Mi nem éreztük magunkat biztonságban, de aligha érez- 
ték magukat a románok is, hiszen a békeszerződést még min- 
dig nem írták alá. Dőzsöltek, habzsolták az élet kellemetessé- 
geit és a vezetők, akik a multból sokkal több szenvedélyessé- 
get merítettek, mint kormányzói felkészültséget az új jöven- 
dőhöz, noha „demokratáknak“, egy megváltozott világ mérnö- 
keinek vallották magukat, ellentétben a magyar mágnással 
és gentryvel az „erdélyi nép fiai“-nak, szívesen kegyelmes- 
úramoztatták magukat és magatartásuk külső vonásai a ma- 
gyar nagyúri élet után igazodtak, amelyeket csak felületesen 
ismertek, ahelyett, hogy megőrizték volna a saját népük szo- 
kásait, noha természetesek és nyilván rokonszenvesebbek 
is voltak. A fölény és a jómód azonban nem elégítette ki őket, 
üldözőbe vették a magyarságot és egyre-másra rendeztek irre- 
denta-pöröket. Még 1918 decemberében tartóztatják le Paál 
Árpádot Székelyudvarhelyen 36 társával együtt, mert eskűt 
vett ki a székely köztársaságra. Január 17-én magát Apáthy 
Istvánt tartóztatják le, mert állítólag március 2-án Cigányi 
község mellett békétlenkedő magyar parasztok megtámadtak 
egy román katonavonatot. A hatóságok titkos magyar pénzek 
után szaglásztak és fölnyittatták a bankok pénzesszekrényeit. 
Hogy a napi élet mennyi megaláztatásra kárhoztatott bennün- 
ket, hogy a trianoni békeszerződés aláírásáig hogy hányod- 
 


* Az akkori erdélyi magyarság lelki állápotára fényt vetnek Kren- 
ner Miklós sorai (Az erdélyi elhelyezkedés, Helikon, 1928): A kisebb- 
ségi sors váratlan fordulataival érthetően és teljesen megzavarta az 
erdélyi magyar társadalmat. Rája zúdult minden bekövetkezett válság; 
a háború és békekötés rombolásaiból fakadó újszerűség, hogy néhányat 
említsünk: a megváltozott erkölcs, a drágaság, a szellemi-anyagi forga- 
lom megzavarása, az új hősiség idegessége, a népszövetség bizonytalan 
és ravasz eszmevilága, a vallásos renaisance és neoklasszicizmus elvonat- 
kozó törekvéseivel; lázas törekvés a régi értékek átdolgozására, de ép- 
pen olyan lázas törekvés régiek feltámasztására, ellentétesek erőszako- 
lására, a nagy kiábrándulásból, gyengeségből, vérvesztésből, anyagi 
visszacsökkenésből folyó világfájdalom a vagyoni állapotok forradalmi 
eltolódása, a gazdagok rohamos emelkedése és a szegények rohamos 
sülyedése, mindenek felett a középosztály pusztulása. Mint forgószél 
ingatta meg a külön európai válság is. A konzervatIv világnézet feléle- 
dése, sőt a reakció újszerű forgataga a jobb- és baloldali szélsőségek ki- 
élezése útján, a bolsevizmus csodálatos anarchiája és a szociálizmus 
csodálatos összeroppanása, a polgári szervezetek meglepő gyengülése, a 
valuták hagymáza, a föld és a paraszt jelentőségében mutatkozó új fi- 
ziokratizmust új államok vajudási nehézségei, az építő és támadó nácio- 
nálizmus ellenmondása, a nemzetiségi eszmekör átépítése kisebbségivé 
és az ebből folyó jogi és politikai zavar, a kozmopolita és nemzeti cél- 
zatok vetélkedése, az egyensúlyozatlanság az egyoldalú lefegyverzések 
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tunk a kétségbeesés és a remény örvényei között, azt csak az 
tudja, aki akkor itt élt velünk. A nagy bizonyosság 1920 jú- 
lius 4-én jött, amikor Magyarországot rákényszerítették a 
trianoni békekötésre. Közel két évig még csak gondolni sem 
mertünk arra, hogy ez most már örökké így lesz. Természe- 
tes, hogy ebben a korszakban a magyar társadalomnak még 
nincsenek kialakult eszméi. Csak ösztöne van, amely a fogcsi- 
korgató tehetetlenség és gyülölet irányába vezet. Két éven 
keresztül a Gandhi-féle tétel áll: a románokkal nem szabad és 
nem lehet semmitsem együtt csinálni, meg kell mutatni nekik, 
hogy nem könnyen hajlítható, gyáva néppel van dolguk, hanem 
olyan néppel, amely nem szít ugyan felkelést, de kész makacs- 
ságának levonni végső konzekvenciáját is. 


Sok jóérzésű magyar meg is tartotta ezt az ösztönös ellen- 
szenvét, a románokkal társadalmi úton a felszabadulás pilla- 
natáig sem érintkezett, sőt vannak sokan itt Kolozsváron, akik 
a vármegyeházán tartott kisebbségi rendezményeket sem néz- 
ték meg soha, mert nem akarták egy román épületbe betenni 
a lábukat. Nem lehet lebecsülni azt a forró elfojtott indulatot, 
amely terméketlen volt ugyan, de annyi eredménnyel járt, 
hogy erősítette az összetartozás szellemét, fokozta a hűséget a 
mult iránt, nem engedett elhajlást, nem engedett alkut; olyan 
erő volt, amely meghökkentette a románságot. Ez a magatar- 
tás azonban meg is merevítette a kisebbségi magyar társadal- 
mat. Lecsökkentette benne az életkedvet, fatalistává tette, 
lebéklyózta erőit. A non possumus makacsságának e fajképé- 
vel szemben ott állott a másik felfogás, amely a hajdani román 
példa után igazódott. Az erdélyi magyarságnak éppen úgy kell 
 
és egyoldalú militárizmusok következtében, győzők túlhevített mámora, 
a legyőzöttek túlhajtott engedése, az amerikai szolgaság, a páneurópai 
törekvés, a döntőbírósági, lefegyverzési, örökbarátsági szerződések, a 
humanizmusból fakadó új irányzatok nagy erőket és fontos időket lekötő 
tevékenysége, a hatalmi viszonyok eltolódásából eredő új diplomáciai 
csoportosulások és háborús fenyegetések zűrzavara, szóval a betegség, 
lábbadozás, új vitálitásra készülődés és mindenekfelett a hazug élet- 
mód, erkölcstelen közélet, végtelen súlyos hatások egyéb mellett, az 
európai válságnak mint egy-egy szomorú tünete. Ha ezek a nemzetközi 
behatások az erdélyi magyarságnak csak lelki felszínét érintették, ter- 
mészetes, hogy az egyetemes magyarság válsága véres erővel szántott 
beléje: a háborús front páni széthullása, forradalmi mozgalmak, a poli- 
tikai tényezők tétovázása és következetlensége során felgyülemlett er- 
kölcstelenség, keserűség, a béketárgyalások kegyetlen várandósága, a 
gazdasági címletek devalvációja, a békemű előtt fegyveres megszállás- 
sal foganatosított területi szétdarabolás, új gazdasági rend keresése, a 
vörös és fehér reakció visszahatásai, majd a béke ratifikálása után a 
szabad és független, de megkisebbedett Magyarország politikai, gazda- 
sági és szellemi újjáfelépítésének hatása elkerülhetetlen benyomásokat 
vont maga után. Természetesen a legnagyobb jelentősége volt a külön 
erdélyi válságnak, melyhez az 1541., 1687., az 1848. év után következő 
sem méreteiben, sem jelentőségében nem volt fogható. 
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viselkedni a román impérium alatt, mint ahogy a román nem- 
zetiség élt kisebbségi sorsban. Bezzeg a románság tudott al- 
kalmazkodni, tudott képmutató lenni, ügyesen lavirozott és 
boldogult. A magyar nem volt „irredenta“, hiányzott nála a 
titkos szervezkedés, csak a lélek hallgatólagos kötése állott az 
államrendszerrel szemben, egy megegyezéses káröröm. A 
kisebbségi sorsban most mindenesetre egy új magatartást kel- 
let megtanulni, mimelni a közeledést, hiszen ez nem kötelez 
semmire, a visszakerülés vágya éppen úgy él az alkalmazko- 
dókban, mint a „non cooperation“ hiveiben. 


Hogy minden hajlíthatatlansága ellenére is, mennyire 
nem tudott a kisebbségi magyar „irredenta“ lenni, mutatják 
azok a mondvacsinált nagy pörök, amelyek a végén összezsu- 
gorodtak és legtöbb esetben felmentéssel végződtek; de ha a 
román bíróságok példák statuálásaképpen hoztak is halálos 
ítéleteket — amelyeket már nem mertek végrehajtani — nyil- 
vánvaló, hogy kellő tárgyi indokokat ezekhez sem találtak. Az 
átmeneti évek legmegrázóbb pöre Apáthy Istváné volt, nem- 
csak azért, mert a román bíróság ítélte el, hanem mert volt 
egy időpont, amikor a magyar közvélemény is őt hibáztatta 
és hosszú ideig nem akarta megadni neki a felmentést, pedig 
ha visszagondolok erre a zürzavaros korszakra és keresem azt 
az egy nevet, amely köré odagyüjthető az államnélküli magyar- 
ság mindén politikai aktivitása, úgy Apáthy István igazi hor- 
dozója ennek a békeszerződésig tartó hányt-vetettségnek. 


 
A p á t h y .  


 
APÁTHY 27 éves korában, 1890-ben kerül a kolozsvári 


egyetem állattani tanszékének az élére. Már mint Margó pro- 
fesszor tanítványa, orvosnövendék korában az alsóbbrendő 
állatok legaprólékosabb belső szerkezetének vizsgálatával meg- 
jelölte magának azt az útat, amely a biológia legjelentősebb 
felfedezése felé vezetett. Amikor a belga akadémia a neuro- 
fibrillák-ról írt tanulmányát a nagydíjjal tüntette ki és az 
angol Harvey mellé helyezte, egyszerre megszerezte magának 
az elismerést a nemzetközi tudományos világban is. Apáthy 
Kolozsváron hatalmas intézetet szeretett volna felállítani, hogy 
munkásságát folytathassa. A kormány szükkeblűsége e törek- 
vésében megakadályozta. Ekkor vetette be magát az ellenzéki 
politikába. Talán nem is volt alapeleme a politizálás, csak az 
erők fényűzése volt nála, mint például a költészet, amelynek 
művelése terén csak közepes eredményt tudott felmutatni. A 
politika később nyilvánvalóan lénye szenvedélyévé nötte ki 
magát. De akkor még, amikor Bánffy Dezső ellenzéki pártjába, 
az Új pártba belépett, nem akart mást, mint harcot hirdetni 
az ellen a kormányzat ellen, amely a tudományos munkát nem 
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értékelte kellőképpen és nem hatotta át a magyar alkotó mun- 
kának hivatástudata. Bizonysága ennek, hogy amikor az ő 
pártja került uralomra, nem kívánt képviselőséget, vagy ál- 
lamtitkárságot, csupán azt, hogy a kolozsvári egyetem végre 
kapja meg rég áhított tudományos intézetét. De a politikától 
most már nem tudott visszavonulni. A kolozsvári egyetemi ta- 
nárok általában sokat politizáltak. „Erdélyi“ politikáról már 
nem igen lehetett beszélni, túl voltunk a milléniumi korszakon, 
azokon a földtani türemléseken, amelyeket Ugron Gábor és 
Bartha Miklós tüneményes egyéniségei jelentettek. Apáthyék 
politikája egészen a világháború közepéig helyi érdekű pártpoli- 
tika volt. A nagy tudós, amennyiben általános jellegű politikai 
feladatkört keresett, a románság előtörését lefékező küzde- 
lemre hivta fel folytonosan a figyelmet. Ellentétben más vici- 
nális vonatkozású kolozsvári politikussal, fölfigyelt a szociális 
kérdésre is és ráeszmélt a magyarság társadalmi problémáira. 
E vonatkozásban egészen más úton haladt, mint Jásziék. A 
Húszadik század tanulmányi körének tagjait ellenfélnek tekin- 
tette és hibáztatta a magyar nemzeti szempontok elhanyago- 
lását. Éppen ezért egy más célú magyar társadalomtudományi 
társaság alapításában vett részt és ennek folyóíratában dol- 
gozott. Aki figyelemmel kisérte Apáthy István békebeli poli- 
tizálását, lehetetlen volt észre nem vennie, hogy Apáthy tisz- 
tánlátását nem egyszer éppen ízzo hazafisága, nemzeti türel- 
metlensége homályosítja el. Már egymagában véve, hogy a 
sors őt szemelte ki az erdélyi románokkal való tárgyalásra és 
hogy neki, a legkevésbé hajlékony politikusnak, kellett szo- 
ciáldemokratákkal és Jászi hiveivel közös arcvonalra kerülni, 
mutatja helyzetének tragikusságát. De mert tetőtől talpig jel- 
lem volt és nem volt Erdélyben senkisem, aki merte volna vál- 
lalni az újrakezdés ódiumát, nem vonta ki magát a felelősség 
alól és megkísérelte a lehetetlent. Csak a közelállók láthatták, 
hogy mi megy a lelkében végbe, amikor lépésről-lépésre adja 
át a hatalmat a románoknak, hogy megalázza magát előttük 
és beletöri magát olyan megoldási kísérletbe, amely távol áll 
a multjától. De amikor ezt megtette, számolva az intranzigen- 
sek haragjával, őszintén, férfiasan cselekedett. Két malomkő 
közé került. A konzervativ magyar rend hívei éppen úgy kan- 
csalítottak reá, mint a románok, akik összeesküvési pört ková- 
csoltak ellene, Szebenbe vitték, ahol a hadbíróság a legsúlyo- 
sabban elítélte. Számolni lehetett Apáthy István kivégzésével. 
Megrázó volt az a beszéd, amelyet Apáthy a főtárgyaláson 
mondott; lutheri hang: itt vagyok, nem tehetek másként! Az 
erdélyi magyarság minden kínszenvedése és ugyanakkor lelki 
keménysége tört föl a szavaiból. A kisebbségi etikum igazság- 
érzete most először kapott az egész ország érdeklődésében fel- 
nagyított hangot. Apáthy Istvánt mint cserefoglyot később át- 
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engedték Magyarországnak. De lelke már összetörött, súlyos 
szívbaja elhatalmasodott rajta, csakhamar meg is halt. 


A magyar sorsfordulás első igazi nagy halottja Erdélyben. 
Utána még sokan következtek, akiket tragikus dilemmájuk a 
lélekhasadás örvényeibe kergetett. Sokan, kik jószándekát 
félreértették és homlokukra a késői kegyelet sem ővez babért. 


Azok közül, akik cselekvőszerepet vittek a kelet-magyar- 
országi főkormanybiztosság korszakában, egyedül Grandpierre 
Emil maradt meg vezetőnek. Békeévekben törvényszéki bíró, 
akinek íróasztala szomszédos volt a Hatiegan Emilével, a fegy- 
verletétel utáni erdélyi románság egyik vezérével. Talán az az 
intim kapcsolat és barátság, amely közöttük volt, emelte ki 
Grandpierret az igazságszolgáltatás nyugodt világából és he- 
lyezte rá a vulkánikus talajra. Grandpierre az erdélyi ma- 
gyarság helyzetének enyhítése tekintetében keveset tudott el- 
érni barátjánál. A sors dübörgött fejük fölött és ők csak esz- 
közei voltak a sorsnak. Grandpierre szabadelvű gondolkozású 
férfiú volt és az is maradt mindvégig. Az ő élete is bizonyara 
bővelkedett tragikus mozzanatokban. A passzivitásba kénysze- 
rült magyarságnak a vezére volt, de nem eszmekovácsa. „Esz- 
méket“ most még hiába keresünk. Ha az embert belökik a mély 
vízbe, nem lehet más gondja, mint az, hogy kiusszon vala- 
hogyan.* 


Magyarországon a forradalom után ellenforradalom. Úgy 
az egyik, mint a másik konvulzióból ki voltunk szakítva telje- 
sen, de az erdélyi magyarság mindén törekvése változatlanul az 
volt, hogy irányelveit a magyarországi politika szabja meg és 
minden lépését a budapesti elhatározástól tegye függővé. A 
rövid tartamú erdélyi „önállóskodás“ után arra a felismerésre 
jött rá, hogy magunktól jobb sorsot úgy sem tudunk magunk 
számára kiharcolni és olyan magatartást nem tanusíthatunk, 
amelyet odaát félreérthetnek. 


 
E g y  k ö n y v e s b o l t  i r o d a l m i  s z e r e p e .  


 
A KISEBBSÉGI SORS kétféle magatartásra késztette az 


embereket. A túlnyomó rész passzivitásba ment át és csak 
 


* GRANDPIERRE Emil 1920—1925 között az erdélyi politikai párt- 
mozgalmakban igen nagy szerepet tölt be. Az. Országos Magyar Párt 
1924 decemberében alelnökké választja, de már a rákövetkező év ja- 
nuárjában lemond az alelnökségről és pár hónap mulva végleg eltávo- 
zik Erdélyből. Utolsó „szereplése“ Erdélyben, amikor 1926 novemberé- 
ben a Csetri-üggyel kapcsolatosan mint „kommunistát“ dr. Deák Gyu- 
lával, Thury Kálmánnal, Paál Árpáddal és Sándor Józseffel együtt vád 
alá helyezik. E tárgyaláson nem jelenik meg. Grandpierre igen tevé- 
keny munkakörhöz jutott az ellenállás módszeres felfokozásában, az 
esküt nem tett tisztviselők dolgainak intézésében. Szükszavú és inkább 
háttérben álló férfiú. Repatriálása utáni is sűrűn járt le Erdélybe, amely- 
nek földjétől sohasem tudott elszakadni. Ma már nincsen az élők között. 
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újabb és újabb dátumok meghosszabbításában élte ki magát. 
Ennék a magatartásnak kedvezett nemcsak az általános ér- 
zelmi hangulat, de a politikai gondolkodás is. A másik el- 
enyésző rész addig is akart valamit, ameddig a dátumok meg- 
valósulnak: emberileg élni, kiabálni, ha kell ordítani, de nem 
elsepertetni magunkat a felszínről! A tények természetéből 
kifolyólag erre az oldalra került a sajtó és az irodalom. 


Olvasom a beszámolókat a magyar kisebbségi sorsról más 
országokban is és azt látom, hogy a magatartásnak ez a ket- 
tőssége a volt utódállamokban is hasonló. A kisebbségi élet- 
nek, bármilyen égtájon nyilvánul meg, meg vannak a maga 
törvényszerűségei. A csehszlovákiai magyar kisebbség szel- 
lemi és politikai élete, védekezéseinek szívóssága és minősége 
más volt, mint a Romániában élőké, aminthogy más volt a ro- 
mán többségi rendszer is, mint a cseh többségi. De ahogyan e 
rendszereknek közös megegyezései voltak a kis-antant össze- 
beszélése nélkül is a kisebbségiekkel szemben, úgy lépten- 
nyomon a kisebbségek reagáló formája is azonosságot muta- 
tott. Végzetesen hasonlítottak egymáshoz kisebbségi hibáink 
éppen úgy, mint a szükségszülte erényeink és ha volt is egy 
külön erdélyi szellem, nem egyszer összetéveszthető volt a fel- 
vidéki, avagy a délvidéki szellem megnyilatkozásaival. Mindez 
azt mutatja, hogy az utódállamok kisebbségeinek alkatából kö- 
vetkeztek olyan életszakaszok, amelyek súlyosságán talán le- 
hetett okos taktikával enyhíteni, de kiküszöbölni belőle a mér- 
gező anyagot nem lehetett. 


Miközben az elalélt magyar középosztály makacsul a vára- 
kozás kényszerének engedte ki magát, a szellemi élet már az 
elnyomatás első hónapjaiban csirázni kezdett, helyesebben: 
nem is szünt meg. Az erdélyi irodalom, amely később ámulatba 
ejtette az egész négyrészre tagolt magyarságot, nem új mag- 
ból született, hanem egy olyan szegényes csirázásból, amelyet 
a nyomás erői kény szerit ettek dúsabb virágzásra. Kétségtelen, 
hogy a megváltozott idők sodortak olyan férfiakat a szellemi 
életbe, akik normális időkben megmaradtak volna polgári fog- 
lalkozásuk kereteiben. Kétségtelen az is, hogy nyomorúságos 
helyzetünk metszette fel nem egy mátyás-madarunknak a nyel- 
vét. Viszont meg kell állapítani, hogy azok az író és más szel- 
lemiségek, akik megalkották a húszas évek nagy nemzedékét, 
már mind folytattak alkotómunkát és a ferenczjózsefi korszak- 
ból már kész eredményeket hoztak magukkal. A későbbi folyó- 
irat kultúrának is már az impériumváltozás előtt megvoltak az 
ősei. (Haladás, Erdélyi Figyelő). A legtöbb erdélyi irodalmi 
társaság mögött már egy-egy szerény jubileum is állott. A kü- 
lönleges erdélyi irodalom jellegzetességének felismeréséért, 
nem kellett visszamenni Jósikáig vagy Kemény Zsigmondig, 
sőt Petelei Istvánig és Tolnai Lajosig sem. 
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De az az irodalmi élet, amely Erdélyben, de különösen Ko- 
lozsváron a század elejétől kezdődőleg kialakult, erősen taná- 
ros, konzervativ és valljuk meg, provinciális jellegű volt. Min- 
den irodalmi élet Budapesten összpontosult és aki csak tehette 
fel is költözött Budapestre. A Nyugat körül csoportosult iro- 
dalmi mozgalom, úgyszólván az egész modern magyar iroda- 
lom, vidékről duzzadt fel. Kosztolányi, Ady, Babits, Juhász 
Gyula, Szép Ernő, Tóth Árpád, stb. mind vidékiek voltak. Vi- 
déki volt Móricz Zsigmond is. Persze csak a főváros folyóira- 
tainak szürőin, a nagy nyilvánosság fényében találhatták meg 
igazi hangjukat. Akik vidéken rostokoltak, elsenyvedtek kör- 
nyezetüknek közömbösségében. Arról, hogy valaki irodalom- 
ból megélhessen, nevetséges volt beszélni is, de nem anyagi 
vonatkozásban is: a vidéki magyar társadalom kellő szellemi 
csiszoltság hiján visszautasított minden „modern“ hangot és 
teljesen elszigetelte azt a néhány fiatalembert, aki Kolozsvá- 
ron, vagy Vásárhelyen merészebb hangot mert megütni. 


Egyedül Nagyvárad volt az, amely a század első évtizedé- 
ben, a Nyugattal egyidejűleg, országos irodalmi megmozdu- 
lást ért el. A Holnap mozgalmára gondolunk, antológiájának 
jelentős közönség-sikereire. Kolozsváron, az irodalmi vaskala- 
posok klasszikus városában viszont lehengereltek minden bát- 
rabb irodalmi kísérletet. Igaz, nem is volt erre a nekigyürkő- 
zésre jó sokáig megfelelő garnitura. Kik voltunk itt közvetlen 
a háború kitörése előtt fiatal írók? Harsányi Zsolt, Török 
Gyula, Németh Andor, Berde Mária, Orbók Attila, Indig Ottó 
és még egy páran. Egyik sem „forradalmár“, legalább vérmér- 
sékletük szerint nem, de valamennyien rajongtak Adyért és 
gyökereiben élték meg az új irodalom szépségeit. Hiányzott 
belőlük minden „erdélyieskedés“ is. A milleneumi idők nagy 
erdélyi nemzedéke óta az erdélyi társadalomnak nem igen volt 
külön írói mondanivalója sem. Ha írtak is egyes írók zamatos 
erdélyi nyelven, foglalkoztak erdélyi témákkal, maga az or- 
szágrész nem tett szellemi erőfeszítéseket, nem kívánta meg- 
mutatni a különbséget tradicionális gondolkozása és az anya- 
ország gondolkozása között. 


Még 1911-ben Közös úton címmel mi, kolozsvári írók is 
külön antológiát adtunk ki. Ebből a 7—8 tagból álló alkalmi 
írói csoportból a háború végén egyetlen író maradt csak Ko- 
lozsváron: e sorok írója. A szellemi közhangulat azonban már 
erősen változott. A tanáros konzervativizmus fellegvárában, az 
Erdélyi Irodalmi Társaságban is, testvérharc dúlt. Szakadá- 
rok, Köpeczi-Boóz Deák Albert, Jékey Aladár új irodalmi tár- 
saságot létesítettek, a Keletet és összeboronálták magukat a 
nálam is fiatalabb évjáratúakkal, Walter Gyulával, Meskó Ti- 
borral, Csíki Jenővel, S. Nagy Lászlóval, stb. 


A kolozsvári szellemi élet felfrissítése Ady Endre nevé- 
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vel történt. Még össze sem bomlottak a háborús arcvonalak, 
amikor az öreg pennaforgatók közül is néhányan az ő forra- 
dalmának beteljesülését vélték felismerni. Az idősebb írói nem- 
zedéknek vitán felül a legtehetségesebbje, Jékey Aladár, nagy 
megbotránkozások között már régóta Ady Endre költészeté- 
vel kacérkodott, de azóta, hogy személyesen is megismerte, 
eszméinek nem volt szenvedélyesebb kardcsörtetője, mint ő. 


Megismerkedésük még 1918 nyarán történt. Ady Endre 
lenn járt Kolozsváron. Említettem neki, hogy Jékey bácsi sze- 
retne megismerkedni vele. 


— Boldog vagyok, — mondotta Ady és nyomban Jékey egy 
versét idézte, amelyet évtízedekkel ezelőtt írt a „Hét“-ben. — 
Lepjük meg, menjünk el hozzá. 


Konflisba vágtuk magunkat Ady, én és Isac Emil román 
költő és felkerestük a már akkor beteges, megviselt, őszhajú 
költőt Szentegyház utcai lakásán. Jékey elrongyolt verseskö- 
teteket huzott elő, Ady műveit. A költő sorra beírta minden 
kötetbe az ajánlását. E kötetek később Jékey aláhuzásaival, 
jegyzeteivei, felkiáltó- és kérdőjeleivel, indulatszavaival — 
amelyek érdekesen mutatják meg, hogy miként birkózott a 
hetven éves tanítvány sorról-sorra az új idők merész megszó- 
laltatójával — a birtokomba kerültek és kegyeletesen őrzöm. 


Nemcsak személyes benyomás ez Adyval kapcsolatosan. 
Ady hosszú időn keresztül ütőkártyája volt a fiataloknak és a 
kialakuló kisebbségi irodalomnak háborgásai mögött mindig 
ott kísértett az ő szelleme. Az erdélyi költők szerencsésen el- 
kerülték, hogy „utánozzák“, — Ady lélekben szabadította fel, 
akaraterőben acélozta meg őket. És ami Adyban politikum 
volt, az szította a radikálizálodó közvéleményt is, hogy argu- 
mentumokként használja fel az erdélyi gondolat és a román- 
magyar testvériség mellett. 


Jékey Aladár 1919-ben halt meg. A Keleti Ujság temet- 
tette el és Füredi Richárd szobrásszal megcsináltatta síremlé- 
két. Jékey volt az első, aki belekerült az immár kisebbségi élet 
cintermébe. A Kelet irodalmi társaság csakhamar feloszlott. 
Repatriált Deák Albert is, a „Szendi Robinson“ szerzője. A 
régi nemzedékből Kovács Dezső, Dózsa Endre, Sebesi Samú, 
Pálffy Márton, Gyalui Farkas nevét említem, akik irodalmi 
munkásságukkal átnyúlnak a békebeli félmultból a kisebbségi 
élet jelenébe. Gyalui Farkas szerepének kultúrális jelentősége 
még azzal is tetőződött, hogy nem ment el az egyetemi tanári 
karral, hanem megmaradt az egyetemi könyvtár igazgatói ál- 
dásában és így megmentette egyik legértékesebb kincsünket a 
szétszedéstől és az elkallódástól.* 


 
* GYALUI Farkas (szül. 1855.) Kolozsvár irodalmi életének egyik 


ismert egyénisége. Már tízenhat éves korától kezdve szorgalmas munka- 
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Az említettek között talán személyileg is a legelbájolóbb 
Kovács Dezső gimnáziumi igazgató volt, az Erdélyi Irodalmi 
Társaság főtitkára, novellista, — az egyetlen, akit a Helikon az 
idősebb évjáratból tagjai közé választott. A legtermékenyebb 
viszont Dózsa Endre volt, a vármegye alispánja, az irodalmi 
társaság elnöke, aki nagyobb regényeit még a háború előtt 
írta, de az új korszakban is a vezetőlapok állandó vezércikk- 
írója, igazi Dózsa-ivadék és ízig-vérig szabadelvű. Él még ma 
is. Nyolcvannégy éves, de ma már csak törődött lélekkel, be- 
tegágyáról kíséri a világ alakulását. 


E szellemi társasághoz tartoztak az egyetem tanárai is. 
Dézsi Lajos, Márki Sándor, Szádéczky Lajos, Csengeri János, 
Buday Árpád, Moldován Gergely jelentek meg sűrűn a felol- 
vasó-asztalnál, de egyre lankadóbb érdeklődés mellett. Az iro- 
dalmi társaság a közjogi változás után csakhamar beszüntette 
tevékenységét — évekig. Az egyetem tanári kara Szegedre köl- 
tözött, az említettek is vele mentek. Azok közül, akiket az Er- 
délyi Irodalmi Társaságba még a változás előtt választottak 
be fel kell említenem Boros György, Kelemen Lajos, Gyallay 
Domokos, Borbély István, Kiss Ernő, stb. neveit.* 


A kolozsvári szellemi életnek ez volt az egyetlen „félhiva- 
talos“ góca, egyre időszerűtlenebbül betöltött rendeltetéssel és 
így vergődtek az irodalmi társaságok más városokban is. Ezer 
kisebbségi gondjaink között csak keveset hallunk róluk, így 
hogy viaskodnak a hatóságokkal elkobzott jogi személyiségük 
visszaadásáért. Hozzánk, kolozsváriakhoz, Vásárhely volt a 
legközelebb, amelynek irodalmi társasága, a „Kemény Zsig- 
mond“, csak a húszas évek derekán látott a szervezkedéshez, 
 
társa volt a budapesti lapoknak és a Budapesti Hirlapot évtízedeken ke- 
resztül tudósította. Mint irodalomtörténész rengeteg értekezést írt. A 
kisebbségi években is szüntelenül dolgozott, több könyvet is írt, így 
Teleki Sándor és Ujfalvi Miklós regényes életrajzait. Tagja a Petőfi-tár- 
saságnak és tiszteletbeli elnöke az EIT-nek. Kéziratban levő több kötet 
emlékirata éppen olyan korbecsü lesz, mint például a Sándor Józsefé, 
aki naplót vezet hosszú élete benyomásairól. Gyalui 1926-ig volt az egye- 
temi könyvtár élén, ekkor nyugdíjazták. 


* BOROS György unitárius püspök, Ferencz József püspök halála 
után választották meg, 1928-ban. Tevékeny részt vett a szellemi életben 
is, alelnöke volt az Erdélyi Irodalmi Társaságnak. Élénk összeköttetést 
tartott fenn a külföldi unitárius egyházakkal és nagy szolgálatot tett a 
magyar ügy népszerűsítésének. Pár évvel ezelőtt halt meg, utódja Varga 
Béla dr. lett, aki időközben lemondott állásáról. 


KELEMEN Lajos egyike a legtisztább neveknek Erdélyben. A béke- 
időben és a háború befejezéséig a kolozsvári Unitárius Kollégiumban ta- 
nított, mint történelem-tanár. 1918-tól kezdve az Erdélyi Múzeum Egye- 
sület levéltárosa. Erdélyre vonatkozó történeti tudása páratlan a maga 
nemébem. Valóban: élő lexikon. Tudományos munkásságának jelentősé- 
gét és társadalmi szerepét a kisebbségi élet öntudatosításában igazán 
csak a kortárs érti meg. Magyarságának intranzigenciája, jellemének 
makacs következetessége még ellenségei sorában is tiszteletet váltott ki. 
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de akkor igazán mintaszerűen. E társaság jövőjéhez mi fiata- 
lok nagy reményeket fűztünk, mert sohasem volt makacsul 
vaskalapos és tagjai között láttuk Molter Károlyt, Antalffy 
Endrét, Büchler Pált, Gulyás Károlyt, Kabdebó Ernát, mind 
olyan kitűnő friss erőket, akikre méltán lehet számítani jobb 
időkben. A temesvári Arany János társaság, az aradi, nagyká- 
rolyi és szatmári Kölcsey-egyesületek nagyon messze estek 
tőlünk. De akkoriban nagyon messze estek magától az időtől is. 


Az új nemzedék írói, amelyhez mi is hozzátartoztunk, eze- 
ket a jámbor, de bizonyos irányban mindig harcias társasá- 
gokat nem sokra becsülték. Nemcsak dilettáns, de ellenséges 
alakulatot is láttak bennük. Pereltek is velük eleget. Az ösz- 
szekülönbözés nem volt indokolatlan. Hiszen e társaságok már 
alapszabályaikban sem a „hivatásos“ írók tömörítését hirdet- 
ték, sűrűn választgattak tagjaik közé jólfésült szalonképes 
úrakat, akiknek az írás mesterségéhez semmi közük sem volt. 
Ám ha azt néztük, — és erre a kisebbségi élet csakhamar rá- 
nevelt, — hogy ezek a testületek mégis csak keretei a szellemi 
életnek, évtizedek alatt mégis csak végeztek hasznos munkát, 
könyveket és lapokat is adtak ki, sajnálkoznunk kellett, hogy 
éppen most vannak hallgatásra kárhoztatva. 


Viszont éppen e társaságok erőtlenségei siettették más ter- 
mészetű irodalmi aktivitás felvételét és szerencsére az írói ki- 
bontakozásnak útjai az irodalmi társaságok gondos megkerü- 
lésével is egyre sűrübben adódtak. 


Vajjon amikor a kisebbségi nemzetben a létfentartás elemi 
szükségletérzése dolgozik és a méltatlankodás és harag szé- 
gyenpirja pirítja az arcokat, lehet-e gondolni másra, mint 
amit a csapdából menekülő állat ösztöne parancsol? És csodá- 
latos: az írók és költők nem akartak tudomást venni a világ 
nagy háborúságáról, a rím nem apadt ki, változatlanul fellen- 
gős terveket szőttek. A Szentegyház utca elején volt egy igen 
szerény könyvkereskedés. A háború után tulajdonosa eladta 
S Nagy László írónak és Tordai József mariánumi tanárnak, 
akik az Erdélyi Szemle folyóíratot szerkesztették. Az impé- 
rium változás első hónapjaiban ez volt az egyetlen irodalmi 
lap Erdélyben. Külsejében fölötte szegényes, szerkesztése ötlet- 
 


Azonfelül, hogy Akadémiai tag, s a mult nagy buvárlója, a mindenkori 
jelen nagy embere volt, lobogó lelkiismeret, a legtisztább erkölcsi erő- 
forrás. 


BORBÉLY István ismert irodalomtörténész, a kolozsvári Unitárius 
Kollégium tanára és később igazgatója. Szerkesztette az Erdélyi Iro- 
dalmi Szemlét és önálló művei közül háromkötetes magyar irodalom- 
története jelentett kisebbségi életünkben nevelői értéket. 


KISS Ernő tanár és irodalomtörténész. Már békeidőben számos iro- 
dalmi történeti tanulmányt írt, lefordította Occioni irodalomtörténetét és 
Croce esztétikáját. Főtitkára volt az Erdélyi Irodalmi Társaságnak. A 
harmincas évek elején repatriált. 
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szerű, de mint egy lobogó máglyarakás körül guggoltak mind- 
azok, akik a magyar szellemi élet számkivetettjei voltak. És 
ez a kis bolt is minden szegénysége ellenére is találkozóhelye 
lett az erdélyi irodalomnak. 


Az ifjú és az öreg nemzedék. Radikálisak és konzervativak. 
A lap szerkesztése az üzlet hátsó helyiségében történt, a rak- 
tárban. E helyiséget nappal is homályos villanykörte világí- 
totta meg. Valahányszor ide beléptem, az volt az érzésem, hogy 
a katakomba dohos levegője vesz körül. Itt találkoztam Re- 
ményik Sándorral, aki főmunkatársa volt a lapnak. Ide íro- 
gatta első verseit Áprily Lajos is.* Sokszor találtam itt Dézsi 
Lajos és Márki Sándor professzor úrakat, lehet, hogy S. Nagy 
Lászlót szerkesztői minőségben keresték, de lehet, hogy mint 
könyvkereskedőt, akinek eladhatták könyveiket. Bizonyos, 
hogy a könyvkereskedés polcait az eskűt nem tett egyetemi- és 
középiskolai tanárok alighanem potomáron elvesztegetett mű- 
vei töltötték ki. „Könyvujdonságot“ itt hiába kerestél volna, 
ellenben meg volt a Kiovi csata vagy ötszáz példányban, ha- 
sonló mennyiségben Euripides drámái, amelyeket Csengeri 
János professzor fordított és nagylelkűen Janovics Jenő adott 
ki. Ezenfelül doktori disszertációk, irodalmi és történelmi ta- 
nulmányok nagy bőségben, közöttük számos birálati példány 
a szerző ajánlásával. Elvétve lehetett igen értékes munkákhoz 
is hozzájutni. De ki vásárolt itt könyvet? A románoknak nem 
kellett, a könyvvásárló zsidóságnak pedig az ilyen természetű 
művek iránt nem volt érdeklődése. 


Ám a könyvesbolt, a szerkesztőség és kiadóhivatali kap- 
csolt részekkel együtt állandóan tele volt jórészt a kolozsvári 
egyetemi élet kítűnőségeivel. Ez különben az erdélyi könyves- 
boltok szép hagyománya. Igy lapoztak és beszélték meg egy 
bizonyára szebb világ dolgát Tilch János középutcai könyv- 
kereskedésében Brassai Sámuel, Kriza János és más széplel- 
kek. Igy volt ez még az én gyerekkoromban is a lengőszakállú 
Stein János boltjában, amely a háború végeztével számolt fel. 
Amikor még az angyali béke párázatában csillogott az örök 
 


* Már ettől az időtől kezdve beszélhetünk e két költői név elválaszt- 
hatatlan összefonódásáról. Reményik és Áprily jelentik a korszak vég- 
géig az erdélyi lira legemelkedettebb csúcsait. Áprily négy évvel időseb 
Reményiknél és miután Dijonban befejezi tanulmányait, a nagyenyedi, 
majd kolozsvári Református Kollégiumban tanár. Reményik Sándor első 
verseskötete 1920-ban jelent meg (Fagyöngyök), Áprily Lajos első ver- 
seskötete 1921-ben (Falusi elégia). Mindketten szórványosan írtak már 
költeményeket a háború alatt is, de egyre fokozódó lendületük csak a 
kisebbségi korszak hajnalán kezdődött. Rajtuk kívül 1924-ig még nyolc- 
van erdélyi költőnek százhúszonnégy verseskötete jelent meg, nem szólva 
azoknak a verseknek százairól, amelyek még csak lapokban és folyó- 
íratokban láttak napvilágot. Valóban lirai korszak volt ez és a lirai köl- 
tészet dominált irodalmunkban 1924-nek a végéig. 
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erdélyi szellem. Most azonban megriadt arcok, mint egy váró- 
teremben. És mégis lelkiszükség volt idejönni. Csak éppen, 
hogy könyvet nem vásárolt senki. 


De a folyóíratot talán vásárolta valaki? Ha olvasói nem is, 
de munkatársai egyre bővültek. Itt a raktárhelyiségben ismer- 
kedtem meg egy Bethlenfalvi Pál nevű cikkíróval, akiről ké- 
sőbb kiderült, hogy azonos Paál Árpád udvarhelyi alispánnal. 
Itt lettem figyelmes egy cingár, szorgalmas fiatalemberre, aki 
az esperantóban, gyorsírásban, sőt a versírásban is a derék 
Ámon Ottóval rivalizált: Rákóczy Béla volt, a Bethlen-kor- 
mánynak pár év mulva a sajtófőnöke. A szerkesztő úr elemé- 
ben volt. Fürgén jött-ment a deszkaládák és az állingozó vének 
között, szívta kis szivarját, rendületlenül „szerkesztett“ és 
költötte apjának, az ismert vendéglősnek pénzét, derűre- 
borúra. 


Csodálatos optimizmus élt ebben az emberben. Számos 
anekdóta kovályog most a fejemben vele kapcsolatosan, de 
csak ezt az egyet jegyzem fel: 


S. Nagy László be-benézett ismerős trafikjába, ahol tra- 
buko-készletét szokta kiegészíteni. Mellesleg mindig megkérdi: 
fogy-e az Erdélyi Szemle? A trafik rendszerint elad két pél- 
dányt és néha hármat is. Most azonban a két utolsó számból 
nem adott el egyet sem 


— A szivarok szépek, — ropogtatta lelkesen és az ujság- 
állványra sandított, ahol lapjai hiánytalanul sárgulottak. 


— Hány példány fogyott el? — kérdezte, bár magában 
megszámolta, hogy egy sem. 


— Megvan valamennyi, szerkesztő úr. 
— Úgy? Hát bukik a trafik? — dünnyögött S. Nagy László 


és kiment. 
A trafik nem bukott meg, de megbukott a könyvesbolt és 


megbukott a lap is. Azaz a lapnak a címét megvette a Minerva 
és tovább folytatta „Pásztortűz“ néven. S. Nagy László akkor 
Szemle címen megint lapot indított. Húszonkét év alatt, mint 
a szerkesztő úr rosszul szelelő szivarja, az Erdélyi Szemle mát 
sokszor elaludt, de S. Nagy László mindig meggyújtotta. Tör- 
ténetesen most megint ég. Egyébként S. Nagy László Buda- 
pestre költözködött, ott helyezkedett el. 


Mondom, e folyóíratnak irodalmi jelentősége parányi volt, 
de ahogyan Gogoly „köpenyegé“-ből az egész modern orosz 
irodalom bújt ki, úgy ennek a jellegzetesen erdélyi lap elgon- 
dolásnak gyermeke a későbbi virágzó erdélyi folyóirat-iroda- 
lom. Ez volt a szerény kezdet, a tiszteletreméltó példamutatás. 
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A  s a j t ó  á t m e n t i  m a g á t .  
 
AHOGYAN AZ IRODALOM, úgy a világháborús években 


a vidéki ujságírás sem állott túlságosan magas színvonalon. A 
decentralizáció hiányát itt is alaposan megéreztük. A vidéki 
lap sugárköre legfeljebb arra a vármegyére terjedt ki, amely- 
nek székhelyén megjelent. A budapesti publikumot nem érde- 
kelte, hogy mit írnak Pécsen, vagy Miskolcon és az ellenőrzés 
hiányában a vidéken tombolhatott a dilettantizmus. 


A nagy változást megelőző időpontban Erdélyben és a Bán- 
ságban a következő napilapok jelentek meg: Arad: Aradi Köz- 
löny, Arad és Vidéke, Függetlenség, Aradi Hirlap. Nagyvárad: 
Szabadság, Nagyváradi Napló, Nagyvárad, Új Nagyvárad, 
Tiszántúl, Friss Ujság. Temesvár: Temesvári Hirlap, Temes- 
varer Zeitung. Kolozsvár: Ujság, Kolozsvári Hirlap, Esti Lap, 
Ellenzék. Brassó: Brassói Lapok. Szatmár: Szamos. Napilap 
jelent meg Nagyszalontán, Marosvásárhelyen. A megszállás 
első hónapjaiban Arad, Temesvár, Nagyvárad, amelynek napi- 
lapjai a békeidőben viszonylagosan a jobbak közé tartoztak, 
egyelőre kikapcsolódtak. A későbbi években sem tudtak vezető- 
szerephez jutni a magyar közéletben, megnyomorította őket a 
fokozottabb határszéli cenzura. 


Volt hát ujság bőviben! És a városokban remek lapcsináló 
emberek tevékenykedtek. Nagyváradon ott volt Fehér Dezső, 
Hegedűs Nándor, Marton Manó, Temesváron: Pogány Mihály, 
Lovas Andor, Aradon: Stauber József, Bolgár Lajos, mind- 
egyikük mögött évtizedes lapkiadói mult. Az eddig alkalmazott 
kiadóhivatali és szerkesztői módszerek azonban külső és belső 
politikai és gazdasági természetű okok miatt csődöt mondot- 
tak. Belső Erdély sajtója jobban virágzott, ennek is meg vol- 
tak a maga külön okai, hogy csak egyet említsünk, minél bel- 
jebb kerültünk, a határtól, annál nagyobb volt a sajtószabad- 
ság. A bukaresti román lapok sajtószabadsága már egyenesen 
a sajtószabadosság periferáira csúszott. Mi, kisebbségiek, sem 
panaszkodhattunk. A békeszerződés után volt néhány eszten- 
dőnk, amikor szabadon írhattunk és az anyaországban álmél- 
kodtak is: hát így is lehet írni nálatok? Nem fojtják belétek 
a szót? Természetesen inkább a látszat volt ez, mint tényleges 
szabadság, meg azután vegyük figyelembe, hogy az ellenfor- 
radalmi kor utáni korszakban az akkori magyar kollégák sem 
voltak kényeztetve sajtószabadság dolgában. 


Központi lapcsinálás tekintetében a legalkalmasabb munka- 
területnek Kolozsvár mutatkozott. Néhány év mulva kiderült, 
hogy van ennél még egy jobb hely is: Brassó. 


Amikor 1918 derekán a háborúból hazakerültem Kolozs- 
várra, a Kolozsvári Hirlaphoz szerződtem le. E lapot még Na- 
dányi Emil alapította, aki a háború alatt költözött fel Pestre 
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és később ragyogó karriert futott meg. A szerkesztőségben töb- 
bek között Kőmüves Nagy Lajos, Boros László, a 8 órai Ujság 
jelenlegi politikai rovatvezetője, Kázméri Kázmár és akit első- 
sorban kellett volna megemlítenem, Balogh Arthur nyug. egye- 
temi tanár dolgoztak. Balogh írta a napi vezércikket, én a 
lapot állítottam össze. Amikor a románok bejöttek, az öreg 
Sebestyén Dávid, a lap gazdája felhívott magához: 


— Nézze szerkesztő úr, én már meguntam, hogy Jóska 
fiam bibelődjék a lappal. Nekünk sohasem volt szívügyünk a 
lapcsinálás. Szivesen átadnám magának az egészet, hozzon 
össze egy kis konzorciumot, vegyék meg a nyomdát, higyje el, 
igen olcsón átadom. 


Ez mind igaz volt, csak nekem nem volt kedvem, hogy 
anyagi vállalkozásba bocsájtkozzak és olyan helyzetbe kerül- 
jek, hogy a lapot bármelyik pillanatban betilthassák. Még csak 
ahhoz sem volt kedvem, hogy átmenetileg mint felelős szer- 
kesztő jegyezzem a lapot. A lap élére Balogh Arthur neve ke- 
rült, én tovább szerkesztgettem a háttérben és ez volt a hely- 
zet akkor is, amikor egy hevenyészett alakulat, a Közgazdasági 
Párt, vette meg az ujságot és egy örök balkezes embert, Las- 
kay Árpád paplankészítőt bizta meg a kiadóhivatal intézésé- 
vel. A nagymultú Kolozsvári Hirlap nem tudott megmérkőzni 
a lapcsinálás egyre inkább tornyosuló nehézségeivel és rövi- 
desen kimulott. A bukás botrányos volt. Végkielégítés nélkül 
akartak valamennyiünket kidobni az utcára. Román bíróságnál 
pereskedni azonban nem volt inyünkre. Grandpierre Emilt 
kértük fel Ausch Jenővel és Ötvös Lajossal, a város két leghi- 
resebb jogászával együtt döntőbíróságba és ítélete alapján nagy 
huza-vona után néhány hónapi fizetést ki is tudtunk csikarni. 


Amikor a románok ama tragikus karácsony szombatján 
bevonultak, Kolozsváron az Ujságon, a függetlenségi és 48-as 
párt reggeli lapján, az Ellenzéken, Ujhelyi Mór fürge Esti 
lapján kívül már egy új lap volt, a Keleti Ujság, amelynek 
első száma éppen ezen a napon jelent meg. 


Bartha Miklós lapja, az Ellenzék, színtelen organum volt 
és éppen úgy gazdacserét igényelt, mint a Kolozsvári Hirlap. 
Az Estilapot dr. Fischer József szerkesztette, az erdélyi cio- 
nista mozgalom későbbi vezéralakja. Egyik vezércikkírója Ha- 
tiegan Emil, a sovén román politikus volt, aki most végérvé- 
nyesen átpártolt az ő honi vízeire. Az Ujságot Szász Endre 
szerkesztette.* Egy Gombos Ferenc nevű nyomdász alapította. 
Békeidőben fontos politikai orgánum volt, vezércikkeit Apáthy 
 


* SZÁSZ Endre (szül. 1887-ben) kitünő kisebbségi ujságíró és lap- 
szerkesztő. Békeidőben és háború alatt, közel tíz évig az Ujságot szer- 
kesztette, majd az Ellenzék és a Keleti Ujság felelős szerkesztője. Csak 
ujságíró volt és nem is akart soha más lenni. Családjának szép hagyo- 
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István, Posta Béla, Papp József — ez utóbbi Kolozsvár utolsó 
főispánja — írták és legélénkebb figyelője volt mindig a román 
nemzetiség előtörésének. E lap a többi kolozsvári lapokkal 
együtt jellegzetesen „helyi“ lap volt, országos babérra soha- 
sem vágyott. 


A Keleti Ujság volt az első „fővárosi“ lap. Olyan sikerrel 
indult, amely példátlan az erdélyi zsurnalisztika történetében. 


Alapításának terve még a háború utolsó éveiből szárma- 
zik. Emlékszem, 1917 őszén, amikor az egyik hadtápterületen 
állomásoztam, levelet kaptam Ámon Ottótól, amelyben azt 
írja, hogy Farkas Mózesék igen nagy tőkével lapot terveznek 
és a részvényjegyzés már meg is indult. Hosszú időbe telt, 
amíg a részvénytársaság megalakult, a rotációs- és a szedő- 
gépeket felszerelték, megjött a várva-várt több vagon papir 
és a lap megindulhatott. Mint említettem, a román bevonulás- 
nak a napján jelent meg és a lap későbbi ellenségei a „Keleti 
Ujság“ megjelenése és a bevonulás között okozati összefüg- 
gést láttak és hosszú időn keresztül „görögkeleti“ ujságnak 
titulálták. Mondanunk sem kell, hogy indokolatlanul. A lap 
haladó szellemű volt, de ez még nem volt egyenértékű a „roma- 
nofilizmus“-sal. A felelős szerkesztő a Budapestről lehozott 
Szentmiklósi József volt, aki miután már Budapesttel telefonon 
nem lehetett beszélni, a többi szegényes felkészültségű lapok 
roppant irigységére félkilószámra kapta a jó távírati anyagot. 
A lap kötelékébe tartoztak az induláskor: Ámon Ottó, Hajdú 
István, Leleszi Béla, Zágoni István, Szentimrei Jenő, ez utóbbi 
mint aktiv honvédszázados szerelt le, cserélte fel pályáját az 
ujságírással és egyike lett a kisebbségi sors legtevékenyebb 
szellemiségeinek. A szerkesztőség aránylag nagy volt, — csak 
egy pár nevet ragadtam ki emlékezetemből, — Erdélyben még 
lap ilyen fényüző felkészültséggel nem indult. Ez az egyik ma- 
gyarázata annak, hogy a Keleti Ujság rövid idő alatt az er- 
délyi viszonyokat meghaladóan hihetetlen példányszámra szö- 
kött fel. Áttörte a demarkációs vonalat, Kassán és Debrecen- 
ben is naponta 2—3000 példányban fogyott. Nem túlzunk, ha 
azt állítjuk, hogy a budapesti Est hónapjaira emlékeztetett 
az az érdeklődés, amellyel a vidék közönsége leste a Keleti 
Ujság megérkezését. A lapot azonban a papirhiány csakhamar 
elővigyázatosságra intette. Normális körülmények között egy 
nép életében nem játszhat akkora szerepet a sajtó, mint ami- 
lyet én tulajdonítok neki most, amikor a kisebbségi lapok belső 
viszonyait is aprólékosan az olvasó elé viszem. De azokban az 
 
mányai, amelyekhez hűségesen ragaszkodott, gondolkodásának világos- 
sága, szerkesztői judiciuma, óriási munkabirása, önzetlensége és embe- 
riessége minden körben népszerűvé tették és a kisebbségi ujságírás első 
vonalába emelték. 


 
28 







átmeneti időkben és később is, csaknem egy évtizeden keresz- 
tül, az erdélyi sajtó jelentett úgyszólván mindent, a sajtó volt 
az erdélyi magyarság egyetlen megnyilatkozása, az egyetlen 
kopoltyú, amelyen keresztül a magyarság lélegzett. Politikai 
szervezkedésről még szó sem lehetett. A szervezkedésnek első 
formáit is a sajtó, különösen a Keleti Ujság, kényszerítette ki. 
A szerkesztőségek voltak a politikai megbeszélések buvóhelyei, 
ezekből, bizalmas belső konferenciáiból csirázott ki nem egy 
egészséges gondolat. A sajtó volt az, amely a románság elé 
tárta a magyarság sérelmeit és elvétve hangot adott azoknak 
a türhetetlen igazságtalanságoknak, amelyeket a hatalmuktól 
megszédült hatósági emberek elkövettek. Maguk a hatóságok 
is nem egyszer a sajtón keresztül érintkeztek a magyarsággal. 
Közvetlen kapcsolatot magyar úrak a románság vezetőivel nem 
tartottak fenn, az akkori magyar politikusok közül egyedül 
Bernády György volt az, aki úgy találta, hogy tenni kell vala- 
mit, mégpedig itt, Szebenben kell tárgyalni a Consiliul Diri- 
gent vezetőivel, nem pedig Budapesten. Magánszorgalomból 
meg is fordult Szebenben. Tárgyalt, érdeklődött, mindvégig 
korrektül hangoztatta, hogy megbizatás nélküli ügyvivő. Mert 
„hivatalosan“ tárgyalni a románsággal a békeszerződés meg- 
kötése előtt, nem fért össze a magyarság felelősségérzésével. 
Megkeresni a modus vivendit, felelősség és kötelem nélkül a 
sajtónak szánt hallgatólagos közvetítő szerep volt.* 


Az első pillanattól kezdve megértetődött tehát, hogy a ki- 
sebbségi sorsba átkerült sajtó nem tekintheti feladatának csak a 
hirszolgáltatást és nem kulloghat a politika után, de a politika 
várja tőle a vezéreszméket. Hatásköre akaratlanul is kitágult. 
Ujságírónak lenni most már küldetés volt. És ha arra gondo- 
lunk, hogy a sajtó a szellemi élet terén is milyen roppant fel- 
adatkört töltött be és hány kezdeményezésnek és ösztönzésnek 
lett a szülőforrása, úgy egy kicsit elcsodálkozunk, hogy a fel- 
szabadulás pillanatában a szellemi érdemnek oly szép és lát- 
ható formák között is megnyilatkozott elismerésénél az erdélyi 
sajtónak nem jutott rész. 


 
* HEGEDÜS Nándor írja 1921-ben a Napkeletben „Mit kell ten- 


nünk erdélyieknek 1922-ben?“ körkérdés kapcsán: a jövő teendője az, 
hogy a magyar társadalom vegye át azt a felelősséget, amit ma 30—40 
ujságíró visel. Mindenki az ujságíróktól várja, hogy kiálljon a tribünre 
és belekiáltsa a levegőbe a mások fájdalmát. De amikor arra kerülne a 
sor, hogy ő maga — a polgártárs, akinek velünk szemben olyan nagyok 
az igényei — szót emeljen és nyiltan kimondjon egy-egy halkabb szót, 
akkor szerényen visszahuzódik. Ma az ujságíró még arra sem hivatkoz- 
hatik, hogy a társadalom mögötte áll, mert szükség esetén nem tudja 
ezt demonstrálni. Három éve álljuk a sarat, váltsanak fel bennünket, 
vagy legalább osztozzanak velünk. 
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A  H Ő S K O R  
 


1919-1925. 
 


N é h á n y  d á t u m .  
 
A BÉKESZERZŐDÉST 1919 júniusában írták alá, a Ma- 


gyar Szövetség, amely elsőízben testesítette meg intézménye- 
sen az erdélyi magyar politikai gondolatot, 1920 július 6-án 
tartotta alakuló nagygyűlését. A békeszerződés kétségtelenül 
új helyzetet teremtett, de az aktivitástól már elszokott ma- 
gyarság csak nagy nehezen akart tudomást venni róla. Az 
esküt le nem tett tisztviselőket most újra felszólították eskü- 
tételre, a postások, vasutasok, akikre az államnak igen nagy 
szüksége volt, le is tették az esküt, bevonultak hivatalaikba, 
csakhamar követték őket a magyar ügyvédek is. 


Politikai szervezkedésről 1920. nyár derekáig nemigen 
esik szó, a magyarság vezetőinek munkássága inkább közmű- 
velődési természetű. A felekezetközi konferencia javaslatot 
tesz a kormányzatnak egy magyar egyetem felállítására Ma- 
rovásárhelyen, de az Averescu-kormány ezt a tervet vissza- 
utasítja. Megalakul a magyar felekezeti tanárok egyesülete is, 
a kormány nem adja meg a működést. Munkába akar állani az 
Erdélyi Múzeum Egyesület is, legjobb szándékait elgáncsolják. 
Szervezetet létesítenek az erdélyi magyar színészek, de az egye- 
sület csak úgy működhet, ha fiókja lesz a román színészegye- 
sületnek. 


Ilyen körülmények között a magyarság a szellemi és gaz- 
dasági téren óvatosan kinyújtott csápjait is visszahuzza. Leg- 
jobban szeretne a tökéletes passziv rezisztencia homályában el- 
merülni. Politizálni azonban mégis csak a létfenntartással je- 
lent egyet és ennek az elkerülhetetlen megmozdulásnak első 
bátortalan jele, amikor politikai ötös-bizottság alakul, amely- 
nek dr. Grandpierre Emil, dr. Paál Árpád, dr. Róth Hugó, Sán- 
dor József és Zágoni István a tagjai. Pár hét mulva határo- 
zatba is megy, hogy az erdélyi magyarságnak nemzeti keretet 
fognak adni. A lappangó érdekellentétek, szemléletbeli különb- 
ségek máris jelentkeznek, a szervezkedés elposványosodik, még 
jó, hogy a nagy üggyel-bajjal megalakított Magyar Szövetséget 
— amelynek első irodai helyisége egyébként a kolozsvári Unió- 
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páholy épülete — a kormány feloszlatja, mert maguk a szét- 
huzó elemek robbantották volna szét.* 


Most csak dátumokról beszélünk és nem bocsájtkozunk az 
egyes pártmozgalmi tüneteknek szellemtörténeti taglalásába. 
1922 január 14-én megalakul a Magyar Néppárt, február 12-én 
megalakul a Magyar Nemzeti Párt. Most már két tessék-lássék 
politikai szervünk is van, sőt három is, mert közben a Magyar 
Szövetség működését újra engedélyezik. A politikai pártok 
megalakulását siettette az a körülmény is, hogy ez év már- 
ciusában országos választásokat tartottak, amelyekre a ma- 
gyarság is benevezett, de a magyarok jelöléseit csaknem min- 
denütt a legtörvénytelenebb megokolással visszautasították. 
Az általános választásokon egyedül Bernády György, volt ma- 
 


* PAÁL Árpád kítünően fejti ki (A magyarság pártalakulásai, Nap- 
kelet, 1921. II. évfolyam) cikkében a politikai képviselet kifejlődésének 
vívódásait. A Magyar Szövetség alapeszméjének kialakításában, munka- 
programmal való ellátásában, politikai aktivitás felé irányításában 
legtöbb része van — úgy mond — egy néhány ujságírónak, akiket de- 
mokratizmusukért csufolni és gyanusítani szoktak mostanában magyar 
társaik. AZ alapeszme olyan kényszerítő erejű volt, amelyik a magyar- 
ság helyzetének passzív átérzőit is bizonyos mérvű aktivitásra ragadta. 
Ez a tiszteletreméltó oldal a passzivitás és a magyarság sérelmeinek 
belső vérzéseit magunkbafojtottan szerette volna hagyni, hogy még job- 
ban fájjanak s a fájdalom között lobogjon és fokozódjék az átmeneti 
érzékenység. Csak éppen azzal nem számoltak, hogy a nemzeti eszme 
érvényesítéséhez az érzékenység nem elegendő erő, sőt inkább elzsib- 
basztó és elgyötrő lélekfolyamat, amely a nemzeti eszme érvényesülé- 
sét nemhogy elősegítené, hanem inkább kockáztatja. Átmeneti kilobba- 
násokra talán elegendő, de huzamos időn keresztül csak öngyötrésé 
válik. 


A passziv oldal talán azt féltette, hogy az aktiv oldal egymaga is 
hajlandó kiállani a cselekvésre s akkor a magyarság népkisebbségi tő- 
rekvései e kilépéshez csoportosulnak és a kormányzat is, a népközös- 
SÉGI fórumok is e csoportosulás akaratinyilvánulásai nyomán ítéli meg 
a magyarság helyzetét. A passzív oldal veszélyeztetve érezte a saját 
politikai súlyát és ezért sietette a Magyar Szövetség alapeszméjét és a 
nyilvánosságra való kilépés hangulatát a maga számára lefoglalni és 
az aktiv oldal cselekvést vágyát odamérsékelni, hogy mégis inkább a 
sérelmi politika maradjon a magyarság politizálásának a legfőbb eleme 
s valahogy bele ne vegyüljön a magyarság Románia politikai életének 
alkotó együttműködésébe. A passzív oldal tehát burkolt passzivitást 
akart s a Magyar Szövetségnek aktivitást jelentő formájában is lénye- 
gében a passzivitás talajává kívánta tenni. A tetőre vont Magyar Szö- 
vetségben a passziv oldal az „egység“ gondolatát élezte ki, mint olyan 
módszert, amely a magyarság politikai törekvését legjobban sikerre ve- 
zetheti. Ezzel szemben az aktiv oldal a „teljesség“ eszmét hangoztatta, 
mint olyan követelményt, mely a Magyar Szövetséget minden magyar- 
nak összefogó és összegyüjtő testületeként súlyossá és igazi népkisebb- 
ségi képviseletté tudja tenni. Az együttrímelés kialakulását elválasztja 
az összhangtalanság, mely a cselekvés és a várakozás indulatai között 
ellenmondóan megnyilatkozik. Az aktivisták abban a felfogásban van- 
nak, hogy ezt nem várni kell, (a népkisebbségi jogok tálcán kínálását), 
hanem ezért dolgozni, küzdeni. A romániai Magyar Szövetség most 
éppen ennek a fordulatnak a lázában remeg. Még egyfelől belesikolt a 
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rosvásárhelyi főispán, került be Nyárádszeredán, a pótválasz- 
tásokon pedig Sándor József és Zima Tibor.* 


Van már szerény parlamenti képviseletünk is, de ennek 
hangját igazán csak egy képviselőnk hallatja, le nem fékezhető 
makacssággal, Sándor József, aki remekül beszél románul, Bu- 
karestben született és nevelkedett. A parlamenti „csoport“ 
nem igen tud vitézkedni, a Magyar Szövetség még kevésbé, mert 
működését újra betiltják. Bratianu Ionel, aki négy évig igaz- 
gatja despota módon Románia ügyeit, tudni sem akar kisebb- 
ségi különmozgalmakról, minden önvédelmi lépésben irredentát 
szagol és a Magyar Szövetségben is a gyülölt magyarországi 
feudális rendszer csökevényeit látja. Az elkeseredett magyar- 
ság, amelyet több gyengédséggel kellett volna kezelni, mint 
bármikor, most egyszerre ráeszmél a „liberális“ politika erő- 
szakának kendőzetlen voltára és bizonyára ez is hozzájárul, 
hogy a két magyar kisebbségi politikai párt báró Jósika Sá- 
muel elnöklete alatt egyesül. Jósika Samú, aki a magyar több- 
ségi életben a főrendiházi elnökséget töltötte be, kétségtelenül 
 
passzivisták kínos képzelődése, hogy a pártalakulások: egységbontások 
és pártoskodások egymás ellen, másfelől pedig hangzik az aktivisták 
gyakorlati felfogása, hogy megtévesztő játék, ha a pártalakulást a 
pártoskodással vesszük egyértelműnek s ha egységbontás vágyával 
riasztjuk el egymás tenniakarását. Egység még nincs, sehol, amit meg- 
bontani lelhetne. A Magyar Szövetség még halvány körvonal, amibe 
éppen a pártalakulásokkal kell belehoznunk az életet és a vérkeringést. 
Azután majd lesz egység. 


* BERNÁDY György az erdélyi magyar közéletnek már békeidő- 
ben is kimagasló alakja. 1900—1912 között Marosvásárhely polgármes- 
tere, öt évig főispánja, megelőzőleg országgyűlési képviselő. Marosvá- 
sárhelyt középítkezéseivel ő tette naggyá, ő adta meg városi jellegét. 
Makacs, különutakon járó egyéniség. Minden adottsága megvolt, hogy 
az erdélyi magyarság hivatott vezére legyen, de pártelnöksége elé jó- 
részt személyi akadályok gördültek. Később a Magyar Párton belüli el- 
lenzéket ő irányítja, majd sértődötten ki is lép a Pártból. Meghasonlá- 
sának oka személyi ellentéteken kívül nyilván az is lehetett, hogy a libe- 
rális orientációnak volt a hive, de ebben is csalódnia kellett. Nagy kár, 
hogy Bernády György nem a megfelelő helyen fejthette ki ritka poli- 
tikai képességeit. 


ZIMA Tibor már a kisebbségi korszakot megelőzőleg az aradi Ke- 
reskedelmi Kamarának volt a főtitkára. E hivatását megosztotta az, 
ujságírással. Már 1902-ben az Aradi Közlöny munkatársa, 1917-től kez- 
dődőleg az Erdélyi Hirlap főszerkesztője. Remektollú publicista, eszmé- 
nyei a szabadelvűség szolgálatára kötelezték. Mint képviselő, ő is tagja 
volt azoknak, akik a legszélesebb politikai multtal léptek be a közéletbe, 
szertani ellentétek választották el. 


SÁNDOR József, a kisebbségi politika great old man-je. Ma 84 éves. 
Közéleti tevékenységének nagy korszaka már 1919-ben lezajlott. Egyike 
volt azoknak, akik a legszélesebb politikai multtal léptek be a közéletbe. 
Résztvett az Emke alapításában, e kultúregyesületnek a felszabadulásig 
vezetője volt. Mielőtt a román parlamentbe bekerült volna, már a ma- 
gyar parlamentben is két cikluson keresztül képviselősködött. Róla ép- 
pen úgy, mint Bernádyról és Zimáról e könyv során több ízben is meg- 
emlékezünk. 
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a tekintély elvére támaszkodik és ennek hódol az erdélyi ma- 
gyarság akkor is, amikor a rákövetkező évben Jósika halála 
után Ugron Istvánt, a volt varsói nyugalmazott nagykövetet, 
teszi meg elnöknek.* 


Az egyesült Magyar Párt első jelentékenyebb politikai 
megmozdulása 1923 októberében történt, amikor Goga Oktá- 
vián csucsai kastélyában Bratianu Ionel leghatékonyabb ellen- 
felével, Averescu tábornokkal megköti a sokat vitatott csucsai 
paktumot. Ez az első alkalom, amikor az erdélyi magyarság 
egy többségi párttal szövetkezik a maga érdekeinek védelmére. 
A paktum körül a magyarság kebelében is viharok keletkez- 
tek. Vajjon szabad-e a magyarságnak többségi párttal „bra- 
tyizni“, nem a legtermészetesebb-e, ha harcát önállóan, vagy 
legrosszabb esetben kisebbségi pártokkal való szövetkezésben 
vivja meg? A politikai gondolat most a többséggel szemben 
való magatartás tekintetében kettéhasadt. A parlamenti harc 
gondolatkörébe beszövődik az Erdélyben lakó népek együttes fel- 
lépése a Regát ellen, a transzilvánizmusnak az a bizonyos válto- 
zata, amelynek fenőkövén majd az irodalom-politika élesedik. 
A csucsai paktum tudatosította az egyes kisebbségi politiku- 
sokban a taktikai különbségeket. Averescunak főhivei Paál Ár- 
pád és Gyárfás Elemér, Sándor József és Kós Károly Maniu- 
val rokonszenvezett, Bernády György, Zima Tibor, stb. az el- 
pusztíthatatlannak látszó liberális párttal ajánlják a legered- 
ményesebb szövetkezést. Valamelyik többségi párt árnyékába 
való huzódás kísértésének nehéz ellenállani a csucsai paktum 
után. Ha a magyarság feladja a belső önállóságának az elvét és 
Averescunak nyújt segédkezet, nem olyan megengedhető-e a 
romániai többségi pártok bármelyikével füzéri láncba kerülni? 
Rövidesen bebizonyosodik, hogy a csucsai paktum gyakorlati 
 


* JÓSIKA Sámuel született 1851-ben, meghalt 1923-ban. A há- 
ború előtt Kolozs-megye főispánja, majd képviselője, belügyminiszteri 
államtitkár. Később (1895) miniszter is, 1910-ben a főrendiház elnöke. 
Nincs név az erdélyi kisebbségi életben, amely mögött a ferenczjózsefi 
korszaknak annyi személyi és tekintélybeli apportja állana, mint az ő 
neve mögött. Igen nagy úr, még a kisebbségi életben is. Bukását az 
okozta, hogy Ferdinánd király meghivóját visszaküldte. Bár egyénisé- 
gének súlya inkább nehezítette mint könnyítette vezérlő szerepét a ki- 
sebbségi életben, arisztokratikus elzárkozó egyénisége ellenére is tisztán 
látta a helyzetet, hajlott korban is rendkívül tevékeny volt, nehéz fel- 
adatát nem politikai becsvágyból, hanem megható áldozatkészségből 
vállalta. 


UGRON István elnöki választásánál is a magyarság politikai szer- 
vezete egy történeti név tündöklő varázsára gondol. Ugron István 1862- 
ben született, most nyolcvan éves. 1887—1916-ig diplomáciai szolgálat- 
ban állott. Az összeomlás után tért haza és részt kért a közösségi poli- 
tika intézésében. Elnöke volt az Erdélyi Múzeum Egyesületnek, a romá- 
niai Magyar Népliga Egyesületnek pedig díszelnöke. Jelenlétét érez- 
tetni tudta olyan közösségi megnyilatkozásokban is, amelyekben sze- 
mélyesen, nem volt jelen. 
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értéke nagyon törékeny. E korszak többségi történeti esemé- 
nyei mindazt a látszatot igazolják, hogy a román többség nem 
őszinte a magyar kisebbség békeszerződés támogatotta igé- 
nyeivel szemben, fütyül Wilsonra, törvénytelenséget törvényte- 
lenségre halmoz és ami a legfájóbb pont volt, még az anyanyelv 
használata kérdésében sem tesz engedményt, sőt első nagyobb 
alkotása, az új köztisztviselő törvény nyelvvizsgára kötelezi a 
magyarokat. Újabb alkalom, hogy azokat a visszafogadott tiszt- 
viselőket is kihajtsák, akikre már nincs szükség. Román rész- 
ről viszont minden megmakacsolást azzal indokolnak, hogy az 
erdélyi magyarság magatartása még ma sem lojális, nem tudja 
helyét, hogy hol van, nem illeszkedik be hüségesen az új állam 
kereteibe és 1924 júliusában Tatarescu liberális alminiszter, a 
nagy Ionel igen jóeszű mozgalmi-főnöke hivatalosan kijelen- 
tette, hogy a Magyar Párt egyes tagjait nem tartja alkalmas- 
nak a két nemzet közötti konszolidáció létrejöttéhez. Ez a ma- 
gyarság portájára dobott üszök azután gyújtott is és kavarta 
a szenvedélyeket. 


A politikai magyarságnak most már „aktiv“ magatartása 
csupa kísérlet, tapogatózás. Kifelé, parlamenti csoportjával 
nem képes elég erőt mutatni, befelé nem egységes, olyan 
tünetek ezek, amelyek nem emelték a hatalom bírálói előtt a te- 
kintélyünket. A kormányzatokkal szemben egészen addig az 
időig, amikor egyszerre tizennyolc magyar képviselő is bekerül 
a törvényhozásba, jórészt Sándor József folytat meg-megújuló 
szenvedélyességgel küzdelmet, viszont Sándor Józsefet ezek a 
minden hájjal megkent, rabulisztikához pompásan értő képvise- 
lők nem vették komolyan, egyrészt mert Sándor József egyéni- 
sége éppen a méltóságérzést nélkülözte, — amely például meg 
volt Jósika Sámuelben és az ősz Barabás Bélában, — másrészt, 
mert nem láttak mögötte kialakult kollektiv nemzeti erőt.* 


Nehéz is volt küzdelmet folytatni azzal a Romániával, 
amely átadta magát egy soha nem remélt földrajzi megnagyob- 
bodás mámorának és amelyet a bojárok kormányzata zsarno- 
kolt hosszú éveken keresztül. E regáti államférfiak gondolko- 
dás módija idegennek tetszett még az erdélyi románok szemé- 
ben is. Ez utóbbiak a maguk felfogása szerint egy más népe- 
ket kizáró demokratikus rezsimről álmodoztak. A Bratianu- 
kormánynak egyik legtürelmetlenebb, de legeszesebb tagja 
 


* BARABÁS Béla is a „történelmi“ multnak Erdélyben felejtődött 
alakja. Nevét ismeri mindenki a koalició és a függetlenségi párt évti- 
zedes mozgalmaiból. Közel harminc évig volt magyar képviselő, egy- 
időben a magyar delegáció elnöke. A háború alatt Arad főispánja, a 
közjogi változás után az aradi Magyar Párt elnöke és egy cikluson a 
román parlamentben szenátor. Teljes cselekvőséggel már nem tudott 
— talán éppen a központ földrajzi távolsága miatt — belekapcsolódni a 
kisebbségi politikába, de élete végéig résztvett minden helyi mozgalom- 
ban. Halála előtt egy-két évvel megírta figyelmet ébresztő emlékiratát. 
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Anghelescu volt, aki kebelbarátjával, Bratianuval együtt elve- 
tendőnek tartotta a politikai szótárból a „kisebbség“ fogalmat 
és akinek magánoktatási törvényjavaslata egyike volt a legper- 
fidebb kisebbségellenes merényleteknek. Anghelescu ki akarja 
irtani a nemzeti gondolatot a felekezeti iskolákból, hivatalos 
nyelvvé a románt teszi meg, seregestől vonja meg a felekezeti 
iskolák nyilvánossági jogát, a Székelyföldet átkos emlékű kul- 
túrzónába osztja be, a névellemzés fegyverével széttöri a gyer- 
mekek iskolaválasztási jogát és olyan elkeseredéseket támaszt, 
hogy az erdélyi magyarság képviselői kénytelenek lesznek a 
Népszövetségnél panasszal élni. 


Anghelescu romboló munkája a kisebbségi szellemi élet tar- 
tályait robbantotta fel. Természetes, hogy mindazok előtt, akik- 
nek a legkedvesebb a szellemi birtokállomány megőrzésének a 
gondolata és akik az egyetlen fegyvert a többséggel szemben a 
művelődésnek kétségtelen fölényében látták, az új erdélyi mű- 
veltség megteremtésének szükségessége lebegett, mint hatásos 
ellenméreg a sovén román politika toxinjaival szemben. A rá- 
nehezedő súlyt az erdélyi géniusz érezte meg leginkább és nem 
véletlen, hogy vegetációs természeténél fogva azonnal szét- 
szórta gyökérzetét.* 


 
F o l y ó í r a t - k u l t ú r a .  


 
REJTÉLYES FOLYAMAT, ahogyan az irodalmi élet meg- 


születik. Van benne tervszerűség is és van benne rengeteg vé- 
letlen. Folytatása annak, ami régen volt és kezdete annak, ami- 
nek irányát még azok sem tudják, akik programmszerűen el- 
kezdték. Azok az erdélyi írók, akiket máról-holnapra többségi- 
ből kisebbségivé fokozott le a történelem, voltaképpen e fordu- 
latban felismerni vélték azt a hivatástudatot, amely eddig 
hiányzott belőlük. Ha nem is jelentett „konjunkturát“ az er- 
délyi író számára az a körülmény, hogy erőszakkal elvágták 
 


* Munkánk a kisebbségi szellemi erőkifejtés nem egy munkaterü- 
letét kénytelen figyelmen kívül hagyni. Igy nem foglalkozunk az iskola- 
politikával, népneveléssel, tanár- és lelkészképzéssel, könyvtár üggyel, 
iskolán kívüli neveléssel, a történeti egyházak roppant munkájával, a 
legszorosabb értelemben vett egyházi irodalommal sem. Erdély szel- 
lemi életéhez tulajdonképpen hozzá tartozik a képzőművészet és a zene- 
irodalom is, de ezeknek megírása is más, avatott tollra vár. A kisebb- 
ségi politika határkérdéseit, noha ez látszólagosan távolabb esik az. al- 
kotó géniusz megnyilatkozásaitól, mint a zene, vagy szobor és kép, 
mégis több helyen érintjük, mert egyenértékű félként szól bele a kisebb- 
ségi sorsot formáló köztudatba és mert változata az intellektuális esz- 
közökkel megvivott és az egész népet általánosságban felölelő önvédelmi 
harcnak, éppen úgy, mint az irodalom vagy a véleményező ujságírás. 
E könyv alapjában véve szerény kísérlet: megragadni és összefüggésbe 
hozni azokat az eszméket és mozgalmakat, amelyek kisebbségi korun- 
kat irányították. 
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a magyar élethez tartozás gyökereit és így kiküszöbölték a fő- 
városi irodalom konkurenciáját, kétségtelen, hogy most már 
minden indok megvolt kicsiben ugyanazt csinálni, amit az anya- 
ország nagyban: folyóírat-kultúrát teremteni, felolvasó-turné- 
kat szervezni és belátható időn belül önálló könyvkiadó vállal- 
kozásoknak is megvetni az alapját. 


Az irodalmi élet nemcsak abban áll, hogy az írók írnak és 
az olvasók olvasnak: e kettőt titokzatos szálak kötik össze, 
egyiknek alapfeltétele a másik. Magától értetődő dolog volt, 
hogy íróink az első pillanattól kezdve abban az illuzióban rin- 
gatták magukat, hogy amikor ők megszerezték a trianoni nagy- 
korúságot, a kisebbségi sorsban komolyabb igényűvé válik az 
az olvasó közönség is, amely a boldog többségi sorsban az 
irodalomban csak a szórakoztató-ipar egy nemét látta. Tehát 
nemcsak az írót kellett felkutatni, de fel kellett kutatni az ol- 
vasót is. A kisebbségi történelem további folyása azt mutatja, 
hogy könnyebb volt az előbbi munka, mint az utóbbi. 


A közönség irodalmi nevelésének munkájában jelentékeny 
részt vett a napi sajtó. Végre előlépett a tárcarovat is, amelyet 
a multban csak magyar írók elbeszéléseinek másodközlései töl- 
töttek ki. A napilap azonban szükre szabott terjedelménél fogva 
nem volt alkalmas nagyobb irodalmi igények kielégítésére, szín- 
vonalában is az alantasabb rétegek izléséhez kényszerült. 
Hiába, egy napilap nem árasztja ki magából sohasem azt a ma- 
gaslati levegőt, amelyet egy minden sorában irodalmi folyóírat 
megéreztet. A hagyományok is bizonyítják, hogy a napilapok 
csak mellékesen szolgálhatják az irodalmi eszmét, de „iskolát“, 
irányt, írói tehetségek felnevelését és egy olvasói-nemesség ki- 
tenyésztését csak a folyóírat-kultúra remélheti. 


Ott, ahol a napilapok beterjesebben vették magukra az iro- 
dalomterjesztés feladatát, a folyóíratok is valamivel későbben 
születtek meg, mint azokban a városokban, amelyeknek nem 
voltak „országos“ napilapjaik. Igy lesz érthető, hogy az első 
komoly irodalmi folyóíratok nem Kolozsvárott születtek meg, 
hanem Nagyváradon, Aradon, Marosvásárhelyen. 


Az első trianoni irodalmi folyóirat a Magyar Szó, 1919 jú- 
nius 15-én indul meg Tabéry Géza szerkesztésében. Fehér De- 
zsőnek, a nagyváradi Napló szerkesztő tulajdonosának volt egy 
Váradi Hét című képesmelléklete, ezt alakította át kétheti fo- 
lyóirattá. Fehér Dezsőnek mindig voltak irodalmi ambiciói. Ő 
hozta Nagyváradra annak idején Ady Endrét, az ő szerkesztő- 
ségében nőttek nagyra Biró Lajos, Nagy Endre, Emőd Tamás, 
Antal Sándor, — e sorok írója is hálás a sorsnak, hogy a há- 
borút megelőző években, mint szerkesztő, Ady Endre íróasztalá- 
nál dolgozhatott. Szinte természetes, hogy amikor arról volt 
szó: decentralizálni az irodalmat, amikor először vetődik fel a 
szellemi önellátás gondolata, a Holnap városa esik számításba, 
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ahol Juhász Gyula is tanárkodott, Krudy Gyula hirlapirosko- 
dott, amelyet Somlyó Zoltán és egy sereg igen jónevű pesti 
költő énekelt meg, egy kis-Páris iránt érzett nosztalgiával. De 
Várad már távolról sem volt a régi. A holnaposok közül Dutka 
Ákos Budapestre költözött fel, Juhász Gyula Szegedre, Antal 
Sándor Csehszlovákiába, Emőd Tamás hasonlóképpen a fővá- 
rosba, ahol a Nagy Endre kabaréját igazgatta és Miklós Jutka, 
mint fényképész, ezidőtájt még mindíg künt van Amerikában. 


A legmarkánsabb irodalmi név a Tabéryé. 
Váradról, szülővárosától csak a háború tartotta távol né- 


hány évig. Az októberi időkben főispáni titkár, de kiheppenve 
állásából, a vidéki ujságírók sovány kenyerére fanyalodott. 
Harminc éves, de már néhány könyvsiker van mögötte. Ő írta 
az első magyar háborus regényt is, „Át a golgotán“ volt a címe. 


De a fiatalok között itt Váradon is van néhány figyelemre- 
méltó tehetség. Legelsősorban Nadányi Zoltán, aki Tabéry 
Gézának szerkesztőtársa a Magyar Szónál. Váradon él most 
Zsolt Béla is, akit mint hadbavonultat sodort ide a háború és 
Fehér Dezső sietett leszerződtetni. A beavatottak tudnak bizo- 
nyos Gulácsy Irén nevű fiatal hölgyről is, aki Szegedről került 
ide, Pálffy Jenő káptalan mérnöknek a felesége.* Tabérynak 
módjában van tehát jó lapot váradi költőkkel és írókkal is ösz- 
szeállítani, de ő országos lapot akar, aminthogy egy irodalmi 
folyóírat nem is élhet meg másképpen, csak ha az egész nyelv- 
területen felébreszti az érdeklődést. 


Pár hónap mulva, vagy talán még hamarább egy másik 
irodalmi időszaki lap is napvilágot lát Nagyváradon, a Tavasz. 
A Sonnenfeld-nyomda adja ki és néhány mecénás áll a háta mö- 
gött. E lap is országos babérokra törekszik, siet is bevonni 
minden felbukkanó fiatal tehetséget. E folyóíratok kérész- 
életüek. A kiadók elszámították magukat. A megfogyatkozott, 
igénynélküli erdélyi közönség képtelen fenntartani egy folyó- 
íratot. A szellemi kereslet sohasem volt egyenértékű a kiná- 
lattal és még az irodalmi virágzás idejében sem volt egyetlen 
folyóiratunk sem, amely erdélyi önellátásos alapon megbirkóz- 
hatott volna a feltornyosuló nehézségekkel. 


De aki irodalmi folyóíratot akar csinálni, azt a jó Isten sem 
tudja visszatartani elvetemült szándékától. 1919-ben Marosvá- 
sárhelyen jelenik meg irodalmi félhavi folyóírat, a Zord Idő. 
Szerkesztője és kiadója Osvát Kálmán orvos. A háború alatt 
Marosvásárhelyen végzett katonai szolgálatot és ő is itt rekedt 
Erdélyben, mint Zsolt Béla. Egyébként Osvát Ernőnek, a „Nyu- 
 


* „Félre az útból“ volt a címe az elbeszélésnek, amellyel Gulácsy 
Irén a Magyar Szó hasábjain bemutatkozott az erdélyi irodalomban. 
Gulácsyra Kozári Gyula katonapáter, Comte filozófiai rendszerének 
egyik legalaposabb ismerője hívta fel Tabéry Géza figyelmét. 
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gat“ szerkesztőjének unokaöccse. Ugyanaz az éles elme, pallé- 
rozott műveltség, felfedező hajlam, igényesség és meg nem kö- 
zelíthetőség. Kálmánnál mindez talán kevesebb hagyománnyal, 
nézetszilárdsággal, türelemmel és következetességgel jelentke- 
zett, de annál több szenvedélyességgel, harcikedvteléssel és 
ostentativ rajongással. A Zord Idő munkatársai között a Nagy- 
enyedről Marosvásárhelyre költözött Berde Mária, Tompa 
László, Molter Károly, Sipos Domokos, Antalfy Endre és a 
svájci internáltságából éppen most hazakerült Lakatos Imre 
szerepeltek sűrűn. Ez a folyóírat is egy év mulva beadta a kul- 
csot. Osvát nagy nehezen átengedte ujságját a Kemény Zsig- 
mond társaságnak, amely nem tudott mihez kezdeni vele. A 
folyóírat azonban rövid élettartama alatt is időt adott a szer- 
kesztőnek, hogy új tehetségeket fedezzen fel, így Balogh 
Endrét, az új erdélyi próza nagy reménységét (meghalt 1924- 
ben), Sipos Domokost (meghalt 1927-ben), Nagy Emma költő- 
nőt, aki akkortájt egy marosvásárhelyi leánygimnáziumban ta- 
nított, de csakhamar elköltözött Erdélyből.* 


Ezek a korán elvetélt irodalmi folyóíratok olyanok voltak, 
mint Maugham kazuárfái, amelyek csak arra valók, hogy a 
dzsungel tenyészetét, a trópikus bőség diadalát kivárják, ők 
maguk pedig elpusztuljanak. 


Osvát Kálmán mániátikusan kísérletezett azután is folyó- 
íratokkal, amelyeket jóformán egymaga írt. „Erdélyi levelek“, 
„Kalauz“, „Hétfői levelek“, „A felesleges ember”, „Repriz” vol- 
tak lapocskáinak és zárt borítékban küldözgetett kőnyomato- 
sainak címei. Könyveket is jelentetett meg, amelyek jórészt ki- 
szélesedő hozzászólások voltak egy-egy időszerű erdélyi prob- 
lémához. Kitűnő szatirikus, csiszolt stiliszta, tiszteletremél- 
tóan merész és nem egyszer már enfante terribleje az erdélyi 
közéletnek. A húszas éveknek és egy kicsit az egész hőskornak 
is egyik legromantikusabb egyénisége. Legelső az erdélyi szél- 
malomlovagok között, aki nemcsak magasabbrendűnek hitte 
az álmot a valóságnál, de gyakorlati értékünek is. Munkái, írói 
megnyilatkozásai azonban inkább gyémántsplitterek, egy ra- 
 


* BALOGH Endre irodalmi tevékenysége csak egy szerény villanat 
volt. Első könyve (Hajótöröttek) 1922-ben jelent meg és szerzője már 
1924-ben, alig negyven éves koréban elhunyt. Hasonlóképpen egész fia- 
talon halt meg SIPOS Domokos, a hőskor prózai irodalmának egyik 
legszebb reménysége. Sipos Dicsőszentmártonban élt, az impérium- 
változásig a közigazgatás szolgálatában. Első könyve, „Istenem hol 
vagy?“ kétségtelenül megmutatta a hivatott író saskörmeit. Meg- 
hatóak voltak versei melyeket halála után a Szépmíves Céh adott ki. 
Életrajzát Szentimrei Jenő irta meg és úgy véljük, hogy akkori érték- 
megállapításai ma is teljes érvényben vannak. NAGY Emma Osvát Kál- 
mán felfedezettje Osvát ezeket írja róla lexikonában: „Egészséges láza- 
dása — versben és prózában — igen rokonszenvessé tette irodalmi megjele- 
nését. Magyarországra távozván, kellő kritikai támogatás hijján röstelni 
látszik természetességét: annyi csináltság és tanultság között.“ 
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gyogó elme játékoskristálytörései, mint befejezett alkotások. 
Maga az ember nyilvánvalóan több volt műveinél. A közlés vá- 
gyának mohóságával egy új műfajt teremtett meg magának, a 
konferanszot, amelynek művelésében nem hasonlítható össze 
senkivel. Ha előadott, mindig a legmagasabb igényekkel lépett 
fel, Goethéről, Tolsztojról és más hasonló témákról csevegett, 
de folyékony és jól betanult mondatainak hajlékonysága mö- 
gött a szókimondás könyörtelenségével. Valóságos megszál- 
lottja volt az erdélyi irodalmi ügyeknek. Orvosi gyakorlatát is 
teljesen elhanyagolta emiatt és amikor vezető napilapoknál 
munkatársai állásokat kínáltak fel neki, eldobta, mert össze- 
férhetetlen volt, nem türt kritikát. Valójában éhenkorász, kop- 
lalásra szánt egyéniség, akinek egy időben nem. telt már állandó 
lakásra sem. Mesélik, hogy vasuti szabadjeggyel a birtokában 
esténként Vásárhelyről Tövisre, vagy más állomásra utazott, 
onnan a legközelebbi vonattal visszatért és így aludta át éjsza- 
káit. A cukrászdában bevágott sütemény volt a főétke, de azt 
nem azért ette, hogy jóllakjon vele, hanem hogy elrontsa az ét- 
vágyát és így megóvja magát az éhinger kísértéseitől. 


Utolsó munkája, amelyet itt írt meg, Erdélyben, a három és 
félszáz oldalas Erdélyi Lexikon volt. Igazi osvátkálmáni vállal- 
kozás. Távolról sem az Erdélyre vonatkozó ismereteink fog- 
lalata. Ahogyan ő nevezte: szerény erdélyi szótár. „Ha talál- 
koztam erdélyi szavakkal, amelyek a háború utáni idő bábeli 
zürzavarában színt váltottak, megfakultak, valeurt változtat- 
tak, eredeti jelentésüket kötelességem volt helyreigazitani.“ 
Valóban ezt is tette: visszaállította szólamainknak igazi érté- 
két. E szótár ismerethalmozó jellegénél fogva is hasznos volt, 
de ami megadta értékét: a címszavak örvén elmondott ma is 
találó kritika kisebbségi intézményeinkről, mozgalmainkról, 
szellemi elkalandozásainkról. E lexikon egyik-másik oldalán 
tömör kis eszmékkel találkozunk és a birálat — mai szemmel 
nézve is — helyes volt. Csak akkor e mű biráló súlyát nem ér- 
tékeltük, aminthogy kellőképpen nem becsültük meg az egész 
embert sem, amíg itt élt közöttünk. Ennek egyik oka aligha- 
nem a hőskor szellemi garniturájának hirtelen felvetődő új gaz- 
dagsága. Ez követtette el velünk a fényűzést, hogy Osváttal 
éppen úgy ne törődjünk, mint sok mással, akiknek ideálizálását 
és koszorús felnagyolását inkább rábiztuk egy későbbi kor- 
szakra, amely gondosan kiválogatja maga számára mindazokat, 
akiket szoboralapzatra kíván helyezni. 


A megélniakarás parancsa ragadta ki Erdélyből, de én 
inkább azt hiszem: az élhetetlenség. Erdély neki ösztönzést, 
kibontakozást, hivatást igért, Pest kételkedésre hajló ke- 
sernyés természetét még inkább elecetesítette. Szegény Osvát 
Kálmán Budapesten nem tudott boldogulni sem mint orvos, 
sem mint író. Pár évvel ezelőtt találkoztam vele: a fővárosnál 
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kapott valamilyen 80 pengős szükségmunkát, ezt nyütte ko- 
pottan, de szellemi elegánciájának és belső szabadságának min- 
den királyi ismérvével. A nagy idők bizonyára ebből az állásá- 
ból is kicseppentették. 


De valahányszor néhányan az erdélyi szellem önösszesze- 
dési kísérletére gondolunk, arra a csodálatos korszakra, amikor 
az erdélyi szellem légi gyökerei mégis csak megtudtak kapasz- 
kodni, Osvát Kálmán keszeg termete, szemüvege mögül elő- 
villanó gunyoros tekintete, szájaszélének halovány mosolya, 
szivarcsutkájának támadó összeszorítottsága, beszédmodorá- 
nak katonás pattogó volta újra és újra szemünk elé hozza őt, 
aki talán leginkább megérdemli, hogy kalapot emeljünk előtte. 


A hőskorban jellegzetes irodalmi lapalapítási kísérletek 
felütötték fejüket más városokban is. Nem beszélek az aradi 
Szezón, Szeptember, vagy a Szemle vállalkozásokról, amelyek 
csak pár számot értek meg. Figyelemreméltó kísérlet volt az 
Aradon élő Szántó György Periszkop című havi folyóírata, ame- 
lyet Nagyváradon jelentetett meg romantikus előzmények kö- 
zött a hires Sonnenfeld-nyomda betársulásában. Ennek törté- 
netét ő maga szebben elmondja „Fekete éveim“ emlékíratában. 
Ez a folyóírat a Querschnitt-nek erdélyi változata volt pazar 
kiállításban, képekkel. Szántó György későbbi makacs és en- 
gesztelhetetlen transzilvánizmusa akkor még csak nem is csi- 
rázott. Mint festő, az expressionizmus divatjának hódolt és 
amikor vaksága íróvá „rétegezte át“, úgy első műveiben, mint 
a „Periszkop“-ban ezt a divatos szemléletet tette át a szellemi 
sikra is. Az akkori európai izmusoknak a weimari Németor- 
szág volt a hazája, de Erdélyben is akadt néhány fiatalember, 
aki ennek az irányzatnak hódolt. (Becski Andor, Becski Irén, 
Honti Tibor, Sipos Iván, Kiss Ida, stb.) De ezt az irányzatot 
csakhamar nyugaton is elseperte az idő, még kevésbé tudott 
gyökeret verni Erdélyben és Szántó György csakhamar elvér- 
zett lapjával anélkül, hogy az ugyancsak Aradon élő Franyó 
Zoltán okult volna belőle. 


Franyó Zoltán is ilyen természetű folyóíratokkal kísérle- 
tezett, a Géniusszal és az Uj Géniusszal, amelyek Európának 
kavargó, szociális feszültségekkel teli problemakörét igyekez- 
tek átültetni Erdélybe is. Ez a művelt és tehetséges író — 
bizonyára saját hibájából — szüntelenül kallódott a romániai 
magyar életben. Ő is, mint Szentimrei Jenő, aktiv tisztként 
küzdötte végig a háborut. Az októberi forradalom idején szél- 
sőséges irányzatba keveredett, emigrálnia kellett. Bécsbe 
költözött, perzsául és arabul tanult az egyetemen, német 
könyvkiadó-vállalatot létesített, a Hellast, amelyek meglep- 
ték a közönséget, még a német nyelvterületen is, termékeinek 
nyomdászati szépségeivel, majd egyszerre otthagyott csapot- 
papot, leköltözött Erdélybe. Temesváron napilapot indít, majd 
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abbahagyja és megindított Géniuszaiban élesen hadakozik a 
már kibontakozó erdélyiesség jelszavaival. Folyóírat-vállalko- 
zása éppen úgy megbukott, mint minden más későbbi vállalko- 
zása is. Tehetségét és kezdeményező lendületét szétforgácsolta 
színigazgatásban, politizálásban, ügynökölésben, csak éppen azt 
nem csinálta, ami képességeinek természetéből következett. Az- 
az mellesleg tízenhárom kötet prózai és verses fordítást jelen- 
tetett meg, írt két-három eredeti munkát is. Éppen úgy verselt 
magyarul, mint németül, vagy franciául. Ady verseit lefordí- 
totta németre és franciára, román költőket „Rumaenische Dich- 
ter“ címmel jelentette meg, Baudelairet kiadta kétnyelvű ki- 
adásban, folytatta Rilke fordításait, amelyeket még a háború 
alatt kezdett meg, fordította Faustot és külön kötetben kiadta 
Poe Hollójának új fordítását. E fordítások ha nem is állják ki 
a versenyt Babits vagy Kosztolányi fordításaival, határozottan 
művészértékűek és nem Franyó tehetségén, mint inkább zsur- 
nalisztikai idegességén mulott, hogy a fordítások nem tökéle- 
tesen csiszolt formában láttak napvilágot. 


Könyveinek nagyrészét ő maga adta ki, Erdélyben sohasem 
volt kiadója. De külön élvezet volt szemlélni, ahogyan Franyó 
vidéki nyomdákban tipográfiailag meggyúrt minden könyvet és 
papirban, betűformában, kötésben oly remekké kényszerítette, 
hogy akármelyik bibliofil-termékkel felvehette a versenyt. 


Minden kiválósága ellenére is, csak az erdélyi irodalmi élet 
margóján élt és sohasem találta meg azt a helyet, amelyet meg- 
érdemelt volna. Számosan az erdélyi közműveltség vezető egyé- 
niségei lettek és a kisebbségi vértanuság koszorújával a fejü- 
kön tündökölnek sokkal kevesebb értelmi erőkifejtés nélkül, 
mint ő. Vajjon mi a magyarázata e sikertelenségnek? Hiszen 
személyi modora behizelgő volt, parlando-jának nehéz volt el- 
lenállani. Csak éppen nem volt megbizható és céltalan harcba 
kezdett minden erdélyi szellemi áramlattal, anélkül, hogy a ma- 
gáét bármilyen rövid időre hitelessé tudta volna tenni. 


A Periszkópot és a Géniuszt azért említem meg e helyen, 
mert noha a hőskori mozgalomnak utolsó hullámverései és már 
egy másik korszakba nyúlnak át, mégis szervesen az elindulás 
folyóírat-kultúrájához tartoznak. Közben 1922. évben, tehát 
a váradi és vásárhelyi irodalmi folyóiratok elindítása után, de 
az aradi és temesvári folyóíratok elindítása előtt, jelent meg a 
Napkelet, amely levonta az eddigi folyóiratok szárnypróbálga- 
tási tanulságait és hatalmas tőkével a háttérben, először nyúj- 
tott olyasmit, ami messze kinőtt Erdély határain. A Napkelet- 
nek olyan magas színvonala volt, mint akkortájt egyetlen ma- 
gyarországi folyóíratnak sem. A Napkeletben az erdélyi ma- 
gyar szellem, más magyar nyelvterületek szellemiségének kép- 
viselői, sőt az akkori emigráció írói adtak találkozót. Itt jelen- 
tek meg Gulácsy Irén, Sipos Domokos, Karácsony Benő, Nyirő 
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József, Makkai Sándor, Bartalis János, Áprily Lajos, Szombati 
Szabó István, Berde Mária, stb. legjobb írásai. 


A Napkelet a Keleti Ujságot is kiadó érdekcsoportnak volt 
a vállalkozása. A folyóírat elgondolásához tartozott, hogy olyan 
politikai elmefuttatásoknak is teret engedett, amelyek terje- 
delmüknél fogva a Keleti Ujságban nem voltak közölhetők. A 
lap főszerkesztője Paál Árpád lett, szerkesztői e sorok írója és 
Kádár Imre, segédszerkesztője: Szentimrei Jenő. A folyóirat 
politikai téren szintézist keresett, kifelé és befelé lelki és tár- 
sadalmi kiengesztelődést egyaránt, szépirodalmi téren pedig 
minden művészi értékű írásnak helyet adott, éppen a szabad- 
elvűség szempontjaira való hivatkozással. Ritka élvezet anya- 
országi olvasó számára még ma is végiglapozni e gazdag folyó- 
írat három évfolyamát. Ma már nem vevődik úgy észre, 
amit mi beavatottak abban az időben annyira láttunk: a lap- 
nak szervi hibája, hogy négy szerkesztője akaratlanul is négy- 
felé huzta. Mi, szerkesztők, az írói szabadság erkölcsi követel- 
ményeiben tökéletesen egyetértettünk, de a folyóírat hangsze- 
relése külön-külön nem elégített ki bennünket, mert végül is 
voltak közöttünk eszmei különbözőségek, amelyek később fáj- 
dalmasan ki is ütköztek. 


Az anyaországban akkoriban a két forradalom tüzében el- 
hamvadt a magasabb színvonalú irodalmi élet, így történt meg 
azután, hogy nem Erdélyben élő írók is szívesen keresték fel a 
Napkeletet. E folyóírat hasábjain jelentkezett, mint szépíró, 
elsőízben Márai Sándor is novellákkal és modern francia-német 
versfordításaival.* 


A Napkelet, mint említettem volt, a haladó szellemű ma- 
gyarságnak kívánt a lapja lenni, de ugyanakkor megkísérelte, 
hogy a széthúzó kisebbségi magyar társadalomban, legalább a 
szellemi sikon hozzon össze különböző szemléletű egyéniségeket. 
Eklektikus volt a szónak legnemesebb értelmezésében. Ezzel a 
törekvésével mindenesetre új hangot ütött meg. De propagan- 
 


* SZENTIMREI Jenő írja a Napkelet első esztendejéről írt beszá- 
molójában: „A Napkelet az elmult esztendő alatt több, mint szárharminc 
magyar írót juttatott szóhoz a maga sűrűn nyomott 1408 oldalán. A ki- 
fizetett honoráriumok összege pedig meghaladja az ötvenezer lejt. Tehát 
a legkevésbé irodalmi szempontból nézve is, a Napkelet már magában 
a fennállásával óriásit lendített a magyar irodalmon. Teret, munkaal- 
kalmat adott százharminc magyar írónak Kolozsváron. Keresethez jut- 
tatott százharminc magyar írót ma (1921), amikor az irodalom terén a 
kereseti tehetőségek a minimumra csökkentek. Irodalmi szempontból 
ennél is többet jelentett. Szóhoz juttatott olyan magyar írókat, akiket 
a viszonyok egyenesen félreállítottak, így Bartalis Jánost, Bárd Oszkárt, 
Kós Károlyt, Nagy Dánielt, Honti Tibort, Csíki Endrét, Nyirő Józsefet, 
Kemény Gábort, Endre Károlyt, Bárdos Lászlót, Gelei Józsefet, stb. A 
Napkelet révén jutottak az irodalomba: Finta Zoltán, Becski Andor és 
Irén, Papp József, Kis Ida, Halász Gyula, Sipos Domokos, Elekes Mik- 
lós, W. Földes Anna, Balázs Ferenc, Ujvári László, stb. 


 
 


42 







disztikusan is új volt, mert felismerte a pódium jelentőségét és 
így a közvetlen hatnitudás főeszközéhez fordult. Egyidőben 
felolvasó üléseket csak az irodalmi társaságok rendeztek. Ezek 
tevékenysége szünetelt, még kevésbé lehetett szó a Múzeum- 
egyesület vándorgyűlésének a megtartásáról. A kultúrcsere az 
egyes városok között is igen laza volt. Legfeljebb a szakmabe- 
liek tudták, hogy egyik-másik városban kik a tollforgató intel- 
lektuelek. A Napkeletnek egyes vidéki városokban megrende- 
zett estélyei többek voltak szokványos felolvasásoknál, — a 
népi élniakarás óriási méretű demonstrációjává váltak. Nem 
csupán azért, mert írói és előadói változatos és magasszínvo- 
nalú műsort nyújtottak, de mert a közönséggel meg tudták 
éreztetni, hogy a versek és novellák álarcában az elszunyadt 
népi erő fellármázása készül. A Napkelet gárdájával együtt 
jött-ment a kolozsvári Magyar Színház egy kis elít-csapata is, 
amely a műsor közé egy-egy egyfelvonásost iktatott. Maros- 
vásárhely, Nagyvárad, Arad, Temesvár, a székelyföldi városok 
voltak a Napkelet egyes állomásai. Velünk jött mindig a nagy 
Szentgyörgyi István is, aki rendszerint Móricz Zsigmond Tanító 
úr című egyfelvonásosában lépett fel és velünk jött egy angyali 
operaénekesnő, a kis Lorbeer Ilona, aki egészen fiatalon hunyt 
el tragikus körülmények között.* 


Életem soha el nem muló szép emlékei ezek a Napkelet- 
esték. A romantika bája lengi be utazásainkat. Csodálatos 
összefonódás a közönség és a szereplők között. Hirnökeit látták 
bennünk egy új életfakadásnak. Szabó Jenő lelkész, Szabó 
Dezső bátyja, Marosvásárhelyen e szavakkal fogadott bennün- 
ket: „Marjuk egymást és kit hol érünk, marunk minden mar- 
hatót . . .  Holnap Marospart minden népe utána pusztul a pusz- 
tulóknak és nincsen gátja az elöntő iszonynak, ha ti nem jösz- 
tök, ti igazi jók, ti aranyat, meleget, életet hozó nekünk, miat- 
tunk való jóságos Napkelet.“ Bizony: pironkodnunk kellett, 
amikor ilyen és más szavak hangzottak el egyik, vagy a másik 
városban, vagy a sajtóban. És még hányszor és hányszor hang- 
zott fel erdélyi városokban és magyarországi körútainkon a 
 


* Ignotus a következőket írta fejfájára: 
Piccola. 


Egy villanat, egy pillanat 
A mosolyából mi maradt? 
 
Egy zizzenet, egy rezzenet: 
Szitakötő, Isten veled! 
 
Egy lebbenés, egy jelenés, 
Télnek sok és nyárnak kevés, 
 
Szakadt sugár, amit beföd 
A köd, a köd, a köd. 
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túláradó lelkesedés hangja velünk szemben, de már akkor is 
tisztában voltunk, hogy ez nem nekünk szólott személy szerint, 
hanem magának az ügynek, a kisebbségi nemzet alázatos szol- 
gálatába beállított szellemi iparkodásnak. Aradon Krenner 
Miklós, Nagyváradon Tabéryék, Vásárhelyen Bernády György 
és az ottan élő írók, Temesváron Endre Károly, Járosy Dezső 
rendezték meg a Napkelet estélyeit, Dicsőszentmártonban Sipos 
Domokos várta Vásárhelyről becsilingelő szánjainkat a hó- 
tól szikrázó dermedt éjszakában. A szív megtelt lelkesedéssel 
és reményekkel. Minden egyes elindulás közelebb hozott a fel- 
ismeréshez, hogy a Napkelet körül csoportosult írók nemcsak 
a nemzeti eszmélet tüzét tartják ébren a lelkekben, de általuk 
meg fog születni az önálló erdélyi magyar irodalom is.* 


És a Napkelet 1924 tavaszán mégis megszünt. Mi volt az 
oka, hogy nem tudott gyökeret verni? 


A folyóirat kiadása kétségtelenül nem volt „üzleti” vállal- 
kozás. A Napkelet éppen úgy nem tarthatta fenn magát az er- 
délyi közönség erejére támaszkodva, mint akármelyik hasonló 
természetű orgánum. Mert más a lap és más az irodalmi estély. 
Ez az utóbbi csak „villanat-pillanat”, a lap ellenben egy csomó, 
számról-számra megújuló anyagi teher. A vidéken élő derék 
magyar hajlandó egyszer-másszor elmenni olyan irodalmi ren- 
dezvényre, amely egyben színházi előadás is, de nem hajlandó 
előfizetni egy olyan folyóiratra, amely már tetemesebb összeg- 
gel terheli meg költségvetését és amelynek színvonala is, tar- 
talma is távol áll érdeklődési körétől. 


A folyóírat beszüntetésének közvetlen oka belső termé- 
szetű szerkesztőségi ügy volt. A Keleti Ujsághoz leszerződött 
Ignotus, a Nyugat volt főszerkesztője. Nagy gazdagodás volt ez 
a mi számunkra. Nekünk, fiatal íróknak, pár évvel ezelőtt még 
elérhetetlen becsvágyunk volt, hogy a legértékesebb magyar 
folyóiratban Ignotus adja ki egyik vagy másik zsengénket és 
ime, most úgy alakult az idő, hogy Ignotus beült egy kolozsvári 
vidéki lap szerkesztőségébe és máról-holnapra kollégánká lett. 


Ignotus igen nagy lelkesedéssel látott a Keleti Ujság szer- 
kesztéséhez. Szemét nemcsak ezen a lapon tartotta, de a mel- 
lékkiadványokon is, a délután megjelenő „5 órai ujság“ napi- 
 


* „A „Napkelet“ indulása volt különösképpen az a határmesgye, 
amelyen túl az Erdélyben megnyilvánuló, innen pedig a kimondottabb 
erdélyi irodalmat találhatja meg az olvasó.“ (Tabéry: Emlékkönyv.) 


Néhány megnyilatkozás arról a társadalmi funkcióról, amelyet 
a Helikon betöltött: BARTALIS János: „Soha még Erdély nagymultú 
földjén ilyen végtelen perspektivájú céllal nem indult lap. A Napkelet 
megindításával Kolozsvár egyszerre a hires német városok pezsgő éle- 
tének horizontjára szökött.“ ERDÉLYI László egy tanár: „A Napkelet fel- 
készültsége gazdag, kíváló írók tömörítésére képes s nagyon hivatott 
az egész magyarság lelki irodalmi értékeinek képviseletére. Aki léte 
ellen tör, hibát követ el s nem becsüli meg azt, ami kevés van.“ 
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lapon és a Napkeleten. A Keleti Ujság szerkesztőségének azok 
a tagjai, aki némi féltékenykedési éreztek a Napkelet szerkesz- 
tőinek egyre növekvő népszerűségével szemben, úgy mutatták 
be a teljhatalmú Ignotus előtt a helyzetet, hogy a mellékvállal- 
kozások szétforgácsolják a Keleti Ujság szellemi erőit és ha a 
Keleti Ujság sikeresen akar megküzdeni a mindinkább erősödő 
konkurenciával, akkor összes energiáit a főlapra kell összpon- 
tosítani. Minden ember a fedélzetre! — és erre a délutáni napi- 
lap és a Napkelet megszünt, vele együtt a már elindított könyv- 
kiadó-vállalkozás is, amely Szentimrei Jenő szatirikus köny- 
vét, Kádár Imre, Bárd Oszkár színdarabjait, Balázs Béla „Isten 
tenyerén“ című regényét, „Belvedere“ regényemet és „Erdély 
vallatása“ című, sokat vitatott politikai karcolataimat jelen- 
tette meg. Megszüntek a Napkelet vasárnap délutánonként ren- 
dezett tea-délutánjai is. Fájdalom, rövidesen Ignotus, aki iro- 
dalmi vállalkozásaink „leépítése“ mellett foglalt állást, ottha- 
gyott bennünket. A román kormány a koronázásról szóló, 
egyébként teljesen ártatlan cikke miatt kiutasította az or- 
szágból. 


Abban az időben, amikor a Napkelet fénykorát érte, meg- 
jelent a Pásztortűz is és megjelenik még ma is. Az egyetlen 
folyóirat, amely évek hosszú sora alatt „nem élte ki magát“ és 
ma, a felszabadulás után is, meg van a létjogosultsága. Az Er- 
délyi Szemléből alakult át, új keresztnevét Grandpierre Emil 
adta. Tulajdonosa az 1920-ban megalakult Minerva irodalmi és 
nyomdai műintézet volt, az első nemzeti köztulajdonban álló 
erdélyi könyvkiadóvállalat. Igazgatósága a vezető egyházak 
képviselőiből és a Magyar Párt politikai tekintélyeiből alakult 
meg. Már kezdetben tőkeerős volt, csakhamar beolvasztotta ma- 
gába a dicsőszentmártoni Erzsébet-nyomdát is, amelyet Gyár- 
fás Elemér bankja megbizásából egy író, Sipos Domokos igaz- 
gatott. A Minerva az erdélyi magyar iskolákat tankönyvekkel 
látta el, — ez már egymagában véve is biztosította anyagi létét, 
— néhány szerencsés lapalapítása is külön sikerekhez juttatta. 
Kiadásában jelent meg a Magyar Nép, képes hetilap is, ame- 
lyet hosszú ideig Gyallay Domokos szerkesztett. 


A Pásztortűz szellemi irányzata már az első pilanattól 
kezdve adva volt, de a folytonos személyi ingadozások a szer- 
kesztés körül a lap kibontakozásának nem váltak előnyére. Hol 
egy szerkesztő-bizottság állott a lap élén, hol Walter Gyula, 
Nyirő József, Reményik Sándor, vagy György Lajos. Állandóan 
az volt az érzésünk, hogy e lap nem az írók tulajdona, hanem 
akaratlanul is politikai eszköz. A Pásztortűz emancipálódása 
majd csak egy későbbi korszakban kezdődik el, amikor törzs- 
gárdája kikényszeríti Gyallay Domokos szerkesztőt a lap köte- 
lékéből és Reményik Sándor maga veszi át a folyóíratot és adja 
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meg azt a töretlen mértéktartó és elfogulatlan jelleget, amely 
oly rokonszenves Erdély minden hű fia előtt.* 


 
V é g v á r i .  


 
A PÁSZTORTŰZ legnagyobb erőssége már kezdetben is 


Reményük Sándor volt. Reményik a békeévekben a kolozsvári 
egyetemen jogászkodott, művészi érdeklődése inkább a zene 
felé vitte. Mi, akik évtársai is voltunk, nem sejtettük, hogy va- 
laha ő lesz Erdélynek elvitathatatlanul legnagyobb lirikusa és 
kisebbségi életünk legnemesebb erkölcsi-szellemi értéke. Első 
versei a háború utolsó éveiben, gondolom az Uj Idők-ben jelen- 
tek meg. A kisebbségi sors nem találta őt gyakorlati pályára 
felkészülten. Szerencsére, anyagilag független volt és az összes 
erdélyi írók között ő huzódhatott vissza leginkább a független- 
ség védősáncai mögé. Már amennyire egy olyan szabású lélek, 
mint Reményik Sándor visszahuzódhatik. A kisebbségi sors 
minden nyomorúsága, a nemzeti tragédiának minden elfojtott 
sikolya behatolt hozzá és rést ütött a magánosságán. Külön- 
leges lelki alkatánál fogva, magányos és tartózkodó ember, akit 
nem látni sehol, akitől távol állanak az ifjúkor édes bolond- 
ságai és aki már 20—30 között egy ferencrendi atya önmegtar- 
tóztató áhítatos életét éli. Lelkileg Reiner Mária Rilke szerafi- 
kus költészete áll hozzá legközelebb és az ő műveiből fordítgat, 
amely fordítások első kötetével, a Fagyöngyökkel együtt mind- 
járt az impériumváltozás utáni évben megjelennek. De még 
mielőtt a közönség felfigyelt volna a Reményik névre, az egész 
ország egy új nevet idegezett be magába, a Végvári nevet. Re- 
ményik és Végvári azonosak voltak. Végvárinak a verseit, eze- 
ket a vékony összegyürt, gépen írt papirlapokat dugva adta át 
egyik magyar család a másiknak, erőt és vigasztalást merített 
belőlük. Nem egy barát veszedelmek között csempészte ki e 
verseket Magyarországra, ahol ugyanaz a ritka tömegérzést 
fölgyújtó hatása volt, mint mi nálunk, talán még inkább, mert 
Erdélyben e versek csak igen bizalmas körben foroghattak, 
 


* GYÖRGY Lajos írja „Az erdélyi magyarság szellemi élete“ című 
kis könyvében (1926., Budapest): 


„Végzett munkájának szemléltetésére bemutatjuk az 1927. évfolyam 
tartalmát számokban. Ez az évfolyam hetvenegy poéta 201 versét, har- 
minc elbeszélő 54 novelláját, ötvenkét írónak az irodalom művészete és 
kultúrhistória köréből vett százegy tanulmányát közli és százkilencven- 
nyolc rovatcikke százötven erdélyi és budapesti könyv ismertetését 
nyújtja. Ez elmult évben ez a folyóírat 53.150 példányban és 35 quart 
ív terjedelemben jelent meg, ami megfelel körülbelül 70 ív terjedelmű 
oktávalakú könyvnek. Ez a folyóírat, melynek jelentőségét az erdélyi 
magyar irodalmi élet megteremtésében, szervezésében és helyes irány- 
ban tartásában majd bizonyos történelmi távlat fogja igazolni és kiér- 
demelni, az egyetlen magyar lap, amely megindulása óta a szét nem 
darabolható irodalmi egység elvén áll.“ 
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odaát azonban lapokban jelentették meg, iskolákban és a nagy- 
nyilvánosság előtt szavalták. Ösztönző hatása volt a csehszlo- 
vákiai magyar kisebbségi közönségre is. (Lásd Jócsik Lajos: 
Iskola a magyarságra. Nyugat-kiadás.) Odaát persze nem tud- 
ták, hogy Végvári egy a Pásztortűz Reményik Sándorával. 


Vajjon „irredenta“-versek voltak-e a Végvári-versek? A 
legkevésbé. Reményik Sándortól távol áll minden fegyveres el- 
lenállásra irányuló buzdítás. Nem tett mást, mint megszólal- 
tatta az erdélyi tömeglelket, ösztönös művészi formába öntötte 
a kibeszélhetetlent, amelyet nemcsak azért volt nehéz elmondani, 
mert a román erőszak döbbenetes némaságra késztetett ben- 
nünket, de mert mi sem szövevényesebb, mint megtalálni az 
érzelmek hang-zürzavarából azt az egyetlen hangot, amelynek 
ki kell robbannia, mert különben valamennyien elpusztulunk. 
Az álnéven írt versek egyébként Budapesten megjelentek 
könyvalakban is. Idehaza sejtették a románok is, — e költői 
név felbukkanása után néhány esztendővel, — hogy ki az a 
Végvári. Reményik Sándort azonban nem merték üldözni, nem- 
csak azért, mert féltek attól, hogy vértanut csináljanak belőle, 
hanem azért sem, mert ezek a versek jogilag nem is voltak ül- 
dözhetők. Az ellenállásra szánt és ítélkező motivumok nem vol- 
tak megfoghatók, csak etikumából érződött ki a felelősségre- 
vonás nyugtalansága. A cenzura agyonnyomhatta volna, de 
miután megjelentek, már nem lehetett belekapaszkodni a 
„büneibe“. 


Reményik saját neve alatt megjelent versei csak egy-egy 
félhangban különböztek a Végvári-versektől. Később Végvárit 
el is temette és csak Reményik Sándor maradt meg. A Pásztor- 
tűzet a hőskorban mintegy két évig szerkesztette és a folyó- 
iratnak munkatársai — éppen azért, mert ő szerkesztette, — 
hellyel-közzel ugyanazok voltak, mint a Napkeleté. Maguk a 
szerkesztők is át-átjárogattak egymás hasábjaira. Nyirő Jó- 
zsef, Janovics Jenő éppen olyan közel állottak a Pásztortűzhöz, 
mint Molter Károly, Makkai Sándor a Napkelethez. Amiben a 
két lap külöbözött, jórészt az, hogy a Pásztortűz „emigráns“ 
írótól egyáltalában nem közölt írást és hogy a folyóirat kisebb- 
ségi politikája és irodalom-politikája a passzivisták felé huzott. 


 
A  p ó d i u m .  


 
A NAPKELET estéi bebizonyították, hogy a közönség szí- 


véhez a legközvetlenebb út a pódiumon át vezet. 
Hasonló estélyeket kevésbé olyan lármásan, de bizonyára 


bensőséges fogadtatással rendezett a Pásztortűz is. A pódium 
bevált, de semmiesetre sem a régi formában: reformot követelt. 
Nem lehetett már többé azt csinálni, amit a szép békeidőben, 
amikor a városháza nagytermeiben Ferencz József képe alatt 
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elhelyezkedett három-négy irodalmi társasági tag. Dózsa Endre 
jellegzetesen reszkető mozdulataival megtartotta megnyitó- 
beszédét — versben, Csengeri professzor úr latin fordításaiból 
olvasott fel, egy másik úr pedig háromnegyed órás távnovellát 
morzsolt el monoton hangon, hogy fel ne rezzentse a kávénéni- 
kéket és nyugdíjasokat szundikáló hangulataiból. 


Az idők jelét Osvát Kálmán értette meg elsőízben, aki min- 
den konferanszát bevágta, színészi módon hangsúlyozta és dol- 
gozta ki. El a papirossal! — volt a jelszó és íróink lehetőség 
szerint tartották is magukat e követelményhez. A Napkelet 
mindig a színházat vitte magával. A színház később elmaradt, 
de megmaradt változatlanul az a tétel, hogy cselekményszerűvé 
kell tenni az írók bemutatkozását és valamiképpen dramati- 
zálni kell mindazt, ami üresen elcsengő szó csupán. Az írók és 
költők rájöttek, hogy nekik veszélyes vetélytársuk a színész, 
pusztán azért, mert szaval, deklamál, játszik. Egyik-másik 
írónk törekedett is a külső hatások felkeltésére. Például Kádár 
Imre, aki a húszas években fekete orosz-ingben olvasott fel, 
teljesen elsötétített nézőtér előtt és csak egy villanygomb vilá- 
gította meg félig arcát, rejtelmes sötétségben hagyva ugyan- 
akkor az arc másik felét. Már akkor sejteni lehetett, hogy Ká- 
dárt iparkodásai a színpad felé viszik és pár esztendő mulva 
találkozunk is vele, mint színpadi rendezővel. 


E törekvésben természetesen volt valami irodalomellenes 
és az írók közül számosan tiltakoztak is e színpadias magatar- 
tás ellen, amelyet a magyar költők között Mécs László emelt a 
tökély fokára. Viszont később belenyugodtak, hogy a helikoni 
estélyeken új rendezői fogással Bánffy Miklós az összes szerep- 
lőket az asztalhoz ültesse, miután egyszerre vonultatta be őket 
az emelvényre is. Megérezte, hogy valamennyi szereplőnek a 
látványa, tartósabb időn belül való exponálása inkább foglal- 
koztatja a néző képzeletét és előre megtölti várakozással, 
mintha szokványos módon egyik a másik után lép be, elmondja 
mondókáját és azután távozik. 


Az erdélyi pódium az újszerűt és a meglepőt kereste. Az 
érdeklődés felkeltésének ingere csábította rá az előadókat, hogy 
a közönség színe előtt bizonyos divatos problémákról vitatkoz- 
zanak. Voltak olyan előadások a kolozsvári redoute-ban, hogy 
a tömeg egyrésze kiszorult a nagyteremből. Később e vitaelő- 
adásokból formálódtak ki az irodalmi törvényszékek, a pör 
szokványos képviselőivel, vádlottal, ügyésszel és védővel. 


Janovics Jenőnek támadt az az ötlete, hogy 1922-ben négy 
város íróinak részvételével irodalmi olimpiászt rendez. Jano- 
vicsnak Szentimrei Jenő segédkezett a mozgalmas terv kivite- 
lében. A kolozsvári színházban rendezték meg a nagy verseny- 
futást. Arad, Kolozsvár, Nagyvárad, Marosvásárhely íróit hív- 
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ták meg szereplésre, minden városnak fenntartva egy-egy estét. 
A díj: ezüst kupa volt. 


Észrevétlenül kialakulni kezdtek az egyes városok irodalmi 
életének a konturjai. A Tavasz és a Szabad Szó óta Nagyvá- 
rodon „tiszaháti” irodalomról beszéltek, Vásárhely hol a szé- 
kely partikulárizmiust ápolta, hol mint „marosmenti“ irodalom 
jelentkezett, de kissé e túl elföldrajziasodott jelzőre az aradi 
irodalom is jogot formált. Temesvár mint a külön bánsági iro- 
dalom góca jelentkezett. 


Az irodalmi olimpiász említett mérkőzései egy-egy város 
színeiben zajlottak le és ezuttal részt kértek belőle a „félhiva- 
talos“ szervek, az irodalmi társaságok is. A nagyváradiak négy 
váradi író egyfelvonásosát mutatták be, Parlagi Lajos szín- 
társulatának rendezésében, az aradiak rendkívül tehetséges 
táncművésznőt, Éghy Gittát hozták magukkal és így tovább. Az 
olimpiász egyéni díjait Tabéry Géza, Osvát Kálmán, Szom- 
bati Szabó István (ez utóbbi az aradi csoportban) vitték el, a 
csoportversenyt pedig Marosvásárhely nyerte meg. A rákövet- 
kező esztendőben az új olimpiászt Marosvásárhelynek, mint 
csoportgyőztesnek kellett volna megrendezni, de több olim- 
piászt — már nem emlékszem milyen okból — nem tartottak. 
Lehet vitatkozni, hogy az ilyen irodalmi mintavásár össze- 
egyezethetősége az alkotószellem méltóságérzésével, de akkori 
szemmel megítélve rendkívül hasznos volt, mert közönséget to- 
borzott és egy jobb ügy iránt keltett fel érdeklődést. 


Ha már itt tartunk a pódiumnál, mint a hőskori irodalmár- 
kodás egyik jellemző tüneténél, szóljunk Tessitori Nóráról is, 
erről az igen tehetséges szavaló-művésznőről, akit szintén a 
hőskor termelt ki. Tessitori Nóra Kőmüves Nagy Lajos hirlap- 
irónak volt a felesége. Magyarországi, de különösen erdélyi 
költök tolmácsolásával örök hálára kötelezte az írókat, mert 
benne olyan előadó-művésznőt fedeztünk fel, aki a maga nemé- 
ben egyedül állott. Nóra asszony csodálatos szorgalommal ele- 
mezte a költők verseit, szétszedte, atomizálta, napokig bibelő- 
dött egy-egy verssor értelmével és színezetével és csak évek ki- 
tartó műhelymunkája után lépett a közönség elé. Amint elomló 
peplonban, szőke lesimított hajával a csillagos estében szavalt 
az ősi református kollégium udvarán, olyan volt, mint egy antik 
papnő. Az erdélyieken kívül Ady, Babits, Tóth Árpád, Szent 
Ferenc naphimnusza szerepeltek a műsorán, egy estéjén pedig 
Rilke egyórás prózai remekét adta elő, mintegy bebizonyítva, 
hogy hosszú prózai művel is lehet a közönség idegét olyan má- 
moros feszültségbe hozni, mint Beethoven vagy Mozart 
opuszaival.* 


 
* Mint szavalóművész megemlítendő GYÖRGY Dénes, Mariánum- 


beli tanár, aki később otthagyta állását és merő ideálizmusból hosszú 
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A pódium, az élőszó nagymesterei voltak Barabás Béla, 
Krenner Miklós, Trefán Leonárd ferences és Olasz jezsuita 
atya, akiknek egyes szónoklatai villamoskisülést ébresztet- 
tek és szereplésük még sokáig élt a tudatban.* Szívesen fordult 
a pódiumhoz az ősz Benedek Elek is, a kisebbségi hőskor egyik 
legtisztább jelensége. Benedek Elek, ha nem tévedek, 1921-ben 
költözött vissza Erdélybe, Kisbaconba. Amikor kétszázezer ma- 
gyar elhagyta Erdélyt és elment vagonlakónak, Benedek el- 
búcsuzott kényelmes budapesti otthonától, a többségi élettől, 
lemondott a gondtalan megélhetés alkalmairól és hazajött Er- 
délybe, mert, mintha prófétai sugallat parancsolta volna, úgy 
érezte, hogy rá most elárvult székely vérei között történeti hi- 
vatás vár. Sokoldalú tevékenységéről majd későbben fogok szó- 
lani. „Alig van magyar író — írja Tolnai Gábor „Erdélyi magyar 
irodalom élete“ című könyvében, — aki a székely világot olyan 
hathatósan vitte volna bele azelőtt az egyetemes magyar köz- 
tudatba és ha most halni is jött haza, kevés olyan ember volt, 
aki annyit tett volna az új impérium alá került erdélyi magyar- 
ságért, mint ő“. Benedek Elek többek között székely írói csopor- 
tot szervezett s ezekkel együtt keresztül-kasul járta be Erdélyt. 
Az ő gárdája most már kiment a falura is, ahol a többi írók 
 
éveken keresztül a magyarországi iskolák önképzőköreiben szavalt er- 
délyi költőktől és népszerűsítette az erdélyi irodalmat. Mint a maga 
nemében versenytársnélküli előadó-énekesnő Szentimreiné FERENCZY 
Zsizsi adott élő székely balladákat és elmaradhatatlan kísérője volt az 
erdélyi írók anyaországi és később csehszlovákiai bemutatkozásának. 


* TREFÁN Leonárd ferencrendi tartományfőnök, ízig-vérig szé- 
kely ember, nagy szervező munkát fejtett ki a katolikus sajtó megte- 
remtése körül. Kolozsváron nyomdavállalatot létesített, amely sokezres 
példányszámú folyóiratokat, többek között a Hirnököt állította elő. A 
legharcosabb egyéniségek egyike, úgy egyházi, mint nemzeti vonatko- 
zásban. 1919-ben perbe fogják és egy évi börtönre ítélik. Az erdélyi 
magyar egység gondolatát nálánál kevesen szolgálták nagyobb 
hüséggel. 


OLASZ Péter hítszónok, átmeneti jelenség volt a húszas évek kez- 
detén. Nagyváradon született, 25 éves korában lépett be a jezsuita 
rendbe, néhány évig Szatmáron tartózkodott, hogy a romániai magyar 
katolikus ifjúság lelki nevelését elősegítse. Közben Erdély több váro- 
sában szónokolt, tüneményes siker mellett. Rendje szellemének minden 
gyakorlatiasságával és modernizmusával időszerű témákat fejtegetett. 
Osvát Kálmán lexikonjában így jellemzi: „Kolozsvárt tartott konferan- 
szal, amelyeknek egyébként ügyes konstrukcióját feleslegesen terhelték 
meg főleg a progresszív sajtót bántó alluziói, idézték fel ellene a sajtó- 
nak előbb csipkelődő, később haragos kifakadásait. Ő maga tiltakozik 
ellene, hogy antiszemitának tekintessék és éppen ezért — nehogy az 
ifjúság félreértse — a zsidókérdést 1927-ben kikapcsolja. Mint konfe- 
rencia-ssónok, sikerei egy részét a napi intellektuális életből vett témái- 
nak köszönheti. Egyes előadásait, melyeket például: Üzent a patyolat, 
Freudista gyóntatószékekben, Anatole France címeken tartott, olyanok 
is nagy számmal hallgatták, akik eleve sem kívánták magukat meg- 
győzetni, de érdekelte őket e közelharcos jezsuita tollforgatása.“ 
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még nem jártak. Első előadását 1922 májusában tartotta meg a 
Pásztortűz székelyudvarhelyi estéjén, de ettől az időponttól 
kezdve, legátusi szívvel meg-megjelent a nép között és bátor- 
ságot, hitet öntött a lelkekbe. Ez az írói verbunk éppen úgy, 
mint más közvetlen írói kapcsolat megkeresése a faluval, 
annál jelentőségesebb, mert a politikusok legfeljebb hébe-korba 
keresték meg a népet, de bizony ezt is csak akkor tették, ami- 
kor már „aktiv“ politikáról lehetett beszélni*. 


 
S z e l l e m i  e r ő k  k í v ü l r ő l .  


 
HA AZ ERDÉLYI HŐSKOR szellemi atmoszféráját ma- 


gunk elé idézzük, nem hagyhatjuk figyelmen kívül azt a színe- 
ződést sem, amelyet az anyaországból ideátra csapott emigrá- 
ciós hullám jelentett. 


Mondanunk sem kell, hogy az „emigráció“ politikai esz- 
meköre nem hatott el az erdélyi magyar nép tudatáig. Pedig 
az utódállamok kormányzatai mesterségesen segítették elő az 
emigrációs szellem térhódítását az elszakított részeken és nem 
lepődtünk meg, hogy különösen a sajtóéletben, Bukarest haj- 
landó volt a mi rovásunkra igen nagy kedvezményekben része- 
síteni az októberi ós a kommunista politika hajótörötteit. Gyö- 
 


* A nemzettudat ébrentartásához hozzájárultak a nagy magyar írók 
kultuszai, amelyeket egyes centennáriumos alkalmak országosan elméllyi- 
tettek. Petőfi kultusz mindíg volt Erdélyben. Minden év július 31-én a 
segesvári állandó bizottság, az erdélyi Irodalmi Társaság és a Magyar 
Párt meghívott szónokaival emlékünnepélyt rendezett a fehéregyházi 
sikon. Az 1923-as centennáriumi ünnepség túlnőtt a megszokott kere- 
teken és alkalmat adott a közvéleménynek, hogy Petőfi ünneplésén ke- 
resztül szabadságvágyát fejezze ki. Az összes napilapok Petőfiről írtak 
vezércikket, szavalóművészeink Petőfiről szavaltak, az E. I. T. újra 
kiadta Petőfi összes verseit, filológusaink, így Kristóf György, magyar 
és román nyelven Petőfi tanulmányokat írtak. Hasonlóképpen felvo- 
nult a szellemi élet, amikor az országos Madách-ünnepségre került a sor. 
Jókai centennáriumának is széles gyürüzései voltak az erdélyi közle- 
lekben. A Petőfi centennárium Halász Gyulát, Benedek Eleket, Krenner 
Miklóst, Csergő Tamást hangolta fel könyvek írására, a Jókai centen- 
nárium Borbély István, Kristóf György és más irodalmi történészeket 
ösztönzött, hogy Jókainak erdélyi vonatkozásait felkutassák. Értékes 
munka volt Tabéry Géza hatalmas album-alakú gyüjtőmunkája „Jókai 
Erdélyben“ címmel. A centennáriumos ünnepségek alkalmat adtak 
íróinknak, hogy párhuzamot vonjanak a román és a magyar irodalom 
kimagasló egyéniségei között és így a szellem tartományában a közele- 
dés ügyét is szolgálják. Egyes íróinkat, beleértve Arany Jánost, de külö- 
nösen, Ady Endrét és a fentemlítetteket akkor is kultusz tárgyává avat- 
ták, amikor különösebb alkalom erre nem is kínálkozott. Az egyes írók 
rendszeres kultuszát azonban azok az irodalmi társaságok tekintették 
főfeladatuknak, amelyek magukat az egyes írókról nevezték el. E tekin- 
tetben szép munkát végzett a nagyszalontai és temesvári Arany János 
Társaság, az aradi és a szatmári Kölcsey Egyesület. Legélénkebb ter- 
mészetesen az Ady-kultusz volt, amelynek felvillanyozására úgyszólván 
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kerük természetesen nem volt. A magyar közlélek ösztönösen 
kivetette magából mindazokat, akik nem embereiték meg magu- 
kat. De akadtak a politikai menekültek között jóravaló magya- 
rok is, akik csakhamar felszívódtak a kisebbségi életben és 
tevékenyen vettek részt szellemi mozgalmainkban is. 


Erdély magyarsága türelmes volt velük szemben. De akik 
csunyán visszaéltek a helyzettel, azoknak repülniök kellett. Így 
a két Roboz-testvérnek is. Aljas figurák voltak ezek, román 
zsoldosok, bomlasztottak, denunciáltak erre is meg amarra is, 
végre az őket dédelgető politikai rendőrség tette át őket a ha- 
táron. De még a jobbhiszemű politikai emigránsok is, ha to- 
vább akarták folytatni Magyarországon abbahagyott áldatlan 
harcukat, nálunk kutyaszorítóba kerültek. Ők talán levitézlett 
elvhűségből, amelynek tisztaságát nincs okunk kétségbevonni, 
egyéni sérelmezésből lármáztak a magyar rendszer ellen, amely 
lehetetlenné tette őket, de mint a román állam megtürtjei nem- 
csak elhallgatni voltak kénytelenek a román rendszer kisebb- 
ségüldöző manővereit, számos más vétkeivel egyetemben, de 
émelygősen mórikálták körül az állítólagos román demokrá- 
ciát. E szerepben a legsiralmasabb látvány az öreg Fényes 
Samú volt, a Kuruc Feja Dávid patriárcha-szakállú szerzője, 
aki hol Bécsben, hol Csehszlovákiában, hol pedig nálunk tüne- 
 
minden esztendőben mutatkozott alkalom: évforduló, Ady szüleinek- 
aranylakodalma, emlékmű-avatás, stb. 


E kultuszok értelme: eleven kapcsolatot teremteni a multtal, köve- 
tendő eszményeket felállítani és megragadni az alkalmat, hogy „haza“ 
beszélhessünk. Az egyetemes magyar írók kultusza mellett megvolt a 
mi külön erdélyi kultuszunk is. Az erdélyi írói és tudományos világ mél- 
tóképpen ünnepelte Apácai Cseri János születésének háromévszázados 
fordulóját, amely alkalomból Tavaszy Sándor könyvet is írt róla. A 
későbbi korszakban kimagaslóbb ünnepségek voltak Orbán Balázs, 
Mikó Imre körül. Általában a mult tisztelete most erősen élt az erdélyi 
magyarságban és nemcsak az irodalom, de a tudományosság is nyo- 
mozott a vitamindús történeti témák iránt. Amennyire a tudományos 
könyvkiadás fogyatékos eszközei megengedték tudósaink kiadták a je- 
lesebb és még napvilágot nem látott emlékiratokat, így Kelemen Lajos 
közrebocsájtotta Hermányi D. József és Naláczi István emlékiratait. 
Gyárfás Elemér már ebben a korszakban megírta Bethlen Miklós kan- 
cellárnak életét és tevékenységét, nem hagyva figyelmen kívül azokat a 
mozzanatokat, amelyek a mi kisebbségi korszakunkban is aktualizál- 
hatók. Az egyes hitfelekezetek történelmi kultuszuk terén még szükebbre 
vonták a kört. A katolikus történészek közöl dr. Karácsonyi János, 
Temesvári János, Biró Vencelt említem, akiknek monográfiái az egész 
magyar tudományos irodalom gazdagodását jelentették. A református 
történészek közül Révész Imre jelentős, aki a hőskorban Kolozsváron 
adatta ki könyveit, az unitáriusok közül pedig már ezekben az években 
jelentősen tevékenykedtek Gál Kelemen, Szentmártoni Kálmán, Boros 
György, stb. Az erdélyi tudományosság nagy neve volt Gergely Sámuel, 
aki csendes magányában Teleki Mihály monumentális levelezését adta- 
ki. Mecénások, így Bánffy Ferenc és Bánffy Miklós, Erdély történe- 
tének megírására jelentős összegű pályadíjakat tűztek ki. 
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dezett fel, mint megváltó, azokkal a kétes értékű folyóíratok- 
kal, amelyeket a kisantant kormányok pénzeltek és szolgálat- 
készen az egyes prefektusok postáztak el hivatalból. 


A különböző rajokban érkező emigránsok közül tartósan 
csak kevesen vertek gyökeret. A magyarországi zsidó ujság- 
írók egyrésze, akik inkább ártatlan megszeppenésből tették át 
székhelyüket Erdélybe, mint a csinytevés bűntudatából, a napi- 
lappá alakult cionista Uj Kelet szerkesztőségében helyezkedtek 
el. Ujvári Péter, Giszkalai János, Kacér Illés, Sas László, Szabó 
Imre, Faragó Miklós, stb. voltak a kimagaslóbbak, valamennyi: 
fővárosi színvonal. Velük egyidőben szerződtek le a Keleti Uj- 
sághoz Kádár Imre és Dienes László, később e laphoz került 
Barta Lajos, Ormos Ede a fiával. Az öreg Ignotus nem emig- 
ránsként változtatta meg eddigi tartózkodási helyét. Erdélybe 
jöttek át Farkas Antal, Aradi Viktor, Győri Ernő, Mikes Imre, 
Gaál Gábor és még néhányan, akiknek csak azért nem említem 
meg a nevét, mert átmenetileg tartózkodtak körünkben és 
hatásuk az erdélyi magyar közéletre vajmi csekély volt. Dienes 
László, aki a kisebbségi ujságírók egyesületének első titkára 
volt, rövidesen kivált a Keleti Ujságtól és megcsinálta a Ko- 
runk-at, amelyet később Gaál Gábor vett át és szerkesztett a 
bécsi döntésig. Aradi Viktor is — a Húszadik Század Erdélyi 
Viktora is próbált lapot csinálni, szerkesztette a Jövő Tár- 
sadalmát, amely azonban csak egy évig jelent meg, azután be- 
tiltották. Az emigrációs táborból „erdélyi honos“ csak alig ma- 
radt kettő-három. A legtöbbje visszaszállingózott Budapestre. 
Van belőlük Párisban, Londonban, Amerikában és Oroszor- 
szágban. Egyikük, Giszkalai János, néhány évvel ezelőtt kiköl- 
tözött Palesztinába. Azt mondják, pásztor lett és most Hebron 
valamelyik völgyében legelteti a juhnyájat. 


De ez az emigrációnak csak egyik része. Azaz, hogy pon- 
tosabbak legyünk, sokan jöttek Erdélybe mint nem „emigrán- 
sok“. Budapestről hazaszivárogtak Indig Ottó, Hunyadi Sándor. 
Az Ellenzék mindkettőt szívesen látta munkatársai között. Meg- 
jelent Egyed Zoltán is, ő is kért egy asztalt az Ellenzék szer- 
kesztőségében. Visszavágyott a régi poros redakcióba Nóti Ká- 
roly is, aki tudott egy keveset románul és ha nem tévedek, Bu- 
karestből tudósította mindennap telefonon a Keleti Ujságot. 
A Halában örültünk e mozgásnak. Erdélyben szükség volt a mű- 
velt tollforgató emberekre. Nemcsak hangoztattuk, de lelkünk 
legmélyén meg voltunk győződve, hogy azt a harcot, amelyet 
most el kell kezdeni a románsággal szemben, csak a szellem 
erejével fogjuk megvivni. Tökéletesen el voltunk szakítva az 
anyaországtól. Éveken keresztül az anyaországi könyvbehoza- 
tal is szünetelt. A magunk erejéből kell létrehoznunk irodal- 
mat, ujságírást, színházat. Nem néztük hát, hogy emigráns, 
nem emigráns, erdélyi törzslakó-e, vagy anyaországi jövevény. 
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Erdélyben úgyis csak annak lesz maradhatnékja, aki alázato- 
san beleilleszkedik a kisebbségi nép szolgálatába. 


A Keleti Ujság megszervezésével kapcsolatosan már meg- 
említettem, hogy szellemi életünk felfrissítése nemcsak kívül- 
ről nyert segítséget, hanem hatékonyan, az erdélyi belső erők 
bevonásával. A vidéki ujságírói pálya megszünt a félbemaradt 
egzisztenciák menedéke lenni. Alispánok, egyetemi tanárok, 
kereskedelmi kamarai titkárok kezdték felismerni az ujságíró- 
pálya hivatottságát és nemcsak Kolozsváron, de más városok- 
ban is megnemesítették az eddig gyanusnak tartott mestersé- 
get. Végre szalónképes lett az erdélyi ujságíráskodás. Amikor 
már ez megvolt, gondoskodni akartunk, hogy szalónképes le- 
gyen a vidéki irodalom is. Egy új honfoglalás körvonalait lát- 
tuk magunk előtt és ebbe a vizióba belekényszerítettük mind- 
azokat, akik idejöttek miközénk. Akkor, amikor a szegény le- 
tiprott Magyarországon baljós forradalmak után sok minden 
dögrovásra került, ami ezt az országot naggyá tette, a kicsiny 
Erdély, noha be van guzsalyozva erősen egy balkáni nép igá- 
jába, mégis csak meg fogja mutatni, — a maga történeti ha- 
gyományaihoz híven, — hogy az anyaország helyett is tud cse- 
lekedni. Mi tőlünk fog kiindulni a példamutatás, amely előbb- 
utóbb a felszabaduláshoz vezet. 


És ennek az új szabadságharcnak középpontja nem lehetett 
más, csak Kolozsvár. A románok éppen ezt a várost akarják 
leginkább elvenni tőlünk, ide telepítettek be harmincezer fajtá- 
jukbelit, ezt tekintették az országrész fővárosának és miközben 
erőszakosan átfestették a város magyar képét, ami megmaradt 
a magyar intelligenciából, kiebrudalták a külvárosba. Hát majd 
mi megmutatjuk. . .  Újra és újra csak azt harsogtuk: jöjjön 
ide minél több szellemi munkás, majd átszürjük őket a mi szi- 
tánkon; szükségünk van minél több kicsiszolt főre, hogy ez a 
város magyarabb és európaiabb legyen, mint az újabbkori tör- 
ténelem folyamán bármikor. Kolozsvár jelentősége számunkra 
nagyobb a román világban, mint a magyar világban. Örültünk 
tehát minden nálunk megtelepedő jóhiszemű írónak, vagy 
ujságírónak. 


Anélkül, hogy e törekvésünknek a nyilvánosság előtt lep- 
leeztlen hangot adtunk volna, odaát az anyaországban is kezd- 
ték észrevenni, hogy bűn volt kivonni hagyni a szellemi erőt és 
most már általános nemzeti érdek, hogy sietve növeljük az el- 
lenállás tartalékait. De akik repatriáltak, már nem térhettek 
vissza. Akik hazafias felbuzdulásból, segítőszándékból, vagy 
pedig kiesve egy gazdaságilag összeszükült ország kereteiből, 
saját maguk létfenntartási ösztönéből kísérték nyomon odaát 
az átköltözés lehetőségét, a román hatóság tiltó rendelkezései- 
vel találták szembe magukat. Az erdélyi vonzásnak ujólag csak 
azok engedhettek, akik valamiképpen el tudták fogadtatni új 
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urainkkal erdélyi illetőségüket. Így kerültek vissza az elsők kö- 
zött Kuncz Aladár, Benedek Elek és még a hősi korszak dere- 
kán Bánffy Miklós. 


I r o d a l o m  é s  p o l i t i k a .  
 
MÁR EBBEN AZ IDŐBEN; felvetődik az ellentét az er- 


délyi magyar irodalom és az erdélyi magyar politika között. Az 
írók messzemenő álmokat hordoznak magukban, mind széle- 
sebb terepen szeretnék felállítani állásaikat, hajlékonyak és 
engedékenyek, a politika ellenben nyilt terep helyett jól meg- 
erősített erődvonalra gondol, az egymáshoz tartozók körét in- 
kább szükíti, mint tágítja, merev és bizalmatlan. Az erdélyi 
magyar irodalomnak már van eszménye és iránya, talán több 
is a kelleténél, az erdélyi magyar politikának nincs iránya és 
eszméje is alig van.* 


Két alkat — két fajkép. Két különböző művelődési kör. A 
„politikusok“ idegeskedve szemlélik az irodalmárok minden 
határsértését: az író írjon és ne politizáljon! Az írók — és ezek 
körébe bevonjuk azokat is, akik ujságírók, publicisták, függet- 
len gondolkozásúak és a szép könyvek bolondjai — azt vallják, 
hogy Erdélyben ma minden írói megnyilatkozás politikai meg- 
nyilatkozás is, nem is igazi író az, akinek lelkéből nem a közös- 
ség fájdalma beszél és egy sort sem lehet leírni anélkül, hogy 
az ember ne népe javára gondoljon. Az írók nem élnek elefánt- 
csont-toronyban. Ha nem is azt az útat követik, amelyet a napi 
politika megjelöl: gyűléseket összehívni, azokon elnökölni, bi- 
zottságokat létesíteni, tisztikart összeállítani, a maguk módja 
szerint mindenről meg van a véleményük és minden kisebbségi 
megnyilatkozást befolyásolni, irányítani kivánnak. Az „irodal- 
márok“ különb politikusoknak tartják magukat a szakmabe- 
lieknél. Ma ők testesítik meg a valóságot, szemben azokkal, 
akik álmodoznak, mert mi más a passzivitás, az egyhelyben 
tespedés, a dacos várakozás, mint álom, tünődés, merengés a 
multon? Ekkortájt írta Reményik Sándor a következő sorokat: 
 


Állok nagy erdő-csendem közepén, 
Búcsúztatom a hulló levelet. 
S tudom, hogy ezzel ítéletet mondok, 
Itéletet e vak világ felett: 
 


* Erdélyben 1919 óta sokat beszélnek jobboldaliságról és baloldali- 
ságról. E két sarkpont közé helyezik a magyarság létküzdelmeit, holott 
az antitézis — legalább is a szellemi alkotásokban — nem itt van. 
Egy későbbi korszakban viszont a nemzedékprobléma teszi kétsarkúvá 
az erdélyi magyar közéletet. Úgy vélem a nemzedéki problémát is erő- 
sen eltúlozzák. A kétrészrehasadás oka inkább a szellemi magatartás 
módozatainak különbözőségében rejlik. 
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Mikor a lét pillérjei inogtak 
És mint a viasz, minden lehajolt, 
Egyetlen ércnél szilárdabb valóság, 
Egyetlen tett: a költő álma volt! 


 
Csodálkozunk-e, hogy a szükségszerűen bekövetkező poli- 


tikai eszmeváltás elindítói irodalmárok voltak? 
Iró, ujságíró-emberek érezték meg legelsőnek az erdélyi 


nagy tömegekben végbemenő csendes hangulatváltozást. A bé- 
keszerződés aláírása után egyre hangosabban ébredt fel az élni- 
akarás tudata. Eddig a lakás-elvétel, repatriálás, cenzura, poli- 
tikai perek, koronabeváltás, stb. dilemmájával küzdöttünk. 
Most akarva, nem akarva elkövetkezett az önösszeszedés ideje. 
A létszükség harcbaszorított iskolákért, színházért, intézmé- 
nyekért, a napi kenyérért. A földreform és más gazdasági sé- 
relmek mélyen beleszántottak a magyar kisebbségi nemzet hú- 
sába. Az anyanyelvi oktatás a legnagyobb veszedelemben for- 
gott. Az anyaországot a kis-antant acélgyürűje vette körül, 
onnan nem nyerhettünk segítséget. A pénzügyileg leromlott 
Magyarország az utódállamok menekültjei elé kiakasztotta a 
„megtelt“ táblát. A repatriálók számára az elmenés éppen olyan 
reménytelen távlatot tár elé, mint az ittmaradás, még ha nem 
is meredt fel lelkében Reményik Sándor ijesztő kérdésszöve- 
déke: „Eredj, ha tudsz!“ Ugyanakkor felmerül az a kérdés is, 
hogy ki marad Erdélyben, ha tovább folyik a céltalan népván- 
dorlás? Ha mindenki szedi a batyuját, akkor mint önként ki- 
ürített területet végleg át is engedtük Erdélyt a románoknak, 
mert elvesztettük a jogcímet területeink visszaigénylésére. Most 
az előző két esztendő dermedt aléltságával szemben kirobbant 
az „ittmaradni“ jelszó. Azt hiszem, hogy ez a tudatossá for- 
mált gondolat: itt kell maradni, kitartani tüzön-vizen keresz- 
tül, jószántunkból nem feladni egyetlen talpalatnyi földet sem, 
volt az első lépés az elkerülhetetlen aktivitás felé, hiszen ennek 
szükségességét már felismerték az ellenkező gondolkozású ma- 
gyarok oldalán is. Fokozottabb hangerősítéshez jutott e jelszó 
akkor, amikor kitudódott: Románia még a békeszerződést meg- 
előzőleg nemzetközi szerződést írt alá, hogy kisebbségi jogain- 
kat respektálni fogja és a három székely vármegye számára 
önkormányzatot biztosít. Erről a nemzetközi zsiróról mi jó- 
darabig nem tudtunk. Azt hittük, hogy csak kettőn áll a vásár 
és szőröstől-bőröstől eladtak bennünket. Hirek tekintetében el 
voltunk zárva a világtól. A román sajtó mélységesen hallgatott, 
mert a kisebbségi szerződés aláírását nacionalizmusa sérülésé- 
nek látta. 


A cselekvésnek színtere a nyilvánosság volt. A sajtó har- 
colta ki a kereteket az aktiv kisebbségi munka számára, nem 
várva meg, hogy kap-e jelt valahonnan erre vagy sem. De nem 
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elég az, hogy „irányít“, neki kell gondoskodnia a kisebbség 
akaratának végrehajtó szerveiről is. Nem elég, hogy ötleteket 
dob fel, mindezt meg is kell valósítani. Nem elég, hogy sérel- 
meit hangoztatja, e sérelmeket a magyarság egyetemének kell 
megfelelő helyre juttatni. 


A sajtó, különösen a Keleti Ujság, vitte bele a magyarsá- 
got lépésről-lépésre abba a gondolatkörbe, hogy magát intéz- 
ményesen is kisebbséginek vallja. Az aktivitás kibontakozásá- 
nak azonban nem csekély mértékben volt az akadálya, hogy 
hiányzott a garnitura, amely e szerepkört vállalni tudta volna. 


 
E g y  r ö p í r a t  t ö r t é n e t e .  


 
EKKOR JELENT MEG Kiáltó Szó címmel Paál Árpád, 


Zágoni István és Kós Károly röpírata Erdély, Bánság, Kőrös- 
vidék és Máramaros magyarságához. 


Intellektuel tollforgató ember mind a három. 
Zágoni István most a Keleti Ujságnak volt a felelős szer- 


kesztője. A lap főszerkesztője és tulajdonképpeni szellemi irá- 
nyítója Paál Árpád. Vele egyidőben — 1920 elején — kerültek 
a laphoz Kádár Imre, aki a belpolitikai és e sorok írója, aki a 
külpolitikai rovatot vezettük. A szerkesztőség impozáns módon 
nőtt meg. Murányi Győző, Dienes László, Kőmüves Lajos, Szé- 
kely Béla, Mikes Imre, stb. lettek a lap munkatársai. Az egész 
vállalat igazgatását pedig dr. Weisz Sándor ügyvéd vállalta, 
akinek szivós munkája és leleményessége rendkívüli mértékben 
őrködött e lap magas szellemi színvonalának megtartásában. 


A csökönyös magyar passzivitás ellensúlyozására Paál Ár- 
pád, Zágoni István* és Kós Károly tanácskozásokat folytattak 
maguk között és elhatározták, hogy röpiratban fordulnak a ma- 
gyarsághoz. Mindhárman megjelentek Weisz Sándornál, a Lap- 
kiadó igazgatójánál és kérdést intéztek hozzá, hogy nem volna-e 
hajlandó röpiratukat legalább 10.000 példányban kinyomattatni. 
Amikor igenlő választ kaptak, elhatározták, hogy határidőt 
adnak egymásnak, amely alatt mind a hárman külön-külön is 
kidolgozzák a rendkívül jelentőségesnek látszó röpíratnak a 
programmját. A jelzett határidőre azonban csak Kós Károly 
készült el, az ő szövegezését teljes mértékben elfogadták. Erre 
újabb határidőt adtak egymásnak és végre elkészült a röpirat. 
Kiadása azonban nehezen ment, mert a cenzura az eredeti szö- 
vegezést visszautasította. Kós Károly összeült Macelariu cen- 
zorral és pontról-pontra végigmentek az egész kézíraton. Végre 
 


* ZÁGONI István született 1887-ben. A békeidőben, a kolozsvári 
Ujságot szerkesztette, éveken keresztül felelős szerkesztője volt a Keleti 
Ujságnak, egyidőben az Ujságíró Szervezet alelnöke. Budapestre köl- 
töztéig a legélénkebb részt vett a kisebbségi pártmozgalmakban. 
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a negyvennyolc oldalas munka megjelent, de forgalomba egye- 
lőre nem hozták, csak azoknak mutatták meg, akik a magyar 
politikai életnek akkori rangrejtett irányítói voltak. 


Talán részletesen foglalkoztunk e röpírat megszületésével, 
de az indokolás benne van a magyar élet tényeiben. Ez a röp- 
irat indította el az erdélyi magyarság külön politikai útjait, 
amely útak sokszor zsákutcába torkoltak, sokszor kilátó ma- 
gaslatok felé vezettek, sokszor úgy festettek, mint kálvária-út 
a megtorpanás, a kimerülés és a megalázkodás stációival. 


A passzivitás politikusainak szemében „a legveszedelme- 
sebb“ egyéniség nyilvánvalóan Kós Károly volt. Kós a háború 
alatt katonai szolgálatot teljesített és a háború befejezése előtt 
a konstantinápolyi magyar tudományos intézetnél kapott be- 
osztást. Éppen szabadságon volt odahaza, amikor minden ösz- 
szeomlott és ő már nem mehetett vissza Konstantinápolyba. 
Nevét már jól ismerték művészi körökben. Ő tervezte meg a 
budapesti állatkertet, őt bizták meg Károly magyar király ko- 
ronázásának megrendezésével. 


A forradalmi idők odahaza találták Sztánán. Ezekben az 
időkben, a wilsoni eszmék hatása alatt, az önrendelkezés má- 
niájába esett az emberiség. Erdélyben is három köztársaság ala- 
kult meg, így a Bánságban, a Székelyföldön és végül Kalota- 
szegen. Bánffyhunyadon kimondották, hogy 60.000 kalotaszegi 
magyar külön kis köztársaságot alakít, meg is választotta a 
köztársasági elnököt, Alibrecht Géza földbirtokos személyében. 
A köztársaság létesítésének gondolatát az alakítók szerint az 
tette indokolttá, hogy a kalotaszegi magyarságot nagy román- 
tenger veszi körül és e nyelvsziget önálló állami berendezésé- 
nek létjogosultságánál így mi sem természetesebb. A tervezet 
szerint a Budapest—Kolozsvár közötti vasuti vonal semleges 
vonal, ellenben a jelenlegi kissebesi vonal, amely a kalotaszegi 
községeket összeköti, a kalotaszegi köztársaság tulajdonába 
megy át. 


Kalotaszegnek úgyis, mint csecsemő-köztársaságnak, úgyis, 
mint — ez már sokkal komolyabb — erdélyi Piemontnak Cavour- 
ja Kós Károly, akinek lelkiszeme már látta a lobogót, ame- 
lyet ő tervez meg, a pénzérmet, amelyet ő vés ki és ő veret ki 
a bánffyhunyadi állami pénzverdében, de az idők vihartölcsére 
megforgatta ezt a bizarr tervecskét és a köztársasági államból 
nem maradt más, mint Kós „Kalotaszeg“ című könyve, amelyet 
tíz vagy tízenkét év mulva a maga kis népi külön társadalmá- 
nak megörökítésére fog megírni. 


Kós Károlyban, „a viharügynök“-ben, mindig volt egy csi- 
petnyi a fantasztából, de röpírata egyike az akkori idők leg- 
szebb és legpolitikusabb megnyilatkozásának. János evangéliu- 
mából vett idézettel kezdi, majd így folytatja: „Két esztendeje, 
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hogy sokan közülünk imádkozni tanultak és sokan átkozódni is. 
És sokan álmodozni és sokan megtanultak sírni is, de a legtöb- 
ben a vízeket nézték, amelyek harsogva sietnek hegyeinkből le- 
felé az Alföldre. Sokan néztük a vízeket s közülünk sokan el is in- 
dultak a víz elmentén ki a hegyekből, ki arra napnyugat felé. 
Hogy soha onnan vissza ne jöjjenek. De az imádkozás ideje el- 
telt és az átkozódás ideje is. Az álmodozásnak is vége és a sí- 
rásnak is. Aki pedig elindult a vizek mentén, az többé ide nem 
jöhet vissza, aki közülünk elmegy, az ne is kívánkozzék vissza 
valaha, annak itt helye nem lesz soha és jussa sem lesz annak. 
Felébredtünk. Látni akarunk tisztán. Szembe akarunk nézni az 
élettel, tisztában akarunk lenni helyzetünkkel. Ismerni akarjuk 
magunkat. Számba kell vennünk erőinket, szerveznünk kell a 
munkát, tudnunk kell a célt, amit el akarunk élni. Aki fél, aki 
gyáva, aki gyenge, az lépjen ki a sorból, az menjen, az nekünk 
bajt csinál, az a mi munkánkat akadályozza, a mi lábunk elé 
gáncsot vet, a mi árulónk az! Senkit se tartsunk vissza, de biz- 
tassuk azt is, aki habozik; kiáltó szó vagyok, ezt kiáltom: építe- 
nünk kell, szervezkedjünk tehát a munkára.“ 


Kós Károly célként a magyarság nemzeti autonómiáját je- 
lölte meg. Ez volt 1920-ban. Erre az autonómiára építették fel 
Paál Árpád és Zágoni a politikai aktivitásnak a rendszerét. 
Később már ilyen programmal nem lehetett jönni a magyar 
sajtóban a szakadárságnak a vádja nélkül. 


A röpírat második részében Zágoni István részletesen fog- 
lalkozik a passziv rezisztencia lehetetlenségével, rámutat szá- 
mos történeti példára, különösképpen a románoknak a régi 
nemzetiségi világban tanusított magatartására. Követelmény- 
ként állítja fel a nemzeti kataszter felállítását, a nyelvhaszná- 
latot, a munka, a kultúra, az egyházak szabadságjogainak biz- 
tosítását. Paál Árpád gyakorlati célként a magyar nemzeti szö- 
vetség megalakulását kezdeményezte Kolozsvár székhellyel. Ki- 
fejtve a politikai aktivitás rendszerét, ezeket mondja: „Nekünk 
a világ-demokrácia eljövetelére kell felkészülnünk. A politikai 
cselekvőség rendszerében alapgondolat is, irányeszme is az le- 
het, hogy a békeszerződést a gyakorlati kivitelen keresztül a 
népek együttérzésének felkeltése révén meg kell javítani a sze- 
retet, megbocsájtás és szabadság tartalmával.“ 


Nem Paál Árpádon mulott, hogy a világból kivesztek azok 
az igék, amelyeket ő hirdetett. 


A röpiratnak nagy sajtósikere is volt, de tömeghatása nem, 
mert a kinyomott példányokat csak kis százalékban küldték el. 
Közben ugyanis az történt, hogy Paál Árpádék megegyeztek a 
passzivitás szószólóival a magyar nemzeti szövetség létrehozá- 
sában és így nem volt szükség arra, hogy a röpirat fellármázza 
az erdélyi közvéleményt. Az irodalmároknak tehát sikerült 
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megérlelniük az eszmét.* 
Igaz, hogy úgy Paál Árpád, mint Zágoni István a köztudat- 


ban úgy élnek, mint elsősorban politikusok. Mi azonban, be- 
avatottak, tudtuk jól, hogy Zágoni István, de különösen Paál 
Árpád gondolkodásmódja messze elvezet a megszokott politikai 
gondolkodásmódtól. Paál Árpád alapjában töprengő filozófikus 
elme. Aki ismeri tanulmányait, az jól tudja, hogy sokkal széle- 
sebb távlatokban gondolkodott, mint az erdélyi politika többi 
vezetői, ideálista álmodozó volt, de az idők olyanok voltak, hogy 
neki nemcsak cselekvőleg kellett résztvennie a magyarság sors- 
fordulásának rendezésében, de az élre is kell kerülnie. Megfon- 
toltság, apostoli szerénység, széleskörű tudás, nézeteinek őszin- 
tesége, megnyilatkozásának dialektikus magassága és a vér- 
tanuság dicsfénye olyan tulajdonok voltak, amelyek tiszteletet 
parancsoltak minden irányban. Vele nem lehetett alkudni, né- 
zeteitől nem lehetett eltántorítani. A hősi korszakban ő volt az 
erdélyi magyar radikálizmus vezére. Hogy pályája más irányba 
tolódott, hogy később elhalkult és nem találta meg a helyét, 
ebben külön tragédia magva rejlik, amely nemcsak egyéni, de 
egy kicsit az erdélyi magyarság tragédiája is. 


Említettem volt, hogy a történeti felelősségnek felismerése 
hol arra késztette az intellektueleket, hogy mint írók és ujság- 
írók fogjanak pennát, hol pedig az írókat és ujságírókat arra, 
hogy cselekvő politikai szerepeket vállaljanak. Erdély ebben 
a tekintetben egészen furcsa képet mutat. Vajjon elképzel- 
hető-e, hogy egy Paul Valéry, vagy egy Babits Mihály egy 
párttagozat élén mint elnök, vagy alelnök működjék, vagy va- 
lamelyik választói listán szerepeljen, mint képviselőjelölt? A 
mi íróink nem egyszer ebbe a szövevénybe is beletévedtek. Az 
író mint politikus megszokott műfaj volt, de nem ritka a meg- 
fordítottja sem: politikus, mint író. E nembe sorozható Apáthy 
István is és még inkább Grandpierre Emil, Apáthy jogutódja, 
aki, amikor a politikai passzivitás korszaka véget ért, mint 
Nagy Péter regényeket ír és megszólaltatója lesz a régi kolozs- 
vári hangulatoknak. A mi kisebbségi életünkben nehéz volt a 
határvonalat megvonni még a professzionista író és a profesz- 
szionista politikus között is. Mégsem ellenmondás az, amit fen- 
tebb fejtegettünk: a kisebbségi élet kifeszített ijjának egyik 
végét a politikusok, a másik végét pedig az irodalmárok tart- 
ják. Az erdélyi kisebbségi eszmék életfolyamatának taglalása 
közben ezzel a figyelemreméltó kijegecesedési tünettel még jó- 
néhányszor találkozunk. 


 
* Hogy a Magyar Nemzeti Szövetség sem felelt meg az ideális kö- 


vetelményeknek, arról már egy lapszéli jegyzetünkben említést tettünk. 
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A z  u j s á g í r á s  s z a b a d s á g h a r c a .  
 
A SAJTÓ A HŐSKORBAN fokozottabb mértékben meg 


tudja őrizni kezdő lendületét. Dr. György Lajos egyik tanul- 
mánya, amely seregszemléjét nyújtja a magyar időszaki sajtó 
első öt esztendejének, a hőskorban 330 erdélyi magyar lap meg- 
jelenéséről tesz említést, ezekből egyedül Kolozsvárra 113 esett. 
Ezekben a siralmas években egyedül a humorisztikus irányzatú 
laptermékekből tízenkettő jelent meg Erdélyben. A lapok leg- 
többje idők folyamán elsorvadt és ami egy későbbi korszakra 
megmaradt belőlük, nem egyszer az új gazdával együtt homlok- 
egyenesen ellenkező irányba csapott át. 


A kolozsvári napisajtó két új napilappal is bővült. Mind a 
kettő távol állott a magyar élet tűzhelyeitől. Az egyik az Uj 
Kelet, amely mint hetilap már 1918 decemberében látott nap- 
világot. A zsidó kisebbségi gondolatot hirdette. E lap egé- 
szen a felszabadulás időpontjáig jelent meg. Szerkesztője mind- 
végig dr. Marton Ernő, abban az időben az országnak nyilván a 
legfiatalabb szerkesztője, egy huszonhárom éves fiatalember, 
aki Dicsőszentmártonból került Kolozsvárra és megelőzőleg 
Gyárfás Elemér mellett, mint főispáni titkár tevékenykedett. 
A másik az Uj Világ, egy meglehetősen ellenszenves orgánum, 
mert igen lármásan a román-magyar közeledést hirdette abban 
az időben, amikor minden magyar ember lelke tele volt a leg- 
mélyebb keserűséggel. Aktivitása nem tetszett még azoknak az 
erdélyieknek sem, akik kezdet-kezdete óta a cselekvő politika 
mellett foglaltak állást. Az ellenszenvet e lap irányában még 
fokozta az a körülmény is, hogy rágalom-hadjáratot indított 
Magyarország ellen és hangjának harciasságában már csak ár- 
nyalatok választották el azoktól a „közeledést“ hirdető heti- 
lapoktól, amelyek egyszerre gombamódra kezdtek elburjá- 
nozni. A „közeledés“ elősegítésére egy Keresztúri Sándor nevű 
író Nagyváradon kétnyelvű folyóiratot indított meg, az Auro- 
rát, pár év mulva ezzel az úrral, mint Oltean Alexandru nevű 
közíróval találkozunk; közben egyike lett a legveszedelmesebb 
román uszítóknak. Gondolom, erre az időre esik Varjasi Lajos 
volt aradi polgármester szerencsétlen napilap-alapítása is Bu- 
karestben, amely hatalmas papirpanama kisérőjelenségei kö- 
zött roppant össze. Varjasi Lajos később öngyilkos lett. 


A politikai aktivitás nem jelentett egyet a fenntartásnél- 
küli behódolással. Becsületes alkú akart lenni, amely félre nem 
érthetően állapítja meg: mit kapunk és mit adunk. Az aktivi- 
tást nem az egyénre rásugárzó többségi kegy hajhászása rob- 
bantotta ki, hanem a töretlen magyar érzés és a történeti fele- 
lősség tudata. E szempontból kell megítélnünk például az er- 
délyi vidék egyik legérdekesebb lapalapítását, az aradi Rend- 
kívüli Ujságot. Ezt a lapot Krenner Miklós szerkesztette. Neve 
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nem volt ismeretlen az erdélyi olvasóközönség szélesebb réte- 
gében sem. Középiskolai tanár volt Déván, majd Aradon, a köz- 
jogi változás idejében tankerületi főigazgató. Született „moz- 
galmi ember“. Bátor szókimondó, lelke gyökeréig igazság- 
szerető. Amellett kítűnő ujságíró is. Kolozsvári filozopter ko- 
rában az Ellenzéknél dolgozgatott, Bartha Miklós juttatta be 
oda. Sorsa most úgy alakult, hogy el kellett fogadnia azt a szer- 
kesztői állást, amelyet Hehs Béla aradi bankigazgató a rend- 
kívüli Ujságnál kínált fel neki. 


A Rendkívüli Ujság mint hetilap indult. Hehs egy önfeledt 
pillanatában alapította, amikor folytonosan mérlegért zaklat- 
ták a többi ujságok. — Majd csinálok én magamnak lapot és ott 
adom le mérlegemet, — fakadt ki dühösen. Nyomdát vett, a 
hetilap meg is jelent, de bizony első hónapjaiban csunya ku- 
darcba fulladt. Az alapító elgondolása nemes volt és tiszteletre- 
méltó. Ha lesz a lapnak jövedelme, azt megosztja a nyomda és 
a szerkesztőség között. — Én ebből egy krajcár hasznot sem 
akarok, — jelentette ki Hehs Béla. A hetilap azonban egyre 
csak nyelte a pénzt, mintha nem is hetilap, hanem napilap lett 
volna. 


Ekkor fordult Hehs Krenner Miklós tankerületi főigazgató- 
hoz, hogy vegye át a lap politikai irányítását. Krenner állásá- 
ból már kicseppent és mint óraadó tanár működött a katholi- 
kus gimnáziumban. A lap példányszáma egyszerre emelkedett. 
Amikor Avereseu kormányt alakított, vezércikkei olyan gyúj- 
tó hatásuak voltak, hogy a lap még megmaradt példányszámait 
száz és kétszáz lejért vásárolták. Krenner a kisebbségi politika 
útjain mindig a maga útját járta. A Rendkívüli Ujság szerkesz- 
tése óta számos kezdeményezés, ösztönzés tapad a nevéhez. Ő 
volt különben az a politikus, aki elsőnek dobta be a közvéle- 
ménybe a personal-unió gondolatát. Amikor a kisebbségi esz- 
mék történetét írjuk, úgy szellemi, mint politikai téren, akkor 
meg kell állapítanunk, hogy egész rabságunk alatt Krenner 
volt a leghatékonyabb eszmetermelő, még akkor is, ha eszméi 
vagy túlkorán jöttek, vagy kisajátították őket. 


A Rendkívüli Ujság valóban „rendkivüli“ hevességgel kö- 
vetelte a magyarság jogainak tiszteletbentartását a többségi 
kormánytól és ezt a hangot nem birták el a hatóságok. Ezért 
tiltották be szüntelenül. Egy kronológiai összeállításból olvas- 
suk, hogy 1920 karácsonya előtt, a Rendkivüli Ujságot három 
hónapra tiltják be, a rákövetkező év elején ismét, márciusban 
ismét és azután véglegesen betiltják. Akkoriban ennyire még 
egyetlen lapra sem feküdtek így rá. Jellemző egyébként, hogy 
a végleges betiltás után éppen egyes román vezető úrak kérték 
a hatóságot, hogy engedje meg ismét a Rendkivüli Ujság meg- 
jelenését, mert úgy látják, hogy amilyen energikusan küzd 
Krenner a többséggel szemben, épp olyan energikusan készíti 
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elő a magyarságot is nyílegyenes, férfias és becsületes megnyi- 
latkozásokra. Krenner nehéz ember, — mondották a románok, 
— de az ő szaván el lehet menni, arra építeni lehet. 


Egy hónappal a Rendkivüli Ujság betiltása után, dr. Kren- 
ner Miklósnál egy lugosi úr jelentkezett: dr. Jakabffy Elemér. 
Nem is ismerték egymást személyesen, noha Jakabffy a régi 
magyar politikai életben is szerepet játszott, képviselő volt. 
De pár percnyi beszélgetés után rájöttek, hogy ők már hadakoz- 
tak egymással — pedagógiai kérdésekben. Krenner reformokat 
követelt a pedagógiai fronton, Jakabffy, mint erősen konzer- 
vativ férfiú, — természetesen a békebeli idők mértékével mérve, 
mert az ő mentalitása később már nemesveretű szabadelvűség- 
nek tetszett, hirlapi polémia keretében megtámadta Kren- 
nert. A hajdani eszmepárbaj azonban most inkább közelebb 
hozta őket. Jakabffy elmondotta, hogy kisebbségi folyóirat léte- 
sítésére gondol és ehhez meg akarja nyerni Krenner aktiv köz- 
reműködését. Krenner igyekezett lebeszélni. A Rendkivüli Uj- 
ságra hivatkozott, példaképpen felhozta, hogy mennyi baj volt 
ezzel a lappal is. Jakabffy visszament Lugosra és csakhamar 
megcsinálta folyóíratát: A Magyar Kisebbség-et, amely rendel- 
tetéséhez híven adatgyüjtéssel, magasabb értelemben vett köz- 
írással kívánta szolgálni az erdélyi magyarság sorsát. 


A Magyar-Kisebbségnek, amely még ma is megjelenik Dél- 
Erdélyben, három szerkesztője volt: Jakabffy Elemér, Sulyok 
István és Willer József. Mind a három lugosi ember. Willer Jó- 
zsef a város polgármester helyettese volt, de most állás nélkül, 
nyugdíj nélkül, kénytelen volt egy filharmónikus zenekart lé- 
tesíteni, amelynek élén ő karmestereskedett. Sulyok István, ma 
országosan ismert jobboldali közíró, akkoriban egy krassó- 
szörény-megyei járásban szolgabíró volt. Sulyok István hason- 
lóképpen elveszítve az állását, regényes „vállalkozásba“ bo- 
csájtkozik. Veteményes-kertet létesít, ő maga gyomlál, kapál a 
kertjében. Akkoriban a testimunka a magyar intellektueleknél 
általános érvényben volt.* 


 
* JAKABFFY Elemér, született 1881-ben. Békeidőben a magyar 


országgyűlés tagja. Balogh Arthurral ketten a kisebbségi élet „szak- 
értői” voltak és éveken keresztül ők képviselték az erdélyi magyarságot 
a nemzetközi politikai konferenciákon. Többízben tagja a román par- 
lamentnek. Tudományos dolgozatai jórészt a „Magyar Kisebbség“-ben 
jelentek meg. Elegáns szónok emelkedett szellemi (egyéniség, európai 
látókör. 


SULYOK István, született 1891-ben Lugoson. 1924-ben az Erdélyi 
Bankszindikátus titkára Dicsőszentmártonban, Gyárfás Elemér szindi- 
kátusi elnök mellett. A rákövetkező évben az Ellenzék szerkesztője. 
Kitűnő szervező erő, az ő kezdeményezésére alakult meg a Romániai 
Magyar Népliga Egyesület is. Szerkesztette dr. Fritz Lászlóval együtt 
az Erdélyi Magyar Evkönyvet, amely az első nagyarányú számbavétele 
volt az erdélyi magyar nép közös élete megnyilvánulásainak a harmin- 
cas évig bezárólag. 
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A Rendkivüli Ujság alapításáról azért emlékeztem meg 
részletesebben, mert ez a rövidéletű lap kiadóhivatali elgondo- 
lásában és a szerkesztő személyével való elválaszthatatlan ösz- 
szefonódásában, eszmekörének befolyásolhatatlanságában kö- 
zelítette meg leginkább azt a lapeszményt, amelyre a hőskor 
hivatásos ujságírói törekedtek. Mai szemmel nézve talán túl- 
becsülték jelentőségüket, saját személyüknek fontosságát az 
akkori ujságírók, de abban az időben, amikor az egész kisebb- 
ségi társadalomban hiányzott az ösztönző erő és senki sem 
mert megmukkani, jogosultan ringatták bele magukat az illu- 
zióba, hogy ez a pálya már nem az, ami volt a multban: tár- 
sadalmi megbecsülésben egyenértékű lesz a lelkész, tanár, poli- 
tikus, vagy író pályájával. Honalapításoknál, romok eltakarí- 
tásánál, új közösségi fészkek megrakásánál, általában az ujság- 
írók nagy szerepet töltenek be. Mi azt láttuk, hogy a románok 
igen megbecsülik ujságíróikat, képviselőik nagyrésze ujság- 
írókból kerül ki és külügyi képviseleteiknél vezető rangban 
írók és ujságírók helyezkednek el. Ilyen pályafutásokat kisebb- 
ségi sorsban mi nem igényelhettünk. De azt akartuk, hogy posz- 
tunkon függetlenül álljunk, ne legyünk kifutói kiadói magán- 
érdekeknek és biztosítsuk magunk számára a becsületes emberi 
megélhetést. Ezt annál is inkább kívánhattuk, mert az ujság- 
írói pályára művelt, társadalmilag tekintélyes, erkölcsi gon- 
dolkodás emelkedettsége tekintetében pedig mintaszerű úrak 
kerültek. 


A régi szép békeidőben a vidéki ujságírás nem volt „pálya“. 
Más a vidéki lapkiadó helyzete, aki szépen a fal mellett meg- 
csinálta a maga kis üzleteit, nyomdát vett, házat építtetett, 
bekerült a városi kupak-tanácsba és beleült a polgári takarék 
egyik, vagy másik igazgatósági helyére. A vidéki ujságíró leg- 
feljebb ugródeszkának használhatta fel az ujságírást, buda- 
pesti redakció, vagy más pálya felé, hogy később gyöngéd elné- 
zéssel gondoljon vissza fiatalságának e könnyelmű, de mozza- 
natokban mégis kellemes szakaszára. A vidéki ujságírót fel se 
vették a Magyar Ujságírók Egyesületébe, bedugták a V. H. O. 
Sz.-be, a fényképészek és droguista-segédek közé, akik mind- 
egyikének meg volt az arcképes „igazolványa“. Most már nem 
tartoztunk ide se. Ahogyan az irodalom munkásainak számára 
hova-tovább megnyilik az önrendelkezés alapja, éppen így tü- 
nődtünk mi is a szervezkedésnek a lehetőségein.* Az első elgon- 
 


* A kolozsvári ujságírók egyesületének alapítása még a háború alatt 
OLAJOS Domokos nevéhez fűződik. Olajos Domokos egyike a legrégibb 
kolozsvári ujságíróknak. Ma a kolozsvári Magyar Ujság felelős szer- 
kesztöje. Harcos egyéniség, egyaránt kivette részét kisebbségünk poli- 
tikai és ujságírói küzdelmeiből. Olajos szerkesztette és adta ki 1920 ka- 
rácsonyán a Magyar Írók Kincsesházát, amely az erdélyi irodalom első 
kollektiv bemutatkozásának tekinthető. 
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Dolás az érdekképviselet felé vezetett és az akkori idők szelle- 
mét tükröztette vissza. Eleinte a magyarországi munkásmoz- 
galmak hatása alatt az Ujságíró Egyesület bérmunkásalakulat- 
nak minősíti magát. A mozgalom irányítását Székely Béla hir- 
lapíró, a Keleti Ujságnak egyik munkatársa veszi át. A szer- 
vezkedésnél mindinkább előtérbe lépett a gondolat, hogy az uj- 
ságírók magánjogi viszonyaikban semmiben sem különböznek 
az építő, vagy a grafikai munkásoktól. Amikor a Keleti Ujság 
élére dr. Weisz Sándor került, a lap munkatársai felvetették az 
országos kollektiv szerződésnek a gondolatát. Figyelemreméltó, 
hogy ezt az eszmét maga a Lapkiadó r. t. is pártolta, sőt bizo- 
nyos mértékig erőltette is, azon az állásponton lévén, hogy ha 
ő jól meg tudja fizetni ujságíró alkalmazottait, fizessenek a 
többi lapok is. A kollektiv szerződés pontról-pontra szabá- 
lyozza az ujságíró anyagi helyzetét egész Kolozsváron és az 
összes lapok szerkesztőségeibe a bizalmi férfi rendszert állítja 
be. Ez volt az első kollektiv szerződés a magyar hirlapírásban 
és igazán csak a mi városunkban tudta tartani magát, úgy- 
annyira, hogy vezető pontjai még 1935-ben is érvényben voltak, 
jegyzőkönyvben megörökítve a munkaügyi felügyelőségnél, 
de az élet sokkal erősebb az írott betűnél és a bekövetkezett 
sajtónyomoruság illuzóriussá tette minden papirforma sze- 
rinti megegyezés érvényesülését. 


Az ujságírók szervezete kezdetben „hirlapíró munkások 
szabadszervezetének“ titulálta magát. Meglegyintette a túl- 
buzgó kor szociális lehellete, de ez az „oktobrista“ vonalvezetés 
nem tartott soká. Hát persze, hogy fontos, hogy az ujságírók 
anyagi érdekei biztosítva legyenek. De azt, aki e pályára lép, 
eszmények fütik, becsvágy lendíti előre. A kisebbségi ujság- 
írás csakhamar szakított a kizárólagos gazdasági érdekgon- 
dolattal és amikor Aradon megalakult az Erdélyi és Bánsági 
Kisebbségi Ujságírók Szervezete (Sulik Kálmán elnökletével), 
akkor ez már mint erkölcsi testület lépett fel, majdnem azt 
mondhatni, mint az egész magyarságot jelképező nagygyűlés. 
Mert a magyarságnak még nem voltak meg a reprezentativ 
szervei. Nagy intézményei az Erdélyi Múzeum Egyesület, az 
Emke, nem adhattak életjelt magukról. A politikai szervezke- 
dés is még embrionális állapotban. Az ujságíró társadalom volt 
az a réteg, amely nemcsak a legszorosabb kapcsolatot tartotta 
lenn a magyar társadalommal, de legtöbb szála volt a román- 
ság felé is. A román politika, látva az ujságírói kar hivatásá- 
ból eredő mozgékonyságát és rugalmasságát, az ujságírói tár- 
sadalmat használta fel, hogy azon keresztül a magyarság rang- 
rejtett vezetőinek a közeledés észszerűségét izengesse. Más ol- 
dalról a román ujságírói kar szintén mozgékonyabb és rugal- 
masabb lévén, mint a többségi politika, a professzionizmus kö- 
zös érdekeinek megcsillantatásával igen nagy „testvéri“ ér- 
 


 
65 







deklődést tanusított az Ujságíró Szervezet működése iránt. Igy 
érthető meg, hogy azok a kongresszusok, amelyeket az Ujság- 
író Szervezet a hőskorban Aradon, Brassóban, Marosvásárhe- 
lyen, Nagyváradon, Szatmáron és Temesváron tartott, messze 
túlnőttek egy hivatás-intézmény keretein. Igy például a huszas 
évek egyik legkimagaslóbb magyar közösségi eseménye volt az 
aradi kongreszus, amelyen Barabás Béla mondotta el egyik 
legragyogóbb szónoklatát és amelyre — éppen úgy, mint a 
többire — leutaztak a kormány képviselői és az akkori buka- 
resti sajtóhatalmasságok, Constantin Mille, Costa Foru, Bacal- 
basa, stb. E bukaresti úrak a helyszínen tanulmányozhatták, 
hogy milyen erkölcsi ereje van a kisebbségi ujságírásnak, 
mennyi leleményesség saját érdekeik védelmében, mennyi lel- 
kesedés és mekkora szolidaritás. Bármennyire nagyarányú is 
volt a román főváros ujságírása, — napilapjaik voltak több 
százezres példányszámmal, — (hogy a bukaresti sajtóban mi 
volt a balkánizmus és kezdetlegesség, ez most nem tartozik 
ide) egy sereg olyan dolgot találtak a szervezkedés és a pá- 
lyamegszilárdítás módozatai tekintetében, amelyeknek példáit 
sietve át is vették. Többek között egész Romániában mi vetet- 
tük fel elsőnek az ujságírói nyugdíjintézet ügyét is és ennek 
alapkövét már a hőskorban le is raktuk. A kari szolidaritás 
emelésére Kolozsváron, Nagyváradon, Aradon (néhány évvel 
később Brassóban, Nagybányán, Marosvásárhelyen) ujságíró- 
klubokat létesítettünk, egyrészt, hogy a nagyközönséggel való 
kapcsolatainkat elmélyítsük, másrészt pedig, hogy legyen helyi- 
ségünk, ahol színvonalas estélyeket tarthassunk. A szervezet 
külön tanulmányi bizottságot is létesített, amelynek célja 
volt baráti kapcsolatokat tartani a külföld felé. Őriztük az 
ujságírói kar fegyelmét és tőlünk telhető módon igyekeztünk 
megtisztítani a pályát az oda betolakodó kétes elemektől. Már 
az első években felmerült, hogy szanatóriumot létesítünk, — a 
gyergyószentmiklósi közbirtokosság telket ajánlott fel a Gyil- 
kos-tó mellett, — e tervet azonban csak tízenöt év mulva hoz- 
hattuk tető alá. 


A több, mint háromszáz tagból álló testület imponált a kor- 
mányzatok előtt is, innen magyarázható meg, hogy nem akadt 
egyetlen román vezető politikus sem, aki ne tartotta volna szük- 
ségesnek, hogy tisztelgő látogatást tegyen a magyar ujságírók 
kolozsvári, vagy nagyváradi klubhelyiségében. El tudtuk in- 
tézni, hogy a legmagyarellenesebb időben is az erdélyi ujság- 
írás, mozgásszabadságának megkönnyítése végett, vasuti sza- 
badjegyhez jusson és volt egy időpont, amikor egyedül a Ke- 
leti Ujság szerkesztőségében kilenc szabadjegy-tulajdonos te- 
vékenykedett. Amikor a bukaresti ujságírók észrevették szer- 
vezetünknek nagy befolyását a magyar életben, felvetették a 
romániai sajtószövetség tervét és felkérték a szervezetet, hogy 
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lépjen be. Az Ujságíró Szervezet nem tartotta politikus csele- 
kedetnek elzárkózni az együttműködés elől, de hangsúlyozta, 
hogy a szövetségben, teljes jogi személyiségét és önállóságát 
megtartva, csak mint egyenlő fél vehet részt. Bukarestben, ne- 
hezen ugyan, de elfogadták a szervezet érvelését és hogy ez a 
terv mégsem jött létre, annak okát majd később fogjuk meg- 
vizsgálni. 


Egyelőre jegyezzünk fel csak annyit, hogy a szervezet tag- 
jainak segélyezésére tekintélyes alapot gyüjtött, saját admi- 
nisztrációjában is több ujságírónak kenyeret nyújtott, a meg- 
felelő utánpótlás biztosítására vizsga-bizottságot létesített és 
csak azokat képesítette ujságíróknak, akik a vizsga-bizottság 
feltételeinek megfeleltek. Feljegyzésre méltó az is, hogy a ki- 
sebbségi ujságíró szervezet már 1924-ben országos sajtókamara 
első elgondolásával jelentkezett és a bukaresti ujságíró testü- 
letek megbízásából tervezetet is készített. (Aminthogy pár év 
mulva a kisebbségi ujságíró szervezet memorandumát használ- 
ják fel az országos nyugdíjintézet létesítésénél is.) 


Ha az erdélyi ujságírók nem mutatták volna meg, hogy mit 
jelent egy ilyen gyakorlati, nemzetvédelmi szempontból is nagy 
hatású szervező munka, akkor az erdélyi román ujságíróknak 
sem jutott volna soha az eszükbe, hogy kikapcsolódjanak a bu- 
karesti román ujságíró szervezetekből és külön erdélyi szerve- 
zetbe tömörüljenek. Rájöttek, hogy ellensúlyozni kell bennün- 
ket. Nekik a helyzet nyilvánvalóan könnyebb volt. Az erdélyi 
román társadalom készségesen állott a rendelkezésükre, azon- 
nal pénzt adott nekik, hogy székházat vásárolhassanak Kolozs- 
váron, ellenben mi nekünk csak tagdíjaink voltak és az erdélyi 
magyar társadalomhoz csak úgy fordulhattunk, hogy előadá- 
sokat rendeztünk, népünnepélyek és ujságíró-bálok jövedelmeit 
fordítottuk állásnélküli kollégák felsegélyezésére, akik akkor is 
bőven voltak. Viszont elmondhattuk, hogy abban az időben 
nem volt éhező ujságíró Erdélyben. Egyes érdemes ujságírók 
pedig, akik valamilyen jogosult személyi okból hagyták ott ál- 
lásaikat, teljes fizetésüket kapták mindaddig, amíg újra el 
tudtak helyezkedni. 


A küldetését felismerő erdélyi ujságírás teremtette meg az 
ujságíró szervezet korszerű intézményét és az ujságíró szer- 
vezet adta meg a kereteit nemcsak az ujságírói, de írói társa- 
dalom szabadságharcának további megvivásához is. Mi volt a 
különbség a mi kisebbségi ujságíró-társadalmunk és más több- 
ségi nemzetek ujságíró-társadalma között? Az, hogy a mi uj- 
ságíróink nem elégedhettek meg azzal csupán, hogy lapjaikban 
szolgálták a közérdeket, de a szerkesztőségi munkától teljesen 
különálló közszolgálatot végeztek a társadalomban, minden ma- 
gyar munkaterületen, ahová módjukban volt ejtőernyőikkel le- 
bocsájtkozni. 
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A  S z é p m í v e s  C é h .  
 
AZ IRODALMI KÖZSZELLEM legeredményesebb alapvető 


intézményének munkája is jórészt ujságírói érdem. 
Igaz, a Szépmíves Céh ujságíró alapítói egyben írói becs- 


vágyakat is dédelgettek magukban. De ha csak írók lettek 
volna és ha történetesen nem állottak volna ugyanazon nagy 
napilap kötelékében, sem módjuk, sem alkalmuk nem lett volna 
ilyen szerencsés kezdeményezéshez. 


Amikor a Napkelet megszünt, a folyóírat fórum nélkül ma- 
radt szerkesztői új megnyilatkozási teret kerestek. A Keleti 
Ujság tárcarovatában megszólalt ugyan az irodalom is, de ez 
nem elégítette ki az igényeket. A Pásztortűz szerényebb kö- 
rülmények között tovább élt, de miután a Minerva mindinkább 
bevonta érdekkörébe, a Keleti Ujság írógárdája ott már nem- 
igen jutott szóhoz. Jelentős irodalmi tényezővé vált az Ellenzék 
irodalmi melléklete, amely felért egy külön irodalmi hetilap- 
pal. Szerkesztője Kuncz Aladár volt, aki erdélyi pályafutását 
voltaképpen ezzel a melléklettel indította el. A melléklet nagy 
érdeklődést váltott ki, irodalmi pályázatai révén is, de főkép- 
pen azért, mert olcsó volt és tízezres tömegekig jutott el. Az 
Ellenzék irodalmi mellékletének hasábjain jelentkezett egyéb- 
ként első elbeszélésével Tamási Áron is. 


Az irodalmi „kistermelés“ általánosságban meg volt azután 
is, de a nagyobb lélegzetű munkák kiadása elódázhatatlan 
szükségként jelentkezett. A Keleti Ujság egy magát megne- 
vezni nem akaró kolozsvári nagyiparos jóvoltából tízezer lejes 
regénypályázatot hirdetett, de már a pályázat meghirdetésé- 
nek időpontjában felvetődött a kérdés, hogy hol is fog a pálya- 
díjnyertes munka megjelenni? Szórványosan eddig is je- 
lentek már meg könyvek. 1919—1924. év között kétszáznál 
több irodalmi mű hagyta el a nyomdát, ebből verses- 
könyv nyolcvanon felül volt. A legtöbb munka természetesen 
Kolozsváron látott napvilágot. És ugyancsak természetesen: 
a legtöbb munka az írók saját kiadásában jelent meg, szegé- 
nyesen, vidékies gunyában, izléstelenül, vagy pedig a nyomdász 
izlésének cikornyás gazdagságával, fantáziájának bőségében, 
ami még a primitiv nyomdai megoldásnál is veszedelmesebb. 


Könyv tehát volt, csak éppen a rendes könyvkiadás hiány- 
zott. A gyüjtőivekkel való manővrirozásnak véget kellett vetni 
egyszer és útját állani annak a vonakodásnak is, amellyel az 
erdélyi könyvesek a helyi nyomdai termékekkel szemben vi- 
seltettek. A Keleti Ujságot fenntartó pénzcsoport lett volna 
hivatott megteremteni azt a bizonyos hiányzó könyvkiadó-válla- 
latot. A Lapkiadó tett is kísérletet már előzőleg, kiadta a Keleti 
Ujság munkatársainak egyik-másik szépirodalmi termékét és 
ezzel meg is elégelte a könyvkiadást. Valamelyes belterjesebb 
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érdeklődés már megmutatkozott a Minerva részéről is, de ha az 
erdélyi írókban tényleg élt a törekvés, hogy emancipálják ma- 
gukat minden kiadói gyámkodás alól, azt adják ki, amit ők 
akarnak, ha számukra valóban fontos az önálló irodalmi élet 
megteremtése, úgy ezt a problémát saját maguknak kell a leg- 
sürgősebben megoldaniok. 


Mi akkoriban, néhányan a Keleti Ujság szerkesztőségéből, 
Paál Árpád, Nyirő József, Zágoni István, Kádár Imre, jómagam 
és Kós Károly, rendszeresen összejöttünk Sz. M. gyáriparos 
vendégszerető házánál, annál a kedves úriembernél, akit rá- 
vettünk, hogy tízezer leit helyezzen kilátásba egy regénypá- 
lyázat megjutalmazásánál. Ezeken az összejöveteleken formá- 
lódott ki lassanként az Erdélyi Szépmíves Céh megalapításá- 
nak a terve. Kós Károly adta a címet. Én azt javallottam, — 
ismerve az egyes emberek hiúságát, — hogy az amatőr-példá- 
nyok mindegyikében nyomtassuk ki az amatőr-példányok elő- 
fizetőinek nevét is. Minden résztvevő hozzájárult egy ötlettel, 
amelyen rágodtunk, amelyet elejtettünk és újra fölvettünk. 
Valamennyien hadüzenő szándékkal voltunk eltelve. Hadat 
üzenni a pesti aszfalt-irodalomnak, az erdélyi vaskalaposok- 
nak, az irodalom vámszedőinek, akik közé beleszámítottuk az 
erdélyi könyvkereskedőket, mert közömbösek velünk szemben, 
nem tesznek erőfeszítést a népszerüsítésünkre, az eladott 
példányok áraival nem számolnak el, viszont ötven százalékot 
kérnek terjesztési költség fejében. Uni sono, egyet értettünk, 
hogy a közvetítő tevékenységet kikapcsoljuk és társadalmi úton, 
rendszeresen mi magunk gondoskodunk kiadványaink elhelye- 
zéséről. Csütörtökről csütörtökre csiszolódott a céh-gondolat 
akkortájt, nem is sejtve, hogy az a munka, amelyet elkezdet- 
tünk, nem csekélyebb az Aranka György, Döbrentei Gábor és 
más hajdani nagy erdélyiek reform-munkájánál. 


A hat alapító közül öt már régebben tevékeny részt vett a 
hőskor szellemi mozgalmaiban. Uj ember egyedül Nyirő József 
volt, aki csak nemrégiben lépett be, mint rendes munkatárs, a 
Keleti Ujsághoz. Nyirő eredeti hivatása szerint egyházi férfiú 
volt, plébános. Mint tábori lelkész küzdötte végig a világhábo- 
rút. Azután kilépett a papi rendből és megnősült. A kisebbségi 
sors tragikus forgószele őt is felkapta. Testi munkára kénysze- 
rült és mint falusi molnár vergődte végig a változás első éveit. 
Nevét az Ellenzék és a Napkelet novellapályázatai vetették fel. 
Mindkét pályázat első díját ő nyerte meg és novellái olyan hatal- 
mas erejű megnyilatkozások voltak, hogy valamennyien felfi- 
gyeltünk reájuk. Nyirő Józsefet Paál Árpád és Zágoni István 
vitték be a Keleti Ujsághoz, amelynek még ma is a főszer- 
kesztője. 


Végre hosszas tanácskozások után elhatározásba ment, 
hogy egyelőre tízenkét könyvet adunk ki, minden hónap elsején 
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egyet-egyet. Végigjártattuk az eszünket, hogy kik jöhetnek szá- 
mításba, úgyis mint írók, úgyis mint amatőr-előfizetők. Kós 
Károly csinálta meg a nyomdai számításokat. Elgondolásunk 
szerint, ha sikerül legalább száz amatőr-előfizetőt szerezni, akik 
kötelezik magukat, hogy miniden egyes könyvet száz lejért át- 
vesznek, akkor zavartalanul megvalósíthatjuk programunkat 
és a megmaradt példányok kis-előfizetési árából a szerzőnek is 
kötetenként tízezer lej tiszteletdíjat adhatunk. Néhány hét 
mulva hatunk aláírásával meg is jelent a Keleti Ujságban az 
előfizetési felhivás és a száz előfizető csakhamar össze is gyült. 
A céh egész irodája elfért egy szerkesztőségi asztal fiókjában, 
amelyet Kádár Imre huga rendezgetett a megbízásunkból. Vaj- 
jon gondolhattunk-e arra, hogy elkövetkezik az idő, amikor a 
Szépmíves Céh kiadványainak egyike-másika ötven-hatvanezer 
példányszámban fog közkézen forogni? 


Első kiadványuk P. Gulácsy Irén „Hamúeső“ című re- 
génye volt. Erről a fiatal nagyváradi asszonyról már szólottam. 
Akkoriban Gulácsy — férje súlyos idegbetegsége miatt tartó- 
san az ágyhoz volt kötözve — kénytelen volt, mint riporter ál- 
lást vállalni a Nagyváradnál, hogy magát fenntarthassa. Sze- 
gény Irén egész nap a hirek után lótott-futott, este rohant haza 
nagybeteg férjéhez, de mégis volt ideje, hogy írhasson, sőt egy 
nagyobb lélegzetű történeti munkán is törte a fejét. Madách öz- 
vegye. Fráter Erzsébet, Nagyváradon pusztult él szörnyű nyo- 
morban a biharmegyei közkórházban. Gulácsy e szerencsétlen 
asszony kálváriájának hiteles történetére akart fényt vetni és 
hónapokon keresztül az adatok után nyomozott. De ez a munka 
nem felelt volna meg nekünk. Regényt akartunk és Gulácsy je- 
lentkezett is, hogy megírja az első kisebbségi tárgyú regényt, 
amely a háború, különböző forradalmak következtében 
dögrovásra került biharmegyei kisebbségi falu nyomorúságá- 
nak a története. A Hamúeső volt a megváltozott élet első doku- 
mentuma. A sorozat második kötetét Kós Károlynak kellett 
volna megírni, de az előírt időre nem tudott kézíratot szállítani. 
Helyette Kádár Imre ugrott be „Bujdosó Ének“ című verses- 
kötetével. A harmadik kiadvány már a Kós Károlyé volt, a 
„Varjúnemzetség“, amely az eddig szépirodalmi területen isme- 
retlen szerzőt egy csapásra vérbeli íróvá avatta. Kós Károly 
kalotaszegi történeti tárgyú regénye a mi számunkra is nagy 
meglepetés volt. Tudtuk Kós eddigi értékeit. Kitünő építész, ha 
kell, erőteljesen fejezi ki írásban is mondanivalóit, Attila ki- 
rályról írt archáikus versezete, amelyet a középkori barátok 
gondos művészetével ő maga rajzolt meg és nyomott ki kis 
kézisajtóján, kétségtelenül írói alkatra mutatott. Kós be-bejárt 
Kolozsvárra, mindennapos vendég volt a szerkesztőségben, 
részt vett belső megbeszéléseinken, nagyban politizált, akkor- 
tájt még imádtuk impulziv harcos természetét, amely nem is- 
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mert tekintélyt és sohasem riadt vissza járatlan útaktól. Hal- 
lottuk, hogy odahaza, Sztánán nagy nyomorúságban él, néhány 
hold földjén maga ás és kapál, kis mokánylován bejárja Kalota- 
szeget, az ő csodálatos liliputi országát és arra gondoltunk, 
hogy neki van szüksége leginkább kenyérre. Ezért tettük meg 
szerény vállalatunk igazgatójának. Most azonban olyan szik- 
rázó, meleg könyvet írt, hogy mi, mesterségbeliek, valameny- 
nyien lepipálva éreztük magunkat. 


A sorozat negyedik kiadványával új szerzőt avattunk, 
Makkai Sándort. Makkai református teológiai tanár volt, az- 
után, hogy 1922-ben Ravasz László elköltözött Budapestre, ő 
lett a főjegyző, a borotvaeszű, de a modern irodalmat szíve 
mélyéből megvető Nagy Károly püspök mellett. Valaki meg- 
sugta nekünk, hogy Makkai regényt ír, érdemes volna bele- 
nézni az íróasztala fiókjába. Egy délelőtt hárman is berobog- 
tunk lakására és vallomásra birtuk. Makkai szabadkozott, hogy 
ő nem író, egyelőre nem is óhajt kisérleteivel a nyilvánosság 
elé kerülni, de Kós nem hagyta nyugodni és erőnek-erejével 
magához szedte a kéziratot. Makkai regénye nagyon érdekes 
volt, noha jóval túlnőtt a megszabott terjedelmen, mégis az volt 
a felfogásunk, hogy minden körülmények között ki kell adni. 
Legfeljebb két kötetben jelentetjük meg. Ezt a könyvet át fog- 
ják venni az előfizetők. Igy jelent meg az Ördögszekér, az első 
nagyvonalú történeti regény, túlfütött vérmérsékletű hőseivel, 
olyan viszonylatba helyezve a Báthori-testvérpárt, amely el- 
fogadható művészi sikon, de a túlbuzgó erénycsőszök számára 
örökös támadási felület. Ki is aknázták ezt alaposan, amikor 
Nagy Károly meghalt, püspök-jelöltségét már emiatt is tüze- 
sen kezdték furni.* 


E könyvkiadóvállalkozás regényességét úgy értjük meg 
igazán, ha magunk elé képzeljük az akkori írót, aki kilép vala- 
honnan, semmi esetre sem egy „írói“ háttérből. Kós, Nyirő re- 
gényes életébe már bepillantottunk. Nekik sikerült elevenebb 
kapcsolatot teremteni a várossal, de a békebeli Nyugatból is- 
mert Bartalis János Kosályon él, gazdálkodik, nagy elszigetelt- 
ségben. Tompa László, aki vármegyei levéltáros volt Udvarhe- 
lyen mindaddig, amíg a románok el nem csapták, negyven év 
 


* „A könyvsorozat megindulásával egykettőre megváltozott az er- 
délyi irodalom arculata. Ha gyakorlati szempontokat sutba dobni nem 
akart, a Céhnek számolni kellett bizonyos tekintetben a közönség igé- 
nyeivel. Nem Erdélyben kivételesen, de mindenhol a világon, tömöttebb 
sorokban áll az olvasaó a hosszabb lélegzetű prózai mondanivalók, 
mint a novellák és a versek mögött. Az ötéves előtörés másfelől már 
a Céh megindulásának idején odáig lendítette Erdély irodalmát, hogy 
a felgyülemlett írói mondanivalók műfogalmai is szélesebb felületre 
kívánkoztak. A Céh első kiadványsorozatának első regényei a telitalá- 
lat erejével ütöttek be a közönség tetszésébe.“ (Tabéry Géza: Emlék- 
könyv. 1930.) 
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körül írja az első verset, őt is a kisebbségi élet avatta költővé, 
mint az Enyeden tanárkodó Áprily Lajost és Reményik Sán- 
dort is, hogy majd hárman a legértékesebb lirai triászt kép- 
viseljék; Sipos Domokos Dicsőszentmártonban viaskodik a 
lassú halállal, Osvát Kálmán Vásárhelyen vitézkedik, Szabó 
Máriáról csak annyit tudunk, hogy Érmihályfalván él rémrossz 
anyagi körülmények között, általában egyik író nagyobb nyo- 
morral küzd, mint a másik, egyik sincs a saját elemében, még 
polgári pályájukat sem tekintve, mégis valamennyien csodála- 
tos energiával fel akarnak kapaszkodni arra a csillagzatra, 
ahol az irodalmi élet tenyészik. 


A Szépmíves Céh első tíz kiadványa között szerepel Nagy 
Dániel „Cirkusz“ című vakmerően pacifista könyve, Szentim- 
rei Jenő akkori birálata szerint, a hőskor legegyénibb írói meg- 
nyilatkozása. A Céh kiadja Bartalis János „Hej rózsafa!“ 
című verseskötetét, mert szégyennek tekintettük, hogy Barta- 
lis Jánosnak 1926-ban még mindig nincs verseskötete. A köl- 
tők most nem panaszkodhattak, hogy nem kapnak kiadót ver- 
seikre, mert a vers nem „forgalmi-cikk“. A Szépmíves Céh 
nemcsak azért alakult, hogy végre hosszabblélegzetű írásokat 
is napvilágra segítsen, de hogy a lirai költőt is akadálytalanul 
szóhoz juttassa. Természetes, hogy sietve kiadtuk Áprily Lajos 
új verseskötetét is, akinek e gyüjteményében Hauptmann „Elsü- 
lyedt harang“-jának szép fordítása is megjelent. Tabéry Géza 
„Tűzmadár“ címmel a kisebbségi élménynek akart hangot adni, 
a kisebbségi és a többségi nemzetsors fájdalmas tévedésein 
keresztül. A Céh első sorozatának egyik kötetét én írtam, 
„Föl a bakra“ címmel. Fájdalom, e regény kéziratának csaknem 
a felét ki kellett dobnom, nem annyira a cenzura veszedelme 
miatt, de mert Kós, az igazgató félt törékeny nyomdai kalku- 
lációink felborulásától. — Tíz ívnél teljedelmesebb kötetet nem 
adhatunk ki, — mondotta nekem. — Ezt a megállapodást leg- 
elsősorban neked kell betartani, aki a Céhnek a tagja vagy. 
Két kötetben pedig nem adhatjuk ki, ahhoz meg túl rövid. Huzz 
ki belőle, különben én fogom kihuzni, — taccsolt le, azzal a lár- 
más hanghordozással, amely egyéniségének annyira sajátja. 


A „Föl a bakra“ regénynek magva egyéni élmény. Egy ki- 
csit az apámat írtam meg benne, aki mint esküt nem tett igaz- 
ságügyi tisztviselő, állását elvesztette. Különben jómódú em- 
ber volt, de amikor eladta házát, hogy Budapestre menekítse 
egy életen keresztül nagy nehezen összehordott vagyonkáját, 
pénze a kommün idejében úgy elértéktelenedett, hogy emeletes 
házáért egy kuba-szivart se tudott venni. Egyetlen öcsémet, aki 
orvos és aki a háború után idegsokkal érkezett haza Kolozs- 
várra, megverték a román rendőrök, kidobták a lakásából, ek- 
kor tört ki szegényen az elmebaj. Valaha négy lova volt az 
apámnak és most mi is a magunk bőrén eléggé éreztük, mit je- 
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lent „kisebbségi“-nek lenni, kimenni az ócskapiacra, eladogatni 
a megmaradt holmikat. Édesapám megpróbálkozott ezzel is, 
azzal is, nem maradt volna számára más, mint egy szép napon 
tényleg kiállani a standra, eleget téve sokat emlegetett szava- 
járásának: ha lecsusztunk a földre, mint úrak, hát akkor gye- 
rünk fel a bakra! Ezt az „optimizmust“ csak addig őrizte meg, 
amíg egészséges volt. Csakhamar elbetegeskedett és követte az 
anyámat, akinek végzetes szívbaját a háború, az egyéni tra- 
gédia csak siettette. Távolról sem akarom mutogatni a sebei- 
met, a miénkhez hasonló csöndes tragédia lejátszódott ezer és 
ezer, csak amikor azt mondom, hogy a hőskor írója „jött“ va- 
lahonnan, kilépett a háttérből, akkor nem csupán megzavart 
életének problématikusságát hozta magával, nemcsak családi 
sebének vére patakzott fel újra a körünkben, de mindegyike 
idegeiben már a kollektivum ezer összefonodó jaját, tépelődé- 
sei, gyanuját és reménytelenségét hordozta és azért akart író 
lenni, hogy ezt ki is fejezhesse. Több, mint két esztendőnek 
kellett elmulnia, hogy a fejbekólintottság érzése, a megrázó 
kisebbségi Élmény tudatosuljon bennünk és szétnézve magunk 
körül, végre keressük meg a helyet, ahol vagyunk. Gulácsy Irén 
könyve a magyar kisebbségi falunak, az én regényem a kisebb- 
ségi magyar városnak, a középosztályú rétegnek változás-tör- 
ténete. Szerény kísérlet mind a kettő. Legalább is a magaméról 
ezt kell mondanom.* 


 
A  H u n y a d i - t é r i  s z í n h á z .  


 
A NEMZETI ERŐFESZÍTÉSNEK, a fuldoklás mögül is 


előtörő élniakarásnak mindíg jellemző megnyilvánulása a 
színház. 


Igy volt ez a magyar elnyomatás más korszakában is. Így 
volt ez most Erdélyben is. 


Békés és nyugodt korszakban a színháznak a közéletre 
gyakorolt vonzalma lagymatag. Ilyenkor a színház szórakoztat, 
idegizgalomba kerget, meglep elmés technikai újításaival. Csil- 
logó sztároknak, remek rendezőknek, az agyafurt szerzőnek 
engedi át a teret, a nagy becsvágyak fütik, új és eredeti sti- 
lusra törekszik, de mindenféleképpen: színházat játszik. Ha 
azonban a nemzet harcba kényszerül és kiszorítva a gazdasági- 
politikai érvényesülés teréről és művelődésének utolsó védelmi 
 


* A Szépmíves Céh erkölcsi sikerén fellelkesülve Révész Béla ma- 
rosvásárhelyi könyvkereskedő 1925-ben ötezres példányszámban, 10 íves 
terjedelemben igen olcsó áron nyolc erdélyi író prózai munkáját hozta ki. 
Vállalatával megbukott. Azt hiszem az a magyarázata, hogy az akkori 
Erdélyben száz ember könnyebben ki tudott fizetni száz lejt egy köny- 
vért, mint ezer ember húsz lejt. A nagy tömegek közönyén a hőskor 
minden szellemi lendülete sem tudott változtatni. 
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vonalába vonul vissza, úgy minden színpadon elhangzott szó 
új és titokzatos távlatot nyer. 


A közönség a történelmi jelmezekbe bujtatott szereplők 
szövegébe a maga elrejtett vágyálmait olvassa bele, a színész 
pedig maga is arra törekszik, hogy még néma taglejtésébe és 
hirtelen elhallgatásaiba is sűrűsíteni tudja mindazt, amiről 
voltaképpen szó van a nemzet lelkében. Nem akadt magyar tár- 
sadalmi együttlét és legkevésbé színházi előadás, amikor a je- 
lenlevők csak a lepergetett mű maradéknélküli szemléletébe ol- 
vadtak volna bele. Valami mindig ott lebegett az előadás fölött, 
körülötte, a színész hangsúlyaiban, a közönség tapsaiban, — 
anélkül, hogy ezt szándékolták volna is, — amikor a ma- 
gyarok a nézőtéren egymásra néznek, akadt egy hely, ahol ott- 
hon voltak, a magyar szó végtelen sátora alatt, kötés volt közöt- 
tük és hallgatólagos megegyezés. . .  Ez a hangulat néha tem- 
plomi volt, az együttesen énekelt zsoltároknak a bódulata. 


De már a multban is valahogyan az erdélyi színházak 
nagy hagyományai sohasem tudtak úgy elüzletesedni, mint a 
fővárosban. Budapestnek meg volt ugyan a maga Nemzeti Szín- 
háza, amely a hagyománynak és a klasszikus színjátszásnak 
volt a szentélye, de ezenkívül volt egy sereg más színháza, ame- 
lyek felszabadítva érezték magukat a hagyományőrző és kom 
zervativ nagyszinház kötelmeitől. Ám a vidéki közönség nem 
válogathatott: legfeljebb egy színháza volt. Jelesen a kolozs- 
vári színház szólaltatta meg a multat. Janovics Jenő, aki a Far- 
kas utcai színház, a régi hőskor deszkáiról szívta be a nagy 
magyar színészek és a halhatatlan művek lehelletét, természete, 
műveltsége felé is hajlott, hogy a kolozsvári színpadot még 
azokban az időkben is, amikor a korszak több lazulást enge- 
dett, fölnagyítsa és a nemzetnevelés leghatékonyabb tényező- 
jének tekintse. A világháború alatt egy Szakács Andor, Szent- 
györgyi István, Dezséri Gyula jelentették a legkomolyabb szí- 
nészi munka folytonosságát és Shakespeare, Katona József, 
Moliére, Aristophanes árnyai lengték be a szinpadot. És 
most kisebbségi sorsba kerültünk. Ha van rendeltetése a ma- 
gyar szinháznak, úgy ezt most kell majd betöltenie. 


De a románok mindent elkövettek, hogy a kolozsvári és 
az erdélyi színészetnek a szárnyát szegjék. 


Jelen voltam a búcsúelőadáson, amikor 1919 szeptember 
30-án utoljára játszott a Hunyadi-téri színházban Janovics Jenő 
szintársulata. A Hamlet-et mutatták be. Soha kolozsvári szín- 
házban sem azelőtt, sem azután annyi ember nem tolongott. És 
elképzelhetetlen volt időszerűbb darabot is játszani, mint a 
Hamlet-et. A cenzura Hamlet hires monológját törölte és csak 
az első sorát hagyta meg: „Lenni, vagy nem lenni, ez itt a kér- 
dés!“ Janovics játszotta a dán királyfit. Amikor ezt az egyet- 
len mondatot elmondotta, a félelem és az izgalom ludbőrzése 
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vett erőt rajtunk. És az érzekszerveknek ebben a sötét mámo- 
rában, mintegy morfiumos álom szakadékában haladt a darab, 
addig, ameddig az utolsó jelenetben az újra megcenzurázott 
szövegből a haldokló királyfi csak ennyit mondhatott barátjá- 
nak, Horatiusnak: „Én meghalok, te élsz, győzd meg felőlem 
és igaz ügyem felől a kétkedőket.“ 


Résztvettem azon az előadáson is, amelyet az új román 
színházi társulat tartott meg a kisajátított Hunyadi-téri szín- 
házban. A magyar közönség e siralmas estén még a Hunyadi- 
teret is messzire elkerülte. Nem is volt jelen más magyar em- 
ber tudtommal, mint én és Boros László kollégám, akik még 
egyszer elfoglaltuk a Kolozsvári Hirlap helyeit, ahol egy idő- 
ben Nadányi Emil, az ismert „Cimby“ írta fulmináns kritikáit. 
Vajjon miért jöttünk ide? Ujságírói kiváncsiságból, a kémke- 
désnek abból az izgalmából, amikor a hirszerzők az ellenség 
legelső vonaláig lopózkodnak? Egy kicsit önkínzásból is: tel- 
jék be a keserű pohár. 


Az új beton-címer már elkészült a színpad felett és a pá- 
holyok zsufolásig megteltek a hatalom új úraival és katrincás 
asszonyaival. A földszinti jegyeket ingyen vesztegették, diákok 
és a becsődített falu népei ültek a padsorokban. Akkor még 
egy szót sem tudtunk románul. Barsan direktor valami apo- 
theozist mutatott be a tartományok egyesülését jelző haja- 
donok néprajzi élőképével, ezt láttuk. Tombolt, tüzeskedett, 
kendőit lengette a közönség, mi pedig kifordultunk, hogy ne 
lásson meg senki és zokogtunk a sötétben, az épület árnyékba 
borult háta mögött, szorongattuk egymás kezét és rettenetes 
árváknak éreztük magunkat. Szüleim temetésén sem éreztem 
ilyen roppant fájdalmat. 


A Hunyadi-téri színház átköltözködött a Színkörbe, ott- 
hagyva díszleteit, gazdag felszerelését. Már ennek előtte is — 
minden indokolás nélkül — hetekre felfüggesztették az elő- 
adást. A bizonytalanság pallósa most is állandóan a színház 
feje felett lebegett. Az erdélyi színházak ügyében általánosabb 
jelegű megoldás csak 1920-ban történt. Ez év nyarán, közvet- 
len a társulat megszervezése előtt, hire járt, hogy a jugoszláv 
példát követve, Erdélyben is megszüntetik a magyar színját- 
szást. A kétségbeesés napjaiban Janovics Jenő vette kezébe az 
összes erdélyi színházak dolgát. A kultuszminiszter akkoriban 
Goga Octavian volt. Janovics felkereste Gogát, egyik kolozs- 
vári román vezetőember Attila-uti villájában és sikerült meg- 
nyernie, hogy legalább egy évre hosszabbítsa meg az Erdélyben 
játszó színtársulatok engedélyét. 


A kerületi beosztás akkor így volt: Kolozsvár: Janovics 
Jenő; Nagyvárad: Erdélyi Miklós; Temesvár: Sebestyén Géza; 
Szatmár és vidéke: Szabadkai József; Déva—Petrozsény: 
Krasznai Ernő; Marosvásárhely: Szabó Pál. Erdély többi kis- 
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városaira: Fehér Imre és Gáspár Imre kaptak engedélyt. 
Tíz színigazgató, legtöbbje már a békében is színházat csi- 


nált. A legregényesebb vállalkozás mindenesetre a marosvá- 
sárhelyi. A város elhatározta, hogy olyan társulatot szerveztet, 
amely kizárólagosan Marosvásárhelyen játszik. Ez nem volt 
meg még a békeidőben sem. Sebestyén Jenő nevű színész egy 
félmillió lejt nyert kártyán, e pénzt, maga mellé véve Szabó 
Pált, beleölte színház szervezésébe. Megmozdult a vásárhelyi 
társadalom is, Lécfalvy Bodor Pál megcsinálta az első szín- 
pártoló egyesületet Erdélyben. Külön színházépület nem volt, 
a társulat a Transylvánia nagytermében kezdett játszani, ame- 
lyet tulajdonosa, Ugron András, alakított át e célra. De a vi- 
déki társulatok, beleértve a marosvásárhelyit is, lassanként 
felmorzsolódtak. A későbbi román kormányzatok az engedé- 
lyek kiadását nem az igazgatói rátermettséghez, hanem a lár- 
más lojalitáshoz kötötték. Boldog-boldogtalannak adtak enge- 
délyt, ezzel elérték egyrészt, hogy a külföld felé jófiúknak mu- 
tatták magukat, akik lám, semmi akadályt nem emelnek a 
magyar kultúra terjeszkedése elé, másrészt többet ártottak, 
mint amennyit az engedélyek ésszerű korlátozásával elértek 
volna, mert lelketlen vállalkozásokat engedtek szabadjára, ösz- 
szeveszítették a színház-igazgatókat egymással. Ha egyes in- 
tézményekből sok van, az éppen olyan nagy baj, mintha kevés 
van. E tekintetben tévedett a magyar közgondolat, amikor nem 
alkalmazkodott a reálitáshoz. A sajtónak is az lett a végzete, 
hogy több lap volt a kelleténél és kitenyésztette a leglelkiisme- 
retlenebb lapinflációt. Békebeli iskoláinkat is körömszakadtáig 
védtük, pedig később az iskolafenntartó egyházak maguk jöt- 
tek rá, hogy a nevelés terén megszervezett jelentőségünket nem 
az iskolák száma, hanem minősége, okos nemzeti koordinátája 
dönti el. 


A román hatóságok a játszási engedélyek körül minden 
idényben meg-megújuló zürzavart azzal is fokozták, hogy az 
engedélyeket az utolsó percben adták ki, amikor rendes társu- 
latot már nem igen lehetett megszervezni. A későbbi korszak- 
ban annyira lezüllött a színház színvonala és olyan zugerköl- 
csöt tenyésztett ki az állam, hogy minden jóravaló magyar em- 
ber megcsömörlött a csörtetések látványától. 


A színház boldogulásának anyagi feltételei sivárabbak vol- 
tak, mint a sajtóéi. Közönségünk elszegényedett annak ellenére, 
hogy a gazdasági élet a nagy konjunktura jegyében állott. 
Ameddig többségi életet éltünk, az állam és a város siettek a 
színházak segítségére. Most az állam mégcsak a közömbösség 
és türelem álláspontjára sem helyezkedett, hanem módszereket 
talált ki az amúgy is döcögő kisebbségi színházi élet lassú 
megfojtására. Megtiltották, hogy a színtársulatok utánpótlás- 
ról gondoskodhassanak, később pedig a nem román nyelvű 
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színházakat 26 százalékos jegyadóval sujtották. Goldis minisz- 
ter megszüntette a színkerületek rendszerét is és a „szabad- 
mozgás“ örvén egymásra zúdította a társulatokat, úgy hogy 
mielőtt még új állomásaikra beérkeztek, már egymás műsorait 
lejátszották. Valósággal intézményesítették a zürzavart. 


Gondolom, az első Bratianu nevezte ki a kisebbségi szín- 
házak főfelügyelőjévé Emil Isac írót, akit csak a bécsi döntés 
megelőző hónapokban sikerült levakarni a magyar színházak 
testéről. Isac Emil iskolai példája volt a kifelé európait mi- 
melő, de befelé türelmetlen soviniszta román értelmiségnek. 
Isacot ismertük még békeidőből is. Nem minden tehetségnél- 
küli író volt, de a nagyzolás világbajnoka. De mert békeidőket 
éltünk, ártani nem tudott, mulatságos volt. Mindig leveleket 
mutatott. — Sagan hercegtől kaptam. . .  Éppen most írt ne- 
kem Anatole France, — vetette oda könnyedén, de zsebéből ki- 
huzott levélborítékának csak a mit sem eláruló csücskét mu- 
tatta meg. — Szerződési ajánlatot kaptam a Mercure de Fran- 
cetól. . .  A Comedie kitűzte egy darabomat, de nem engedtem 
bemutatni, mert nem vagyok megelégedve a szereposztással. — 
A közjogi változás idejében egyszerre eltünt. Valahol Genfben 
meg Párisban járt, állítólagos diplomáciai küldetésben. Bern- 
ben megismerkedik Lakatos Imrével, a két évtized óta külföl- 
dön élő neves publicistával és ezeket mondja neki: „Áh, maga 
az a Lakatos Imre, aki ismer engem. . . “ Idehaza elmeséli, hogy 
találkozik Lloyd Georgeval, aki egy köpcös, őszes, alacsony 
úriemberrel beszélget, — Monsieur Clemenceau és Monsieur 
Isac, — mutatja be őket egymásnak az angol miniszterelnök. 
— Áh, Emil Isac, a hires román író, — nyújtja mind a két ke- 
zét Clemenceau a nagy boldogságtól, hogy megismerkedhetett 
Isac-al. 


A békeidőben radikálisnak mutatkozott. Jászi Oszkárral 
levelezgetett, cikkeket helyezett el a Huszadik Században, Po- 
lányi Károly Szabadgondolat című folyóíratában és kisebb köz- 
leményei csepegtek a humanista gondolatkörtől. Bezzeg szí- 
nét változtatta, amikor kenyérbe került. Ő irányította a szín- 
házi cenzurát. Valósággal kéjelgett a darabok megnyomorítá- 
sában és arról szó sem volt, hogy a magyar klasszikus dráma 
termékeit engedélyezte volna. Bukarestben sok mindent a háta 
mögött kellett elintézni, mert ő, a nagy „szabadelvű“ és „huma- 
nista“, idehaza minden jóravaló művészi kísérletet elgáncsolt. 
Később szadisztikus dühe, amikor hozzá került a műkedvelő 
előadások engedélyezése is és a magyar társadalommal is köz- 
vetlen érintkezésbe került, tetőpontra emelkedett. Amikor már 
egy többízben engedélyezett előadás aktáját visszatartani nem 
tudta, haszontalan szekálásokkal alázta meg a folyamodókat. 
Egy tisztes bárónőt órákig hagyott csengetni a kapualjban, 
végre nagy későn kidugta a fejét és mielőtt megkérdezte volna, 
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hogy mit akar, elküldte a sarkon lévő trafikba négy Thomis-ért. 
El kellett menni. Különben is rendszer volt nála, hogy a kér- 
vényezőket cigarettákért küldözgette. Vásárhelyi Ziegler Emil 
azonban túltett rajta. — Hozzon csak négy Thomist, — sür- 
gette rekedt hangon a főfelügyelő úr, Ziegler azonban a mel- 
lényzsebébe nyúlt és az előre megvásárolt cigarettákat át- 
nyújtotta neki. 


Ha működése nem lett volna olyan visszataszító és annyira 
ellenkező az elvekkel, amelyeket nemzetiségi sorsban hirdetett, 
hóbortjain az egész város röhögött volna, de így mindenki csak 
bosszankodott. E könyvnek valóban nem az célja, hogy fel- 
hánytorgassa egyesek személyes kegyetlenkedéseit. De alak- 
ját azért tartom bemutatandónak, mert képet nyer az olvasó, 
hogyan is festett gyakorlatban egy román humanista és egy 
európéer. 


Említettem már, hogy a kezdő években minden kultúrális 
szervezkedésünk önmagából nőtt ki, kisebbségi politikai gyám- 
kodás nélkül. Nem volt sáfárja tehát az erdélyi magyar színé- 
szetnek sem. Azok a képviselők, akik bekerültek a parlamentbe, 
annyira el voltak foglalva más szóváteendő sérelemmel, hogy a 
színészet ügyét nem tudták felkarolni. Különben is a kisebb- 
ségi magyar politika intézményesítése csak lassanként ment 
végbe és a hőskornak a végére jártunk, amikor azt mondhat- 
tuk: közel négy évi huza-vona után az Országos Magyar Párt 
gyakorlatilag is kiépült. Ez alatt az idő alatt az erdélyi szellem 
már megvivta a maga legtermékenyebb harcát. 


Amikor minden kulturális intézmény maga járta ki sérel- 
mének orvoslását, maga építette ki szervezeteit, Janovics Jenő 
figurája élesen válik ki a lázasan építő munka porfelhőjéből. 
Az ő érdeme, hogy az erdélyi és bánsági magyar színészek már 
az aktivitás első évében önálló szervezetben tömörültek. Vala- 
hányszor baj volt a színészettel, igazgatók, színészek, írók min- 
dig Janovics Jenőt rángatták elő, mint aki a legbefolyásosabb 
és legdiplomatikusabb. Tolnai Gábor Erdély szellemi életéről 
írván, ezt mondja: „Janovicsnak ott van a helye a legnagyobb 
erdélyi szellemi harcosok mellett. . . “ Valóban remek szervező 
volt. Saját színházának gondozása mellett is volt ideje az egész 
kultúrális problémakörrel foglalkozni. Pedig minő vesződsé- 
gébe, energiájába kerülhetett fenntartani a Kolozsvári Nemzeti 
Színház színvonalát akkor, amikor körülötte az egész erdélyi 
színészet dögrovásra kerül. Klasszikus műsor, erőteljes opera- 
kultusz jellemezték szinházi politikáját. Tizenegy hónapos 
idényt tartott, 1923—1924-ben egy huszonnégy előadásból álló 
Shakespeare-ciklust mutatott be. Az erdélyi színműirodalom 
megteremtésére dráma-pályázatot hirdetett. Az első pályadíjat 
Gulácsy Irén nyerte el „Valuta“ című darabjával, az erdélyi 
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szerzők közül Bárd Oszkár* „Citerá“-ját és „Silvio lovag“-ját 
mutatta be, szinrehozta Gulácsy Irén egy másik darabját is, 
Indig Ottó színdarabját, a „Játék“-ot és szolgálta a kultúrkö- 
zeledés ügyét is, amikor román szerzők közül Sorbul, Blaga, 
Eftimiu, Caragiale, Iorga drámáit ismertette meg a magyar 
közönséggel, fájdalom a kultúrcsere szükséges kelléke, a vi- 
szonzás nélkül. A hőskor nagy színpadi teljesítménye volt az 
is, amikor a kolozsvári magyar színtársulat két hétig Bukarest- 
ben szerepelt. Iorga akkor így nyilatkozott: „Kijelenthetem, 
hogy a magyar színtársulatnak Bukarestben olyan győzelmes 
fogadtatásban volt része, amilyenben még ott színtársulatnak 
soha és hozzátehetem: megérdemelt fogadtatásban.“ 


A magyar színészet-történelemnek nem érdektelen jelen- 
sége, hogy időről-időre az erdélyi színésztermelés tette virág- 
zóvá a fővárosi magyar színészetet. Erdély földje ezúttal sem 
apadt ki színjátszó tehetségekben, akiket Budapest csakhamar 
elhódított (a későbbi években, nagyon helyesen az erdélyi szín- 
házi politika megakadályozta, hogy színészeink Budapestre 
szerződjenek). Tárai Ferenc, Tőkés Anna, Titkos Ilona, So- 
mogyi Erzsi, Dajka Margit, Zilahi Irén, Kun Magda, Ághy 
Böske, Neményi Lili, Eszterházy Anni, Tolnai Andor, Perényi 
László és még egy sereg erdélyi származású fiatal leány és 
ifjú került fel a magyar fővárosba. Kivitelünk azután jó né- 
hány esztendőre megakadt. Most, a felszabadulás után, a kü- 
lönböző magyar területeken a színészcsere ismét zavartalan, 
tanui vagyunk, hogy a főváros újra egyre-másra hódítja el az 
erdélyi kisebbségi világ kitermelte művészeket. 


 
* BÁRD Oszkárnak következő színdarabjai kerültek színre: Halál 


és még több, A csoda, Silvio lovag, Professzor úr, Citera. Nem került 
színre Liszt Ferencről írt könyvdrámája, amelyet a Szépmíves Céh adott 
ki. Teleky Lászlóról írt drámája, amely megjelent a Minerva kiadá- 
sában. Gulácsy Irén a hőskorban három színdarabbal szerepel (Kincs, 
Kobra, Valuta). Tabéry Géza szintén háram darabbal (Mimikri, Álom- 
hajó, A kolozsvári bál). Nagyváradon Zsolt-bemutató (Anna hazajött). 
Színdarabot írt Molter Károly is, „Özvegyország“ címmel. Csak könyv- 
alakban jelent meg. Több városban bemutatják Karácsony Benő első víg- 
játékát (Válás után). Figyelemreméltó Fekete Mihálynak a Magyar Tudo- 
mányos Akadémia. pályázatán dicséretet nyert történeti színmüve (Te- 
mesvár bevétele), Temesváron mutatták be. Színdarabokat írtak és 
mutattak be: Moldován Gergely, Szabados Árpád, Hilf László, Gara 
Ákos, Justh Jánosné, Jávor József, Lengyel József, Kádár Imre, Niko- 
demus Károly, stb., ezenkívül egy sereg könyvdráma, amely csak nyom- 
tatásban jutott el a közönségig. Csupa tiszteletreméltó kezdet, az egyet- 
len Bárd Oszkáron kívül még senki sem mutat komoly drámai sikereket. 
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A  V I R Á G Z Á S  K O R A  
 


1926 –1930. 
 


S z e r v e z k e d é s i  e l v e k .  
 


A kisebbségi élet kialakulására nagy befolyással voltak a 
külpolitika tényei. A győztes nagyhatalmak esztendőkre el- 
nyomtak minden európai elégedetlenséget. Soha többé háború! 
— dobták be e jelszavat a jogtipró nagy osztozkodás után és 
kétségtelenül úgy festett, hogy a lefegyverzett elégedetlenke- 
dők beláthatatlan ideig még csak mukkanni sem fognak. 
Magyarországot a kis-ántánt acélgyűrűje vette körül. Az ország 
elalélt, megcsonkított állapotban csak önmaga rendbeszedésére 
gondolhatott. Az utódállamok kisebbségei a nyugati demokrá- 
cia papirelveibe kapaszkodtak, hogy majd ez új és divatos szó- 
lamok a békés együttműködés ellentéteket lecsiszoló hatása 
alatt egy szép napon valóra válnak. Majd egyszer mégis meg- 
változik a rossz világ — gondoltuk magunkban —, talán a köl- 
csönös felismerés vezet jobb belátásra, vagy ha minden kötél 
szakad, új háború lesz és akkor visszaszerezzük azt, amit el- 
vesztettünk. Minden gondolatunkkal a távoli jövőnek akartunk 
élni; most már nem ködevők módjára, de a jelen követelmé- 
nyeinek tudomásulvételével. 


Az alkalmazkodásnak a formája más volt a politikai síkon 
és más a szellemi síkon, noha e kettő surolta egymást, hiszen a 
politika maga is értelmiségi funkció, „szellemi“ megnyilatko- 
zás, csak más az anyaga, mint az individuális alkotómunkának. 
Magának az erdélyi szellemi életnek alig volt utánpótlása a 
multból. A régi írók, professzorok, lapvezérek részint repatriál- 
tak, részint idejüket multák, kivénültek. Pennaforgató ember a 
békebeli időkből csak mutatóba maradt, az ujságíró pedig 
olyan mint a szinész: minél vénecskébb, annál kevésbé használ- 
ható. A hőskor szellemi életének egyik döntő jelentőségü ténye 
volt, hogy az alkotás terére teljes vértezetében egyedül a front- 
nemzedék lépett. 


A szellemi életnek így meg volt a „korszerü“ garniturája, 
a politikai életnek nem volt meg. Az akkori magyar felfogás 
szerint a fiatalság bűn a politikában és ha végignézünk a hős- 
kor politikusain, egyetlen vezető politikus sincs negyven éven 
alul, viszont egyetlen vezető írói egyéniség sincs negyven éven 
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felül. (Benedek Elek, Kuncz Aladár, Bánffy Miklós túl voltak 
ugyan a negyvenen, de ők viszont az anyaországból jöttek át, 
óriási presztizst hozva magukkal. Egyébként is nyilvánvaló 
nagy rátermettségük tiszteletet parancsolt a fiatalok előtt.) 


A magyar politizálás természetrajzához tartozott, hogy 
csak annak volt joga politizálni, akinek megfelelő tekintélye 
volt. (Ez az elv különben a „vezérlet“ mértékadásánál az iro- 
dalmi élet területére is beszivárgott.) Öreg hiba volt, hogy ná- 
lunk a „tekintély“ a születés alapján szerezte a jogcímet, ki- 
rivó ellentéteként az utódállamok politikai szemléletének, ame- 
lyek például az arisztokrácia térhódításában a maradiság csö- 
kevényeit látták. És végül könnyelműséget követett el a kisebb- 
ségi magyar politika — és ez később meg is bosszulta magát — 
abban a vonatkozásban is, hogy vezetőink elmulasztottak politi- 
kai utánpótlásról gondoskodni. Ellenben az irodalmi életben 
mi sem volt természetesebb, mint növelni a pennaforgatók szá- 
mát és serkenteni alkotásra a fiatalokat. 


Olyan gondolatsor ez, amelyen voltaképpen többet kellene 
tűnődnünk, hiszen a kisebbségi szellemi háztartást meghatá- 
rozó elvi kérdések közé tartozik. Vezetni a népet csak ott lehet, 
ahol a vezérnek tekintélye van. Azoknak nagyrésze, akik a po- 
litikai fórumon ágáltak, nem tudtak közvetlen kapcsolatot ta- 
lálni magával a. dolgozó néppel, légüres térben vezérkedtek. 
Talán nem is az volt a baj, hogy valaki egy szép napon ott ter- 
melt az élen és azt mondta: én a magyarság összességét jelké- 
pezem; hanem hogy azután sem tett kísérletet felülről le- 
felé odáig lehatni, hogy ennek az országrésznek szegény vagy 
gazdag, falusi vagy városi magyarjai valamennyien egy működő 
politikai szervezet aktiv tagjai legyenek és őt vezérként elis- 
merjék. Azokat a politikusokat, akik a közjogi változás utáni 
években szerepeltek, még az értelmiséghez tartozó rétegek sem 
ismerték eléggé. A tekintély megszerezhetésének egyik ere- 
dendő mulasztását ott is keresnünk kell, hogy maguk a kisebb- 
ségi politika tisztjei sem tudtak megegyezni: tulajdonképpen 
kit is ültessenek a pajzsra. Kolozsváron mint pártelnök Jósika 
Samú vagy Ugron István székeltek, de odahaza, szükebb pát- 
riájukban Gyárfás Elemér, Bernády György, stb. irányították 
a közvéleményt, semmi esetre sem azzal a magától értetődő alá- 
rendeltséggel, amelyet a központi vezérlet joggal igényelhetett 
volna. A vezető politikai csoportnak hiányzott a központi saj- 
tója is. A nagynehezen létrehozott Magyar Párt mellett egye- 
dül Szele Béla lapja, a Brassói Lapok kardoskodott, indokolat- 
lanul mérges és gyanakodó fegyverekkel. 


Erdélyben soha senki nem vonta kétségbe a tekintély elvé- 
nek szükségszerű érvényesülését. Nagyon bölcsen írta Kren- 
ner Miklós a kisebbségi élet axiomájaként Jakabffy Elemér 
lapjában, hogy „mesterségesen kell felnagyolni egyik-másik 
 
 


81 







vezető figurát, csak azért, hogy tekintélye legyen befelé és a 
románoknak is imponáljon kifelé.“ A tekintély elvének érvé- 
nyesülését az irodalmi életben is mindvégig szükségeltük és ez 
szerencsére formát is talált Kuncz Aladárnak személyében. 


Le nem tagadható ellentét volt a szellemi élet és a politi- 
kai élet irányítói között a népvezérlet mikéntjének kérdésében 
is. Szabadelvűnek kellett lennünk, — a maga módja szerint az 
egész világ az volt körülöttünk. Krenner Miklós szerint az er- 
délyi magyar kisebbségnek már azért is demokratának kell 
lennie, mert ott, ahol nincs elit, politikai sikereket csak a nép 
minél szélesebb megmozdításával lehet elérni. A mi kisebbségi 
politikánk sokáig arisztokratikus vonású volt, nem rokonszen- 
vezett az alulról felfelé való szervezkedésnek a gondolatával, 
talán mert intő példát látott az októberi forradalomban felsza- 
badított nép demagógikus kísérletezéseiben. Az erdélyi írók és 
ujságírók, akiknél éppen alkotó munkáik természeténél fogva 
indokoltabb lett volna az odi profanum vulgus et arceo jel- 
szava, a kisebbségi élet egész tartama alatt egyre erőteljesebb 
népies politikát követeltek. 


Végül — a politikusok egy kicsit azt hitték, hogy az er- 
délyi magyarság sorsa Bukarestben dől el és amikor az aktivi- 
tásuk létjogosultságát ők is felismerték, minden politikai erőt 
a parlamenti választásokra összpontosítottak. Az írók ellen- 
ben makacsul vallották, hogy az erdélyi magyarság sorsa a 
belső megszervezésen nyugszik; minél inkább össze kell fog- 
nunk és minél élőbbé kell tennünk a magyar társadalom szer- 
vezetét. Az egyes magyar intézmények elvégezték rendelteté- 
sükből folyó munkájukat, — az egyházak példásan, a bankok 
kevésbé emelkedett szellemben, — de az igazi megszervezés 
tudata elmosódott. Összefoglalva: az egészséges kiválasztódás 
viszonylagosan egyedül a szellemi életben volt meg, a szellemi 
életben minden író a fedélzetre került, még azok a dilettánsok 
is, akiket később „trianoni népfelkelőknek“ neveztünk, az al- 
kotó munkaterülete kiszélesedett, ellenben a politikában egyik 
kéz lefogta a másikat, egy sereg tehetséges politikus elme a 
parlagon maradt, néhány, akár államférfiúi képességekkel is 
megáldott magyar elkedvetlenedve visszavonult és ösztönzés, 
megfelelő munkaterület-kijelölés hiján a cselekvőleg résztvevő 
politikusok száma is észrevehetően összezsugorodott. 


A hőskor egyébként nekipezsdülő életének visszás jelen- 
sége volt, hogy nemcsak az írók és politikusok között voltak 
elvi ellentétek, de az erdélyi magyarság politikai berkeiben is 
csunya személyi cselszövések történtek * és az egység — a ro- 
 


* Gyárfás Elemér egyik 1924. évi magánleveléből idézem e sorokat: 
„önnek azonban mégis teljesen igaza van, miikor azt mondja, hogy ke- 
resnek s nem találnak, várnak s nemi látnak jönni. De higyje el édes jó 
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mán úrak nagy gaudiumára — nem tudott kialakulni. A poli- 
tikai élet zürzavarossága ellenséges táborokba kergette nem- 
csak a politikával foglalkozó értelmiségeket, de az írókat is. A 
szembeálló felek nem ismerték és nem is akarták ismerni egy- 
mást. Miután az egyes lapok rivalizáltak egymással, ez esztelen 
rivalizálásba és egymás ellen való hadakozásba belerángatták 
a jámbor költőket is. Félreértések támadtak közöttük, elhuzód- 
tak egymástól, noha lelkük mélyén érezték, hogy nekik szoro- 
san egymás mellett van a helyük és a napi politika csetepátéi 
helyett egy olyan általános politikai gondolkodást kell hirdet- 
niök, amely kisebbségi hitelv számba megy és amely össze 
tudja egyeztetni a magyarság és az emberiesség szempontjait. 
Az írók fájdalmasan vették észre, hogy már ott tartunk, hogy 
egy Paál Árpádot milliós összegek elsikkasztásával gyanusí- 
tanak meg és egy Benedek Eleket Dicsőszentmártonban haza- 
árulóként kezelnek. Már akkor sok sár csöppent jóhiszemű ma- 
gyar írókra, akik a birálat jogán kimondták a véleményeiket. 
Később ez az agyarkodás még lármásabb és még visszataszí- 
tóbb. Egyetlen mentőkörülmény, hogy a kisebbségi lélek még 
mindig fel volt zaklatva, az idegek összetépve. Ugy éreztük 
magunkat, mint egy fogolytáborban, ahonnan nem lehet ki- 
törni, ahol egymás mellé vagyunk zsufolva és ahol nem vonul- 
hatunk el egymás elől, de folytonosan marakodnunk kell egy- 
mással. 


 
E g y s é g e s  í r ó i  a r c v o n a l  f e l é .  


 
VALÓSZINŰ, hogy a nagy összeomlások közepette is szer- 


teszét csirázott Erdélyben az egységes írói arcvonal kialakí- 
tásának a gondolata. Anélkül, hogy a vidékkel kapcsolatot ke- 
restünk volna, éreztük, hogy éppen nekünk íróknak kell meg- 
mutatnunk a politikusok számára: létezik egy magasabbrendű 
összefogás. A szellem bajnokai, ha még annyira el is választ- 
ják őket egymástól a társadalmi szemléleti különbségek, talál- 
koznak a közös hivatástudatban: szolgálni az erdélyi magyar 
népet, és a szép eszményét, művészi hitvallásúk szerint. 


Az írói összefogásra jó példát mutatott a kisebbségi uj- 
ságíró szervezet, amely a legkülönbözőbb pártállású lapok mun- 
katársait egyesítette és megvalósította közöttük a kollegiali- 
tás szellemét. Miért ne lehetne összefogni az írókat is? 
 
úram, nem azért nem látnak önök engem, mert én nem jövök, nem je- 
lentkezem. Én jövök, itt vagyok, sőt kiabálok és dörömbölök, hogy ész- 
revegyenek, meglássanak. Másutt van a baj: hiányzik a pódium, s hiány- 
zik a reflektor. Ez már a mi kisebbségi sorsunk. Hogy meglássák az em- 
berek, hogy észrevegyék és tudomásul vegyék, ahhoz pódium kell, amely 
őt kiemeli a többi közül és reflektor, amely megvilágítja. Nekünk azon- 
ban csak sülyesztőink vannak és sötétség-csinálóink.“ 
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Walter Gyula*, az ujságíró szervezet akkori főtitkára, 
megkísérelte, hogy az ujságíró szervezeten belül írói alosztályt 
létesítsen. Nagyban levelezett az írókkal, de a szervezkedés 
megakadt. Hogy miért, nem tudjuk. 


Én akkortájt semmit sem hallottam Walter Gyula szervező 
kísérletéről. Az írói tömörítés gondolatát a magam kedvenc 
ötletének tekintettem és azt hiszem, Walter Gyula kísérletét 
meg is előztem, amikor 1922-ben levélben fordultam tízenkilenc 
írótársamhoz, hogy válaszolják meg nekem: lehetséges-e a 
napi politika fölött álló szellemi együttest létrehozni és ha igen, 
mi az első teendő? 


Ez lett volna az az bizonyos „huszak céhje“. Az idevonat- 
kozó levelezésem nagy része idők folyamán elkallódott. De 
négy levelet, Tabéry Géza, Szombati Szabó István, Áprily La- 
jos, Tompa László válaszait megtaláltam. Tabéry Géza többek 
között ezeket írja: 


„Nagyon okos, életrevaló dolognak tartom az író-céh öt- 
letét és a leveledben közölt husz név is konveniál nagy általá- 
nosságban. Ilyen összetételben ez a névsor, ha nem is jelent 
abszolut nivót, legalább a kimondott dilettantizmus héját há- 
mozza le egy olyan csoportosulásról, amelyhez számbelileg 
foghatót igazán hivatottakból amúgy is fölös erőfeszítés lenne 
összenyögdicsélni székrekedéses erdélyi viszonylataink köze- 
pette. Ismétlem tehát, nekem a névsor konveniál. Pálffynéval 
még nem beszéltem, de neki is konveniálni fog. Legfeljebb azt 
kérdezné meg, hogy Csermely Gyula miért nincs benne* s ezen 
 


* WALTER, Gyula (szül. 1892.) már a háború előtt ujságíró és iro- 
dalmi lapok munkatársa. 1921—25 között a Pásztortűz szerkesztésében 
jelentékeny részt vállal. 1925-ben a Kisebbségi Ujságíró Szervezet főtit- 
kára és az is maradt mintegy tíz éven keresztül. Már ezt megelőzőleg 
az Erdélyi Irodalmi Társaság titkára, de a társaság ügyeinek intézésében 
jórészt ettől az időtől kezdve tevékenykedik behatóbban. Jelenleg az 
Emkle titkára. Mint költő, néhány szép verseskötettel gazdagította az 
erdélyi irodalmat. 


** CSERMELY Gyuláról, akinek regényei igen népszerűek voltak a 
magyar könyvpiacon, csak a beavatottak tudták, hogy hosszú éveken ke- 
resztül Erdélyben élt, kisebbségi sorsban. Csermely Nagyváradon hiva- 
talnokoskodott. Visszahuzódó szelid egyéniség volt, semmiféle irodalmi 
mozgalomban nem vett részt. Volt hozzá hasonló néhány kellemes elbe- 
szélőnk, akiket Erdélyben nem igen vettek észre és nem is méltányoltak 
eléggé. Ezek az írók jórészt vidéken kallódtak. Nagybányán Kertész 
Mihály, Csíkszeredán W. Földes Annie, Gyergyószentmiklóson a mozgal- 
mas életű Színi Lajos, valamelyik Isten háta mögötti faluban az ízes 
Donáth László, Máramarosszigeten Krüzselyi Erzsike, Déván Serestély 
Béla, Aradon az ősz Dálnoki Nagy Lajos és ugyancsak az aradi korán el- 
kallodó Fáskerty Tibor, Csíksomlyón Földes Zoltán, Kolozsváron Gara 
Ákos, Szabó Imre, Marosvásárhelyen Kabdebó Erna, stb. Nem is beszé- 
lünk a vidéken rostokoló Szabó Andrásokról, Bakóczy Károlyokról, tudó- 
sokról, kritikusokról, műfordítókról, akik éppen azért nem tudtak elő- 
térbe kerülni, mert a kisebbségi életviszonyok nem biztosítottak szá- 
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a bornirt kérdésen hajbakapnánk s végül mégis csak enyém 
lenne az utolsó szó, hogy Csermely fölösleges. 


Azt hiszem, célravezető volna az írói szabad szervezet meg- 
alakításához, ha adott jelre, mondjuk májusban, júniusban va- 
lahol összejönnénk mind a husz írók testületileg. Megbeszél- 
nénk egy programmot, legalább egy évre szólót, s valami közös 
plattform-félének elfogadásával is lehetne kísérletezni, amit 
az ember kiáltvány formájában közölne az olvasó néppel. Min- 
denesetre, ha meg lesz az alakulás, igen méltóságteljesen kell 
hangadó szerepünket kifelé játszani, jó reklámokkal, etc. Ne- 
kem hirtelen csak egy tanácsom, ötletem volna a céh működé- 
sére vonatkozólag. Ez pedig abban áll, hogy minden városban, 
ahol a céh tagjai élnek, esetleg olyan kisebb helyeken, amelyek 
a felsorolt városok szellemi rajonjához tartoznak: közösen ki- 
dolgozott haditerv szerint, évente négy író-estét szervezne az 
ember. Ugy kellene beosztani ezt a négy estét, hogy azok kö- 
zül egyen-egyen a céhnek nem több, mint öt tagja szerepelne 
és így egy estély mindenkire és minden városban esnék. Hogy 
pedig az egyszer már fölkerekedett író turnészerűleg végezhes- 
sen az összes városokkal, azt éppen a közösen kidolgozott pro- 
gramm szigorú betartásával lehetne csak garantálni. Szemlél- 
tetőleg: Áprily, Endre, Berde, Benedek, Bárd elindulnának no- 
vemberben ós szerepelnének elsején nálatok, negyedikén ná- 
lunk, nyolcadikán Aradon, majd Brassóban, stb, úgy, hogy 
két-három hét alatt végezhetnének s emellett, ha az ügyhöz 
méltó szolidaritás mindenkiben megvan, szép pénzt keres- 
hetnek.“ 


Tabéry e levelében még kifejti másik ötletét is. Évente ad- 
jon ki a Huszak Céhe impozáns almanachot. Végül ajánlja, 
hogy az írók ankétokon jegecesítsék ki céljaikat. 


Szombati Szabó István, az akkoriban Lugoson élő papköltő 
többek között ezeket írja: „A céh alakítás ügyében teljesen 
egy nézeten vagyok önökkel. Nemcsak szép és jó, de mindenek 
felett szükséges dolognak is tartom ezt a tömörülést, vagy 
mondjuk: szervezkedést, úgy az erkölcsi, mint az anyagi érde- 
kek védelme és irodalmi közvélemény kiformálása és irányí- 
tása szempontjából is. Csak egy aggaszt, hogy az elvirágzot- 
tak és a most bimbósodók tele fogják kiabálni Erdélyt, hogy a 
„destruktiv úrak“ írói akadémiát, Olimposzt csináltak maguk- 
nak. Hiszen látjuk, hogy az irigykedés és a féltékenység, meg 
a megbántott hiúság és érzékenység mily nagy elkeseredéssel 
 
mukra elég játékteret, de akik neveit mind meg kell örökíteni annak a 
nagyvonalú erdélyi irodalamtörténeti kézikönyvnek, amely a filológus 
pontosságával számbavesz minden Erdélyben megjelent könyvet és szel- 
lemi értéket. Bizonyára Jancsó Elemér készülő, közel ezer oldalas er- 
délyi irodalomtörténete pótolni fogja az én mulasztásomat. 
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toborozza ellenünk az irtóháborút s hogy gyújtogatja fel fe- 
jünk felett a közvéleményt.“ 


„Ez azonban a terv mielőbbi keresztülvitelének akadályául 
semmiesetre sem szolgálhat. Csak még egyet szeretnék becses 
figyelmébe ajánlani. Reményiket okvetlenül meg kellene nyerni. 
Nem csupán azért, mert ezzel a legdühödtebb ellenségeink szája 
tömödnek be, s egy csomó furkósbot válna gazdátlanná és erőt- 
lenné, hanem azért is, mert mindentől függetlenül, világnézeti 
differenciákat is beleszámítva, őt ez nézetem szerint joggal és 
feltétlenül megilleti. S szeretném remélni, hogy ezzel az írók 
között dühöngő ádázkodás is békekötéshez jutna.“ 


„Aztán az öreg Szabolcska Mihályt valahogy megnyerni 
még. Halványuló glóriáját ne bántsuk, ő mégis csak nagy és 
glóriás ember, ha elvirágzott is és neki a magyar közvélemény- 
ben még mindig irányító tekintélye van. Talán a drága Bene- 
dek Elekkel együtt dísztagnak, seniornak, vagy ilyen deko- 
rumra megválasztani. Ők ketten azt hiszem megférkőznének 
így egymás kedvéért közöttünk, fiatalok között. Szabolcska 
ugyan engesztelhetetlenül gyülöl bennünket, de betegesen hiú 
és érzékeny és talán éppen erről az oldaláról kellene hozzá kö- 
zeledni. Csakhogy ezt talán legjobb volna, ha nem mi, gyülölt 
fiatalok, hanem az öreg Benedek Elek próbálná meg. Ha ez a 
kettő sikerülne: bátran lehetne felvonni a vitorlákat...“ 


Néhány sor Áprily Lajos leveléből: 
„Politikai (s mi több, irodalmi politikai) sovinizmustól 


mentes minden természetes tömörülésnek lelkes hive vagyok, 
s ezért köszönöm, hogy az alapítás husz első résztvevője között 
a tervezet az én nevemet is szerepelteti. Mindenesetre több 
mozgató erő s az irodalmi dogmatizmusba fulladás kisebb ve- 
szedelmét jelentené egy ilyen alakulás, mint az Erdélyi Iro- 
dalmi Társasággal kapcsolatban felmerült erdélyi „akadémiai“ 
terv. Minthogy azonban a mai irodalmi viszonyok a kevesek 
irodalmi forradalmára nem alkalmasak, a készülő blokk szá- 
mára csak az exkluzivitásnak a minimumra csökkentésével le- 
hetne centrális erőt biztosítani. Hogy mást ne említsek, Re- 
ményik és Osvát megnyerése elsőrangú érdeke volna a társu- 
lásnak. Sajnos azonban, súlyos okaim vannak arra a követ- 
keztetésre, hogy Reményik ettől az íróközösségtől teljesen tá- 
vol fogja tartani magát.“ 


Néhány sor a Tompa László leveléből: 
„Mi lesz a feladat, a munkakör? A személyi differenciák 


eloszlatását a közcél kedvéért azonban, azt hiszem, sokan öröm- 
mel látnák. Nem tartja-e kívánatosnak, hogy Reményik Sán- 
dorral a közeledés létrehozását közvetítsem? Vagy esetleg 
Berde Máriával? Ami még a személyi kérdéseket illeti, bár 
ilyenekről a legkevésbé szeretnék beszélni: különösnek találom 
 
 
86 







mégis a Szabolcska bekívánkozását. Ő, aki már valóságosan 
nem alkotóművész, alig jöhet számba, ellenben a modernekről 
kevés megértést, de annál több tájékozatlanságot, elhatározott 
megnemértést eláruló vélekedést hullatott el, itt-ott kiroha- 
nást is próbált! Különben legyen ahogyan jónak látják...“ 


Azok az írók, akikkel levelezésben állottam, valamennyien 
elismerték az írói munkaközösség létrehozásának szükséges- 
ségét. De a kérdés az volt, hogy az a pár író, akit be akartunk 
vonni az alakulásba, jött volna is velünk? Így például, ha Re- 
ményik Sándor hiányzik, akkor nemcsak a céh marad csonka, 
de Reményikre való tekintettel barátjai is kimaradnak. Én ak- 
kor Reményikhez személyesen nem fordulhattam, mert két 
hónappal azelőtt éles polémiába keveredtem vele és ennek ke- 
sernyés mellékíze évekig érződött közöttünk. Reményik az Er- 
délyben megindult Petőfi-kultusz kapcsán az Ellenzékben cik- 
ket írt, amelyben Petőfit a „legkonzervativabb“ magyar költő- 
nek tette meg. Erre én Reményiket a jogtalan kisajátítás vád- 
jával illettem és megvallom őszintén, durván és epésen támad- 
tam rá a Keleti Ujságban. Reményik hasonlóképpen kimélet- 
len modorban vágott vissza. Vitánk körül széles gyürűzés tá- 
madt, más lapok is beleszólottak, újabb tápot adva annak az 
áldatlan irodalmi harcnak, mely szülési jelensége volt irodalmi 
életünk csirázásának. Lényegében maga a harc, az eszmehá- 
borúság, a világszemléleti kavargás, lapok és csoportok ver- 
sengése nem ártott az irodalmi élet kibontakozásának, sőt el- 
lenkezőleg, használt, mert felfigyeltette a közönséget és össze- 
gubancolódva az erdélyi politikával, az egész közéleti sikot át- 
ömlesztette. De tartani lehetett attól, hogy nem az irodalom 
fogja átszellemesíteni a politikát, hanem megfordítva: az iro- 
dalom politikásodik el s az írók a kisebbségi politikának nem 
uraivá, hanem kifutófiúivá válnak. Az egyenletesen hömpölygő 
és a medrét tudó folyam áldása helyett a vadvizek veszedelme 
fenyegetett. A fölösleges szenvedélyeknek kártékony árterü- 
letét szerettük volna lecsapolni egy szélesebb, átfogóbb írói 
szabadcsoport megteremtésével. A levelezés és az iparkodás e 
téma körül nem volt céltalan, eszmeileg helyes is volt, csak a 
gondolat nem érett még be teljesen és hiányzott a formaadás 
korszerű ötlete. 


További lépés az egységes írói arcvonal megalakulása felé, 
amikor Gernyeszegen, egy templomszentelés alkalmával, Berde 
Mária azt ajánlotta gróf Teleki Domokosnak, a művészetked- 
velő főúrnak, hogy a keszthelyi Helikon mintájára hivja össze 
Erdély nevesebb tollforgatóit, az akkor két szembenálló tá- 
bor, a Helikon és Pásztortűz belső íróit egyaránt. Teleki Do- 
mokos fontolóra vette az ajánlatot, de a tervet rövidesen egy 
csillogó szemű fiatalember valósította meg, báró Kemény Já- 
nos, aki szintén jelen volt a gernyeszegi ünnepségen. 
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Kemény Jánost nagyon kevesen ismerték írói körökben. 
Természetes is, hiszen gondolom, még alig egy éve hagyta el 
az iskolapadot. Viszont ő már mindnyájunkról tudott s bele- 
látott az erdélyi irodalom kártyáiba. A középiskolások önkép- 
zőkörében minden időben a legintenzivebb irodalmi érdeklődés 
élt és élénken emlékszem a magam diákkorára, amikor az uni- 
tárius tanoda Kriza-önképzőkörében hétről hétre a legszenve- 
délyesebb vitákat robbantottuk ki Ady körül. Az önképzőkör 
vezetője most Borbély István volt, az ismert irodalom-törté- 
nész és kritikus. Az ő felkérésére a mai erdélyi irodalomról tar- 
tottam előadást az önképzőkörben és így talán némi részem 
nekem is volt, hogy a diákok közt ülő Kemény János, a „Re- 
mény“ ifjúsági lap szerkesztője érdeklődését felébresztettem 
az erdélyi irodalom iránt. 


Kemény János 1926 június 17-én a következő levelet in- 
tézte harminc erdélyi íróhoz: 


 
„Kedves Barátom! Minthogy szándékomban van nyaran- 


ként egy bensőséges író csoportosulást szervezni Marosvé- 
csen, nagyon szívesen látnálak július 15-től fogva egy há- 
rom napig tartó írói megbeszélésre. Ennek a vécsi találko- 
zásnak az volna a célja, hogy irodalmi terveinket, szándé- 
kainkait megbeszéljük és együttes, alapos tanácskozásban 
mintegy helyzetképet vegyünk fel az erdélyi irodalom mai 
állapotáról és jövő lehetőségeiről. Tanácskozásainkon kívül 
tartanánk egy irodalmi ünnepet is, amelyre nagyon kérné- 
lek, hogy meg nem jelent verssel, vagy novellával résztvenni 
szíveskedjél. Remélem, hogy ennek az első találkozásnak 
üdvös hatása lesz úgy a közöttünk levő baráti viszony meg- 
erősítésére, mint irodalmi életünk fejlődésére. Magam részé- 
ről mindent meg fogok tenni, hogy vendégeim, akikben én 
mai irodalmi életünk reprezentásait látom, jól érezzék ma- 
gukat. Nagyon kérlek, kedves Barátom, hogy levélem vétele 
után értesíts, módodban lesz-e a meghívásnak eleget tenni? 


Mindenesetre nagyon örülnék, ha házamat jelenléteddel 
megtisztelnéd. Köszönt és elvár igaz barátsággal: KEMÉNY 
JÁNOS.“ 


 
Így hangzott az a levél, amelyet én a kisebbségi magyar 


irodalom legjelentősebb kultúrdokumentumának tartok. Mert 
ezzel kezdődött él az erdélyi irodalom fénykora és ez volt az 
alapító levele annak az évtizeden keresztül zavartalanul 
együttműködő szabad írói tömörülésnek, amely mint világító 
fáklya oly sokszor vetette fényét az anyaországi és más ma- 
gyar nyelvterületek homályban maradt szellemi térségeire is. 
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M a r o s v é c s e n .  
 


A MEGHÍVÁS nem ért bennünket váratlanul, hiszen már 
hetekkel ezelőtt tudtuk, hogy mi készül és Kuncz Aladáron ke- 
resztül értesültünk, hogy Kemény Jánosnak a közös cél érde- 
kében sikerült minden vonakodást leszerelni. A Huszak céhé- 
nek elgondolása most már hiánytalanul valósult meg, sőt szé- 
lesebb keretek között, mert hiszen harminc író kapott meghí- 
vást. Ellentétben a mi régebbi elgondolásunkkal Benedek Ele- 
ket nem hívták meg. Kuncz Aladár érdeklődésünkre azt a fel- 
világosítást adta, hogy miután az „öregebb“ nemzedékből sen- 
kit sem hívtak meg, — sem Dózsa Endrét, sem Szabolcska Mi- 
hályt, — így Elek nagyapó meghívásától is el kellett tekinteni. 
De Benedek Elek esete nem volt senki máséval összehasonlít- 
ható: ő a legfiatalabb volt közöttünk. Meg voltunk győződve, 
hogy ezt az érvelést Kuncz Aladár sem tudta jószívvel el- 
fogadni. 


De vajjon lehet-e valamit tökéletesen megalkotni? És le- 
het-e azonnal az első intrádára? Tiszta szándékkal ültünk fel 
a vonatra: ha lesznek is a helikoni együttesnek surlódásai, 
majd lecsiszoljuk jövőre. 


Felejthetetlenek voltak a vécsi napok és nem lankadó erejű 
„élmény“-számba mentek számunkra a rákövetkező eszten- 
dőkben is. Ünnepélyesség és otthoniasság érzése fogott el egy- 
szerre, amikor autóval felrobogtunk a vár szerpentin-útján, az 
oroszlános kapú előtt Kemény János, elbájoló angol feleségé- 
vel, Bornemissza Elemér bárónő és Bánffy Miklós, a Helikon 
doyenje vártak bennünket és fogadtak testvéri szóval. Gondos 
figyelem előre kijelölte szobánkat, gongütés hívott bennünket 
a közös étkezéshez. Több, mint tíz nyáron keresztül e hatalmas 
várnak csaknem valamennyi vendégszobáját végiglaktam, is- 
mertem a vastag falak és folyosók minden építményét, az ősök 
képeit, a vaddisznófejeket és a régi fegyvereket. Megismertem 
a vár háznépét, a falu tiszteseit, János csöppségeit, Cliót és 
Mikoltót, akik ott nőttek fel a szemünk előtt. 


Ismertük a várat a nap minden szakában, a kora reggel 
harmatos csendességében, déli fényben és délutáni borulásban, 
felhőszakadásban, amikor az eső úgy berekesztett, mintha soha 
innen nem lenne szabadulásunk és a fergeteg még a Maros 
hídját is elhordta. Ismertük a meghitt esték hangulatát, a gyer- 
tyák sejtelmes imbolygását, a séták szépségét a kastély körüli 
vadonban, a leányvári kilátóig, ültünk a csillagfénytől szik- 
rázó éjszakában a szakállszárítón, vagy néha vaksötétben, nem 
látva egymás arcát, csak a hangokról ismertük meg egymást, 
de minden felcsengő szó úgy hatott reánk, mint forró kézszo- 
rítás. Egy fejedelmi vár régisége, egy csodálatos táj regényes- 
sége, egy vendéglátó gyermekpár angyali jósága, egy csomó 
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bolond, ideálista lángolása hangolódtak egybe, hogy olyan ér- 
zéseink legyenek, mint a Grál lovagoknak a Montserrat hegyen. 


Már az első találkozás megteremtette érintkezésünk rituá- 
léját és a kastély kötetlen törvénye akkor sem változott, ami- 
kor a tanácskozásokon apróbb villámlások cikkáztak közöt- 
tünk. De ha voltak ellentétek, — mindig csak a tanácskozások 
anyaga körül, hiszen azért gyültünk össze, hogy elhatározzunk 
valamit, — apróbb duzzogásnál sohasem fajultak tovább, ott a 
helyszínen megenyhültek és nem vittük haza magunkkal. Vé- 
csen csak a rajongásunknak lángjai csaphattak fel szabadon. 
Nem is lehetett másként, ott a tölgyek alatt, háttérben a tisz- 
tással, amelyen végigsuhant egy szelid őz, vagy a kis baro- 
nesszek gyerekcipellői csapkodták a smaragdfüvet. Rendsze- 
rint három-négy napot töltöttünk egy esztendőben Marosvé- 
csen. De ha visszatekintek és összegezem e napokat, úgy tet- 
szik, hogy akkori kisebbségi munkánk minden értelme itt gyült 
össze. Az év szürke hétköznapjai zürzavarba szélednek, de itt 
valamilyen csodálatos erő összetart valamennyiünket, emel és 
lendít tovább. E napok programmjai — híven követve a kas- 
tély törvényeit — egyformán voltak megszerkesztve és akik 
Vécsen megjelentek, kisebb-nagyobb változással mindig ugyan- 
azok. A témakör is ugyanaz, néha terjengett szélességében, 
néha tornyosodott magasságában. És mégis: voltak emelke- 
dések, amikor a kastély szelleme túltett önmagán, elért egy 
csúcsot, ahonnan már nem emelkedhetett tovább. Voltak 
olyan találkozásaink, amikor könnyes szemmel állottunk 
fel valamennyien és nemcsak az „ügyet“ szerettük, de egymást 
is végtelenül és el sem tudtuk képzelni, hogy ez lehet majd 
máskép is. 


Azok, akik első ízben vettek részt a vécsi Helikonon, való- 
ban az erdélyi írói társadalomnak a gerincét alkották meg. A 
társaságnak nyilvánvalóan legérdekesebb vendége Bánffy Mik- 
lós volt, nemrégiben még magyar külügyminiszter, nagymultú 
író, festő, operaintendáns, Erdély egyik leggazdagabb főúra. 
Bánffyt itt nálunk a jobboldali politikai közvélemény nem fo- 
gadta szívesen. Miért jött le? Mit akar? Szét akarja törni a 
Magyar Pártot, ő akar lenni a politikai vezér? Egyes erdélyi 
úrak sehogyse tudtak megbarátkozni a gondolattal, hogy 
Bánffy csak azért jött haza, mert bonchidai kastélyában na- 
gyon jól érezte magát és hogy most résztvesz a helikoni moz- 
galomban, ennek semmi rejtett célja nincs és mi sem áll távo- 
labb tőle, mint az írói munkaközösséget napi politikai célokra 
felhasználni. A Helikon létrejöttét sem fogadták lelkesedéssel 
a politikai berkekben. Már egymagában véve az nem tetszett 
sokaknak, hogy megcsinálták mindazt, amit az intranzingens 
magyar politika helytelenített: a világszemléleti különbözősé- 
gek áthídalását. Gyanakodva nézték Pakocs Károly, Gyallay 
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Domokos, Reményik Sándor, Kovács Dezső, Gulácsy Irén szö- 
vetkezését a „destruktiv“ és olyan írókkal, akik nyilt harcban 
állottak a Magyar Párttal. Féltették őket, hogy „lélekhalá- 
szóknak“ esnek a karjaiba. Nem tetszett ez a szövetkezés kon- 
zervativ irodalmi köröknek sem, az irodalmi társaságok szá- 
mos tagjának, akik sértve érezték magukat, hogy ők nem kap- 
tak meghívót. Így hát a Helikon már első ülésezésének pillana- 
tában ellenségektől fenyegetettnek érezte magát, de szívesen 
vállalta a harcot, mert tudta, hogy a szellemi együttes fölötte 
áll a napi politikának és ennek egyetlen tagja sem akar politi- 
kai karriert megfutni. De néhány írónak csakhamar kényel- 
metlen volt a tulsó oldallal való erős összeboronáltsága miatt 
megmaradni a Helikonban, Pakocs Károly talán egyszer je- 
lent meg és Gyallay is lassanként elmaradt, csakhamar Szabó 
Mária is. Az irodalmi jobboldal csöndes visszavonulását kö- 
vette az irodalmi baloldal elvonulása is, Franyó Zoltán nem 
tett eleget egyetlen meghívásnak sem és Markovits Rodion, 
akit később hívtak meg, csak egyetlenegy találkozón vett részt. 
Mindez azt mutatja, hogy bár a Helikonban meg volt a jószán- 
dék minden igaz erdélyi írói érdeket összeegyeztetni, a maga 
összetételében kirívó külömbségeket nem türt meg és az álta- 
lános irodalom-politikai követelmények teljesítésében egysé- 
ges és félre nem érthető magatartást kényszerített ki. 


Marosvécs ifjú vendéglátó gazdája tisztában volt azzal, 
amivel az írói lelkiséget félreismerő politikusok nem: azoknak 
zöme, akik most itt megjelentek, egytől-egyig jóhiszemű és be- 
csületes magyar, aki semmilyen irányban sem bocsájtkozik 
olcsó alkuba és el van telve a kívánságtól, hogy tartós mun- 
kára szövetkezzék. Ha gyönyörű volt az az írói alkotómunka, 
amelyet a kisebbségi sors létrehozott, még gyönyörűbb ez a 
szabad írói társulás, amely minden erdélyi összefogás között a 
legtartósabbnak bizonyult és amely még ma is fennáll, ha a 
megváltozott körülmények között el is vesztette a súlyát. Kik 
vettek részt az első találkozón? A költők közül Áprily Lajos, 
Reményik Sándor, Bartalis János, Bárd Oszkár, aki Galgón 
körorvoskodott, Endre Károly Temesvárról, Olosz Lajos Kis- 
jenőről, Tompa László Székelyudvarhelyről, Szombati Szabó 
István Lugosról, a prózai írók közül: Bánffy Miklós, Berde 
Mária, Gulácsy Irén, Szabó Mária, aki akkoriban Érmihály- 
falván élt, Kós Károly, Kuncz Aladár, Kovács Dezső, Nyirő 
József, Ligeti Ernő, Kádár Imre, Kovács László, Szentimrei 
Jenő, Makkai Sándor, az új református püspök, Molter Károly, 
Hunyadi Sándor, Tabéry Géza, Tamási Áron és Kacsó Sándor.* 
Valamennyi ismert név volt, talán az egyetlen Kovács László 
 


* Sipos Domokos már akkor súlyos beteg volt és a meghívásnak 
nem tudott eleget tenni. 
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kivételével, akiről a jelenlevők csak annyit tudtak, hogy tanár- 
jelölti tanulmányait félbeszakítva gerendszentmártoni falusi 
magányában él, néhány kisebb elbeszélése jelent meg a Pász- 
tortűzben, fiatal házas, egyik jelenlevő kollégánknak, Kádár 
Imrének a hugát vette el feleségül. 


A helikoni munkaközösség programmjának elgondolása 
nagyjában megegyezett a Huszak céhének elgondolásával. Nem 
elég az, hogy évről-évre összejövünk, hangot is kell adnunk 
létezésünknek és igyekeznünk kell megteremteni az írói munka 
folytonosságát. Az első találkozásnak kétségtelenül legnagyobb 
eseménye az Erdélyi Szépmíves Céh jelenlevő tagjainak a be- 
jelentése volt: az Erdélyi Szépmíves Céh jelenlegi formájában 
megszünik és könyvkiadóvállalatát ünnepélyesen átengedi a 
helikoni munkaközösségnek. 


A Helikon nem volt „egyesület“, elnökkel, tisztikarral, 
szervezeti szabályzattal. Szabad és kötetlen formájú munka- 
közösség volt és létezésének egyetlen alapja Kemény János 
igérete, hogy évről-évre meghívja a derék muzsafiakat magá- 
hoz. De a Szépmíves Céh „vállalkozás“ volt, jogilag: betéti tár- 
saság. Addig is, amíg e betéti társaság kérdését meg nem 
oldják, elhatározásba ment, hogy az erkölcsi és anyagi felelős- 
séggel járó könyvkiadóvállalat vezetésére Kolozsváron külön 
irodát szerveznek. 


A Szépmíves Céh igazgatója, mint eddig is, Kós Károly 
maradt, az iroda technikai vezetésével Bánffy Miklós javalla- 
tára. Kovács Lászlót bizták meg, aki mellé lektori bizottságot 
is választottak. A betéti társaságban bennmaradt a hat törzs- 
betétes. Elvileg kimondották, hogy a vállalatnak a Helikon 
minden egyes tagja a betéti társaságnak tagja lesz, oly mó- 
don, hogy a részjegyének megfelelő összeget majd írói honorá- 
riumából fogják levonni. A törekvés tehát az volt, hogy az 
Erdélyi Szépmíves Céh a munkaközösség tulajdonában ma- 
radjon. Így is volt ez a harmincas évek elejéig, ami kitünik a 
Helikon 1930. évi hivatalos kiadványából is: „Az Erdélyi Szép- 
míves Céh könyvkiadóvállalat a Helikon-íróknak és az egyes 
irodalom-barátoknak a tulajdona. Betéti társaság, igazgató- 
sággal és felügyelő bizottsággal az élén, kis részjegyekből álló 
alaptőkével... A Szépmíves Céh nem a Helikon, annak csak 
intézménye s egyszersmind olyan végrehajtó irodája, amely 
igyekszik megvalósítani a helikoni megbeszéléseken felmerült 
terveket és elhatározásokat. Ilyenek pld.: a Helikon felolvasó 
estélye, a Helikon-szemináriumok, a Helikon és az Ellenzék 
ifjúsági könyvtára, a Helikon érintkezései román és szász írók- 
kal, vagy irodalmi vállalkozásokkal és ugyancsak ilyen az 
Erdélyi Helikon, a helikoni írók folyóírata...“ 
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A  H e l i k o n  m u n k á b a n .  
 


AZ ÍRÓI MUNKAKÖZÖSSÉG új könykiadóvállalata is ha- 
vonta hozott ki egy-egy könyvet. Legelső megnyilatkozása 
egy kétkötetes antológia volt, amelyben a munkaközösség min- 
den egyes tagja szerepelt. A tulajdonképpeni start Makkai Sán- 
dor Magyar fa sorsa című könyvével kezdődött. Makkai püspök, 
aki főjegyző korában az Ördögszekérrel nyugtalanított, most 
az Erdélyben szerfelett vitatott Ady-kérdés körül támasztott 
vihart. Nemcsak elismerte Ady szellemi nagyságát, de — hor- 
ribile dictu — állást foglalt amellett, hogy Ady Endre a leg- 
istenesebb költőink egyike és éppen vallási költészete a leg- 
értékesebb. A mű egyidejüleg a budapesti Soli deo gloria kiadá- 
sában is megjelent. A magyar fővárosban, ahol bizonyos erdélyi 
információk után sokan veszedelmet láttak abban, hogy az 
erdélyi irodalmi jobboldal olyan békésen megfér a baloldallal, 
Makkai új könyve olajat öntött a tüzre és alkalmat adott ful- 
lánkos sajtótámadásokra. A püspök könyvéről a budapesti 
sajtóban egy sereg támadó cikk jelent meg; legkíméletlenebb 
volt Szász Károlynak a Budapesti Hirlapban megjelent Ady- 
ellenes cikksorozata. A vitában — Ady zsenije mellett foglalva 
állást — beleszólott az ifjú nemzedék irodalmi folyóirata, a 
Híd is, amely a Collegium Transylvanicum kiadásában jelent 
meg. A későbbi Ady-revirement, amely a háború utáni új 
magyar politikai mozgalmak elinditásánál Ady nevét ragadta 
fel, mint minden szabadabb eszmeáramlat először Erdélyben 
kezdődött. Az erdélyi írók siettek kiállani a megtámadott Ady 
mellé, Makkai miatt is, meg a céh-szolidarítás bebizonyítása 
miatt is. Reményik Sándor a Pesti Naplóban védte meg Mak- 
kait, a második marosvécsi találkozón pedig tüntetőleg a 
Kemény János nevét viselő harmincezer lejes irodalmi nagydíjat 
Makkai könyvének ítélték oda, aki azután az összegről Tessi- 
tori Nóra szavalóművésznő javára mondott le. Az erdélyi írói 
testület e határozatát Budapesten hadüzenetnek vették és nem 
tévedek, ha azt hiszem, hogy a Makkai-könyv megjelenése körül 
keletkezett vihar óta kezdtek szélesebb anyaországi körökben 
is felfülelni az erdélyi írók tevékenységére. 


Makkai könyve mellett a legbátrabb és egyben legmeg- 
hatóbb megnyilatkozás arról az oldalról jött, ahonnan nem szá- 
mítottak. A kisbaconi magányában élő Benedek Elek, akit már 
évkora is felmentett volna hogy „Ady-rajongó” legyen és akit 
jogtalan mellőzés ért akkor, amikor nem hivták meg Maros- 
vécsre, egy egész művel állott ki Makkai Sándor mellé. („A 
püspök meg a püspökfi“). E könyvet saját költségére nyomat- 
tatta ki. Benedek Elek rámutatott a szászkárolyi ideológia szűk 
látókörére. „Nem látja-e püspökfi — fakadt ki Benedek Elek 
keserüen —, hogy Ady, amikor a magyart támadta, Magyar- 
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országot védelmezte? Hát nem-e a legsötétebb középkorra emlé- 
keztet, amikor a püspökfi a könyv pesti kiadóját egyenesen 
felszólítja, hogy az elsőtől az utolsó sorig becsületes könyv ter- 
jesztésétől álljon el, a benne kifejtett tételeket nyilvánosan 
tagadja meg. Hiábavaló itt minden erőlködés: ez a per már 
eldőlt, még pedig Ady javára“. 


Makkai könyve nyomán ezuttal is termékeny eszmeáramlat- 
ként lobogott fel az Ady-kultusz, éppen úgy, mint 1918-ban, Jé- 
key Aladár idejében, csakhogy most a ránk erőszakolt kisebb- 
ségi sors számára csiszolta az eszmei fegyvert. Ady közelebb ke- 
rült hozzánk, erdélyiekhez, mert erdélyi volt s felfedeztük, hogy 
a történeti Erdélyt is jobban értette meg, mint mások. A multba 
való visszatérés nálunk belső szellemi szükséglet lett, az írói 
centennáriumok és más évfordulók megünneplései alkalmat 
adtak, hogy fellángoljon a magyar érzés és a szellemi folyto- 
nosság tudata. Az erdélyi írók sűrűn mentek át Érsemjénbe, 
Ady szülőfalujába hitvallást tenni, mauzoleummá avatták az 
Ady-házat, Fehér Dezső nagyváradi lapszerkesztő „Ha hív 
az acéltollu ördög“ címmel kiadta Ady Endrének a Nagyváradi 
Naplóban megjelent politikai írásait, Tessitori Nóra pedig a 
szavalat szárnyain Ady legszebb verseit röpitette szét a bérces 
kis hazában. Az erdélyi modern irodalomnak védszentje lett 
Ady Endre és neve akkor is harci kiáltás volt, amikor már rég 
nem kapálództak ellene. 


A Céh kiadásában most már gyors egymásutánjában 
jelentek meg Kádár Imre, Ligeti Ernő regényei, Reményik Sán- 
dor verseskötete, Bánffy Miklós szordinós lélektani regénye — 
ez az első regény, amit írt —: a Reggeltől-estig, Sipos Domokos 
posthumus munkája: Vágtat a halál, egy új és később nagy- 
hatású regényírónak, Karácsony Benőnek első regénye, a 
Pjotruska*, Tamási Áron első regénye, a Szűzmáriás királyfi, 
Nyirő József első regénye, a Sibói bölény, Molter Károly első 
regénye, a Metánia, P. Gulácsy Irén novelláskötete, Tabéry 
kétkötetes történeti regénye, a Vértorony, Szántó György 
Mata Harija, Tompa László, Berde Mária, Áprily Lajos 
versei, Kós Károly Erdély kötete, amelyben a grafikus művé- 
szete a történész tudásával ölelkezik, Makkai két újabb könyve, 
a kevésbé sikerült Ágnes regény és a pompás Egyedül, Bethlen 
Gábor lelkiportréja, stb., stb. Mindez 1930. évig bezárólag. 
 


* KARÁCSONY Benő (szül. 1888-ban) már első regénye, az 1927- 
ben megjelent Pjotruska a vezető erdélyi prózaírók soraiba emelte. 
Későbbi nagy regényei: Napos oldalon, az Új élet kapujában, Utazás a 
szürke folyón, stb., mind igazolták kivételes nagy tehetségét, Dickensre 
emlékeztető szelid humora, regénycselekményének epikai szélessége, 
stilusának kristályos tisztasága, ritka bölcselmi kedélye és akaratlanul 
is megnyilatkozó hamisíthatatlan erdélyiessége, anyaországi viszonylat- 
ban is igen nagy népszerüséghez juttatták. 
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Az Erdélyi Helikon folyóírat a közösségi munka harmadik 
évében indult meg. Első szerkesztője Áprily Lajos volt, akinek 
Budapestre költözése után Kuncz Aladár, az Ellenzék irodalmi 
mellékletének szerkesztője vette át a folyóiratot. Kuncz halála 
után Lakatos Imre következett a szerkesztésben, aki csak szin- 
tén rövid ideig szerkesztett. Ők hárman jelentették a folyóirat 
fénykorát és noha az új szerkesztő most már állandó maradt, 
és így a folyóírat irányzata nem volt a rögtönzéseknek és inga- 
dozásoknak kitéve, kezdő lendületét már többé sohasem tudta 
visszanyerni. Az első évfolyam munkatársai között a legszor- 
galmasabb egy húszéves fiatalember volt, Dsida Jenő, Benedek 
Eleknek a Cimbora szerkesztőjének Szatmáron élő felfedezettje. 
Az Erdélyi Helikon első évfolyamában Tamási Árontól is több 
novellát közölt, amelyek e fiatal írót már teljesen késznek 
mutatják be. Áprily Lajos jelentőséget tulajdonított a folyó- 
irat tanulmányi részének is, ő birta reá Spectatort kisebbség- 
politikailag útmutató tanulmányok írására, amelyek közül a 
„Vajudó Európa”, „Az erdélyi elhelyezkedés” politikai körök- 
ben is eszmeindító hatásuak voltak. Ezidőben ismerkedtünk 
meg Biró Vencel erdélyi művelődéstörténeti írásaival, Kuncz 
Aladár remek esszéivel, Németh László kritikáival. Áprily 
Lajos rendkívül műveit és igényes szerkesztő volt. De sok olda- 
luan elfoglalt férfiú, aki nem tudott teljesen belefeküdni a lap- 
csinálásba, amely egész embert követelt. Belső természetű töp- 
rengései is elővették, borongós állapotban hagyta el Erdélyt, 
ahová mindig visszavágyott. 


Kuncz Aladárban az Erdélyi Helikon az eszményi szerkesz- 
tőt találta meg. Elsősorban roppant áttekintése volt a jelen- 
kori európai irodalomról. Azután ízlése, kritikai határozott- 
sága, mértéke fölébe emelte minden Erdélyben élő kritikusnak. 
Eötvös-kollégista volt, a Nyugat törzstagja, a magyar iroda- 
lom tanára egyik budapesti gimnáziumban. Valóban páratlan 
szerkesztői egyéniség. Képességeit megmutatta már az Ellen- 
zéknél, ahol az irodalmi mellékletet szerkesztette. Kuncznak 
voltak remek ösztönzései, kifogyhatatlan ötletei és megvolt 
benne az eltökéltség, hogy kicsikarja az erdélyi humusz minden 
szellemi titkát. És volt benne különös szeretetreméltó báj, kéz- 
íratokat olyan grandezzával utasított vissza, mintha jutalma- 
zott volna. Hosszú, fájdalmas betegsége rövid egyévi szerkesz- 
tés után kiverte kezéből a tollat.* 


 
* Lapszéli jegyzeteimnek célja, hogy lehetőleg csökkentsük az el- 


kalandozás veszélyeit és ezért csak itt teszünk említést Kuncz Aladárnak 
magányosan álló irodalmi remekéről, a Fekete kolostorról. Azt amit 
megírt az európai hirű Fekete kolostor-ban, apránként, tíz év alatt 
a kávéházakban, kerti borozgatásnál, vacsorák után elmesélgette nekünk. 
Már akkor is személytelenül, mintha nem is vele történtek volna meg, 
valami kedves bonhomiával, amely egyéniségének különösen vonzó sajá- 
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Bizonyára külön fejezetet érdemel, a miénknél részletesebb 
és aprólékosabb áttekintést, a Helikon tevékenysége, amely 
könyvek és folyóíratok megjelenésén kívül az egyetemes erdélyi 
szellem tervgazdálkodását dolgozta ki. Az ujonnan jelentkező 
írói tehetségeket bevonta maga közé, úgyhogy 1930-ig az első 
év szellemi garnituráját Dsida Jenővel, Szántó Györgygyel, 
Karácsony Benővel egészítette ki, már négy találkozón koszo- 
rúzta meg íróit és az irodalomtörténeti pályázat nyertesét, 
Szerb Antalt, az egyetemes magyar viszonylatban is a leg- 
nagyobb díjak egyikével. Érdemes volna egyszer közre- 
adni a helikoni tanácskozásoknak évről-évre elkészített 
jegyzőkönyvét, hogy lássa az olvasó, mennyire benne élt az 
erdélyi magyar íróban a kisebbség minden eszmevilága, iro- 
dalmi és nem irodalmi természetű sorskérdése egyaránt. Pedig 
e jegyzőkönyvek csak halványan örökítik meg a helikoni ta- 
nácskozások menetét, csak jelzői azoknak a gondolatsoroknak, 
 
tossága volt. De egyedülvalóságának pillanatait — amelyeknek bizony- 
sága e könyv — amikor a lélek mint kóborló madár, sötét éjszakákon a 
mélységüket ringató óceánok felett remeg, nem ismertük. Kuncz minden 
bohém és demokrata tulajdonsága mellett: arisztokrata: keveredhetett, 
kallódhatott, solitaire volt a szó ama kettős értelmében, hogy magányos 
és keret nélkül is érvényesülni tudó drágakő. „Annyi börtön van a vilá- 
gon, amiről az emberek nem tudnak talán még azok sem, akik maguk- 
ban hordozzák“ — mondja a könyv egyik szereplője, ki a maga különös 
életformájával soha oly boldog nem volt, mint a fogságban. A Fekete 
kolostor olvasása közben hányszor gondoltunk arra a másik fogságra, 
amely magának az emberi létezésnek problematikusságából ered. A 
magunk életére, akik Noirmoutier körén kivül maradtunk, a magunk 
börtönére, barátunk börtönére. Az emberiség testi és szellemi börtönére, 
amelynek világát a természet, a legkegyetlenebb adminisztrátor igaz- 
gatja egy kérlelhetetlen törvénykönyv paragrafusai szerint. Vajjon 
lehet-e véges lénynek küzdeni a sorsunkat betöltő kozmikus ellenakarat- 
tal szemben? Kuncz Aladár szenvedései között szeretettel, felsőbbséges 
szellemmel vette a küzdelmet és győzelme akkor vált teljessé, amikor a 
fogolytábor adminisztrátorának vak világa mellé kiépítette a maga 
öntudatos művészi világát, a könyvét, amelyben végre feloldódhattak az 
ellentétek, szublimálódhattak a test és lélek fájdalmai és elvégezve a 
vajúdás kínjait, átmenekíthette magát az ember abba a szentélybe, 
amelynek ajtain túl már senki sem üldözheti őt. Apósom, aki budapesti 
tanárkollégája volt, meglátogatta a nagy beteget kórházi betegágyán és 
a könyv hovasorozhatóságáról beszélgetett el vele. Életleírásnak avagy 
regénynek minősítsék-e a Fekete kolostort? — Regény — mondotta az 
utolsó napjait élő Kuncz Aladár csuklások között, de a szellemi tudat 
megrendíthetetlen szilárdságával. Jóllehet, a mű címlapján „Feljegyzé- 
sek“ szó áll és ami e könyvben történik, az internáltsági társak ellenőrzése 
és tanuságtétele szerint is utolsó sorig megtörtént valóság, tényadat, 
történelem, a naplóvezetés pontosságával, — mégis villanásszerüen egy 
másik műfaj mellett döntött. A „regény“ szót használta, mintegy össze- 
foglalva azt, amit gyönge szavakkal fentebb elmondani akartunk: Kuncz 
Aladár az élet valóságai helyett egy magasabb valóságot adott és a rá- 
sujtó vak törvény helyébe a maga törvényét állította fel, így kapcsolva 
be az ő halálból életbe és életből halálba folyó életét a mi életünkbe, így 
mutatva fensőbb értelmezést az ő életének és a mi életünknek is. 
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amelyeket ott elindítottak, de már mit sem szólanak azokról az 
értékes beszélgetésekről, amelyek a baráti érintkezés során fel- 
felvetődtek, azokról a termékeny ösztönzésekről, amelyeket 
egyik író a másiktól kapott. Bizonyos részlet-problémák meg- 
tárgyalásánál éppen ezért újra és újra visszatérünk a maros- 
vécsi elgondolásokhoz. Most csak annyit jegyzünk meg, hogy a 
munkaközösség tevékenységének lendülete fokozatosan tart 
egészen a harmincas év elejéig, azután a rákövetkező években 
a virágzás szép korszakát átváltja a gyümölcsbetakarítás kor- 
szaka: az erdélyi irodalom betör az anyaországba, a Céh és 
ennek hátterében egyik-másik erdélyi író sorsa gazdaságilag 
is fellendül, az elvégzett munka nemcsak fényekben csillog, de 
csengő aranyra is váltható. A Helikon életfolyamatának ebben 
az időszakában azonban újabb magvetés és másodvirágzás már 
nem történt és ha mégis beszélhetünk az erdélyi géniusz újabb 
és újabb megnyilatkozásairól — akár az irodalomban, akár más 
szellemi téren — a kezdeményezés más kezekbe csuszott át. 
 


B e n e d e k  E l e k - k o m p l e x u m .  
 


IGAZSÁGTALANOK volnánk, ha azt állitanók, hogy a 
Helikon, noha az írói összefogás teljességére törekedett, egye- 
dül képviselte volna a virágzás korszakának a szellemét. Voltak 
a Helikonon kívül más írói testületek is, így az irodalmi társa- 
ságok maguk is reményteljes tevékenységbe kezdettek. Az 
Erdélyi Helikonon kívül voltak más folyóíratok is, így a Pász- 
tortüz. Erdélyi Múzeum, Erdélyi Tudományos Szemle. A hős- 
korban teljesen elnémult erdélyi tudományosság is komoly for- 
mában jelentkezett. A Minerva könyvkiadóvállalat is szerepel 
néhány értékes kiadványával. Az erdélyi szellem szabadság- 
harcának a vágya ott bujkál az egyházi irodalom megnyilatko- 
zásaiban is és hogy a betű érvényesüléséért össze kell fogni 
minden derék magyar embernek, ez a törekvés már nemcsak a 
Helikonban él, hanem konzervativabb körökben, nem egyszer 
egészen megható körülmények között. Visszaemlékezem, hogy 
amikor a Helikon ellen politikai köreinkben frontot csináltak, 
Trefán Leonárd atya, a ferencesek rendfőnöke több izben a 
refektóriumban vendégül látott bennünket, Kádárt, Kunczot, a 
Hirnök munkatársaival, mind a két véglet képviselőivel együtt. 
Azokban a jobb időkben megadatott, hogy az ősi zárda falai 
között én ünnepelhettem azt az egység-gondolatot, amely nem 
ismert többé felekezeti megosztódást. Ujabb találkozásunk az 
Élménnyel. Most az idők mélységes távolságából hozom tanu- 
kul az ősz Trefán Leonardot és Német Gellértet, hogy vajjon 
meg kellett-e bánnunk egy pillanatra is azt a csodálatos 
egymásratalálást, amelynek szövege íratlanul élt a szívünkben, 
de amelynek dallamát Gellért emelte szárnyra, az ifjú tüzes 
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pap, a zárda orgonáján a késő éjszakai órán, átforrósitva a 
templom ólomkarikás ablakait és hideg köveit*. 


Azok az írók, akik néhány napra a marosvécsi várban össze- 
gyültek, az év hétköznapjaiban is állandóan keresték az érint- 
kezést egymással és bevitték a helikoni szellemet minden más 
magyar testületbe és mozgalomba, amelyekben alkalmuk kinál- 
kozott elhelyezkedni. A szellem mindig ugyanaz maradt, csak 
a módszerek változtak és egyes célkitüzések az alakulás termé- 
szetének megfelelőleg hol előtérbe léptek, hol elhomályosodtak. 
A helikonisták kávéházi törzsasztala, amelynél az erdélyi írók 
minden nap találkoztak, olyan ismert volt, mint a Newyork 
kávéháznak békebeli egyetemitanári asztala. A vidékről be- 
érkező helikonisták a Szépmíves Céhnél szállottak meg. Heti 
vacsorákon az erdélyi írók a főúri társadalom irodalomkedvelő 
rétegeivel kerültek össze. Akik tagjai voltak e szabad szerve- 
zetnek, kifelé is igyekeztek egymáshoz tartozásuk látható 
jeleit adni. 


A helikoni írók egy része később lelkiszükségnek érezte, 
hogy a Helikon mellett egy külön írói csoportban is elhelyez- 
kedjék. E csoport központja Benedek Elek volt. Benedek Elek 
testesítette meg a nagyobb erdélyi egységen belül a székely 
gondolatot. Ez nem volt erőszakolt partikulárizmus és nem 
irányult az egység ellen. Itt csak arról volt szó, hogy mert a 
székelység lelki ügyeit legfőképpen a székelység fiai értik 
meg, a székelységből kiszakadottak népük ügyét nemcsak a 
leírt szóval igyekeztek szolgálni, de közvetlen érintkezést is 
keresni vele és megtalálni a módot, hogy gazdaságilag is fel- 
emeltessék. 


Írtam Benedek Elekről, aki éppen akkor jött haza szülő- 
falujába, amikor Erdélyből oly sokan eltávoztak. A megbecsü- 
lést, a kényelmes írói otthont, a többségi élet szabad levegőjét 
cserélte fel deresedő fővel akkor, amikor már oly nehéz volt az 
újrakezdés. Benedek Elek erdélyi élete az antik tragédiákra 
emlékeztetett. Uj helyzetében tökéletesen az Apácai Cseri Já- 
nos, vagy a Misztótfalusi Kiss Miklós sorsára. Szándékait félre- 
értették. Ahelyett, hogy e szent embert a piedesztálra emelték 
volna, sárral dobálták meg és elkeserítették napjait. Elmulá- 
sában is van valami tragikus. Hirtelen hunyt el, egy félig meg- 
írott levelet hagyott hátra. „Fő, hogy dolgozzanak...“ — ezek 
 


* NÉMET Gellért, ferences lelkész, szerkesztője a huszezer példány- 
ban megjelenő Katolikus Világnak, majd szerkesztője a Hirnöknek. 
Finom felkészültségü esszéista és műtörténész volt ebben az időben. 
Később kilépett a rendből és Józseffalván, a csángó vidéken lett plébános. 
Azonos azzal a Német Kálmán plébánossal, aki a leégett Józseffalva 
újjáépítésére lángoló agitációval társadalmi mozgalmat indított és aki- 
nek eléggé nem méltányolható érdemei vannak e magyar néptöredék 
nemzeti tudatának felébresztésében. 
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voltak utolsó leírt szavai. Amikor a nagyasszony, Fischer Má- 
ria látta, hogy férje menthetetlen, bement a szobájába és ki- 
hajtotta a méregpoharat. Együtt élt Elek nagyapóval, együtt 
is akart meghalni. Szülőfalujában temették el nagyapót, sírját 
íróink ma is búcsújáróhelynek tekintik. 


Benedek Elek, amikor hazajött Erdélybe, első irodalmi 
munkássága a népnek szólott: kalendáriumot írt. „Vannak je- 
lentéktelen dolgok, apró epizódok, amelyek az egész drámát 
magukban hordozzák. „Az én naptáram semmiség, — írja Be- 
nedek Marcell édesatyja emlékét megörökítő könyvében, — de 
1929-ben Benedek Elek mégis azért halt meg, amiért az Én 
naptáram megszületett: mert fontos, pótolhatatlan és nélkü- 
lözhetetlen akciókat sohasem azok adminisztráltak, akiknek 
kötelessége lett volna, akiknek módja lett volna hozzá.“ 


Látjuk ezt a Cimboránál is. Benedek az erdélyi magyar 
ifjúságot akarta nevelni és ezért jelentette meg a Cimborát. 
Alig pár hét mulva bebizonyosodott, hogy tevékenysége nél- 
külözhetetlen a magyar életben. Mennyi baj volt ezzel, mennyi 
cselszövés, mennyi malom alatti munka. Most Zágoni Istvánt 
hivom tanunak, aki Benedek Elek kínlódásait a legközelebbről 
látta. Benedek Elek ellen összefogott a jobboldal és ő nem 
találta meg a segítőkezet a baloldalon sem. 


Figyelemreméltó mozzanat, hogy az akkori Keleti Ujság, 
a liberális orgánum sem látta Benedek Eleket túlszívesen. A 
huszas évek derekán a Keleti Ujságnál nagy változások tör- 
téntek. Látszólagosan a sztrájkmozgalomból kifolyólag a lap 
négy vezető munkatársa kivált. Paál Árpád, Zágoni István, 
Nyirő József, Szentimrei Jenő, akik megalakították az Ujsá- 
got. A kiválás oka, hogy a Keleti Ujság gazdái a szerkesztő- 
ségnek csak azt a kívánságát honorálták, hogy a fizetéseket 
felemelik, de hogy a munkatársak önállóan csinálják a kisebb- 
ségi politikát, ebbe már nem mentek bele. Az Ujság munka- 
társai közé szegődtek még Kacsó Sándor, Jakab Géza, e lapnál 
dolgozott egy darabig Török Sándor író, aki később felkerült 
Budapestre. Világszemléletileg később nagyon is szétszóród- 
tak e lap munkatársai, de akkor még őket összefogta a dacos 
székely szolidaritás. És még valami. Összefogta őket Benedek 
Elek személye is. 


Benedek Elek már a regényes Kaláka könyvkiadónál is a 
„vezér“ volt, később a Helikon kereteinek a széttörése nélkül 
megszervezte a székely írókat és velük turnézott lelkesen.* 
 


* A Magyar Néppárt megalakítása idején a Kaláka társaság népla- 
pot indított, a Vasárnapot, amelyet Benedek Elek szerkesztett. A Mi- 
nerva egy hét mulva ellenlapot indított, a Magyar Nép-et Gyallay Do- 
mokos szerkesztésében. A Vasárnapból később képes Vasárnapi Ujság 
lett, amelyet Szentimrei Jenő szerkesztett, de nem bizonyult életerős 
orgánumának. 
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Benedek Elek az utolsó éveiben nagyon magára maradt, 
egyedül a székely írók tartottak ki mellette, akiket éppen úgy, 
mint őt, sűrűn támadtak. Később felment gárdájával Buda- 
pestre, hogy bemutassa az erdélyi irodalom új kiválóságait a 
magyar közönségnek. Az Athenaeum megbízásából erdélyi anto- 
lógiát szerkesztett, amelyben minden tehetséges erdélyi író irá- 
sát leközölte. Akkor láttuk, hogy soha még erdélyi íróban nem 
dolgozott annyi jószándék, ötlet, buzgalom, mint ő benne. Né- 
hányan, akik szerettük őt és meg voltunk győződve lelke tiszta- 
ságáról, áhítatosan kiáltottunk fel: ime a vezér! De végül is 
Benedek Elek elbukott és elbuktak a törzsi magyar progresz- 
szivek is körülötte. A Cimbora kiesett Benedek Elek kezéből, 
össze volt törve. Barátainak szabadságharcos napi- és hetilap- 
jai is befagytak, a munkatársak csalódottan széledtek széjjel. 


Ha valakire ráillik a szó, hogy apostol, úgy elsősorban erre 
az áldott öregemberre. Ha áldozatkészségben, honszeretetben, 
nemzettudatban ez a tízesztendős korszak fel tudott emelkedni, 
úgy benne tornyosodott fel a legmagasabbra. Magáénak mond- 
hatta e korszaknak minden regényességét, illuziókeresését, de 
benne gyült össze e korszak minden józansága, sőt bölcsessége. 
Csodálatos ötvözetben keverte el egyénisége a krisztusi szere- 
tetet és megértést, a legnemesebb emberi erényeket anélkül, 
hogy mindez elerőtlenítette volna a szívós és nap-nap után meg- 
újuló harcban. A vajudás és eszmekeresés éveiben sohasem az 
erősek és a tekintélyesek, hanem mindig az elnyomottak oldala 
mellé állott; ösztönösen a fiatalok mellé, tudatosan a modernek, 
az újatakarók, a változtatni akarók, a „pártütők“ oldalára. 


Emlékét megőrzi az a százötven könyv, amelyet írt és a 
Cimborának, ennek a rendkívüli jelentőségű ifjúsági folyóirat- 
nak néhány évfolyama. Ami utána maradt és besugározta az 
egész kisebbségi korszakot: az a bizonyos kaláka-gondolat. Ősi 
székely szó. Falusi emberek elhatározzák, hogy saját erejük- 
ből felépítenek egy templomot, vagy egy iskolát. Az egyik a 
fát hozza, a másik a követ, a harmadik kétkézi munkáját. Ki- 
vülről nem várnak semmit, de szívesen járulnak hozzá azzal, 
amit tudnak, ami a lényegük. A kaláka-hordók tisztában van- 
nak, hogy amit létrehoznak, szerény és primitiv, egy kis áldo- 
zatkészség eredményesebbet teremthetett volna meg, még pe- 
dig könnyű szerrel. De így, verejtékesen, közösségi munkában 
együtt, egy szívvel összehordozni akármilyen együgyű alkotást, 
Istennek is tetsző. A kaláka-gondolatban nem is az az alkotó 
elem a fontos, hogy valami létre is jöjjön. A döntő: a társulás, 
a szervezkedés, a kollektiv egymásrautaltság, a közös munká- 
ban összefonódásnak a ténye. Ez a kaláka-gondolat, amelyet 
Benedek Elekkel együtt elsőízben Szentimrei Jenő vállalkozása 
önt formába, a kisebbségi élet egyik vezéreszméjévé válik. 
Majdnem azt mondhatnók: ez maga a kisebbségi gondolat. Az 
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egymásrautaltság e kényszerképzete ott bujkál az élet kis és 
jelentéktelen tényeiben is, a falusi ember ösztönös magatartá- 
sában, a marosvásárhelyiek flekken-evésében, amikor társa- 
ságban az egyik szeleteli a húst a másiknak, a másik a papri- 
káslevet készíti el és így tovább. A kisebbségi élet minden in- 
tézménye kalákában épült, kölcsönös segítségből, senki hozzá- 
járulásával, nem egyszer csak a belső szükségérzésből, hogy 
egy roppant lelkihiány pótoltassék. Önnevelésből. A néptudat 
felébresztéséből. Az összetartozandóság tudatának ápolásából. 
A legnemesebb értelemben vett „völkish“-gondolat, amelyre 
kár külön megtanítani az erdélyi magyar népet, mert erre a 
Benedek Elekek, Kacsó Sándorok, Német Gellértek és Balázs 
Ferencek eléggé megtanították. 
 


E s z m é n y k e r e s é s e k  a z  e r d é l y i  m a g y a r  
i r o d a l o m b a n .  


 
E CÍMMEL írtam a Helikon 1931-iki évfolyamában tanul- 


mányt és az itt megpendített gondolatkört variáltam később a 
Cobden szövetségben megtartott budapesti előadásomban is. 
Abban az időben tehát, amikor még csak a hőskornak és a vi- 
rágzás korának szellemi mozgalmait éltük át. 


Abból a tételből indultam ki, hogy Erdélyben az írók nem 
a könyvkiadók zsoldosai, akik a népszerűség kedvéért csörgő- 
sapkát tesznek a fejükre, nemcsak mulattatni, szórakoztatni 
akarnak, de teljes igazuk van az anyaországi tradicionális kriti- 
kusoknak: eszményeik vannak. De mik azok az eszmények? 
Erdélyben is igaz, mint mindenütt a világon, hogy az író első- 
sorban azért ír, hogy munkájában hiánytalanul önmagát való- 
sítsa meg. E belső kényszerítő erő nélkül nincs irodalom. A for- 
maadás szükségszerűségén fordul meg az alkotóművész prob- 
lémája. De az erdélyi irodalom célkitűzéseinek bírálói nem 
erre az esztétikai és erkölcsi eszményadásra gondolnak, hanem 
közösségi ideálra. És igazuk van. Amennyiben az irodalmat 
szerves lényként fogjuk fel, a mi irodalmunk öncélúságán kívül 
nemzetkisebbségi célokat is szolgál. Az erdélyi irodalom esz- 
ménye: politikai eszmény. 


Ez a politikai eszmény néha mint élesen körülhatárolt sza- 
batos követelmény jelentkezik; néha csak földalatti patak mód- 
jára bujkál a műben; az író maga sem tud róla, a láthatatlan 
korszellem munkálkodik helyette; véralkat, elért műveltségi 
fok. felszabadító vagy röghöz kötő ereje idéz csak elő benne 
változásokat. Az árnyalati külömbségek sok esetben elmosód- 
nak. Nem is csoda: a kisebbségi sorsközösség határozza meg a 
megüthető eszme-klaviatura alsó és felső határát és így jófor- 
mán csak félhangokról beszélhetünk. 


Az észlelhető finom külömbségekre csak akkor eszmélhe- 
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tünk rá, ha azokat a jelszavakat vizsgáljuk, amelyek az iro- 
dalmi virágzás korszakában néha egymás mellett haladnak, 
néha pedig szembe kerülnek egymással. 


A leggyakrabban emlegetett jelszó e korszakban: a tran- 
szilvánizmus. 


Kós Károly, aki könyvet írt a transzilvanizmus védelmére, 
így határozza meg: „Erdély geográfiailag zárt egység, ez az 
egység gazdaságilag is egyéniségét predesztinálja e földnek és 
emberi akaratok ellenére is meghatározza a föld népeinek kultú- 
rális egyéniségét, minden környező kultúrától való külömböző- 
ségét.“ Ez a transzilvánizmus egyik fele: a diagnózis. Másik 
fele a tünetekből felismerhető javallat: az Erdélyben lakó né- 
peknek, magyaroknak, szászoknak, románoknak egy megvál- 
tozhatatlan sorsközösségbe kényszerülve le kell vonniok a ta- 
nulságokat és ezeknek megfelelően kell berendezkedniök a tar- 
tós, történelmi életre. Elemezve ennek az eszménykitűzésnek 
az erdélyi irodalomban való tényleges visszatükröződését, 
megállapíthatjuk, hogy egy időben nemcsak a magyar írók, de 
a román és szász írók is egyaránt felismerik az erdélyi lélek 
sui generis voltát, ennek kifejezést is adnak, csak éppen a po- 
litikai következtetést nem vonják le. Különösen lirikusaink ér- 
zelemvilágának góca az erdélyi tudat és ez annál inkább szem- 
betünő, mert a kezdő korszak hangsúlyozottan lirai. A tran- 
szilvánizmus politikai tudatosítása magában az erdélyi magyar 
irodalomban is csak epizódszerűen villant fel. Mi ennek az oka? 
Talán mint következetesen keresztülvitt politikai ideál lehet 
elvi elmélkedés tárgya, de túlvaskos ahhoz, hogy szépírói mű 
gerincéül szolgáljon? Nem ez a valószínű. Könnyen elképzel- 
hető, hogy ez a politikai eszmény önmagában véve éppen any- 
nyira regénytárgy lehessen, mint az „osztályharc“, „az európai 
egyesült államok kérdése“, stb. Miért ne születhessen Erdély- 
ben is olyan regény, mint amilyet Becher Stowe asszony írt a 
rabszolga-kereskedésről? Bizonyára azért, mert az erdélyi írók 
már akkor is magánhasználatra szánták a politikai transzilvá- 
nizmust és az erdélyi közönség lelkétől távolabb volt ez az esz- 
me, mint Becher Stowe közönségétől az abolicionizmus. 


Irodalmunk valóban a transzilvánizmusnak azt a válfaját is- 
meri, amelyre már Kemény Zsigmond és Kőváry László törté- 
netíró is rámutattak. Kemény Zsigmond „Erdély közélete“ című 
tanulmányában, a földrajzi külömbségekből eredő színárnyala- 
tokkal foglalkozva, megállapítja, hogy ez a „szép, de bánatos 
tündérország“ „az új eszmék irányában az európai államtöm- 
bök között mindig a szélső baloldalt foglalta el.“ Ugyanezt 
mondja Kőváry is nagy történeti munkájának bevezető részé- 
ben. Erdélyi íróink nagy általánosságban szintén azt a felfo- 
gást vallották, hogy Erdély mindig haladóbb, Európa vezető- 
eszméi iránt mindig fogékonyabb volt, mint az anyaország. 
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A transzilvánizmus tehát ebben és nem magyar-román-szász 
vonatkozásban vált: harccá. A klasszikus értelemben vett er- 
délyi protestáns szellem küzd egyrészt a gondolat több szabad- 
ságáért, másrészt az anyaországban kialakult ama közfelfogás 
ellen, hogy Erdély irodalma az állameszme fékező erejének 
hiján skizmát követ el és túlságosan „elhajlik“ a nemzeti ha- 
gyományoktól. 


Az erdélyi írók e magatartása magyarázza meg az Ady- 
kultusz összefonódását is a transzilvánizmus eszmei megala- 
pozottsággal. A kibontakozás korszakában az erdélyi irodalom 
élgárdája makacsul, úgyszólván dogmaszerűen, hangoztatja a 
transzilvánizmust és ezzel fölébreszti a második nagyarányú 
beleszólást az anyaországból, ezuttal már nem Ady, hanem 
nemzeteszmei elhajlás miatt. 


A vitát Magyarországon Ravasz László indította el „Iro- 
dalmi skizma“ című cikkében. Szerinte a magyar nyelv csak 
egy irodalmat bir el, két irodalom könnyen két lelket teremt- 
het. „Erdélyben hiányzik az ősi kötőerő, emiatt túlságosan 
nagy elhajlással indulhat meg a további fejlődés.“ A Helikon 
azonnal felvonultatta a transzilvánizmus védelmében íróit. A 
székelygárda arcvonalán Benedek Elek szólalt meg. Benedek 
Elek az ősi kötőerő erdélyi hőseiként Mikest, Apácait, Bod Pé- 
tert, a Bólyaiakat, Jósikát, Keményt, Wesselényit, a két Szász 
Károlyt, Gyulait, Brassait, Krizát vonta be tanuságtételre. A 
publicisztika síkján Spectator magyarázza nagy történészi fel- 
készültséggel e probléma mibenlétét. A helikoni erődítményből 
Berde Mária, Molter Károly, Kós Káróly, Reményik Sándor, 
Makkai Sándor, Szentimrei Jenő, Tabéry Géza és Ligeti Ernő 
törtek ki az erdélyi igazság védelmében. Szentimrei Jenő a Híd- 
ban vitatkozik a Ravasz cikkével, én és Tabéry Géza a Magyar 
Hirlapban védjük az erdélyi álláspontot, rátérve az Ady- 
problémára is, mert Rákosi Jenőnek Adyról és az erdélyi, 
magyarországi irodalom meghasonlásáról tett újabb nyilatko- 
zata után nyilvánvaló, hogy a teritékre került probléma már 
az elintézettnek hitt Ady-kérdés ikertestvére. 1928 áprilisában 
e kérdéssel kapcsolatosan többek között ezt írtam a Magyar 
Hirlapban: „lesz skizma, sőt van skizma, de ez nem történik az 
egyetemes magyar irodalom rovására. Az irodalmi tradiciók 
kötőereje helyett — bár ez is megvan bennük — itt a kortársi 
egymásrautaltság kötőereje. Nem véletlen az, hogy Erdélyben 
születik meg a legtöbb történelmi regény, gyakran olyan írók 
tollából, akik eddig csak a legmodernebb társadalmi problé- 
mákkal foglalkoztak és hogy transzilván-motivumok kérőzköd- 
nek be olyan költők érzelemvilágába, akik csak később a világ- 
háború után szakadtak el hozzánk“. 


Az az igazság, hogy ha csak nyersen, minden eszmei szö- 
vődmény nélkül, elmellőzve az akkori kisebbségi helyzetnek 
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adottságát fogjuk fel a transzilvánizmust mint eszmére mutató 
jelszavat, úgy ez fájdalmas félreértésekre adhatott alkalmat. 
A jelszavakra mindig vigyáznunk kell: öntőedények ezek, ame- 
lyekbe ki-ki a maga külön véleményét, vágyait, kivánságait, 
nézőpontjait önti bele. A transzilvánizmus jelszavába burkolódz- 
tak azok az irodalmi „népfelkelők“ is, akik az általános magyar 
irodalomban csupán irodalmilag tehetségtelenségük miatt nem 
érvényesülhettek és most „minden ember a fedélzetre!“ „Er- 
délyt meg kell menteni!“ harci kiáltásokkal ásták ki a csata- 
bárdot. Helytelen volt tehát mindkét részről olyan jelleget 
tulajdonítani e problémának, amelyet akár a túlsó, akár az 
innenső parton casus belliként foghattak fel. 


A transzilvánizmus — most már mai szemmel is nézve — 
lényegében nem más, mint arcunk szemlélete a forrás vizében: 
ilyenek vagyunk. A fensík gyermekei, különleges földrajzi és 
részben sajátos történelmi klima hatása alatt. 


A transzilvánizmus: egy nép életérzése. Ez az életérzés 
azután formákat, viszonylatokat, egyensúlyt keresett. Ebből az 
életérzésből fakadt a vágy is, hogy népünk viszonylata a kisebb- 
ségi sorsban a körülvevő nemzetekkel tisztáztassék.* 


De az erdélyi íróknak csak egy része volt „transzilvánista“, 
aminthogy az erdélyi íróknak csak egy része vallotta vagy 
fenntartás nélkül, vagy soha meg nem szünő revizióval Ady 
Endre eszményeit. Ha lehet olyan írókat, akiket csak a közös- 
ségi életérzésnek félhangjai választanak el egymástól, önkénye- 
sen csoportokba osztani, úgy egy másik írói csoport a maga 
életérzéséből fakadó viszonylatát nem az Erdélyben együtt lakó 
népek „sorsközösségének“ koordinata rendszerére építette fel, 
hanem egyetlen viszonylatot hangsúlyozott ki tudatos nyoma- 
tékossággal: az erdélyi és az anyaországi irodalom legszerve- 
sebb összefüggését, tekintet nélkül a két földrajzilag és köz- 
jogilag különvált irodalom esetleges világszemléleti ellentétére. 


Ez a csoport, amelynek kimagaslóbb tagjai közé Gulácsy 
Irént, Szabó Máriát, Gyallay Domokost és Nyirő Józsefet soroz- 
hatnám, a nemzeti eszmény modellirozásának változhatatlansá- 
gát vallja, a hagyomány egyöntetüségét és folytonosságát, a 
konzervativ szempontnak minden más szemponttal szemben 
való jogosságát. Nem szereti, nem szívesen hallja a korholó 
szót egy Berzsenyi, egy Ady Endre ajkairól sem. Eszmény- 
keresésében tulságosan érzékeny és érzékenysége talán éppen 
 


* A transzilvanizmus kérdésszövedéke a későbbi kisebbségi korsza- 
kokban is igen sokszor vita tárgya. Üllő és kalapács egyaránt. Kinál- 
kozó alkalom, hogy kisebbségi problémánk szellemi tartalmát megvilá- 
gítsuk vele, de még inkább, hogy elhomályosítsuk. A későbbi nemzedék 
e hitvita egymással szemben álló feleit is egy kalap alá veszi és az egész 
1935 előtt tevékenykedő magyar értelmiséget „transzilván nemzedék“- 
ként könyveli el. 
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erdélyi életérzéséből fakad, amelyet sohasem tagad meg, csak 
elütően értelmez. Ha rabságunk idején az anyaországban élt 
volna, a Szász Károly és a Rákosi Jenő ideológiai álláspontját 
foglalta volna el maradék nélkül. De mert Erdélyben élt, belül- 
ről látta a tényeket, ám itt is mindig vigyázott, hogy a belső 
törések és repedések ne kerüljenek ki a kisebbségi magyarság- 
gal együttélő népek szeme elé. A sebeket, hiányokat takargatni 
kell, a magyarnak magasra temperált hősi nagyságban mindig 
dicsfényesen kell állania. Ez a csoport gyöngéden nyúlt ama 
problémákhoz, amelyeket egy másik csoport talán műtéttel vélt 
megoldhatónak. És mert érezte, hogy eszményeiért nem egy- 
szer messzire kell visszanyulnia, formatörekvéseinek kedvenc 
köntöse a történeti regény. Romantikus, de hát ki nem volt 
romantikus Erdélyben? Itt újra a Kazinczyak és Kisfaludyak 
korszakát, a spirálisan visszatért romantikus korszakot éltük. 


Miközben az erdélyi írók egy része sehogysem tudott hatá- 
rozott formát adni a transzilvánizmusnak — éppen ennek proble- 
matikus és tisztázatlan volta miatt és ennek az eszmekörnek 
eddigi kipróbálatlansága következtében csak sodródott egy 
távoli, nem látható ideál golfáramlata felé —, konzervativ 
íróink jól ismerték a vizet, amelyben úsztak, fölmérték hőfokát 
és mélységét. Az új eszmék világánál talán romantikusabbak a 
többi erdélyi romantikusnál, de ugyanakkor reálisabbak is, 
mert kitaposott mesgyéken haladtak, a folytonosság egyenes 
vonalában, nem tétováztak és nem kisérleteztek, hogy hátul 
másszák meg a hegyet: a gyakran bejárt útakat járták be 
ismét. Könyveik sikere és népszerüsége, témáik biztossága, sőt 
csalhatatlansága nemcsak tehetségükön, de gondolatviláguk- 
nak automatikus beidegzettségén is mulott. És ha a másik 
progressziv írói csoport élére írói eszményként Ady Endrét 
helyeztük nyugtalan, lázongó, expansiv egyéniségével, úgy e 
csoport élére Herczeg Ferencet képzelhettük oda, osztályának 
öntudatos diplomáciai érzékével, a quieta non movere óvatos- 
ságával, a már jelentkező szociális magyar problémáknak, ha 
nem is elkenésével, de még nem korszerű és nem százszázalékos 
felelősségével. 


Az erdélyi irodalom virágkorszakának feltünő jelensége volt 
a nagyszámú történelmi regény. Ez a műfaj nem volt a tradicio- 
nális írók egyedárusága, de szívesen foglalkoztak történelmi 
témával a haladószellemü írók is és mert az erdélyi írókat csak 
félhangok választják el egymástól, nem véletlen, hogy a vak- 
buzgó traszilvánisták is nekifeküdtek a már-már mértéken- 
felüli történeti regényírásnak, amelynek reakciójaképpen szü- 
letett meg Berde Máriának híres „vallani és vállalni” jelszava. 
E jelszó megint csak azt bizonyítja, hogy irodalmi életünk 
ellentétei csak a félhang és negyedhang mértékével mérhetők 
fél. E jelszó a történelmi regények ellen azért hangzott fel, 
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mert e műfaj leginkább alkalmas volt arra, hogy művelője 
elmenekülhessen a maga problémái elől. Berde Mária maga 
is írt történeti regényt, így a Romuald és Andrianát, amelyet 
az Akadémia koszorúzott meg*. A támadási felület kiválasztása 
nem volt eléggé biztos és találó. Hiszen a történeti regény nem- 
csak az elefántcsonttoronyba zárkózás változata, nem csupán 
a hevített nemzeti életérzés formakeresése, de a haladó gondo- 
lat és a mát visszatükröztető életérzés tribünje is, amint ezt 
Tabéry Géza, Szántó György, Makkai Sándor regényei is 
mutatják. 


Berde Mária. Tabéry Géza Vértorony című történeti regé- 
nye alkalmából írta emlékezetes cikkét a Helikonban. „Ismer- 
jük az írói szuverénitást, senkit szemrehányás nem illethet, ha 
akár a múltból, ha akár a jövőből meríti tárgyát. És mégis 
különbségeket lehet itt tenni arra nézve, hogy mikor érheti el 
tökéletesebben művészi vagy erkölcsi életcéljait... A magyar 
irodalom gerince alig ismeri az elbeszélést, csak önmagáért. 
A ferencjózsefi hosszú béke termelt ugyan ilyen nyugodalmas, 
tendenciátlan mesemondókat, de a háború leseperte a magyar 
írók dickensi lehetőségeit. Aki ma tollat fog, az mondani akar 
valamit a mesén felül is“. 


Berde elismeri, hogy a történeti regénybe is be lehet buj- 
tatni a kisebbségi élet lappangó problémáit csak „minek az 
avar alatti cserkészés, mikor rakásban rothad el a friss? Ha 
ezt a kérdést csupán gyakorlati oldalról is gondolnók át, rá 
kellene jönnünk, hogy a jogokért való küzdelemben nem meg- 
felelő fegyver ma a cifra markolatu középkori fringia. Jobb 
volna őszintén elevenen bemutatni a mát, minden fogyatékos- 
ságaival — nemcsak úgy, hogy a beavatott kedélyek értsék —, 
de egyenesen úgy, hogy bármely nyelven dokumentumul szol- 
gálhassanak írásaink. Tisztán irodalmi szempontból pedig nem- 
csak hogy becsületesebb, de részben könnyebb is volna a jelen- 
ben lüktető életet megrajzolni. Csakhogy persze a könnyebbség 
pusztán a megalkotás munkájára vonatkozik, viszont kiállani 
művünk mellé, a bőrünkre menő igazság mellé — vallani és 
vállalni —, ehhez emeltebb homlok, több mindennel való le- 
számolás, több mindenre való elkészülés is kell író és kiadó 
részéről egyaránt“. 


Berde Mária cikke nagy port kevert fel, Kuncz Aladár 
 


* BERDE Mária irodalmi munkássága már a közjogi változás előtt 
megkezdődött. Első versesgyüjteményét az Athenaeum adja ki 22 éves 
korában. Örök Film című regénye már a háború alatt sikert aratott. 
Rendkívül sokoldalu, úgyszólván minden irodalmi műfajban számottevő 
eredményeket ért el. Tanárnő Nagyenyeden, Marosvásárhelyen és Nagy- 
váradon. Résztvett irodalmi szemináriumok megrendezésében és irodal- 
munk sokat köszönhet neki anyaországi népszerűsítésében. Nemcsak ki- 
tűnő író, de kitűnő előadó is egyben. 
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szerkesztői valóság-érzéssel azonnal ankétot rendezett a törté- 
neti regényről és a mai erdélyi magyar író hivatásáról. Érde- 
kes tünet, hogy a vitába beleszólott Gyávák-e az erdélyi költők? 
címmel Zilich szász iró, a Klingsor szerkesztője is, aki szerint 
nem programokat kell adni, irodalmi felhívásokat, hanem az 
erdélyi gondolatot kell kiszélesíteni. Ez volt az a rövid mozza- 
nat, amikor az erdélyi szász írók nemcsak hasonlóképpen hittek 
a transzilván gondolatban, de azt magyar módon a három 
nemzet együttesében képzelték el. 


Egy másik érdekes tünet, hogy a „vallani és vállalni“ jel- 
szót azok az íróink kapták fel és támasztottak vihart vele, akik 
már megelőzőleg szerves — és pedig irodalmunk egyetlen szer- 
ves — csoportjába tömörültek: az úgynevezett székely írók. 


Szerves-csoport, mert fajilag meghatározott: nem minden 
székely írónk tartozott bele, de akik belekapcsolódtak, öntuda- 
tosan a többi erdélyi magyar íróktól különállóan „székely“-nek 
vallották magukat. Említettük, hogy a különállásnak voltak 
gazdasági és mellőzési okai s egy szép gestio: kiállás a magára- 
maradt Benedek Elek mellé.* 


De ennek az írói csoportnak volt eszménykomplexuma is, 
amelynek homlokterében a szociális problémáknak radikális 
úton való megoldása állott. Annak megvitatása, hogy mennyi- 
ben volt indokolt a székely közjogi és politikai eszmény, amely- 
nek egyébként meg volt a rendszere és külön autonomiális be- 
rendezkedési tervével a békeszerződés betűire hivatkozott, 
kisebbségünknek szorosan vett politikai történetéhez tartozik. 
Irodalmunk szemszögéből nézve azonban e megmozdulás érté- 
kek feltárásával, színek megcsillogtatásával kecsegtetett. Mit 
vártunk mi e kis körön kívül állók a székely írók megmozdulá- 
sától? Vártuk, hogy felszínre hozzák a székely népnek, mint 
kollektivumnak valódi mélységeit: vártuk, hogy éppen e nép- 
pel való közvetlenebb kapcsolataik révén szélesebb közönséget 
vonzanak az irodalom számára. Sőt tovább mentünk: székely 
szinpadot is vártunk, egy új „kék-madár“ együttest, amely a 
székely népköltészet remekeit dramatizáltan elénk hozza és a 
székely zene és székely dekorativ művészet igénybevételével 
egy modern és mégis népies forrásokból táplálkozó külön 
játszóstilust teremt meg. Propagativ ereje, fájdalom, nem volt 
e csoport fellépésének, amely különben is Benedek Elek halálá- 
val mint külön küzdő írói csoport felbomlott. De abban a 
 


* És Benedek Elek kiállása melléjük. „Ezeken az estéken azok a 
székely irók szerepteltek, akiket az erdélyi sors egy szép napon az utcára 
dobott ki. Egy hiján húsz szerkesztőségi és kiadóhivatali munkás maradt 
kenyér nélkül s az erdélyi magyarság ezt alig vette észre. Ez indított 
arra, hogy az utcán maradt székely írók élére álljak és belefujjak a szé- 
kely kürtbe: vagyunk és leszünk“. 
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vonatkozásban, ahogyan mi az erdélyi írókra a kontrapunkt 
törvényeit alkalmazni próbáljuk, székely írókról, székely 
eszménykeresésről változatlanul tovább beszélhetünk, annál is 
inkább, mert e csoportba sorozásuknak csak másodlagosan 
alapja a „program“, valójában: a mű az, amely külön egyéni- 
ségüket meghatározta. Ha fentebb azt mondottuk, hogy a 
transzilvánisták: az erdélyi magyarság és a könnyező népek, a 
tradicionalisták pedig: az erdélyi magyarság s a kulturális összes 
magyarság viszonylatait keresik elsősorban, úgy a székely 
írókról azt mondhattuk, hogy expansivek helyett intenzivek, 
szélesség helyett mélységkeresők, egyensúlyi pontjukat ki- 
zárólagosan önmagukban látók. És ha megelőzőleg e két irány 
lobogójaként Ady Endre és Herczeg Ferenc neveit sorakoztat- 
juk fel, úgy talán a székely-csoport élére — hozzáértve a szé- 
kely főiskolás ifjúság eszmei magatartását is — Szabó Dezsőt 
állíthatjuk oda. Szabó Dezső eszmevilágát megtisztitva a hozzá- 
tapadó és nem mindig rokonszenves fenegyerekeskedő alá 
színezésektől és az ő megujhodási törekvéseit érezzük ki a szé- 
kely írókból. Ők is a közéletet és a nemzettestet akarják előbb 
megtisztítani, hogy azután a magyar nép egész szellemi és 
anyagi életét is megujítsák. 


Ebben az időben Tamási Áron, Nyirő József, Szentimrei 
Jenő és Kacsó Sándor legjellemzőbb képviselői a székely írás- 
művészetnek. Mindegyik: külön egyéniség és mégis mennyi rej- 
telmes rokonhatás van közöttük. Azt amit vártunk tőlük, hogy 
írják meg a székely népregényt, a székelység tragikus élet- 
sorsával, azt a regényt, amelynek hőse három vármegye népe 
— ahogy a francia populizmus irányzata is felfogja a néppel 
való foglalkozást — nem anekdotikusan, egy-egy novella 
reflektorfényében, de ahogyan például a marxista írók is meg- 
írják a saját osztályukat, a gazdasági és politikai élet síkján, 
dialektikusan, vagy ahogy Reymond írta meg a lengyel nép 
regényét — ezt a regényt nem kaptuk meg tőlük. Viszont kap- 
tunk valami egyebet, ami a kivülről néző ember számára rend- 
kívül jellemző, noha nem egyszer atelier-érdekességü: az ön- 
tudatlan atmoszférát, a tradiciót, az erdélyi sorsba való ősi 
beleszületettséget. Az emberlátásnak azt a naiv formáját, amely 
mély és igaz, ha a közlés és önmagát megértenitudás szempont- 
jából nem is mindig regényírói. A székely írók közvetítették él 
hozzánk azt az erdélyi életérzést, amely Unamuno szavaival 
tragikus és donquijottei. Tragikus, mert az erdélyi írónak és az 
erdélyi székelynek nyomorult megkötöttségében szüntelenül 
birkóznia kell és donquijottei, mert látszólagosan örök értéke- 
kért birkózik. És ha az erdélyi életérzés tragikus volt már 
Kemény Zsigmondnál és sohasem szabadult meg tőle a modern 
erdélyi széppróza egyik mestere, Petelei István sem, mennyi- 
vel több indokot és támasztékot talált a tragikus életérzés 
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éppen a kisebbségi sorsban, ahol a gazdasági élet reménytelen- 
ségét a külön népi deklasszáltság reménytelensége is tetézte. 
A legrejtettebb regiszterekből kellett feltörnie az erdélyi írók 
eszményének, hogy erőre kapjon és nem egyszer páthosszal 
megnyilvánulnia, hogy az irónia és kételkedés zavarosan ható 
hangjait elcsittítsa maga körül. Ezt az ősrégi mithosszomjat, 
Per Gynt-nek ezt a hősi birkózását vadonnal, sziklával, bozót- 
tal könnyü megérteni. Nem meglepő, ha a gyökereit őrző szé- 
kely író pillantása mögül is minduntalan fel-felvillan ez a fan- 
tóm. De művész legyen az, aki megfelelő formát is tud adni 
ennek az életérzésnek. Nyirő József néhány nagy novelláján 
kívül a virágzás korában egyedül Tamási Áronnak sikerült 
hiánytalanul a Szűzmáriás királyfiban tökéletes formába kény- 
szeríteni a székely Don Quijotte világképének e csodálatos 
asztrál-anyagát. De Don Quijotte Sancho Pansa nélkül az élet- 
nek csak egyik oldala — megfoghatóvá, reálissá, szemléltetővé 
csak Sancho Pansa alakján keresztül válik. Az erdélyi székely 
írók Sancho Pansái — ne felejtük el a fiatal Tamási Áron e 
korszakban még nem bontakozott ki teljesen — vagy külön 
szétszórva novellákban, epizódokban élnek, vagy egyáltalában 
nem élnek és ezért e székely eszményt mi, akik különben készen 
állottunk befogadni az első megütött hangra e különös világot, 
csak ösztöneiben éreztük, de intellektusunkban zavart keltett, 
mint Tamási Áron Cimeresekje, amelyről helyesen foglalta 
össze itéletét a nem erdélyi, de az írói műhelytitkok iránt fogé- 
kony kritikus, Ignotus, hogy „bolondkönyv, de zseniálisan 
bolond“. 


A székely író sem akkor, sem most nem becsüli tulságosan 
az intellektualitást, a túlműveltséget, sőt egyes esetekben hatá- 
rozottan ellene is fordul. Bizonyos eszmei forradalmi irányzatok 
felé — nemzetegyéniségi fenntartásokkal — rokonszenvet érez 
és mutat, jórészt azért is, mert ezek az irányok harci lendüle- 
tüket féltve az okoskodástól és cselekvésbénító megfontolások- 
tól hasonlóképpen antintellektualisták. A vallani és vállalni 
jelszót a tragikus életérzés spontanitásából kifolyólag már-már 
nem is irodalmi megnyilatkozásnak tekinti, de fizikai értelem- 
ben vett — tettnek.* 


Ezzel az írói fajképpel szemben helyezkedett el az erdélyi 
magyar írónak negyedik változata, aki ugyancsak a kollektiv 
munka életérzésének következményeképpen az erdélyi magyar- 
ság viszonylatát a legnagyobb egységhez, az emberiséghez 
méri. Nem „internacionálista“, nem tekinti a maga erdélyi tér- 
 


* A székely írók népiessége volt legfőképpen értékálló az erdélyi 
irodalom hőskori eszményei között. Az „új reálizmus“ hirdetői elvetet- 
ték ugyan a népieskedés stilromantikáját, de a maguk fegyvertárába 
olvasztották a székely íróknak azt a felfogását, hogy az erdélyi magyar 
társadalom tartaléka a nép. 
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ben való adottságát bezáruló körnek, de állandóan ajkán a kér- 
dés: milyen helye, milyen rendeltetése van népemnek a nagy- 
világban? Nem önönmagát kirekesztő létigenlésben, nem a kör- 
nyező népek politikai egymásbaszövődésében és a közös művé- 
szi gyökereken keresztül történő hajszálcsöves érintkezésben, 
nem az erdélyi és anyaországi irodalom Castor és Pollux viszo- 
nyában, nem az egymásért élő és haló törzsi kötelékek elválaszt- 
hatatlanságában látja az egyedüli célt: ezek mint néma alkotó- 
elemek élnek benne is, de túlságosan hangsúlyozva már a til- 
takozását hívják ki. Mert minél nagyobb fény borul az egyik 
kapcsolatra, annál nagyobb sötétségbe borul a másik kapcsolat 
és neki olyan világitótestre van szüksége, amely talán sápad- 
tabb fénnyel, de mégis egyenletes erővel sugározza be eszmény- 
keresésének széles területeit. 


Ha az előbbi fajképek tevékenységének számára Ady Endre, 
Herczeg Ferenc, Szabó Dezső rögzítettek meg hangsúlyokat, 
akkor ez utóbbi fajkép magatartásának jelképes képviselőjéül 
önkéntelenül is Babits Mihály neve kinálkozott. Babits Mihály 
egyazon szellemalkatban pompásan egyesítette az európait a 
magyarral; a nyugtalan modern egyéniség csapongásait a ki- 
fejező formák szigorú mértéktartásával. Poeta doctus, Dantet 
fordítja, de a mozi berregő gépe lendíti a vers ritmusát. Esz- 
ménye a tiszta szellemiség, a lelkiismeret pártatlansága. Irás- 
tudó, aki nem árulja el a mesterségét. Bármely korban szület- 
hetne, de mégis csak ebben a korban élhet; a világ bármely 
sarkában lakhatna, de mégis Esztergomban a helye. Négy fal 
az otthona, de el tud tájékozódni az északi sarkon is. Ez a 
goethei értelemben vett művelődési fajkép. Ilyen volt Kazinczy 
Ferenc is. Azok az eszmények, amelyek Babits felett lebegtek 
angyalszárnyaikkal, kezdet-kezdete óta nem voltak idegenek 
Erdélyben sem. Minden erdélyi íróban volt belőle egy csipet- 
nyi. Nem is lehet másként. De már akkor, a hőskor elején 
jelentkeztek olyan íróink, akiknek a humanum egész élete sík- 
ját betöltötte. Ilyen volt szegény Kuncz Aladár. Ilyenek Remé- 
nyik Sándor, Molter Károly, Kisbán Miklós, Szántó György, 
Tabéry Géza, Berde Mária, Hunyadi Sándor, Endre Károly, a 
fiatalok között pedig Dsida Jenő... 


E négy szólam hangszerelésében tört elő mind szélesebb 
crescendókkal az erdélyi irodalom. 


 
A b l a k  k i f e l é  é s  b e f e l é .  


 
AZ ERDÉLYI IRODALOM-POLITIKÁNAK egyik folyto- 


nosan hangoztatott kívánalma volt, hogy eleven kapcsolatokat 
keressünk nemcsak az erdélyi magyar néppel, de Erdély más 
népeivel is. A közlés, a magunk megértésének vágya ott élt az 
ujságírásban és a szinházi kultúra terén is, de ezek képvi- 
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selői inkább Bukarest felé nézdeltek, mert magukkal 
egyenértékű és szerződésre alkalmas felekre itt nem találtak. A 
marosvécsi gyűléseken sok szó esett a szász irodalommal való 
kapcsolatokról is. Zillich meghívót kapott minden helikoni gyű- 
lésre, amelyeken nemcsak mint megfigyelő vett részt, hanem 
cselekvőlegesen is. Látszólagosan nagy volt a barátkozás, de 
néhányunknak már akkor az volt a benyomása, hogy a szász 
irodalom és éppen Heinrich Zilich túlságosan behúzódik a 
Heimatslitteratur védőfalai mögé, az ő transzilvánizmusa ki- 
zár bennünket. Kósék azonban nagyban barátkoztak a szászok- 
kal és ez a barátkozás jóhiszemű is volt, hiszen Wittstock, 
Menschendörfer, Folbert, Hajek valóban igazi erdélyiek voltak 
és maradtak, Zillich azonban csak adoptált szász volt, aki pár 
év múlva visszaköltözött Németországba és mint a nemzeti szo- 
cializmus irodalmi szemléletének egyik legjellegzetesebb képvi- 
selője keresett a maga számára most már a nagynémet gondo- 
lat megmunkálásában alkotó teret. 


A magyar-szász barátkozás jegyében a Klingsor magyar, 
a Helikon német-szász számot adott ki, a Helikon néhány írója 
átrándult a szász nyelvterületekre, estélyekre, a két nemzet 
írói közös tervet alakítottak ki, hogy majd egymás könyveit is 
kölcsönösen lefordítják, de az alkut őszintén csak a Helikon 
váltotta be, amelynek kiadványai között Menschendörfer két- 
kötetes Corona-ja is megjelent. A kapcsolatok egyre halvá- 
nyodtak, noha az elgondolás helyes volt, különösen kisebbség- 
politikai téren. 


Az erdélyi román írókkal kapcsolataink lazábbak voltak. 
Cotrus Árontól, Blaga Luciántói fordítgattak a románul is tudó 
erdélyi költők. Az erdélyi írók egy része, Áprily Lajos, Kádár 
Imre, Janovics Jenő, Franyó Zoltán, Berde Mária, Bárd Oszkár, 
Kibédi Sándor megtanultak románul. Révai Károly, az Erdélyi 
Irodalmi Társaság egyik oszlopa, aki már a békeidőkben köz- 
vetítette Eminescu költészetét és akinek műfordításait az újjá- 
szervezett társaság kiadta, már nem volt az élők sorában. De 
az említett írók inkább a regát, mint a sekélyesebb erdélyi ro- 
mán irodalom termékeivel igyekeztek megismertetni bennünket. 
A Helikon üléseire eljárogatott egy Bucuta nevű miniszteri 
tanácsos, az Astra főembere, Zillich-hel együtt ő is élvezte a 
szép vidéket és a vendéglátó nyájasságát és tett is igéretet, 
hogy legalább tíz erdélyi magyar író könyveit kiadatja Buka- 
restben. Ebből sem lett semmi. Meg kellett elégednünk, hogy 
Nyirő Józsefnek egy, a harmincas években megjelent önélet- 
rajz-regénye, az Isten igájában, folytatásokban megjelenhetett 
a Boaba de Grau népszervező közlönyben.* 


 
*Román részről számottevő viszonzás Chineziu tanárnak az erdélyi 


magyar irodalomról írt figyelemreméltó könyve. Itt-ott szórványosan 
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A kultúrközeledlésnek kívánsága az erdélyi magyar iroda- 
lom szabadelvűségének szelleméből és a humánus gondolkozás 
fényüzéséből következett. A viszony Magyarország és Románia 
között egyáltalában nem volt olyan természetű, hogy politikai- 
lag megnyilhatott volna a megismerés útja. Az erdélyi magyar 
kisebbség is szüntelen önvédelmi harcban állott és a regáti 
körök gyanakodásaival találta magát szembe. Mégis makacsul 
azt hittük, hogy majd az irodalom rendbehozza mindazt, amit a 
politika elront és ez a tudat később áthatotta az anyaországi 
ifjú nemzedéket is, amely később még erőteljesebben kereste a 
dunavölgyi népek szellemiségeinek megismerését. 


Mielőtt a Helikon megszületett volna, a román-magyar kö- 
zeledés gondolatát az erdélyi magyar írók még nem intézmé- 
nyesen, csak saját személyeikben vállalták. Az egyes írók attól 
a román költőtől fordítgattak, akinek formaköltészete és világ- 
szemlélete nekik leginkább megfelelt. Nem bizonyos értékjel- 
zéssel, a rangsor megállapítása szerint, hanem úgy, ahogy jött. 
Főképpen verseket fordítgattak, ami csak töredékes tevékeny- 
ség volt. Inkább jelentett volna közszükségletet azoknak a ro- 
mán műveknek magyar nyelvre való átültetése, amelyek egye- 
temesen tárták fel a román közlélek ősi természetét. Ilyen 
nagyobb lélegzetű munka kiadására azonban nem akadt kiadó. 
Még később, a harmincas években sem, amikor már tudtunk 
eléggé tájékozódni a román irodalom értékei közt és tisztában 
 
megjelentek román nyelven is erdélyi magyar írók költeményei és prózai 
termékeinek antológiái, de a sokszor beigért áttekintő gyűjtemény min- 
dig elmaradt. Irott malaszt volt ez is, mint az Ember tragédiájának be- 
mutatója román szinpadon, vagy mint a későbbi korszakban, Miron Cri- 
stea patriárcha és volt miniszterelnök 50.000 leies pályadíja a magyar- 
román kulturközeledés elősegítése céljából, amelyet azért nem tudott az 
alapítvány-tevő részéről megbizott Helikon kiosztani, mert ezt az ösz- 
szeget sohasem vette kézhez. 


Voltak évek, amikor a magyar-román kulturközeledést konzervativ 
szellemi körök is fontosnak tartották. Nemcsak az írók, de a tudósok 
munkáiban is lépten-nyomon találkozunk a román szellemi élet terüle- 
tére történt kirándulásokkal. Itt vannak Bitay Árpád, Kristóf György, 
Antalffy Endre, ez utóbbi az arab és török kútfőkből böngészte ki a ro- 
mán történelemnek számos érdekes és még fel nem derített epizódját. 
Maga a magyar társadalom is próbált közeledést teremteni. Hát nem 
érdekes-e, hogy a Székelyföldön Hirsch Hugóné, a katolikus magyar tár- 
sadalom egyik legbuzgóbb dámája, aki Csíksomlyón az „ezer székely 
leány” felvonulását szervezte meg, és műkedvelő gárdát toborzott össze, 
amellyel bejárta hétországot a maga harisnyás székelyeivel, ugyancsak 
ezekkel egy román írónak, Eftimiunak Prometeus című darabját mutatta 
be Csíkszeredán és más városokban? P. Trefán Leonárd, ferencesrendi 
zárdafönök rendkívül melegen írt e darabról. Vajjon elképzelhető volt-e 
ilyen gesztus a románság részéről? A magyar részről kezdeményezett 
kulturközeledésnek szép vonása volt, amikor e közeledés elveszítve min- 
den alkujellegét, tisztán abból a művelődési fölényből indult ki, hogy ne- 
künk a viszonzástól függetlenül is, meg kell ismernünk a velünk együtt 
élő népek szellemi és művelődésbeli állapotát. 
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voltunk azzal, hogy kit hová tegyünk. Így sajnálatosnak tar- 
tottuk, hogy huszonkét év alatt egyetlen Rebreanu vagy Sado- 
veanu-regény sem jelent meg magyarul, holott hallottuk, hogy 
egyik-másik magyar tollforgató mintaszerű fordításban ki- 
adásra érdemes kézíratokat őriz. 


E korszakra esik a Pen-Clubnak megalapítása is. 
A Pen-Club tulajdonképpen nem annak indult, ami lett 


belőle. A Pen-Club megalakítására irányuló első kísérlet e 
könyv szerzőjétől származik, aki tanulmányt írt az erdélyi ma- 
gyar íróknak e nemzetközi organizációba való tömörítéséről, 
azzal a nyilvánvaló célzattal, hogy kisebbségünknek ablak nyit- 
tassék a külföld felé. (Ez a cél vezetett bennünket akkor is, 
amikor ugyancsak a Keleti Ujság hasábjain felvetettük a ro- 
mániai magyar népszövetségi liga megalakításának tervét is.) 
A Pen-Clubról írott cikkemet Nichifor Crainic, a későbbi ro- 
mán szélsőséges nemzetiesség ideológiai megteremtője, lefor- 
dította lapjában, a Cuvântul-ban és egy külön cikkben vála- 
szolt olyképpen, hogy az erdélyi magyar szellemiségnek is joga 
van magáraölteni a Pen-Club jelvényét, de nem mint önálló 
tagozat, mert ez nem fér össze a román állameszmével. A He- 
likon hasábjain Kuncz Aladár kapta fel az ötletet, később ő le- 
velezgetett is Crainic-kal. Így került a probléma a helikoni 
munkaközösség elé, amely felkérte Bánffy Miklóst, hogy te- 
gyen lépéseket a bekapcsolódás érdekében. 


Egy későbbi értekezleten, amelyet Bánffy Miklós kolozs- 
vári lakásán tartottunk, meg is alakult a Pen-Club. Bánffy 
Miklós lett az elnök, Berde Mária az alelnök, a két titkár: 
Kádár Imre és Dsida Jenő. Fájdalom, ez az intézmény, amelyet 
nagyon sokan a nemzetközi kultúregyüttesben való képvisel- 
tetésünknek szántunk és csak ennek a reményében fogadtuk el 
az önállóság ismérveivel biró alosztálynak a gondolatát, nem 
a nagyvilág felé nyitott ablakot, a Pen-Club kizárólagosan 
a román-magyar közeledést szolgálta és megvallom őszintén: 
egyesegyedül az ambiciózus Kádár Imrének szolgált ugró- 
deszkaképpen. 


Mind szép dolog volt ez, a kultúrölelkezés a jövő eszményi 
követelménye marad ezután is, éppen csak hogy a kelleténél 
messzibbre vitt el az alapvető nemzedék eredeti irodalom- 
politikai céljaitól. Irodalom-politika. Hangsúlyoznunk kell, 
hogy bizonyos tervszerűség vezetett bennünket az első folyó- 
írat megindítása óta. Ha csak arról lett volna szó, hogy az 
írókból és költőkből kikívánkozik a túláradt mondanivaló, az 
önálló erdélyi magyar irodalom valamiképpen meg is született 
volna. Azok képzeletében, akik az erdélyi irodalom álmát hor- 
dozták, olyan kép alakult ki, amelyet csak reális eszközökkel 
és lépésről-lépésre lehet megvalósítani. Az első lépés a szellemi 
önellátás fényéből indult ki. A magyar toll szabadságharcát 
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vivja a románság felé, de egyidejűleg kihasználja a megnyiló 
lehetőséget és megtöri az anyaországi irodalmi centralizmust, 
amely hosszú évtízedeken keresztül elnyomott minden vidékies 
megnyilatkozást. Tabéry Géza, a „Magyar Szó“ szerkesztője, 
mindjárt a közjogi változás elején ezt így jelentette be: „Szer- 
kesztői elvem, hogy nem annyira európai nivóra kell töreked- 
nünk, mint inkább arra, hogy a magyar centrumtól az esemé- 
nyek kényszere folytán levált területek irodalma meginduljon... 
Programmomat nyiltsággal hangoztattam: irodalmi decentrali- 
zációt akarok, mert elszakadtunk Budapesttől.“ Kicsiben tehát 
ugyanazt, amit Pest, színházban, irodalomban, ujságírásban. A 
magunk módja szerint. A magunk íróival. A magunk vállala- 
taival, hogy ne legyünk kiszolgáltatva egyes könyvkiadók üz- 
leti elgondolásainak és hogy önálló szellemi befolyásolások 
nélkül kifejlesztve képességeiket végre megszerezhessük nem 
az egyes íróknak, hanem magának az erdélyi irodalomnak a 
nagykorúságát. Mert ha történetesen nincs Trianon, Tabéry, 
Berde és más néhány idetapadt és ambiciókkal teli író akkor 
is boldogulni tudott volna. De bizonyos vonatkozásban előny 
fakadt a kisebbségi sorsból, jó oldalát is megláttuk a babiloni 
fogságnak, mert így könnyebben kézbeemelhettük hárfánkat. 
A körülmények mindkét oldalról segítettek. A románok felé az 
a tudat, hogy ellenük harcolunk, az anyaország felé az a tudat, 
hogy helyette folytatjuk a harcot. Tehát vagyunk valaki, akit 
odaát meg kell becsülni és akire nem kell úgy nézni, mint jám- 
bor kolozsvári pennás emberre, hanem mint „Cluj-on“ rekedt 
kisebbségi magyar íróra, aki lenn a végeken az ősi folytonos- 
ság eszméit őrzi. Talán elveszítettük Magyarország felé az ér- 
vényesülés útját, amely Budapesten keresztül a budapesti 
kapcsolatok ápolásához vezetett volna, de megnyertük idehaza 
a küldetés nimbuszát. Az irodalom sohasem úgy születik meg, 
mint egy kert, amelynek egyik oldalába a gazda bölcs előre- 
látása konyhanövényt, másik oldalába gyümölcsfát ültet, a 
kerítésre pedig fuszulykát futtat fel. De bizonyos tervszerűség 
a részünkről, már az egyes műfajok megélénkítésénél is felfe- 
dezhető volt. Igen is, rejlett tudatos szándékosság abban, hogy 
az első esztendők lirai hullámzása után regényírásra késztet- 
tük íróinkat, bizonyos váltógazdasággal a regények bizonyos 
fajképeit alkalmaztattuk (történeti regény, a „vallani és vál- 
lalni” regényei) és amikor pályázatok meghirdetésével a napi- 
lapok a belterjesebb novella-tenyésztésre tértek át, egyszerre 
számos oldalról hangzott fel a kívánság: erdélyi drámára is 
szükség van, iparkodni kell hát megteremteni. Tudatossá vált 
bennünk az önállóság gőgje. Kezdtünk összehasonlításokat 
tenni, melyik műfajban vagyunk előrehaladottabbak és hát- 
rábbmaradottak az anyaországi irodalomnál, a két irodalom 
szellemét és erkölcsi magatartását vetettük szembe egymással 
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és sopánkodtunk, hogy miért nincs még esszé-irodalmunk, ifjú- 
sági irodalmunk, mint az anyaországnak.* Mondom, ha már 
álmodtunk, nagyokat álmodtunk, — a helikoni tölgyek a tanui 
mértéktelen mohóságunknak, — de mind azzal erősítgettük ma- 
gunkat, hogy a dánok is alig vannak többen mint mi, irodal- 
muk mégis világhirű. Magunk elé idézve Erdély történeti sze- 
repét a fejedelemségek idejében, a megszállottak dühével haj- 
togattuk: minden magyar nyelvterület, az anyaország, a fel- 
vidék, a délvidék szellemi megújhodása Erdélyből fakad s majd 
mi utánunk, szellemi magatartásunk után igazodik. A nagy 
magyar gondolat számára mi, Erdély, leszünk a mentsvár, mint 
voltunk hajdanán. Csak legyünk türelemmel, jönnek majd azok 
az elbizakodott budapesti írók is tanulni hozzánk. 


Ehhez azonban az volt szükséges, hogy vegyék észre: 
létezünk. 


Most már megvallhatjuk, hogy minden nagy igyekezetünk 
ellenére is, a budapesti irodalom sokáig nem látott meg bennün- 
ket. Odaát kezdték sűrűn emlegetni Erdélyt, a napilapok tele 
voltak a román hatalomtartók viselt dolgaival, de lépten-nyo- 
mon rajtacsiptük őket, hogy érdeklődésük felületes, halvány 
sejtelmük sincs a kisebbségi élet titkairól. És csüggedve láttuk 
azt is, hogy ha vannak is olyan jeles költőink mint Áprily, vagy 
Reményik, íróink, mint Nyirő és Tamási, nagy általánosságban 
az erdélyi irodalomról senki sem tud semmit, mozgalmainkat 
félreértik, félremagyarázzák és csak azok nevei rémlik fel előt- 
tük, akiket a kisebbségi politika szürője átengedett. 


Bizonyára még egy darabig „önállóságunk“ bilincseiben 
maradtunk volna, mert a megfelelő érdeklődés hiánya folytán 
amit kösöntyüknek raktunk fel magunkra, néha bününk is le- 
het és bármilyen paradoxonszerűen is hangozzék, Erdélyben 
sokkal könnyebb volt irodalmat kitenyészteni, mint közönséget, 
nos, sokáig egy helyben topogtunk volna, ha éppen az anyaor- 
szági ellenmondások nem sietnek segítségünkre s nem emelnek 
ki bennünket a környező társadalmi közönyből. Az a körülmény, 
hogy a budapesti napilapok „lezsidózták“ Makkai püspököt 
Ady könyve miatt és hogy az erdélyiek „szakadár“ jelszavak- 
kal dobálóznak, hogy a szellemi élet kettéhasadásának folya- 
mata fenyeget, e vésztünetek kezdték foglalkoztatni a magyar 
honi érdeklődést és talán nem is volt olyan nagy baj, hogy ez 
az érdeklődés kezdetben politikai jellegű volt. A legismertebb 
erdélyi írói név Magyarországon eleinte a Végvárié volt. Azt 
 


* A Cimborát később megpróbálták újjáébreszteni, de nem sikerült. 
Ifjúsági irodalmunknak újabb terméke az Uj Cimbora volt, amelyet a 
Minerva adott ki. Az egyes ifjúsági lapok közül kiemelkedtek az Erdélyi 
magyar lányok, Ifjú Erdély, Jóbarát, nagyrészt felekezeti jelleggel. Fi- 
gyelemreméltó tünet, hogy sem irodalmi közületeink, sem az erdélyi írók 
nem karolták fel eléggé az ifjúsági irodalmat. 
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hiszem, őt választották be leghamarább a Kisfaludy Társa- 
ságba. Gyallay Domokost, aki lármás körülmények között 
hagyta el a Pásztortűzet, miután már tagja volt a Petőfi Tár- 
saságnak, a pesti konzervativok most éppen azért választották 
be a Kisfaludyba, hogy világszemléleti elégtételt nyújtsanak 
neki. A harmadik kisfaludysta P. Gulácsy Irén, aki „Fekete vő- 
legények“ című Budapesten megjelent regényével egyszerre ki- 
ugrott és akarata ellenére a konzervativok kedvence lett. (Kris- 
tóf György kolozsvári egyetemi tanár például a virágzás kor- 
szakában egyedül Gulácsy Irént ismerte el nagy írónak.) 


De már a „Fekete vőlegények“ előtt egy budapesti kiadó, 
a Géniusz, nagy könyvsikert ért el Makkai „Ördögszekeré“-vel. 
Ha nem tévedek, ő volt az első erdélyi prózaíró, aki a kisebbségi 
életben Magyarországon kapott kiadót. Sokat köszönhet az er- 
délyi prózai irodalom Benedek Eleknek is, aki emlékeztette az 
Atheneumot az Erdélyben lappangó irodalmi értékekre. Az 
Atheneum később leküldte Heltai Jenő igazgatót, hogy miköz- 
ben az itteni könyveseknél az Atheneum könyveinek behozata- 
lát előkészítse, nézzen körül az erdélyi írók berkeiben. Utjának 
eredménye, hogy az Atheneum három erdélyi munkát, Berde 
Mária Haláltáncát, Tabéry Géza Bolyai-regényét, a Szarvas- 
bikát és Áprily Lajos egy verseskötetét kiadta. De e könyvek 
az erdélyiekkel szemben bizalmatlankodó könyvpiacon csak 
mérsékelt sikerrel szerepeltek, noha Tabéry és Berde neveinek 
már a békeidőkből rokonszenves volt csengése. 


A nagy erdélyi könyvsiker azonban még nem következett el. 
Dultak a viharok egyes erdélyi könyvek körül, de e nem 


szándékolt figyelemébresztésnél hatékonyabb eszköznek bizo- 
nyult a pódium. 


Az erdélyi írók Budapestre járása tíz évvel a közjogi vál- 
tozás után kezdődött el. Olvasom, hogy 1928 elején Áprily La- 
jos szerepel Inczédy Joksmann Ödön dalszerzővel, a Magyar 
Párt későbbi ügyvezető alelnökével, a zeneakadémián megren- 
dezett irodalmi estély keretében. Benedek Elek Debrecenben 
tart előadást az erdélyi irodalomról, Bárd Oszkár, Szabó Má- 
ria, Szántó György a Fáklya rendezésében ugyancsak a zene- 
akadémián mutatkoznak be. A felvillanó érdeklődés hatása- 
képpen egy Helikon elnevezésű ismeretlen budapesti kultúr- 
vállalat kétes értékű „erdélyi“ estéket rendez, de abba is 
hagyja a marosvécsiek tiltakozására. A nagy reprezentativ er- 
délyi est a Helikon budapesti bemutatkozása volt,* amelyen 
 


* „Budapest a magyar szellemi együttérzés oly forró szeretetével fo- 
gadta a Helikont, amilyenre legmerészebb álmainkban sem mertünk szá- 
mítani. Este a Zeneakadémia nagyterme szorongásig megtelt közönség- 
gel. A művész-szobában száz-számra tolongtak ismerősök és ismeretle- 
nek, akik látni akarták az erdélyi írókat, beszélni akartak velük. Ekkor 
már erősebben érezni lehetett, hogy az estély mélyebb s maradandóbb 
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Ravasz László püspök tartotta a megnyitó beszédet és ez a 
találkozás közte és az erdélyi irodalom küldöttei között annál 
bensőségesebb, mert hiszen ő volt az, aki „elhajlástól“ féltette 
az erdélyi irodalmat. Többek között ezeket mondotta: „E pil- 
lanatban kirekesztjük innen az irodalom-politikát is és úgy 
gondoljuk, hogy a különböző kritikai felfogások csak határo- 
zati javaslatot terjesztenek az idő és történelem törvényhozása 
elé. Melyikből lesz kőbevésett törvény és melyik vész el a sem- 
miségbe, ma még nem tudjuk, de tény az, hogy a Géniusz sza- 
badon dolgozik és szuverénen és nekünk egyetlen kiváltságunk 
munkáját szemlélni és magyarázni.“ 


Az irodalmi estélynek roppant sikere volt. Az erdélyi iro- 
dalom-politika végre elérte célját és betört az anyaország szel- 
lemi életébe. Ugy festett, hogy irodalmunk levetette a gyerek- 
cipőt és most már a maga lábán jár. Meg tudta értetni azokkal 
is, akik nem sok jót tartottak felőle, hogy az erdélyi íróknak 
nemcsak az az érdeme, hogy „írnak“ és terjesztik a magyar 
szót, hanem tudnak is írni. Kezdetnek ez is elég. 


 
A z  é r v é n y e s ü l é s  r e j t é l y e .  


 
A kritika csak előtérbe hozhat műveket, az irodalom-poli- 


tika csak rávezetheti az írókat, hogy ebben vagy abban az 
irányban dolgozzanak, de a sikert nem biztosíthatja nekik. Ez 
egészen rejtélyes valami, amit nem lehet kiszámítani. 


Makkai Sándor Ördögszekere 1926-ban jelent meg Buda- 
pesten, kétségtelen siker. Gulácsy Irén Fekete vőlegények-je 
 
nyomokat fog hagyni, mint egy szokványos irodalmi est. Amint valóban 
úgy is következett. Bevonultunk az emelvényre. A közönség nemcsak a 
nézőteret töltötte meg, de az előadói emelvényen elhelyezett széksorokon 
s a sorok között is oly sűrű tömegben ültek és álltak egybegyülve diá- 
kok, előkelőségek, erdélyi repatriáltak és máskor egykedvű bennszülött 
budapestiek, hogy a szereplő íróknak könyökkel kellett útat törniök az 
előadó asztalig. A kettészakított magyarság önfeledt szellemi találko- 
zása volt ez az est egyetlen forró, szünni nem tudó ölelésben. Műsor vé- 
geztével a közönség ismét felállott. Sohasem tapasztalt tapsfergetegben 
álltak egymással szemben a könnyeikkel birkozó írók és a könnyeknek 
szabad folyást engedő közönségük. Karok nyultak az emelvény felé, 
zsebkendők lobogtak a dörgő éljenzésben és a karok ezer és ezer ember 
karjai azt az ölelést jelezték, amivel a szabad Magyarország szivére 
szorította az elszakadottakat.“ (Tabéry Géza, Emlékkönyv.) 


A románok tudták, hogy ez az est úgyszólván „irredenta” megnyi- 
latkozás, mi a magyarázata, hogy útlevelet adtak a kifelé törtetőknek? 
(Csehszlovákia például egészen 1940-ig nem engedte be az erdélyi író- 
kat és mint „Helikon“-t azután sem.) A magyarázat, hogy a Helikon 
1927, tavaszán Bukarestben mutatkozott be és érintkezést talált a román 
írók egyesületének legkimagaslóbb egyéniségeivel. Ez volt az időpont, 
amikor első ízben olvadt fel a jég a románokban a magyar kultura iránt. 
A Helikon irányítói ezt a kedvező pillanatot megragadták és sietve pár 
hónappal később, miután az első bemutatkozás a román fővárosban tör- 
tént, Budapesten is nagyszabásu estélyt rendeztek. 
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1927-ben, a magyar év bestsellerje. Markovits Rodion Szibériai 
garnizonja megjelent 1928-ban, európai siker. 


Markovits Rodion ügyvéd volt Szatmárnémetiben, melles- 
leg a Keleti Ujság ottani tudósítója. Évekkel ezelőtt már meg- 
jelent egy novellás-kötete, de senkisem vette észre. Egy szép 
napon beállított Kolozsvárra a Keleti Ujság szerkesztőségébe 
és elmondotta, hogy szenzációs témája van a számunkra: szi- 
bériai hadifogságáról akar kollektiv regényt írni. Mielőtt azon- 
ban még átadná a kézíratot, szeretne felhívást közzétenni a 
Keleti Ujságban, hogy mindazok, akiknek fogságukkal kapcso- 
latosan érdekes élményük van, közöljék vele. 


A hadifoglyok érdeklődése nagy volt. Az emberek szeret- 
nek levelezni. Inkább ők írnak, mint olvasnak. Markovits gar- 
madával kapta az élménybeszámolókat. Hogy mit használt fel 
belőlük, nem tudom. A riportregény azonban elindult, Marko- 
vits naponta küldte be a folytatásokat. 


A szedést azután félretették a nyomdában, a matrica volt 
Markovits szerzői honoráriuma. A kinyomott könyvvel a Mar- 
kovits házaspár elkezdett házalni. Pár száz darabot el is sütöt- 
tek belőle. De mivel a kritika is alig emlékezett meg a könyvről, 
az a veszedelem fenyegette, hogy elsülyed a nagy sülyesztőben. 


Markovits beküldte a könyvét Marton Sándor szinházi iro- 
dájának is. Marton veje, báró Hatvany Lajos, mint politikai 
elitélt a börtönben ült és apósától kért olvasnivalót. Így került 
a Szibériai garnizon néhány más könyvvel együtt Hatvanyhoz. 
Az irodalmi báró lelkendezve fedezte fel a könyvet, írt a Gé- 
niusznak, ahol az agilis Káldor, aki már régóta figyelte az 
erdélyi irodalmat, idejében rácsapott az Ördögszekérre és csak 
nemrégiben iratott ki regénypályázatot az Erdélyi Irodalmi 
Társasággal, átvette a könyvet és elolvasta. Egyelőre nem 
akarta megjelentetni, hanem bizományba kérte Markovits Ro- 
dionnak megmaradt erdélyi példányait. 


A könyv elfogyott. Most azután kiadta a Géniusz. A mű 
beváltotta a hozzáfüzött reményeket. Remarque, Renn, Gläser 
könyvei mellett csakhamar erre a könyvre is ráterelődött a 
pacifista Európa érdeklődése. Elsőnek a németek vásárolták 
meg, a Vossische Zeitung hozta le folytatásokban, könyvalakban 
csak ezután jelent meg. Folytatásokban közölték a francia, 
angol és amerikai napilapok, egyidejüleg cseh, olasz, román és 
más nyelvű fordításban is napvilágot látott. Markovitsnak 
meg kellett tapogatnia magát: valóság-e ez vagy álom? Min- 
dennap befutott egy csekk, ömlött a jó külföldi valuta és 
emellett erkölcsi siker is. Egy olyan finomtollú író, mint Nagy 
Endre, a Nyugatban a Szibériai garnizont Cervantes remekével 
hasonlítja össze, zseninek titulálja. Markovits pár hónap alatt 
több millió lejt szedett össze, akkora összeget, hogy emeletes 
bérházat vásárolhatott volna magának. De bohém volt és a pén- 
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zét pár hét alatt elkártyázta a szatmári ujságíróklubban. 
Nem esett kétségbe. Majd hoz a Garnizon újabb pénzt, akár 


mint film vagy színdarab... A diadalmas szerző annyira bizott 
saját zsenijében, hogy feltételezte: újabb könyve is olyan 
furorét kelt, mint az előbbi. Megírta az ugyancsak hadifogság- 
tárgyú Aranyvonatot. Roppant reklám, de mérsékelt siker. A 
közönség ízlése kiszámíthatatlan. Nagy Endre minden árado- 
zása ellenére mi akkor is csodálkoztunk, amikor a Garnizon 
„futott“ a világpiacon. „A Garnizon laposan van megírva, ez 
a szívhez szóló tömegmondanivaló azonban annyira hétköznapi 
és magyartalan és olyan meg nem szerkesztett és ki nem 
válogatott anyaggal és természetes hanyagsággal került for- 
mába, hogy csak a téma nagyszerüsége — grandiózus éposz- 
jellege — menthette meg a könyv olvashatóságát“ — írta a 
pesti kritika bódulatával szemben erdélyi ellenhangként Molter 
Károly, akit igazán nem lehetett sem kenyéririgységgel, sem 
szemléleti vaskalapossággal megvádolni. Érdekes, hogy az 
Aranyvonat megírásában már jobb volt. A szerző itt már szer- 
kesztett, csiszoltabb mesterségbeli tudással igyekezett a mű 
bordázatát megépíteni. Ez azonban nem segített. A patront ki- 
lőtték, a háborus téma Európaszerte elhasználódott és lomtárba 
került. A későbbi években Markovits más természetű műveket 
is írt, de nemhogy Budapesten, vagy Berlinben, — már Szatmá- 
ron sem kapott többé kiadót. A kártya sem kedvezett neki, fel- 
hagyott az ügyvédséggel is, Temesvárra költözött, a Temesvári 
Hirlapnak volt a munkatársa. A lap megbukott és Markovits 
1940-ben Reb Ancsel című avasi-jiddis történeteivel házalt 
ismerősei között, mint tizenöt évvel ezelőtt a Garnizonnal. 


Pedig: tehetséges ember és nem lehet elvitatni egyetlen 
művétől sem bizonyos írói képességeket. Kitünő megfigyelő, 
humora van. Emlékszem, hogy amikor itt Erdélyben sem lehe- 
tett ellenállani néhai világsikerének, meghívót kapott ő is a 
helikoni összejövetelre. Azok, akik nem ismerték, a hősi nem- 
zedék pénztelen-nincstelen lirikusai úgy tekintettek reá, mint 
valami csodára. Rodion a háromnapos tanácskozáson meg sem 
mukkant. Népnevelés, falusi könyvtár, irodalmi pályázat, Bólyai 
emlékmű létesítése és más ilyen kérdések hidegen hagyták. Az 
ő eleme az este volt, amikor egyedül ő jött le lakkcipőben és 
szmokingban vacsorázni, feketézés közben nekitámaszkodott az 
egyik oszlophoz, kávéházi vicceket mondott el a grófoknak és 
jóakaratulag kacsintott hozzá. Bebizonyosodott, hogy ebben az 
ideálisztikus célokért vergődő környezetben gyanus minden író, 
aki sok pénzt keres. Nem a mi emberünk. Összetévesztette a 
vécsi szalon parkettjét a kávéházi padlóval, egy tradicionális 
főúri ház cérnakesztyüs inasát a Központi pikkolójával. 


A rákövetkező évben el is maradt. A gyülekezést megelőző- 
leg cikket írt valamelyik lapban, hogy nem megy többet Vécsre, 
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rosszul érzi ott magát és közben jól odamondogatott vendéglátó 
gazdáinak. A „baloldali“ orgánumok siettek kihasználni Mar- 
kovits visszavonulását a Helikon ellen. Nagyban magyarázgat- 
ták, hogy a Markovits-eset is világosan mutatja: a Helikon 
álszabadelvü, nincs semmi értelme, hogy egy olyan tetőtől-talpig 
önérzetes és szemléletére rátarti férfiú, mint Markovits, a 
vizet a tűzzel keverje össze. 


Ugyanezen a helikoni összejövetelen — gondolom a harma- 
dik, vagy negyedik évben lehetett — Markovitson és az ifjú 
generáció kétségtelenül egyik legtehetségesebb tagján, a húsz- 
éves Dsida Jenőn kivül először üdvözölhettük mint eszme- 
közösségünk új tagját, Szántó Györgyöt. Az ő pályafutása is 
mutatja, hogy milyen rejtélyes valami a könyvsiker. 


Szántó György immel-ámmal fogadta el a meghívást. Meg 
volt sértve, hogy Kemény Jánosnak még csak most jutott 
eszébe őt meghívni. A Fekete éveim emlékiratából tudják azok 
is, akik nem állottak vele közvetlenebb kapcsolatban, hogy 
nagyon rosszul esett neki az eddigi mellőzés, holott már két 
könyve is napvilágot látott. Miután vak volt s e testi defektusá- 
ból kifolyólag önmagát kellett tekintenie a világ közepének, 
érzékenyebben reagált minden külső behatásra, mint más. Sér- 
tett önérzetében elhatározta, hogy majd meg fogja mutatni, 
író ő is és tud olyan könyvsikert elérni, mint a Helikonnak 
akármelyik tagja. 


Szántó, mielőtt egy háborus gránátlövés megfosztotta volna 
szemevilágától, jónevű festő volt. A háború után Aradon élt 
csendes visszavonultságban. Az ecsetet felcserélte a tollal és 
„Sebastianus útja elvégeztetett“ címmel ugyanolyan expresszio- 
nista modorban, mint ahogyan festegetett, regényt írt. Ötszínü 
ember című közel ezeroldalas regénytriológiájával is elkészült, 
de ez a könyve, amelyet ő a legjobbnak és legigazabbnak tart, 
még ma sem tudott kiadót kapni. 


A legtermészetesebb az lett volna, hogy Szántó kézirataival 
az Erdélyi Szépmíves Céhhez fordul. Nem tette. Első nagyobb 
regényét Móricz Miklós, Móricz Zsigmond öccse vette meg a 
Brassói Lapok számára. Móricz akkoriban e lapnak volt belső 
munkatársa. A Bábel tornya tatárjáráskorabeli történeti re- 
gény, lehiggadt írói eszközökkel és igen nagy magyar-tudattal 
megírva, amely vonások ellentétben látszottak lenni Szántó 
eddigi lármás baloldaliságával és múló divatú európaiasságá- 
val. A Szépmíves Céh a Bábel tornya megjelenése után maga 
közeledett Szántóhoz és lekötötte „Mata Hari“ című könyvét. 


De Szántó a maga elismertetését az erdélyi írói körökben 
Budapesten keresztül akarta kicsikarni. Nem kis meglepetést 
jelentett Erdélyben, amikor olvastuk, hogy egyik budapesti 
könyvkiadó, a Dante egyszerre három hatalmas méretű Szántó- 
regényt is megjelentet. Ez akkoriban még szokatlan volt, mert 
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a budapesti könyvesek igazán nem biztak az erdélyi írók „hasz- 
nálhatóságában“. Szántó rendkívüli elbeszélő tehetségét, amely 
fantáziában a Jókaiéval vetekedik, Benedek Marcell, a Dante 
könyvkiadó akkori lektora fedezte fel. A Dante olyan reklámot 
nyújtott Szántónak a pesti sajtóban, mint amilyent akkoriban 
a divatos Mereskovszkij-nak és Wells-nek rendeztek csupán. Az 
eddig mellőzött írót egyszerre ünnepelni kezdték és hogy Er- 
délyből jött, az Erdély iránt mutatkozó érdeklődést is kiemelte 
a közönyből. A Dante csakhamar újabb kiadásban megjelen- 
tette a Bábel tornyát, a rákövetkező évben kiadta Első hajnal- 
Utolsó hajnal című regényt is, úgy hogy Szántó most már 
tiszteletreméltó irodalmi múlttal a háta mögött startolhatott 
Marosvécsen. 


Ellentétben Markovits Rodionnal, Szántó ténylegesen a mi 
írónk volt, a Helikon ideológiájának mindvégig legharcosabb szó- 
szólója és sikerekben gazdag pályafutása, amely a Stradivári- 
val éri el később a zenitet — ennek is meg van a maga érdekes 
története, mint minden Szántó-könyvnek —, csak megerősítette 
a róla alkotott nézetet. 


Az irodalmi érvényesülés rejtélyes tüneteivel a kisebbségi 
korszak más szakaszaiban is találkozunk. Kuncz Aladár Fekete 
kolostorának, Tamási Ábeljének és Nyirő József Uz Bencéjének 
is meg van a maga felette jellemző históriája.* 


 
A  H e l i k o n t ó l  j o b b r a  é s  b a l r a .  


 
A virágzás korszakában a leginkább látható irodalmi moz- 


galom a Helikontól indul ki és a Helikon irányában zajlik. Az a 
nagy ügybuzgóság, amely elfogta a szabad munkaközösségbe 
tartozókat, végigrezgett a szellemi élet minden területén is. 
 


* KUNCZ Aladár regényét már testében a halálos betegség csirái- 
val kezdte írni. A könyv lektora Kós Károly volt, aki a művet unalmas- 
nak tartotta és attól félt, hogy a Céh rá fog fizetni a terjengő könyvre. 
De Kuncznak olyan vezetői szerepe volt a Helikonban, hogy nem le- 
hetett művét meg nem jelentetni. A Céh azután könnyelműen átengedte 
a második és a többi kiadás jogát az Atheneumnak, amely hét vagy 
nyolc kiadást hozott ki belőle. A Fekete Kolostort később angol és fran- 
cia nyelvre is lefordították. Tamási Ábeljével öt budapesti kiadónál is 
kisérletezett, a kézíratot visszautasították. A Céh adta ki és a Révai 
népszerűsítő munkája révén óriási sikert ért el. Tamási eredetileg csak 
egy Ábel kötetet akart írni, de Lantos Kálmán kívánságára trilógiává 
bővítette ki. A triológiát több európai nyelvre lefordították. Nyirő Jó- 
zsef az Uz Benczét Székelyudvarhelyen írta folytatásokban. Mint a Ke- 
leti Ujságnak számkivetett tudósítója, igen nehéz körülmények között 
élt és mert Udvarhelyről nem volt sok mit „tudósítani“, a tudósítások 
fejében hetenként egy-egy tárcát küldött lapjának, nem is gondolva 
arra, hogy ezek az írások könyvalakban is megjelennek. Később maga 
a Céh is vonakodással adta ki az Uz Benczét, egyedül Lantos Kálmán 
népszerűsítő ügyességében bizva. Azóta az Uz Bencze az utolsó három 
évtized legnagyobb magyar könyvsikere lett. 
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Megemlékeztünk arról a hősi korszakban elkezdődő népies- 
irodalmi tevékenységről, amely Benedek Elekkel együtt mélyen 
belenyúlik a harmincas évekbe is. De külön figyelmet igényel- 
nek az irodalmi társaságok is, amelyeknek írói most fokozot- 
tabb mértékben igyekszenek bizonyságát adni, hogy ők is itt- 
vannak. 


A társasági pezsgés úgyszólván minden városban észlel- 
hető. Az aradi Kölcsei-társaság irányítását Krenner Miklós 
vette a kezébe. A Szigligeti-társaság vezetésében Nagyváradon 
az elismert szervezőképességű Perédy György kapott meg- 
bizást*. Szerencsésen megtalálta a marosvásárhelyi Kemény 
Zsigmond-társaság is a legkitünőbb főtitkárt Sényi László sze- 
mélyében. Ez a művelt, európai szabadelvüségét a változó idők- 
ben is egyaránt megőrző főúr úgyszólván egyetlen hivatásának 
tekintette, hogy a Kemény Zsigmond-társaságot az irodalmi 
élet gócává avassa és kiemelje kisvárosi elszigeteltségéből. Az 
egész kisebbségi korszak alatt nem volt egyetlen irodalmi tár- 
saságunk sem — az Erdélyi Irodalmi Társaságot is beleértve —, 
amely annyira közügyszerüen kezelte volna az irodalmat, mint 
a marosvásárhelyi. Sényi László a társaság kultúrtevékenysé- 
gébe belekapcsolta az egész országrész szellemiségét, a társa- 
ságba beválasztatta a helikoni írókat, kivétel nélkül és így 
elsőnek teremtett kapcsolatot általában az irodalmi társaságok 
és a Helikon között, amelyek eddigelé két malomban őröltek, 
idegenkedve állottak szemben egymással. A Helikon, vagy 
legalább is annak néhány vezetőtagja lenézte az irodalmi tár- 
saságokat, korszerűtleneknek és dilettánsoknak tartotta őket, az 
irodalmi társaságok pedig berzenkedtek, hogy a Helikon ki- 
hivóan eltakar minden más irodalmi tevékenységet, nem 
ápolja eléggé a magyar tudatot, szóval megismételte azokat a 
vádakat, amelyekben a Helikon a kisebbségi politika részéről 
is éppen elég mértékben részesült. 


Sényi László megtörte a jeget. Nemcsak, hogy szakított az 
előitélettel, de meglátta a lényegbevágó különbséget az irodalmi 
társaságok és a Helikon között. Ha a társaságok azt a szerepet 
igénylik maguknak, amit az az írói tömörülés, amelynek min- 
 


* PERÉDY György a kisebbségi közélet és az erdélyi ujságírás 
egyik legaktivebb embere volt. Az impériumváltozas idejében a Nagy- 
várad munkatársa, a város közéletének legmotorikusabb ereje. Részt- 
vett minden magyarpárti mozgalomban, több évig ügyvezető alelnöke 
az ujságirószervezetnek. Mint a Szigligeti Társaság főtitkára, ő emelte 
ki a társaságot évtizedes tespedtségéből. Később felelős szerkesztője a 
Magyar Lapoknak. Ma a budapesti Ujságnak segédszerkesztője. Abban 
a korszakban, ahol az etikai erő nem egyszer többet jelent a szellemi 
felkészültségnél, és ahol a kiállás, kollégiálitás, altruizmus többet hasz- 
nálnak a közösségnek, mint egy-egy elszigetelt irodalmi alkotás, a Pe- 
rédy Györgyök munkakészségét nem lehet eléggé méltányolni. Perédy 
György különben tehetséges írónak is indult, novelláit még Bródy Sán- 
dor közölte annak idején a Jövendőben. 
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den tagja hivatásos író, akkor helytelen úton járnak. De ha az 
irodalmi társaságok rájönnek, hogy vannak feladatok, amelye- 
ket a Helikon nem tud betölteni, vagy legalább is mellékes 
célnak tekint, ellenben a társaságok betöltenek: a közvetítői 
szerep közönség és író között, a művelődésnek népszerüsítése 
és termékeny szolgálata azokban a városokban, ahol szék- 
helyük van, akkor nemzeti szempontból rendkívüli nagy szol- 
gálattételre hivatottak. Senki sem kivánta, hogy az irodalmi 
társaságok a Helikont mint fölöttük álló csillagzatot tekint- 
sék és ők maguk lecsökkentsék magukat az irodalomkedvelők 
amatőri csoportjaivá. Ezt a feltevést már is kizárta az a 
körülmény, hogy az irodalmi társaságoknak tagjai maguk is 
érdemes írók voltak — ha nem is valamennyien —, tagjai a 
Helikonnak is és a Helikon maga is feladatának jelölte meg, 
hogy közvetítői munkát végez, különben fönnakad a légüres 
térben. Láttuk, hogy az egyes írók szemléleti felfogását a 
kisebbségi nép alázatos szolgálatában csak fél- és negyedhangok 
választják el. Nos, ugyanezek a negyed- és félhangok választ- 
ják el — mutatis mutandis — a szabad írói közösséget az iro- 
dalmi társaságoktól. A cél az, hogy az irodalmi társaságokban 
minél több hivatásos író kerüljön, az így megerősödő irodalmi 
társaságok pedig minél inkább vállalják a közvetítői feladatot, 
s ama bizonyos félhangig hangsúlyozza ki mindegyik nem annyi- 
ra rendeltetési különbözőségét, mint a feladatkörnek kölcsönös 
megosztottságát. Sényi László így látta a Kemény Zsigmond- 
társaság szerepét. A következmény az volt, hogy a helikoni- 
írók is testvérintézménynek ismerték fel e társaságot, amelynek 
1928-ban elnöke is lett Kemény János, a Helikon gazdája. 


Az Erdélyi Irodalmi Társaságban a fellendülés csak ké- 
sőbbi években kezd megmutatkozni. A társaság, mihelyt jogi 
személyiségét rendbehozta, Lugoson, Vásárhelyen és Nagy- 
váradon mutatkozott be, több díszülést tartott, megrendezte 
első előadássorozatát magyar lírai költőkről tízenkilenc előadás- 
sal, amelyeket később regényírói és drámaírói ciklussal folyta- 
tott. Ezeknek az előadásoknak lelke Kovács Dezső volt. A tár- 
saság a kultúrközeledés ügyében sem akart a Helikon háta 
mögött maradni és ennek bizonysága, hogy 1928-ban Bitay 
Árpád* összeállításában Antológiát adott ki román költőkből. 


 
* BITAY Árpád (1896—1938) rendkívül sokoldalu és nagyművelt- 


ségű tudós. Kitűnő nyelvész, a román irodalomnak egyik legalaposabb 
ismerője. Az irodalmi- és művelődés történeti kapcsolatok megteremtése 
körül a két nemzet között, talán neki vannak a legnagyobb érdemei. 
Megírta magyarul a román nemzet irodalomtörténetét. Számos művet 
fordított románra, Jókaitól, Szigligetitől elkezdve, az élő erdélyi írókig. 
Bitay hivta fel a közfigyelmet a moldvai magyarságra 1926-ban írt 
könyvében. Már hivatásánál fogva is lelkes hirdetője volt a magyar- 
román kulturkapcsolatok megteremtésének. Jorga szabadegyetemén, Va- 
lenii de Muntében évről-évre előadást tartott a magyar irodalomról. 
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Hovatovább leküzdötte ellenszenvét is a helikoni írókkal szem- 
ben. Tagválasztó gyülésein, amelyek meglehetősen izgalmasak 
voltak, meg akarta mutatni, hogy csak lépésről-lépésre engedi 
át a helyet és aki jó a Helikonnak, az még nem feltétlenül jó az 
Erdélyi Irodalmi Társaságnak. Kisebb-nagyobb vonakodással a 
társaság tagjai közé választotta a helikonisták közül Bárd 
Oszkárt, Kós Károlyt, Kádár Imrét, Molter Károlyt, Nyirő 
Józsefet, Tompa Lászlót, Tabéry Gézát, Ligeti Ernőt, viszont 
jellemző, hogy Tamási Áront, akiben igen harcos ellenfelet 
látott, csak 1937-ben, 16 évvel Kádár Imre beválasztása után, 
vette fel. 


Az Erdélyi Irodalmi Társaság összetételét jellemezte, hogy 
tagjainak értékes része inkább tudományos és nem „irodalmi“ 
munkát végzett. Az erdélyi magyar tudományos törekvések te- 
kintetében 1930-ig csak olyan tevékenységet látunk magunk 
előtt, amely nem mutatkozik egyenértékünek a szellemi élet 
más területén végzett munkával. Irodalmi vonatkozásokban 
beszélhetünk hőskorról és virágzás koráról, Jancsó Elemér a 
kisebbségi tudományos életre vonatkoztatóan e két korszaknak 
a „próbálkozás” és az „erőgyűjtés“ nevet adja. Nyilvánvalóan 
az erdélyi tudományosság helyzete sokkal nehezebb, mint az 
irodalomé. A kolozsvári egyetem elköltözésével nemcsak a 
természettudománynak, de a szellemtudománynak kimagasló 
egyéniségeit is elveszítettük. A természettudományok művelé- 
sét megakadályozta azok számára is a mostoha sors, akik itt 
maradtak, mert elvették előlük a laboratóriumokat, a kutatás 
helyét, a tudományos könyvkiadó műhelyeit. Ezt a hiányt érez- 
ték a szellemi, a szellemtörténeti törekvések képviselői is, akik 
tudományos folyóírat hiján legfeljebb napilapokban és iro- 
dalmi lapokban irhattak. A Minerva áldozatkészsége folytán 
megszületett az Erdélyi Irodalmi Szemle*, amely a konzervativ 
kritikának tág, de nem termékeny teret biztosított. Az Erdélyi 
Irodalmi Szemle később megszünt, helyébe lépett az újból meg- 
induló Erdélyi Múzeum.** 


 
* Szerkesztették Borbély István és Kovács Kálmán. Kovács Kálmán 


(szül. 1883.) Erdélyben eltöltött életmunkáját nem kisérik sem könyvek, 
sem tanulmányok és mint közéleti férfiú soha nem is állott az előtérben. 
Tanár volt az Unitárius Kollégiumban, majd püspöki titkár, de különö- 
sebb címek és rangok nélkül meg tudta mutatni kitűnő politikai és nem- 
zettudatosító képességeit. Tanácsadója, ösztönzője, sugalmazója számos 
kisebbségi, politikai, egyházi és irodalmi ügyvitelnek. Fáradhatatlan 
energia, az erdélyi viszonyok tökéletes személyi és tárgyi ismerete — 
ezek azok a tulajdonok, amelyek erdélyi szerepléseit emlékezetessé tet- 
ték. A harmincas évek vége felé költözött át Magyarországba, de ott is 
összekötője volt az erdélyi és anyaországi ügyeknek. 


** TAVASZY Sándor (Erdélyi Helikon 1934) tagolja a kisebbségi 
tudományos élet eddigi eredményeit a következőképpen: első időszak 
1919-től 1924-ig az Erdélyi Irodalmi Szemle megindulásáig és az EME 
legalább csökkentett erejű működésének a megkezdéséig; második idő- 
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Kik voltak a szellemtudomány képviselői közül azok, akik 
nevei nélkül még hozzávetőleges képet sem rajzolhatunk meg 
az első évtized erőfeszítéseiről? Legelsősorban György Lajos*, 
mellette Bitay Árpád, Borbély István, Kristóf György, Kelemen 
Lajos, Makkai Sándor, Biró Vencel, Rajka László neveit kell 
felemlítenünk. Ezek közül az enciklopédikus műveltségű Bitay 
Árpád, Borbély István, Seprődi János korán elhullottak. Emlí- 
tett tudósok egytől-egyig vezető egyéniségei voltak az Erdélyi 
Irodalmi Társaságnak és intellektuális háttért alkottak a 
Minerva mögött, mely most már megpróbálkozott szépirodalmi 
művek kiadásával is, így kiadta Gulácsy Irén Fergeteg c. regé- 
nyét, Balogh Endre posthumus novelláskötetét, Berde Mária, 
Gyallay Domokos, Donáth László és Nikodemus Károly köny- 
veit, ezzel is igazolva, hogy mesterséges választóvonal csak a 
politikában lehetséges — az irodalomban nem igen lehet osz- 
tályozni s végelemzésben minden erdélyi könyvkiadóvállalat 
ugyanazt a garniturát kénytelen foglalkoztatni. 


Ami a baloldalt illeti, szellemi tevékenységének csak egyet- 
len gyűjtőmedencéje volt: a Korunk. 1926-ban indult meg, 
Dienes László szerkesztette és tulajdonképpen a megszünt Nap- 
keletet igyekezett pótolni. A folyóirat tartalmas és színvonalas 
volt és még nem vette fel azt a társadalom-szemléleti merevsé- 
get, amelyet új szerkesztője, Gaál Gábor hozott magával. A 
Korunktól bennünket szemléletben egy egész világ választ el. 
Még sem tagadhatjuk meg a folyóírattól, hogy információi 
 
szak 1924—1930-ig az Erdélyi Múzeum újból megindulásáig és az egye- 
sület fokozottabb erejű munkásságának kezdetéig; harmadik időszak. 
1930-tól napjainkig, amikor a gazdasági válság ellenére is az EME mun- 
kássága fokozódik. Méltatja az Erdélyi Irodalmi Szemle jelentőségét és 
miután megszünt, érdemeit így birálja el: „Ha ma tekintünk vissza a 
folyóirat munkájára és szellemére, megállapíthatjuk, hogy sok jóindulat 
mellett sok elfogultság is jellemezte a szerkesztőket is, az. írókat is. A 
zürzavaros idők közepette irodalmi értékeink védelmezésében és őrzé- 
sében mindegyre elszakadtak az átfogó tekintetű erdélyi szellemtől és 
egyoldaluan csak bizonyos hivatalos hagyományos tendenciákat enged- 
tek szóhoz jutni. Így is azonban, mint az erdélyi irodalmi és tudományos 
hőskor első organuma közel áll szivünkhöz“. Felvetve a további kérdést, 
micsoda feladat előtt áll az erdélyi magyar tudományosság, megállapítja, 
hogy e tudományosságnak mindenek felett azokra a feladatokra kell 
tekintettel lennie, melyeket helyette senki elvégezni nem tud. Első sor- 
ban az erdélyi történeti kutatásokat kell szem előtt tartania. Súlyos tu- 
dományos feladatok várnak az erdélyi magyar filozófia, szociológia, 
etnográfia és geológia terén. Mindez nem jelent provinciálizmust vagy 
partikulárizmust, mert a kijelölt tudományos problémák teljes európai 
értelemben vett tudományos felkészültséget kivánnak“. 


* GYÖRGY Lajos (szül. 1890) volt tanár képző int. igazgató, jeles 
és igen szorgalmas irodalomtörténész. Szerkesztette a Pásztortűzet, Er- 
délyi Irodalmi Szemlét, az Erdélyi Múzeumot. Számos tudományos mű 
szerzője. Tagja a Kisfaludy Társaságnak és a Magy. Tudományos Aka- 
démiának. Kristóf György egyetemi tanárral (szül. 1878) főként ők ket- 
ten képviselték a harcos konzervativ irodalmi kritikát. 
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egyik-másik társadalmi kérdés megvilágítása tekintetében 
hézagpótlóknak bizonyultak és hogy irodalom-politikájának is, 
amely mindvégig szöges ellentétben állott a szellemi gironde, a 
Helikon irodalom-politikájával, jelentős szerepe volt az el- 
burjánzó kritikátlanság és a fejét fel-felütő szólam-dagály meg- 
fékezésében. Gaál Gábor következetes s művelt kritikai elmének 
bizonyult, elveinek szilárdsága és puritán jelleme azok körében 
is tiszteletet parancsolt, akik egyoldalú gondolkodásával külön- 
ben nem értettek egyet. A szerkesztő hihetetlen ügybuzgalom- 
mal élt-halt folyóiratáért, amely a felszabadulás napjáig meg 
is jelent, de egymagában véve az a tény, hogy ilyen folyóiratot 
minden anyagi segítség, üzletes elgondolás, az olcsó népszerü- 
ségnek hajhászása nélkül ekkora terjedelemben fenn lehetett 
tartani, nemcsak a szerkesztő szivósságára mutat rá, de olyan 
olvasótábor jelenlétére is, amelynek igénye van és amelyet kellő 
körültekintéssel meg lehet szerezni és meg is lehet tartani*. 


Mindezeket a mozgalmakat egy keretben kell tehát szem- 
lélnünk, ha az erdélyi irodalmi élet virágoskertjében botanizá- 
lunk. Nagyszerű tenyészet és a flórának különös változatos- 
sága. Remek egységretörekvés, egy belső rend megkeresésének 
lázas izgalma, messziről egy tengerszemnek nyugodt tükre, de 
mélyében szüntelen harc és tektonikus zavar. Kikerekítve cso- 
 


* GAÁL Gábor irodalmi értékelemzését jellemzi, hogy az erdélyi 
irodalom tizennyolc esztendejének seregszemléje alkalmából csak két 
erdélyi író munkáját tartja értékállónak. Szilágyi Andrásét és a Nagy 
Istvánét. („Az egész tizennyolc évből csupán két regényre lehet rámu- 
tatni, (Szilágyi András: Uj Pásztor és Nagy István: Nincs megállás), 
amely az itteni életközei valódi ízeiből csurrant, az egyik havas-pásztori, 
a másik kisvárosi, kispolgári talajból. Ezek a könyvek azonban egyedül 
állanak“). Szilágyi András kolozsvári orvos szociális tartalmu regényének 
fel-feltünedező írói erényeit elhomályosította stilusának felesleges exhi- 
bicionizmusa. Egyébként ő is „egykönyves“ ember, irodalmi tevékeny- 
ségét az egész kisebbségi korszakban más munka nem őrzi. Nagy István 
kétségtelenül figyelemreméltó munkásíró — pályája most van emelkedő- 
ben — de kiemelni őt Szilágyi Andrással együtt és visszasülyeszteni az 
erdélyi irodalom más reprezentativ termékeit az erdélyi „stilromantika“ 
színvonalára, jellemzően mutat rá a világnézeti kritika egyoldaluságára. 
Ezt az egyoldaluságot különben konzervativ oldalon is látjuk. Az egyéb- 
ként jószemű György Lajos 1923-ban Gyallay Domokosban látja a „leg- 
inkább és a legigazibban az erdélyi írót, akinek felfogásában az iroda- 
lom a szenvedő magyarság lelki ügye“. Nyirő Józsefről ugyanakkor csak 
annyit írt, hogy „költői színekben bővelkedő, nagy erejű iró, aki néhány 
monumentális rajzot készített már a székely néplélekről. Túltengő liriz- 
musa és a székely népléleknek egészen kivételes gazdag ismerete azon- 
ban rásúlyosodik elbeszéléseire, amelyek így nehéz olvasmányokká szé- 
lesednek és ritkán tudnak zavartalan esztétikai hatást keltetni.“ Nyil- 
vánvalóan ezek a kritikusok csak irodalmi felfogásuk alátámasztására 
igazolásképpen helyeznek előtérbe egy-egy nevet és távolról sincsenek 
olyan lesújtó véleménnyel a többi írókról, akik azonban az összehasonlí- 
tás következtében akaratlanul is a rövidebbet húzzák. De az ilyen kriti- 
kai megnyilatkozások nyilvánvalóvá teszik az Erdélyben uralkodó kri- 
tikai felfogásoknak nem egyszer áthidalhatatlan különbözőségeit. 
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dás és termékeny korszak, amilyenhez hasonló már nem fog 
ismétlődni kisebbségi életünkben, az út nem vezet tovább fel- 
felé. Minden okunk megvolt saját vállunkat veregetni, ez azon- 
ban nem mentette fel a természetüknél fogva nyugtalankodó- 
kat, hogy rá ne eszméljenek irodalmunk végzetes hiányérzésére: 
nincs kritika és nincs kritikus. 
 


K r i t i k a i  h a n g  —  b e l ü l r ő l  
 


Tisztázzuk a fogalmakat. Mit értsünk azon, hogy nincs kri- 
tikus? azon, hogy nincs kritika? 


Ha a kritikátlanság hiánya annyit jelent, hogy egy iro- 
dalmi életben az irodalmi alkotások vadul tenyésznek, mint egy 
elhagyott parkban, amelynek nincs gondos kertésze, aki nyessen 
és gyomláljon, akkor az erdélyi tollforgatói rend végzetes ellen- 
mondásba került volna önmagával. Ha pedig azt mondjuk, hogy 
az erdélyi irodalmi életnek éppen az első decennium alatt nem 
volt meg az emelkedett szellemű és a mértéket tudó biráló egyé- 
nisége, akkor mit szóljunk a második decennium idején, amikor 
lankadni kezdett minden tervgazdálkodási szándék, a népszerü- 
ségétől elbódított íróhoz a birálat szelid vesszejével nem mert 
közelíteni senki emberfia és amikor a jobbak és lelkiismerete- 
sebbek úgy emlékeztek vissza a két első irodalmi korszakra, 
mint a kritikai tevékenység virágzására, amelyhez viszonyítva 
minden izgés-mozgás csak mélységes csendnek tetszik? Nem 
inkább azt lehet-e mondani, hogy ezekben az előző korszakok- 
ban túlontúl sok volt a birálat, hiszen minden erdélyi író 
irodalom-politikus volt, nem elégedett meg azzal, hogy művé- 
ben önmagát valósítsa meg és pars pro toto az egész szellemi- 
ség nevében hadakozott, ankétozott és vitatta saját szempont- 
jait? Végtére is ezekben az előző korszakokban éltek Osvát Kál- 
mán és Kuncz Aladár, akiket a második évtized nem tudott 
pótolni és a belső anarchia óráiban visszasírt. A másik oldalon 
is az élénk irodalmi harcok idején izmosodott meg a György 
Lajos és Kristóf György által képviselt konzervativ kritika is, 
amely már a későbbi korszakban fegyverszünetet kötött az 
erdélyi irodalommal és általánosabb jellegű munkaterületet 
keresett. Mi váltotta ki mégis azt a jellegzetes kritikai hangot, 
azt a szokatlan ellenérzést, amely nem a jobboldali Kristóf 
György, vagy a baloldali Gaál Gábor oldaláról jött, hanem 
középről fakadt ki, a helikoni írók környezetéből? 


Említettem, hogy a Helikonon belül is az írói magatartás- 
nak különböző hangjai voltak és szelid formában ennek a 
helikoni tanácskozásiokom is hangot adtak. A különböző nézetek 
szerencsés összefoglalója Kuncz Aladár volt, akinek erdélyisége 
annyit jelentett: európai irodalmat kell csinálni az erdélyi 
lényeg tudatos kihangsúlyozásával. Az erdélyi irodalomban 
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nem voltak olyan „iskolák“, mint más irodalomban. Nem ala- 
kult ki egy olyan irányzat, amilyennel például a Nyugat jelent- 
kezett, új esztétikával, a formák széttörésére irányuló új for- 
radalmi törekvésekkel. Még egyetlen írónk ővréja sem alakult 
ki annyira, hogy munkásságának epigonjai lehessenek. Az iro- 
dalmi munka formáját, mértékét utánzásraméltóan nem az író 
szabta meg, hanem a kritikusnak, ezuttal Kuncz Aladárnak 
kétségtelenül nagy tekintélye. Ha Kuncz Aladár életben marad, 
alighanem a Helikon és magának az erdélyi irodalomnak ki- 
bontakozása is az írói rátermettség ismervén túl valamilyen 
pozitiv irányban terelődött volna. Kuncz bizonyára, ha egyelőre 
mást nem, de azt elérte volna, hogy tehetséges íróink ne kezd- 
jék csalhatatlannak érezni magukat, ne kábittassák el magukat 
hizelgő „csacsenerek“től és ha valaki erősebb birálati hangot 
alkalmazott volna, ne véljenek e mögött személyes sérelmet fel- 
ismerni. Nyilvánvalóan a Helikon, illetve a Szépmíves Céh ki- 
adásában nem jelentek volna meg olyan munkák, amelyeknél. 
éppen a gondos lektori kéz egyengető munkája hiányzott. 


Ha az erdélyi kritikáról beszélünk, akármilyen vonatkozás- 
ban, minden eszmélkedés a Kuncz Aladár személye körül forog 
és minél inkább haladtunk előre az időben, annál inkább ki- 
tünt, hogy a műbírálat nem cselédje a műnek, hanem sok eset- 
ben a gazdája. Kuncz Aladár 1931 tavaszán halt meg, de beteg- 
sége már az előző esztendőben kikapcsolta az aktiv munkakö- 
réből. Posthumus munkája a Fekete Kolostor, zárköve volt an- 
nak a korszaknak, amelyet az erdélyi irodalom „virágzási“ kor- 
szakának jelöltünk meg. Ez a csöndesen mosolygó bölcs is 
megérezte, hogy valami nincs rendjén, de nem szólott, nem cik- 
kezett, mert a helikoni egység érdekében fontosabbnak tartotta 
a békét, mint a pártoskodást. És hogy éppen az ő folyóiratában 
jelenhetett meg az az éles kritika, amelyre egyformán vérsze- 
met kapott a jobboldal meg a baloldal is, egyrészt abból a fele- 
lősségteljes érzésből fakadt, hogy hangot kellett adni az elége- 
detlenségnek, másrészt pedig teret kellett biztosítani annak a 
fiatalembernek, aki a frontnemzedék és az új nemzedék határ- 
mesgyéjén áll és akinek tehetsége, írásmodorának eredetisége 
azt a látszatot ébreszti, hogy ő lesz az elkövetkezendő évek iro- 
dalmi csillaga. 


Ez a fiatalember, az első helikoni „pártütő“ Tamási 
Áron volt. 


Tamási Áron nem rég jött haza Amerikából, ahol két esz- 
tendőt töltött, mint bankhivatalnok. Első nagy könyve a „Szűz- 
máriás királyfi“ volt, de már „Lélekindulás“ című saját ki- 
adásában megjelent elbeszélő-kötetére is fel kellett figyelni. A 
„Szűzmáriás királyfi“ műfajnélküli írás, regény és dráma kö- 
zött, székely hitrege. A közönség hűvösen fogadta, nem értette 
meg ezt a hangot, előbb meg kellett szokni, mint Kodály vagy 
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Bartók muzsikáját. A kritikusok véleménye is megoszlott. Os- 
vát Kálmán még így ír róla: Mint gondolati munka a túlzásba 
vitt irodalmi és publicisztikai székely kultusz magtalan gyü- 
mölcse.“ Makkai Sándor azonban hoszabb tanulmányában meg- 
állapítja: „Az első nagyobb erdélyi könyv, amely a mából a 
mához szól, témájában, nyelvében, egész mivoltában sajátos er- 
délyi és pedig székely lélekkel, anélkül, hogy erdélyisége és szé- 
kelysége csak kuriozitás, tájszólás, vagy provinciálizmus lenne.“ 


Valóban így is volt. A jobbsorsra érdemes Szini Lajos 
„nyüszkölései“, Földes Annie, Sebesi Samú, Gyallay Domokos, 
hol néprajzi zamatú, hol anekdótázó székelyeskedése után Nyirő 
József csodálatos természetlátó novellái mellett az első igazi 
művészhang. Vajjon igaz is, ez a székelység? Ezt a székelysé- 
get, ezt a néplátást előbb el kellett fogadtatni, rá kellett kény- 
szeríteni a közönségre és ez Tamási Áronnak későbbi novellái- 
val, az Ábel-triológiával teljes mértékben sikerült. De akkor- 
tájt csak nyugtalanságot és kételyt árasztott maga körül. A 
konzervativ kritikusok gunyolódtak, Kristóf György azt írta, 
hogy Tamási Áron „el van intézve“. Egyesek a nyelvezetét tar- 
tották hamisnak. Jancsó Benedek mondotta nekem Buda- 
pesten, hogy sem Tamási, sem Nyirő nem tudnak székelyül. 
Mintha perdöntő lenne, hogy azt a nyelvet, amelyet az író át- 
stilizál, mindenben azonosítjuk a nép nyelvével. Ha az író el- 
fogadtatja velünk, akkor nyert ügye van. Salabakter-munka 
vitázni, hogy Móricz Zsigmond nyelvezete az Erdély-triológiá- 
ban megfelel-e a tizenhetedik század erdélyi nyelvének. Tamási 
Áron Nyirővel egyetemben ezt a székelységet tették hitelessé, 
így hatolt be a székelység az anyaországi köztudatba is. 


Amilyen nyugtalanságot keltett Tamási, mint író, éppen 
olyat, mint irodalom-politikus is. Cikke, amely külön viharzást 
keltett, a mai erdélyi magyar író hivatásáról szólott.* Többek 
között ezeket mondotta: 


„A panaszom nem az, hogy történeti regény van-e egyálta- 
lában a világon, bár sohasem tartottam legszűzibb feladatok- 
nak a mumiák költegetését. Nekem az a betegség fáj, amely a 
történeti regények takarója alatt egyre terjed a várban. Én egy 
 


* Nem pillanatnyi nekibuzdulás volt ez Tamási részéről. Ami itt fel- 
tűnő az, hogy egy helikoni író a belső és külső támadások kereszttűzében 
A nyilvánosság előtt, sőt éppen magában a munkaközösség folyóíratában 
mer ujjat húzni egy a közösség által kodifikált elvvel. Pro domo már 
voltak csendes összetűzések. Kialakult a szerény ellenzék, amelyhez ma- 
gamat is odaszámítottam. Szentimrei, Nyirő szintén velünk tartottak. 
Helytelenítettük hogy a szellemi ügy nem a testület kezében van és 
nem is Kuncz Aladár kezében, hanem a céh irodája dönt és emel. Ez a 
visszás helyzet késztetett engem is, meg Nyirő Józsefet is, hogy felszó- 
lítsuk a céhet: vagy engednek nekünk is, akik a céh alapítótagjai és na- 
gyobbszámu részjegy tulajdonosai vagyunk, beleszólást a céh dolgaiba, 
vagy pedig mondják ki nyiltan, a céh nem az írók tulajdona, hanem az 
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hősi korszak megindulását álmodtam erre az időre, tikkadt he- 
gyeink közé. Már pedig ki az a fantasztikus ember, aki hinni 
meri, hogy egy irodalmi hőskorszak olyan történeti regények- 
kel indul, amilyeneket magyarul írtak a háború óta. Tagadom, 
hogy ez az igazság és bátorság nyilt és elszánt követése. Hol 
van az a megtisztító harc, amely ugyanúgy szembeszáll a kor- 
mányok sötét ténykedéseivel, mint a magunk felelőtlen elemei- 
vel és „álalkotmányos“ csoportjaival? Nem látszik sehol ez a 
szellemi hadviselés. E helyett folyik tovább, ami tíz esztendő 
alatt folyt: apró kalandozások a divat, a siker, a megalkuvá- 
sok felé...“ 


Majd így folytatja: 
„Hiába kerülgetem, mert végre ki kell mondani a keserű 


szót: itt országos bajok vannak... Az anyaországi és az er- 
délyi új irodalom között lényegében véve semmi külömbség 
nincs. Sem a mondanivalóban, sem formában, sem hangban, 
sem próbálkozásban. A tízéves erdélyi termésben alig találha- 
tok egy könyvet, amelyet csak erdélyi ember és csak a háború 
után tudott megírni. És mégis hányszor és milyen sok helyen 
zengett a dicsekvés: az erdélyi irodalom emelkedettebb, tisz- 
tább, emberibb. Miben emelkedett fel? Talán honoráriumban? 
Miben tisztább: talán az irodalmi analfabéták garázdálkodá- 
sában? És miben emberibb? Talán az alattomos áskálódások- 
ban? Nem. Még ezekben is egyformák. És egyformák abban a 
piszmogásban, amellyel óvatosan és legtöbbször hátmögötti 
gondolatokkal az olvasó elé tartják az életet.“ 


„Ugy csináljuk az irodalmunkat is, mint a politikánkat, 
régi magyarosan, arisztokratikusan, a valóság megvetésével. 
Nem titkolom: csak a fiatalokban van némi reményem. A kü- 
lömbség, a kinai fal nem Kolozsvár és Budapest között, hanem 
az öregek és a fiatalok között van. Egyetlen pillanat is elég 
arra, hogy meg lehessen állapítani: ma a fiatalok jelentik az 
új Erdélyt és a fiatalok jelentik az új Magyarországot is. És 
az öregek nem jelentenek semmit? De igenis, ők a monarchiát 
jelentik, amely elmult. Nekem azonban Erdély a fontos. Essék 
hát közénk az igazság: az erdélyi magyar írók 90 százaléka a 
mai napig nem ismerte fel Erdélynek, mint irodalmi erőnek a 
 
íróktól független betéti társaságé, ebben az esetben fizessék vissza rész- 
jegyeinket a Zágoni Istvánéval és a Paál Árpádéval együtt, akik ugyan 
nem helikoni tagok de fokozottabb mértékben részjegytulajdonosok, mint 
az irodának hangosai. Látszólagosan nálunk anyagi vonatkozásu dolgok 
játszottak közre, de az igazi ok, hogy több rendszerességet, kiadói len- 
dületet, frisseséget kivántunk belevinni a munkáinkba, nem is szólva 
más elvi természetű kifogásokról, amelyeket Tamási Áronnal, Szentim- 
reivel együtt Bánffy Miklós kolozsvári lakásán külön is megtárgyaltunk. 
Eredmény nélkül. Ennek szövődményeként robbant ki Tamási Áron cikke, 
amelynek az az érdekessége is volt, hogy öregeknek minősíti a frontnem- 
zedék tagjait és megvillantatta a fiatal nemzedékbe vetett reményét. 
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hivatását. Fájdalom, Erdélynek szószólói kevesen vagyunk. Ha 
igazságos akarok lenni, meg kell mondanom, hogy tíz esztendő 
alatt az irodalom kormánykerekénél még nem láttam olyan 
embert, akire rá tudtam volna mutatni kitörő örömmel: ime ez 
az, akit vártunk. Kezdve Osváttól Áprilyig, még mindig nem 
volt magvető kézben az erdélyi irodalom irányítása, mert nem 
elég álprófétaság, vagy irodalmi műveltség ahhoz, aki feláll 
ilyen magaslatra. Innen egészséges és bátor, ízzó és mégis 
medrettartó faji és mégis emelkedett közszellemet kell fujni a 
föld felé. Talán Benedek Elek lett volna az egyetlen, aki ezt 
megtehette volna. Neki azonban nem jutott Erdélyben irányítói 
szerep. Ugy látszott sokszor, hogy éppen azért nem, mert al- 
kalmas erre.“ 


Ha a szavakat egyenként helyezzük mérlegre, úgy Tamási 
Áronnak nem volt igaza, mert halálos vétek lett volna elhall- 
gattatni azokat az írókat, akik történetesen más témakört vá- 
lasztottak, mint ő. De a szent elégedetlenség mindig jogosult, 
enélkül nincs lendület, nincs továbbfejlődés. Tamási a részletek 
megítélésében elhajította a súlykot, de mélységesen igaza volt 
akkor, amikor írótársait önkritikára serkentette. Osvát elköl- 
tözése után túl nagy gyöngédséggel viseltettünk egymás dolgai 
iránt. A jobboldali kritika plágáit nem vettük figyelembe. Ért- 
hetően, mert ez a kritika szemmelláthatóan nem volt képes az 
alkotás műhelytitkaiba belehatolni. A baloldali kritikát, 
amely világszemléleti egyoldalúsággal állított műveket mérce 
alá, hasonlóképpen megérthető jogosultsággal utasította el 
magától az író. A kritikai hangot tehát magának az írónak kel- 
lett végre megütnie. 


 
V á l t o z á s o k  a  s a j t ó b a n .  


 
A szellemi élet kicsiráztatásában a kisebségi sajtó már tá- 


volról sem tölti be azt a szerepet, amit a hősi korszakban. De 
miután az írói egyéniségek jelentékeny csoportja egyben uj- 
ságíró, vagy publicista, a sajtó már ezért is változatlanul szót 
kér az erdélyi szellemi élet irányításában. 


Az erdélyi eszmeváltások történetéhez hozzájárul a ki- 
sebbségi sajtónak váratlan átcsoportosulása. A legjelentősebb 
változás, hogy a Keleti Ujságot otthagyták székely munkatár- 
sai és egy új napilappal, az Ujság-gal próbálkoztak meg. E 
változásokról már fentebb megemlékeztünk. A Keleti Ujság, 
hogy pótolja a hiányt, felelős szerkesztőnek Szász Endrét, az 
Ellenzék eddigi felelős szerkesztőjét hozta a lap élére. De a 
Keleti Ujság régi lendületét nem tudta visszaszerezni. Az Ujság 
sem boldogult. Az előbinek az volt a baja, hogy kivonták belőle 
azt a szellemi erőt, amely eddig a lap politikai színezetét biz- 
tosította, az utóbbi baja, hogy nem volt tőkeerős, hiányzott be- 
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lőle az üzleti szellem. Mindkettőnek külön ártott a hanyatló 
gazdasági konjunktura is. Az Ujságot később átvette az Ellen- 
zék, de néhány hónapi kísérletezés után megszüntette. Miután 
Szász Endre távozásával nem volt az Ellenzéknek szerkesztője, 
Szentimrei Jenő személyében találták meg azt a férfiút, akinek 
tevékenysége nagyban elősegítette az Ellenzék érvényesülési 
becsvágyait. E lap másik nagy erőssége Krenner Miklós volt, 
aki most már átköltözött Aradról és végérvényesen az Ellen- 
zék főmunkatársa lett. 


Közben a Lapkiadó r. t. is megunta a lapcsinálást és el- 
adta a lapot a Magyar Pártnak. Az eddigi ellenzéki lapból így 
„hivatalos“ lap lett. A Keleti Ujság új gazdái a régi szerkesz- 
tőségi gárdából átvették Szász Endrét és e sorok íróját, a meg- 
szünt Ujság szerkesztőségéből Zágoni Istvánt és Nyirő Jó- 
zsefet. Paál Árpád és Kacsó Sándor állástalanok maradtak. 
Kacsó leköltözött Brassóba, ahol rövid idő mulva előbb a Bras- 
sói Lapok munkatársa, majd később, amikor Fűzi Bertalan be- 
tegsége miatt távozni kényszerült, ő lett a lap felelős szerkesz- 
tője. Paál Árpád is elhelyezkedett. A Nagyváradon létesült jobb- 
oldali Magyar Lapoknak lett a főszerkesztője. A régi Keleti 
Ujság igazgatója, Weisz Sándor, aki még nemrégiben a politi- 
kai életben is szerepet játszott, — Nagyváradon magyarpárti 
programmal képviselőnek választották, — teljesen visszavo- 
nult, Kádár Imre pedig Seres József ujságíróval új napilappal 
kísérletezett, továbbra is orgánumot akarva biztosítani a Ma- 
gyar Párt ellenzéki szárnyának, de lapja, amely Bukarestben 
nagy tetszéssel találkozott, csakhamar elvérzett a magyar kö- 
zönség közönye következtében. 


Most már az erdélyi magyarságnak négy országos lapja is 
volt. A Keleti Ujság, mint pártlap. Az Ellenzék, a Bánffy-cso- 
port lapja. A Brassói Lapok, amely eddig elé, mint minden er- 
délyi magyar lapnál sovénebb lap, igyekezett széttörni a vidé- 
kiesség kereteit, most annak az ürnek betöltésére vállalkozott, 
amelyet a szabadelvű Keleti Ujság hagyott maga után. A Bras- 
sói Lapok magánvállalkozás volt. Grünfeld József nyomdatu- 
lajdonos alapította, majd veje, Káhána Bernát vette át, aki 
rendkívüli leleményességgel tornyozta fel a lapot akkor is, ami- 
kor a nemzeti köztulajdonban álló lapok a gazdasági válságban 
még nagy hinterlandjuk mellett sem tudtak boldogulni. A Ma- 
gyar Lapok-at a szatmármegyei rom. kat. püspökség alapította. 
A Magyar Lapok beindítása már kisebbségi szellemi életünk- 
nek harmadik korszakára esik. 


A kisebbségi lapoknak e váratlan chassé croisé-ja, más 
tánclépésekre ösztökélte a kisebbségi politikai közvéleményt. 
Most néhány esztendeig igen aktiv a kisebbségi pártélet és ez 
a túlontúl elpolitikásított napisajtó tevékenységének tudható 
be. E lapok hasábjain már csak halk szóval jelentkezik a tiszta 
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irodalom. A még alig észrevehető gazdasági válság a lapok- 
nál legelsősorban a tárcarovatot némította el, a kiadóhivata- 
lok költségvetéséből már mi sem futott versekre és novellákra. 
A válság következtében a jól megalapozott ujságírói fizetések 
is meginogtak és míg a hősi korban és a huszas évek végéig az 
ujságírói pálya társadalmi rang is volt, hova-tovább kezdi el- 
veszíteni minden vonzóerejét. 


De maga az ujságírói szervezkedés e korszakban sem lan- 
kad és a kar egyetemes céljait szolgáló intézmény tekintélye tö- 
retlen. Az ujságírószervezet 1927-ben díszes kiállítású évkönyve 
jelentkezik a könyvpiacon. Az Ujságíró Almanachot Kuncz 
Aladár szerkeszti, grafikai kiállítását Kós Károly végezte. 
Ebből az évkönyvből megtudjuk, hogy a szervezet hat tagozatot 
létesített, Brassóban, Kolozsváron, Aradon, Marosvásárhelyen, 
Nagyváradon, Szatmáron és Temesváron. Az 1925. évi kon- 
gresszus elnöknek dr. Paál Árpádot választotta meg, akinek rö- 
vid elnökösködése után Krenner Miklós következett, az ügyve- 
zetői alelnöki állást Kádár Imre töltötte be, utódja később 
Zágoni István lett. 


A Kuncz Aladár szerkesztette irodalmilag is értékes Alma- 
nachnak kiadásával kezdőlépés történt egy ujságíró-szanató- 
rium létesítése érdekében. Nagy általánosságban a szervezet 
azt a programot követte, amelyet még létesítése évében meg- 
jelölt. Igyekezett tovább fűzni a szálakat a román ujságíró tár- 
sadalom felé, abban a meggyőződésben, hogy ezzel csak használ 
a magyarságnak. Az idők azonban megváltoztak Bukarestben. 
A liberális párt visszajöttével következetesen sovén nemzeti 
irányzat vezérelte a többségi közéletet és összetörte az amúgy 
is gyönge bordázatú román szabadelvűséget, noha ez eddig is 
erős nacionálizmussal kendőzte magát. Soha el nem felejthető 
történet, hogy amikor a bukaresti és regáti ujságíró-szerveze- 
tek nagynevű kiküldöttei Kolozsvárra érkeztek, hogy a kisebb- 
ségi ujságíró-szervezettel országos sajtószövetség megteremté- 
séről tárgyaljanak, már a pályaudvar fogadótermében diákok 
zavarták meg Bacalbasa elnöki beszédét és később neki, Costa 
Foru volt miniszternek, Eftimiu ismert írónak, Constantin Mil- 
lének a Fehér Bárány szálloda tetőzetén kellett menekülnie a 
vérszomjas román diákok inzultusai elől. A románság és ma- 
gyarság között a viszony egyre rosszabb lett, a diákság „jos 
cu humanitarism“ jelszava elsősorban az ország nemzeti ki- 
sebbségeit ostorozta. A magyar és a román ujságírói kar 
együttműködéséről a harmincas évek elején már szó sem lehe- 
tett. Előző években még büszkélkedett a kormány, hogy a kis- 
antant sajtókonferencia tagjai közé behelyezte a kisebbségi 
sajtó jóhiszemű kiküldötteit, de később ezek is tüntetően elma- 
radtak. Vége lett a jóbarátságnak. Következtek a szabadjegyek 
fokozatos megvonásai, az élénkülő sajtóperek, mind-mind tüne- 
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tei az ország politikai konszolidációja reménytelenségének. 
Bebizonyosodott, hogy tízéves együttlétünk alatt a romá- 


noknak egyáltalában nem sikerült belepillantani a magyarság 
lelkébe. Némi enyhülést csak a Maniu-kormány hozott, amely 
1928-ban került uralomra és megint visszaállította a magyar- 
ság részére azt a parlamenti számarányt, amelyet az Averescu- 
kormány idején elért. De az erdélyi magyarság így is képtelen 
volt a kormányzatok farizeusságai miatt ellentéteit Bukarest- 
tel megoldani, nemzetközi útakat vett igénybe. A telepesek 
ügyében és a magánoktatási törvényjavaslattal szemben a Nép- 
szövetséghez fordult, a képmutatásnak e még mesteribben ösz- 
szehangolt zenekarához. Az erdélyi magyarság kiküldte képvi- 
selőit, Balog Arthurt és Jakabffy Elemért a genfi kisebbségi 
konferenciákra is, de hát a kisebbségeknek mindenütt bere- 
kesztett ajtóit ott sem lehetett fölfeszíteni. Megint csak az a 
tudat erősödött meg bennünk, hogy sorsunk javulása csak az 
általános európai légkör enyhülésével érhető el és hogy akár- 
milyen kormány jön, legfeljebb csak toldozgatjuk-foltozgatjuk 
sérelmeinket és ha egyik-másik kívánságunkat el is érjük, he- 
lyükbe azonnal száz új fakad. A romániai közállapotokra mi 
sem jellemzőbb, hogy még a béke tizedik évében is csak ostrom- 
állapottal lehetett kormányozni. Közszabadságok? Az utódál- 
lamok törvényei gyönyörűek voltak — papiron. A román al- 
kotmány kimondja az egyesülési szabadságot, viszont a jogi 
személyiségről szóló törvényével minden egyesülési szabadsá- 
got illuzióriussá tesz. Kimondja, hogy az oktatás szabad, de a 
magánoktatási törvény guzsba köti a kisebbségek szellemi 
életét. Népakaraton nyugvó parlamentárizmust igér, de a ro- 
mániai választások a leghirhedtebbek egész Európában. 


E korszaknak csak egyetlen szelepe van, hogy már most ne 
történjék Romániában kazánrobbanás: a kedvező gazdasági 
konjunktura. Bratianu Vintila néhány évig ipari konjunkturát 
fejleszt ki és Románia aranyországgá válik. De csak a többség 
és nem a magyar kisebbség számára, mert a magyar társada- 
lomnak nem voltak nagyiparosai, hatalmas tőkéjű fatermelői, 
akik a pénzügyi kormányzat „prin noi înşine“ védvámmal fűsze- 
rezett rendszerét kihasználhatták volna. Fokozatosan elszegé- 
nyedtünk, fiaink újabb kereseti ágakhoz nem jutottak, ami- 
nek egy kicsit magunk is okai voltunk, mert az erdélyi politika 
megfeledkezett a belső kiépítésről, gazdátlanul hagyta a ma- 
gyar bankéletet, nem alkotott szövetkezeteket, hiába próbál- 
koztak meg egyes magyar politikusok a Magyar Párt kebelében 
új módszerek alkalmazásával. Hadd említsük meg e helyen azt 
az egyetlen nagyvonalú ellenzéki mozgalmat, amely a Magyar- 
Párt életében e korszakban legeredményesebben kecsegtetett: 
egy más szellemi alkatú kisebbségi politika elindítására. 
1926-ban történt, hogy többek unszolására, Krenner Miklós 
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Aradon 50—60 kisebbségi politikust, tagozati korifeusokat is 
beleértve, közös értekezletre hivott össze. Körlevelében többek 
között ezeket a jellemző kijelentéseket tette meg: „Meggyőző- 
désem, hogy az erdélyi magyar politika nem magról, hanem 
dugványról nőtt fel. A széles tömegek lelkisége nem jut benne 
igazi érvényhez, a magyar szervezet gyökérzete általában nem 
eléggé szétágazó és így táplálása is fogyatékos. Hitem, hogy a 
Magyar Párt vezetősége nem tükrözi pontosan a kisebbségi 
magyar nemzet rétegeződését és idegducait, azért nincs ele- 
gendő súlya és hatásos politikája. Aki benne van, kétségtelenül 
tisztes töredék megfelelő képviselete, de sajnos nélkülözi azok 
egész közreműködését, akik szintén beléje valók. Megállapítá- 
som, hogy a Magyar Párt kissé jobbra tolódott el, holott egy 
szárnyat sem szabad szolgálnia és csak akkor nevezhető igazán 
egységesnek, ha közös alapzatra hoz minden védő nacionáliz- 
musra és kisebbségi alkotómunkára elszánt elemet. A román 
közélet különös nehézségei között csak egy Magyar Párt lehet- 
séges, de ennek szigorúan középúton kell haladnia, amely a ha- 
ladó polgári gondolkozásra is kitérül. A paraszt, az iparos, a 
kereskedő, a szellemiség lelkéből éppen úgy merít, mint a szi- 
gorúan történeti osztályok életképes hagyományaiból. Meg- 
győződésem, hogy a belső erő hiánya miatt a kisebbségi poli- 
tika nem elég hatályos az uralkodó nemzet felé és saját tömegei 
irányában.“ 


Ezt az úgynevezett „reform-csoport“ mozgalmat tehát a 
szellemiség egyik embere indította el és a körlevél hanghordo- 
zása is elárulja, hogy most a szellem érintkezést keres a politi- 
kával. Valóban, azok között, akik az emlékezetes értekezleten 
helyet foglaltak, nagyszámú intellektuel is résztvett, hogy csak 
Zima Tibor, Zágoni Dezső, Kós Károly, Tabéry Géza, Ceglédy 
Miklós neveit említsem. Résztvettek rajta mágnások, földbir- 
tokosok, egyházi férfiak, ügyvédek, földészek és kisiparosok. A 
reform-csoport és a Magyar Párt között nagy összetűzések vol- 
tak. Az ellentéteket a gyergyószentmiklósi nagygyülés látszó- 
lag kiegyenlítette, de a reform-csoport munkásságának ered- 
ménye nem volt, mert magában a csoportban állott be a szaka- 
dás. Kós Károlyék otthagyták a csoportot és elhatározták, hogy 
Szatmáron új Magyar Pártot alakítanak. De Kós Károly, a ve- 
zér, akinek a programmbeszédet el kellett volna mondani, ott- 
hagyott papot-csapot és elment templomot építeni. A Magyar 
Párt egyetlen komoly belső ellenzéke tehát összeomlott. 


Haladtunk tovább a magunk keserves útján. A konjunk- 
tura után jött a dekonjunktura, mi kisebbségiek ezt is jobban 
éreztük, mint a többség. A román dekonjunktura e korszaknak 
a végén jelentkezik, a kormányzat nemzetközi kölcsönök után 
szaladgál. A világválság minden pusztító hatásával 1931-ben 
köszönt be. 
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A  HE L Y T Á L LÁ S  K O R A  
 


1931-1937. 
 


A  v á l s á g  é v e i .  
 


A harmadik politikai és éles demarkácionális vonallal meg- 
különböztethető kisebbségi korszak — amely éppen úgy, mint 
az előző korszakok, nem esnek pontosan egybe a szellemi moz- 
galmak korszakával, mert ezek vagy előre érzik meg a moz- 
gást, vagy csak utólagosan simulnak a változásokhoz — a bank- 
röntől kezdődik és tart egészen a Tatarescu-kormány bukásáig. 
A liberálisok pár évvel ezelőtt kiüldözték a királyt az ország- 
ból és a száműzöttet most Maniu Gyula szökteti haza. A regen- 
tura romjain a restauráció bekövetkezik és azt a hitet ébreszti 
fel, hogy a lappangó alkotmányválság tisztázásával a belpoli- 
tikai élet is megszilárdul, a párterőknek újból való egyesítése 
megoldja a gazdasági nehézségeket is. Mintha a román válság 
csak alkotmánypolitikai és csak gazdaságtechnikai lett volna... 
A válság kezdet-kezdetétől fogva erkölcsi válság; ez szült, fo- 
kozott, öregbített minden belső bonyodalmat és ez viszi majd 
az országot is külpolitikai katasztrófák felé. 


Felelőtlenség, korrupció, önző anyagi érdekek hajhászása 
mindenütt. A züllöttség felülről kezdődik és elhatol az utolsó 
nadrágos emberig, akit a lomha és tehetetlen bürokrácia fog- 
lalkoztat. A fanariota bűnök gyűjtőmedencéje a napipolitika. A 
történeti pártokat nem a nézetek külömbözősége, a versengő 
kedv, hogy ki tud jobban dolgozni az ország érdekében, vá- 
lasztja el egymástál, hanem a húsosfazék illata, a tantiém, az 
alkalmi könnyű kereset egyesíti. Maniu Gyula személye talán 
kivétel, — egyesek mindig akadnak, akik Cincinnatus vagy 
Cato erényeivel ékeskednek, — de maga a pártszellem sehol 
sem emelkedett, a kisebbségekkel szemben türelmetlen, a szo- 
ciális problémák megoldása irányában nem mutat megértést. 
Ameddig Románia Kanaán földje volt, nem kellett törődnie a 
holnappal. Szabadon pazarolhatták, tékozolhatták a nemzeti 
vagyont, mert elpusztíthatatlannak látszott. Rendben volt min- 
den: látszólagos jólét, egy óriási mértekben kibontakozó fővá- 
ros konturjai, a vegetativ élet olcsósága és kedélyessége ta- 
karták el az ország réseit és repedéseit. De amikor kezdett vége- 
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szakadni az európai hét kövér esztendőnek és a földrésznek la- 
kolnia kellett mesterségesen meghuzott vámhatáraiért, terme- 
lésének tervszerűtlenségéért, egészségtelen deviza-politikájáért, 
pénzbáróinak cinizmusáért, a szociális és népi igények jogo- 
sultságának a letagadásáért, amikor a világháborus győzelmi 
mámor után nyilvánvaló lett, hogy nem állították helyre az 
európai egyensúlyt, sőt még jobban összezavarták, Romániá- 
ban a világgazdasági földrengés hatalmas méretekben éreztette 
a hatását, annál inkább, mert az új Romániának nem voltak 
szilárd falai, pince nélkül, rabitz-habarcson állott az egész 
épület. Mesterségesen felduzzasztott tisztviselői osztály, amely, 
valahányszor új párt került uralomra, a frissiben hivatalba 
pottyantak ezreinek sleppjével nőtt tovább betegesen, az egye- 
temeken gyorstalpalással gyártott félművelt diplomások tíz- 
ezrei, akiket nem lehetett elhelyezni, a megvesztegethető preto- 
riánusok hada, egy gyökerében megmérgezett ifjúság, amely- 
nek felelőtlen harci kedélyét szította a pártpolitika, az ural- 
kodó személyét körülvevő kamarilla zsarnokoskodása, a léha fel- 
színes vezetőréteg, ki nem művelt és a gazdasági válság követ- 
keztében még inkább lecsuszott paraszti tömegek, ezekből ál- 
lott a román társadalom és ennek egy egészen más világból vett 
magatartásával szemben tehetetlenül állott a mi magyarságunk. 


Ha Károly király nagy uralkodó lett volna és megtestesí- 
tette volna az ország kormányzásához szükséges erkölcsi ideáliz- 
mus erényeit, úgy talán tapsolni lehetett volna ama törekvésé- 
hez, hogy megtöri a politikai pártokat, atomizálja és részekre 
bontja. Ehhez azonban erkölcsös uralkodói eltökéltségen kívül 
szükséges lett volna a kül- és bel-politikai tisztánlátás és nem 
lett volna szabad ellenségként kezelni azt a pár államférfiut, 
aki megérezte és a falra festette a vészterhes idők közelgő je- 
leit. Egyelőre az történt, hogy a régi liberális pártból három- 
négy liberális párt is lett, a nemzeti parasztpárt csoportokra 
oszlott és az egykori eszmei fegyvertársak most egymás ellen 
küzdöttek. A sűrű kormányváltozások is mutatták, hogy az, 
iránytű nem tud megnyugodni. Iorga, Maniu, Vajda majd Ta- 
tarescu a kormány-elnökök e korszakban, de tartósabban csak 
Tatarescu kormányoz, mert a liberális pártból egyedül ő az, aki 
szolgálatkészen átengedi az országvezetést a kamarillának és 
a nevével fedezi az egyre erkölcstelenebbé váló rendszert. 
Az 1937. évi általános választásokon Tatarescu már nem tudja 
megszerezni a többséghez szükséges 40 százalékos prémiumot, 
Károly király félreteszi és a kormányzat élére Goga kerül, aki 
mint a szélső nacionálisták embere, pánikkal kormányoz és 
gazdasági tébolyt idéz elő, amelyből maga a király is csak úgy 
menekülhet, hogy elkergeti az összes pártokat, most már for- 
mailag is, alkotmányreformot visz keresztül. És megszületik a 
román diktatura, a parancsuralmi rendszer minden elfogad- 
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ható és eredménnyel kecsegtető intézkedései nélkül. 
A válság tehát a gazdasági élet hirtelen leromlásával kez- 


dődik, a kisebbségi tőke elporlódásával, a bankokban elhelye- 
zett magyar közösségi vagyonok pusztulásával. Jött a konver- 
zió, ez a kétélű fegyver, amely egy helyen javított, más helyen 
pedig pusztított. Az igy keletkezett zürzavarban a legkülömbö- 
zőbb gazdasági remediumok sem tudták megmenteni az orszá- 
got. Még egyszer fel kell idézni a válságban elharapodzó, a rob- 
banásig feszített nacionálizmust, amely már nem elégedett meg 
az egyes pártoknak a kisebbségi üldözésben egymást túllici- 
tálni akaró jelszavaival, Vajda numerus valachikusával és ép- 
pen úgy fenyegette a dinasztiát, mint a törzsi románság dicső- 
séget élvező szenvedőlegeseit. A Duca-gyilkosság fényénél jött 
rá az ország, hogy az anarchia felé rohan. A sajtónak nem lé- 
vén más témája, — vagy még inkább: el akart bujni a valóság 
elől, — a magyar revizió állítólagos praktikáival rémítgette az 
olvasókat és antirevizionista mozgalmakban élte ki magát, 
amely mozgalmak, miután nem sebezhették meg a magyar 
anyaországot, teljes dühükkel a nyomorult erdélyi magyar ki- 
sebbségre zúdultak. Lépésről-lépésre csusztunk bele az iszapba. 
Fejünk felett e korszak második részében most már külpolitikai 
felhők is tornyosultak. Magyarország kapcsolatai a nemzeti 
szociálista Németországgal és Olaszországgal egyre bensősége- 
sebbeké váltak. Titulescu külpolitikai tájékozódása megbukott, 
Romániának valahol másutt kellett elkezdeni a külpolitikát, de 
senki sem volt tisztában, hogy hol. A román törzsi nép, amely- 
nek más időben reális politikai érzéke van, addig, amíg alóla 
is ki nem huzzák a gyékényt, naivul derűlátó: a király erős, 
a király eszes, bizzuk csak reá, ő sehol sem fog elhibázni. A 
király restaurációja óta az ország folytonosan ünnepelt, Romá- 
nia népeinek atyja viszonzásul minden félévben új egyenruhá- 
val lepte meg a hadsereget és az egyre inkább irányított sajtó 
olyan légkört teremtett, amelyben a született román csak alig 
érezte hazája földtani rengéseit. 


1931—1937 között minden esztendő más- és másféle izgal- 
makkal traktált bennünket. A kezdő évek viszonylagosan nyu- 
godt kormányzása után szüntelen rögtönzések, amelyeknél a 
régi politikai nemzedék tehetetlen volt, az új román politikai 
nemzedék pedig még nem volt kéznél. Hogyan reagált a kisebb- 
ségi élet arra a politikai zürzavarra, amelyet ő érzett a leg- 
jobban? A Magyar Párt egységes volt, — most már igazán az, 
további fennállása alatt sem kellett számolnia ellenzéki meg- 
mozdulással, — de nem eléggé tevőleges. Miután a legtöbb ma- 
gyar tudatára ébredt, hogy a Magyar Párt helyén más kisebb- 
ségi párt sem tudott volna több eredményt elérni, lehült 
a régi babona, hogy ha simulékonyabb és lojálisabb a 
magyarság képviselete, akkor a magyarság helyzete is intéz- 
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ményesen megjavul. Bizonyos fanatizmussal vettük tudomásul 
helyzetünk végzetszerűségét és ki-ki az önerejéből igyekezett 
megbirkózni a bajokkal. Aki tehette, repatriált. Makkai püs- 
pök lemondott állásáról és elment Debrecenbe egyetemi ta- 
nárnak.* Magyarországon írta meg hires cikkét, amely odakö- 
vetkeztet, hogy kisebbségben nem lehet emberi életet élni, a 
kisebbségi élet: abszurdum. Erre itt sokan felhorkantak: Mak- 
 


* MAKKAI Sándor mindvégig, amíg Erdélyben volt, értelmiségünk- 
egyik fő eszmehordozója. Szellemi hatása még 1940-ben is hat. Albrecht 
Dezső írja a Hitelben (1936. első szám): ha bennünk és az utánunk jö- 
vőkben, adná Isten, végre egybeolvadna a „mély magyarság az erős szo- 
ciális felelősségérzettel és európai látókörrel“, azt az előttünk járó Re- 
ményik Sándor, Kós Károly, Makkai Sándor, Bethlen György és mások 
munkássága és személyes ráhatása nélkül nehezen tudtuk volna elérni. 
Reményiktől a helytállás parancsát kaptuk, Kós Károly tanított meg 
szeretni és legszebbnek látni Erdélyt, Makkai Sándor mutatta meg leg- 
mélyebben valónkat, tőle kaptuk hivatástudatunkat, Bethlen Györgyben 
pedig az önzetlen puritán közéleti vezért tanultuk meg tisztelni. Makkai 
Sándornak különösképpen „Magunk reviziója“ című könyve bizonyult a 
nemzeti önismeret kitűnő rávezetőjének. Rendszerező logikus munka, 
helytálló történelmi átértékelés, az erdélyi közösségi feladatok pontos 
megjelölése, felismerése a változás kényszerű parancsainak és ezekből 
következőleg kísérlet az új társadalmi szervezkedésre és a kisebbségi 
öntudat kitenyésztésére. Kátéja az új magatartásnak. De originálisnak az 
elismerésnek akkora áradatával, mint ahogyan majd a Hitel-csoport 
fiataljai teszik, nem mondható, mert a szellemi tennivalók világos megfo- 
galmazásával a kortársi publicisztika is éppen eléggé tisztában volt, leg- 
feljebb a könyv hiányzott, amely mindezt összegyűjti és a tekintély, a. 
püspöki palást. Ezért nem kell csodálkoznunk azon a „nagy szélcsenden“, 
amely a könyv megjelenését 1931-ben követte. Mi a magyarázata, hogy 
a negyvenes generáció Makkai könyvéből oly sokat olvas ki, ugyan- 
akkor például csak egy lapszéli jegyzetsort szán Spectator „lelkes, mind- 
untalan visszatérő próbálkozásainak?“ Ezt nem tudjuk másképpen meg- 
magyarázni, csak azzal, hogy Makkai tíz évvel később jobboldalibbnak 
látszik, antiliberálisabbnak, mint a helikoni nagykorszakban, amikor ő 
volt a legnemesebb értelemben vett erdélyi szabadelvüség szószólója. 
Én azt hiszem, Makkai később sem igen változott, csak az ifjúság 
aggatja rá kösöntyüit azokra, akiket szeret. Így volt a Hitel-csoport 
Szekfü Gyulával is. Büszkén vallja 1940-ben, szemben az előző nemzedék 
felfogásával, hogy „megtanultuk Szekfű Gyula szemével nézni a vilá- 
got”, megfeledkezve azonban arról, hogy a Három nemzedék szerzője 
történelmi elmélkedéseiből a jelen számára nem azokat a következtetése- 
ket vonja le, amit túllelkes erdélyi tanítványai. Visszatérve Makkaihoz, 
Erdélyben eltöltött püspöki és „helikoni“ éveinek termékenysége valóban 
igen nagy érték volt, nemzetnevelői hatását, ha mindjárt kevesen is 
honorálták, méltatni kell. Fájdalmas éppen a Makkai szempontjából, 
hogy nemzetnevelői munkássága igen széles körökben visszhangra nem 
talált, sőt tartózkodás kísérte igen értékes egyházi reformkísérleteit. 
Sokan helytelenítették, hogy több mint püspök, amit úgy is lehet értel- 
mezni, hogy kevesebb. A látszólagos ellenmondások ellenére sem, amelyek 
akkor is környékezték, amikor letéve — rejtélyes és erdélyi közvélemé- 
nyünk előtt még ma sem tisztázott körülmények között — püspöki rang- 
ját és Debrecenbe költözött, vitatható Makkai Sándor szellemi értéke, 
amely messze föléje ragyogott középszerűbb, de éppen ezért inkább 
érvényesülni tudó irodalmi, esetleg egyházi értékeknek. 
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kai Sándor „elírta magát“, könnyű neki, ő már odakünt van, 
különben nem adna ilyen tanácsot. Bennünket azonban csak 
megtorpantott amúgy is lankadó erőfeszítésünkben az effajta 
tagadás, nekünk itt élni kell és hittel harcolni jogainkért. De a 
helyzet olyan volt, hogy aki józanul gondolkodott, legfeljebb 
annyit jegyzett meg magában: nem volt diplomatikus e fájdal- 
mas felismerésnek éppen az erdélyi magyarság felé hangot adni. 
A sajtóvita semmi körülmények között sem ártott meg. Legfel- 
jebb az a szépséghibája volt, hogy aki Makkait leghevesebben 
támadta, Szász Endre, a Keleti Ujság felelős szerkesztője, noha 
kollektiv követelményként állitotta fel, hogy ha törik-szakad, 
itt kell maradni, maga sem birta el a kisebbségi sors lehetet- 
lenségét és később elköltözött Budapestre. E korszakban költö- 
zött át Magyarországra Szász Endrét megelőzőleg a kisebb- 
ségi politikának sokáig egyik élharcosa, Zágoni István, — 
megint olyan okból, amelyet csak a lelkiekkel lehet megmagya- 
rázni, — azután egy szép napon búcsút mondott egy másik él- 
harcosunk, Sulyok István is, aki szerkesztő korában szintén 
váltig variálta az „ittmaradni“ elvet. Aki csak tehette, távozott. 


Aléltság, politikai közömbösség, nagyfokú dezilluzioniz- 
mus jellemezték a magyar kisebbségi életet, amely csak akkor 
tüzelt fel, amikor két választáson be kellett hozni — mindig 
csak töredékesen és szüntelenül kínos vesszőfutások után — 
a magyarság politikai jelöltjeit. De a parlamentben sok szót 
nem lehetett emelni sérelmeink mellett, a felszólalót azonnal 
tessékelték Budapestre. A külföldön sem. A kisebbségek évi 
nemzetközi konferenciáján új elv nyomult az előtérbe, amely 
lehangolta a demokrácia megszállottjait. A Népszövetség zene- 
kari együttese is felbomlóban volt. 1933 óta Közép-Európa 
akarva, nem akarva a nagynémet elgondolás és újrarendezés 
jegyében feszült. 


A kisebbségi politikai élet szenvedőlegességébez hozzá tar- 
tozott az is, hogy a régi nemzedék már-már kifáradt, az új nem- 
zedék pedig még nem volt látható sehol. 


Mégis annyi kedvezőtlen előjel ellenére is, a Magyar Párt 
tisztességesen helytállott magáért.* Egymagában, erőforrásai- 
 


* Mindinkább bebizonyosodik, hogy BETHLEN György személyében 
az Erdélyi Magyar Párt élére rendkívül komoly és felelősségét teljes 
mértékben átérző férfiú került. Bethlen György 1913 óta visz szerepet 
a közéletben, amikor Kolozsvár törvényhatósági bizottságába választot- 
ták. A Magyar Pártnak 1924 óta alelnöke, 1926 óta pedig elnöke. Tizen- 
hat éven keresztül nemcsak kifelé, de befelé is komoly támadásokkal 
kellett megküzdenie. A megbízatás, amelyet vállalt, hálátlan volt, mert 
az embereknek csak látható, lármás sikerek iránt van érzéke, a Magyar 
Párt pedig az elvi nagy kérdésekben soha meg nem alkuvó magatartása 
miatt erre nem számíthatott. Bethlen Györgynek mindenesetre módjában 
lett volna pártjának vezérkarát és saját személyét is „népszerüsíteni“. 
 
 
140 







tól megfosztottan elért annyit, hogy az elégedetlen elemeket 
visszatartotta a kilengéstől, nem engedte megfertőzni a ma- 
gyarság hagyományos gondolkodásmódját, lefékezte a felelőt- 
len rendbontó kísérleteket, körültekintően folytatta a maga 
kleinenarbeit-ját, elvégzett egy roppant és lármanélküli munkát 
zajtalanul és csendben. Az érdem legelsősorban a Bethlen 
Györgyé. 


Az erdélyi magyarság politikai küzdelmének részletes is- 
mertetése, még kevésbé a bírálata, nem tartozik e műnek a ke- 
retei közé. Ami bennünket érdekel, a kisebbségi kollektivum esz- 
mekörének kialakulása és változásai szellemi téren, ott, ahol a 
szellem tevékenysége elválaszthatatlan a politikától, vagy ahol 
a politikát áthatja és megújítja az egész népegységre kiható 
eszme. Ilyen eszme volt e korszakban az, hogy a politikai har- 
cot csak gazdasági téren lehet megvívni zavartalanul. Ezért 
vált szükségessé az Erdélyi Gazdasági Egyesületnek a reorgani- 
zálása, munkakörének kiszélesbítése és ennek az intézménynek 
a népi küzdelem legelső vonalába tétele. Egy másik figyelemre- 
méltó jelenség, hogy a szellem útja lassanként elválik a politika 
 
De Bethlen György semmit sem vetett meg úgy, mint a személyi kul- 
tuszt, az olcsó tömjénezést, parányi eredményeknek felfujását, részlet- 
sikereknek hangos dobraverését. Szinte nyugtalanító szerénységbe vissza- 
húzódva, a kívülről szemlélő felületes benyomásokat szerzett róla, úgy 
tünt fel, mint aki nem eléggé „erélyes“, hol pedig úgy, mint akinek el- 
vei a politikában nem elég hajlékonyak és rugalmasak“. Egyik feltevés 
sem felel meg a valóságnak. Bethlen György legfeljebb intranzigens volt, 
makacs, de magatartásában sok erő rejlett és elveinek vaskövetkezetes- 
sége a helyes útirányt igazolta. 22 esztendő távlatából nézve, vajjon ki- 
lett volna alkalmasabb vezéregyéniség nemcsak eredményeket elérni 
Bukarest felé, de a pártot is jobban összetartani? Ki testesítette meg a 
munkaszeretetet, az erkölcsi emelkedettséget, a tökéletes pártatlanságot 
és a kisebbségi álláspont tisztességét jobban? Persze hogy voltak a 
kisebbségi pártmozgalomnak taktikai tévedései és szerves hibái. Való- 
színű, hogy Bethlen György is tisztában volt az ezeket korholó birálatok- 
ban megnyilatkozó igazság értékével? Nem egyszer találtuk őt tépe- 
lődve, hánykolódva, dilemmák között, saját pártjának foglyaként, meg- 
viselt idegekkel. Könnyen gyanakodhatóvá vált az, akinek oly sok oka 
volt gyanakodni, pesszimistává, akinek pesszimizmusát a munka helyén 
megszerzett tapasztalatok meggyökeresítették. Egy kisebbségi népnek 
szorongatott elhelyezkedése a jogi álláspont elismerésére sohasem haj- 
landó és elvakult többségi nép keretében a dolgok természeténél fogva 
nem is tehette lehetővé, hogy Bethlen György minden egyes lépését meg- 
magyarázza a nyilvánosság előtt és megindokolja elhatározásainak lelki 
háterét. Mindezt legfeljebb sejteni lehetett. Ha fontos egyáltalában 
rágódni e kérdés felett — hiszen a kisebbségi politikának minden cselek- 
ménye a nap követelményeihez igazodott és most már szerencsére túl 
vagyunk úgy az egyiken, mint a másikon, minden kisebbség-politikai 
íge lomtárba került felszabadulásunk sorsdöntő tényével — úgy talán 
megállapíthatjuk, hogy a pártszervezkedés hiányosságaiért nem lehet 
Bethlen Györgyöt felelőssé tenni és egyes hiányzó erényeiért nem lehet 
elhomályosítani azt a tündöklő erényt, amelynek Bethlen képviselője 
volt: az erkölcsi tudatot és a jellemszilárdságot. 


 
 


141 







útjaitól. A szellemiségek most már nem viaskodnak a párttal, 
nem követnek el határsértéseket, nem akarják megjavítani 
olyan eszközökkel, amelyek nincsenek módjukban, nem folytat- 
nak személyes párbajokat, a napipolitika is hagyja, hogy az 
irodalom boldoguljon hite és meggyőződése szerint. Az elvi 
harc kölcsönös leszerelésének egyik magyarázata, hogy a Heli- 
kon Magyarországon döntő sikerrel vívta meg küzdelmeit. 
Mulatságos is lett volna, hogy azokat az erdélyi írókat, akiket 
odaát ünnepelnek, idehaza, mint kártékony elemet ostorozza- 
nak. Másik magyarázata, hogy a szoros együttélés évei alatt a 
kisebbségi világ szereplői közel kerültek egymáshoz, megismer- 
ték egymást, a közösség nagy tömegeinek ellenőrzése alá kerül- 
tek, most már egy nemzedéknyi élet munkájával fedezték tet- 
teiket és így természetszerűleg le kellett hullaniok róluk azok- 
nak a vádaknak és invektiváknak, amelyek egy meddő csatá- 
rozás közepette tapadtak hozzájuk. 


Az erdélyi magyar író azonban e korszakban sem mondott 
le a társadalompolitikai tevékenységről. Különösen az újabb 
írói nemzedék hangoztatta, hogy nem elég csak írni, ezen felül 
különleges építőmunkát is folytatni kell. Ezek az új irányban 
való tapogatózások, ifjúi energiáktól duzzadó kísérletezések, 
most más színezetűvé teszik az erdélyi irodalmi életet, mint 
volt az előző korszakokban. 


 
A  n e m z e d é k i  p r o b l é m a .  


 
Az idő lassanként elmulott felettünk, de mi nem sokat tö- 


rődtünk, hogy követ-e bennünket az utánpótlás. Mi még a he- 
lyünkön voltunk. Nekünk még van egy és más tennivalók, amit 
mi kezdtünk el és csak mi végezhetünk el, mi, akik láttuk az 
összeomlást, a fogyó hold és a növekvő nap számunkra hátbor- 
zongató kozmikus játékát. 


A gyermekek felnőtték és helyüket kérték a társadalomban. 
De az erdélyi magyarság sehogysem tudta elhelyezni a 


fiatal értelmiséget. Pedig ez nem is volt olyan nagy számú. A 
kolozsvári román egyetemen az első tíz esztendőben alig pár 
száz magyar diák tanult. De 1928—1935 között megszaporodott 
a számuk és beleértve a bukaresti és a jassi román egyeteme- 
ket, már vagy ezren lehettek. 


A magyar egyetemi ifjak felekezeti egyesületekbe tömörül- 
tek, ápolták a testületi szellemet, néha a nagy nyilvánosság 
előtt is hangot adtak létezésükről, de egyébként szürke, kiégett 
ifjúság volt. Jancsó Elemér („Az erdélyi magyarság életsorsa 
nevelésének tükrében“ című könyvében) korszakokra beosztva 
szemléli az erdélyi ifjúság szellemi magatartását. Meg- 
állapítja, hogy amíg az első években az ifjúság a magyar és a 
világirodalom minden kérdése iránt részint divatból, részint 
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megismerési vágyból őszintén érdeklődött, a másik korszakban, 
amely körülbelül 1930-ig tart, érdeklődése minimális, mintha 
már a könyvek egyáltalában nem elégítenék ki őket. A harmadik 
korszak 1930-tól kezdődik és mintha ez a korszak az újjáébre- 
dés és az öntudatosság korszaka volna. E korszak erdélyi ifjú- 
sága vállalja az ittélés nehézségeit, magyar és erdélyi írót egy- 
forma szeretettel olvas, esztétikai és kritikai érzéke elődeinél 
fejlettebb, tudása, előképzettsége többirányú. 


Miközben mi, „frontnemzedék“, a kisebbségi élet előterében 
küzdöttünk, a ránk következő nemzedék még az iskolatermek 
padsoraiban szorongott. Az ifjak tanáraikon keresztül 
kapcsolatot találtak az erdélyi szellemi élettel is és miként a 
mi időnkben, úgy most is, az ifjú irodalmárok első zsengéi az ön- 
képzőkörükben láttak napvilágot. Az erdélyi írók figyelemmel 
kisérték az ifjúságot. A Helikon ifjúsági pályázatokat írt ki a 
középiskolákban. A magyar irodalom iránti érdeklődés a kö- 
zépiskolákban nagyobb volt, mint az egyetemen, érthető is, 
mert a magyar anyanyelvű felekezeti iskolák a hagyományos 
közösséget ápolták, de a román egyetemekre elszéledt ifjúság 
a különböző fakultásokon különböző célokat tűzött maga elé és 
a szellemiség kérdése már csak a tanárjelölteket érdekelte. Más 
volt a szellem a teológiai fakultásokon, ahol tanár és tanítvány 
között a lelkiáramlás nem szakadt meg. Nem véletlen, hogy az 
irodalomban az utánpótlást inkább a teológiákról kaptuk meg, 
mint az egyetemekről. Aminthogy nem véletlen az sem, hogy 
például a Tízenegyek ifjú írói csoport is, ahová Kemény János 
is tartozott, már a gimnázium felső osztályaiban kész volt. 


Az erdélyi magyar ifjú kikerülve az életbe, magyarságá- 
nak tudatosításában nem nyert, hanem veszített. Az a szomorú 
adottság, hogy az erdélyi magyarságnak nem volt módjában 
maradék nélkül kiélni nemzeti létét, még azoknál az ifjaknál is 
megbosszulta magát, akik történetesen felekezeti iskolákban 
tanultak. Külön egyéni szivósságra volt szükség, hogy az ambi- 
ciózus fiatalember kifogástalanul tudja a magyar nyelvet. Ma- 
gyarul tudni, a magyar műveltség birtokában lenni távolról sem 
volt magátólértetődő természetesség. Volt alkalmunk szerkesz- 
tőségekben nem egy főiskolással találkozni, akik az ujságírói 
pályán volontörösködtek. Nem az lepett meg bennünket, hogy e 
pályán sürgölődve is mennyire közömbösek a világirodalom ter- 
mékeivel szemben, de hogy közírók akarnak lenni és nem is- 
merik a magyar helyesírás elemi szabályait. Nagy hézagokat 
láttunk még azoknak a fiatalembereknek a műveltségében is, 
akik egyenesen írói babérokra pályáztak. A század elejéig úgy, 
ahogy, ismerték a magyar irodalom történetét, — mert a kö- 
zépiskoláikban tanították, — a napilapokból és a kortársi könyv- 
piacról ismerték a jelenlegi magyar irodalmat is, de például a 
világháború előtti irodalom, a „Nyugat“ és a „Hét“ irodalma, 
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Ambrus Zoltán, Krúdy Gyula, Petelei István, Tolnai Lajos, 
Thury Zoltán, Cholnoky Viktor, Színi Gyula, Bródy Sándor, stb. 
nevei teljesen kiestek a tudatukból. Szóval sejtelmük sem volt, 
hogy minő gyökerekből táplálkozott az új modern magyar iro- 
dalom és hogy szellemileg mit végzett a milléneumi korszaknak 
és az ezt követő korszaknak a nemzedéke. 


A harmincas évek korszakában is az erdélyi magyar főis- 
kolásokra, sőt középiskolásokra, az élő írók közül Szabó Dezső 
hatott a legészrevehetőbben. Szabó Dezső impulziv egyénisége 
és nemzeti radikálizmusa tenyésztette ki az anyaországi új ifjú- 
ságot, ösztönözte a szlovenszkói ifjúsági kibontakozásokat és 
egy időszakban reá hatott az erdélyi ifjúság ideológiai kibonta- 
kozására is. De Szabó Dezső kapcsolata Erdéllyel gyakran kí- 
nos félreértésekre adott alkalmat. Szabó Dezső az erdélyi író- 
kat lenézte, úgyszólván senkit sem ismert el. Tamási Áront sú- 
lyosan megbántotta, az erdélyi székely népi irodalmat szabó- 
dezsői epigonizmusnak nevezte. Mint kolozsvári református kol- 
légiumbeli öreg deák ellátogatott városunkba, de úgy prima- 
donnáskodott, hogy még saját hivei között is rossz emléket ha- 
gyott maga után. Csökkentette népszerűségét az a kétségbe- 
esett lépése is, hogy máról-holnapra megváltoztatta nevét, ro- 
mán néven akart írni, Bukarestbe akart költözködni a románok 
nagy örömére, akik sietve fordították le egyik regényét, a ma- 
gyar értelmiség lelki konsternációját előhiva, amely tanácstala- 
nul állott: coriolánusi lépésről van-e szó, vagy csak komolytalan 
fenyegetőzésről? 


Az első komolyabb ifjúsági mozgalommal 1930. év elején 
találkozunk. Két fiatalember, Jancsó Béla főiskolái hallgató és 
László Dezső református teológus, a romániai magyar főisko- 
lások számára folyóiratot szerkesztenek, az „Erdélyi Fiata- 
lok“-at. E folyóírat, mint szellemi termék, alig nőtte túl a szok- 
ványos ifjúsági lapok színvonalát. De hátterében „mozgalom” 
állott, amely már gócosított, eszméket érlelt, egy új nemzedék 
gondolkozásmódját tükröztette, önállóság felé tartott és tuda- 
tosan meghuzta a határvonalat a régi ós az új nemzedék között. 
Eszméi, amelyeket megpendített, nem a kortársi irodalomnak 
eddigi irányban való fejlesztését célozták, társadalomtudatosí- 
tás lebegett a szemünk előtt. E csoporthoz tartoztak az említet- 
teken kívül dr. Jancsó Elemér, Mikó Imre, László József, Pé- 
terffy Jenő, Dsida Jenő, Baumgarten László, Debreceni László, 
Demeter Béla és Demeter János, Balázs Ferenc. Akkor ez a 
társaság még homogén volt, a külön világszemléleti árnyalat 
akárcsak a Helikonnál, náluk sem játszott nagy szerepet, 
spectrum színeinek összegezésére és nem a kiélésére törekedtek. 
Pár év mulva e csoport tagjainak egy része a szélső bal irányá- 
ban haladt, egy másik része 1933 után makacs jobboldalivá vált 
és rokonszenvezett a magát népiesen „kékgombosoknak“ ne- 
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vezett mozgalommal, amelyet a fasizmus és hitlerizmus gondo- 
latainak erdélyi magyar viszonyokra való átültetési vágya jel- 
lemzett. E mozgalom erőviszonyai még virágzásuk korszakában 
sem voltak ismertek, mert sejtrendszerben szervezkedett. Az 
ifúsági gironde gondolatát ébren a két szerkesztő, Jancsó 
Béla és László Dezső tartották. 


Az „Erdélyi Fiatalok“ mozgalmában a liberalizmus eszme- 
köre nagyobb szerepet játszott, mint a konzervativizmus. Leg- 
alább is ez kezdetben így volt. De az ifjúsági csoport a kivülről 
jövő támadásokat nem volt képes akkora lendülettel kivédeni, 
mint a Helikon, gondolom azért, mert a támadásokkal szembe 
nem helyezett megtámadhatatlan értékű pozitiv munkát. A tá- 
madások egy része felekezeti jellegű volt. A katolikusok nem 
nézték jó szemmel, hogy a lap hangadó elemei protestánsok, a 
protestánsoknak viszont állandóan engedhiök kellett vallásos 
életszemléletük túlságos hangoztatásából, csak azért, hogy a 
katolikusok ne érezzék magukat megsértve. Világnézeti téren 
is egyre inkább kiütköztek az ellentétek, úgy, hogy 1933-ban 
az „Erdélyi Fiatalok“ kettészakadt és két főmunkatársat ki- 
zártak a lap kötelékéből. 


Mindez csak a forma, a lényeg az, hogy ennek az új ifjú- 
ságnak világképe radikális volt, magátólértetődően nem októ- 
beri értelemben. A magyar szellemi életből Szabó Dezsőn kí- 
vül Szekfü Gyula antiliberális eszmeköre sugárzott át. Moz- 
galmi alapon hatottak az anyaországból a Bartha Miklós tár- 
saság, némiképpen a szlovenszkói Sarló, majd később igen erő- 
sen a Márciusi front. 


Román vonatkozásban Gusti professzor falukutató mód- 
szerei hatottak ösztönszerűleg arra az ifjúsági mozgalomra, 
amely szépírói tevékenység helyett szociográfiai kutatásoknak 
adta meg az elsőbbséget. Az „Erdélyi Fiatalok“ mögé csopor- 
tosult intellektuelek nem voltak románellenesek, de ha érint- 
kezést is kerestek a románság radikális nemzeti elemeivel, bi- 
zonyos mértékig mértéktartóak maradtak. Nyilvánvaló, hogy 
összetételében más volt, mint a szlovenszkói Sarló, amely nem 
volt képes ellenállni Benes demokráciája vonzási köreinek. Egy 
kicsit más volt, mint az anyaországi ifjúsági mozgalom is. Né- 
hányunknak alkalma volt a különböző ifjúsági mozgalmakat 
saját terepükön is megismerni. Tamási Áronnal, aki már a 
harmincas évek elején erősen bekapcsolódott az erdélyi ifjúsági 
mozgalmakba, Szegeden is megfordultunk, ahol előadást tar- 
tottunk a Bethlen Gábor körben tömörült egyetemi ifjúság szá- 
mára és a szegedi Művészeti Kollégium tagjaival történt véget 
nem érő eszmecserék után győződhettünk meg, hogy a mi ifjú- 
ságunk világa más és működésének, célkitűzéseinek feltételei is 
mások, de azért kiegészítik egymást. Ugyanaz volt a benyo- 
másunk, amikor egy írói körút során Prágában és Felső-Ma- 
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gyarország egyes városaiban megismerkedhettünk a sokrétű 
csehországi magyar ifjúság gondolkodásával. De legfőképpen 
a román ifjúság gondolkodását ismertük, amely teljesen át- 
adta magát egy antihumanisztikus, bizánci terror-szemléletnek. 


Az „Erdélyi Fiatalok“ mozgalmának látható kettétörése 
után két teljes évig alszik minden ifjúsági mozgalom. E tekin- 
tetben szerepe volt annak a körülménynek is, hogy az „Erdélyi 
Fiatalok“ vezetői már kinőttek az egyetemi ifjak soraiból és 
mint végzett emberek, önálló kenyérkereseti pályára szorultak. 
Hivatásuk más területre szólította. De 1935-ben egy új ifjúsági 
folyóirat születik meg: a Hitel. Makkai László, Venczel József, 
Kéki Béla, Nagy Géza, Nagy Ödön, Juhász István szerkesztet- 
ték. A folyóírat az ifjúsági kibontakozás döntőévében, 1936- 
ban nőtte ki magát, amikor a szerkesztést Albrecht Dezső, 
Venczel József, Vita Sándor és Kéki Béla vették át. Mindvégig 
kéthavonta jelent meg, tartalmas tanulmányokat közölt és már 
visszatükröztette az új európai jobboldaliság mozgalmait. A 
Hitel-csoport, amelynek igazi tevékenysége nem a folyóiratban 
jelentkezett, hanem a társadalmi élet tervszerű meg- 
munkálásában, már nem hitt a demokrácia csalhatatlanságá- 
ban, nem hitt az erdélyi szellem immanens voltában sem,* 
 


* Valóban úgyis van az új nemzedék a transzilvánizmust már igyek- 
szik megkopasztani minden belső tartalmától, nem ért rajta sem szellemi 
különválást, sem tájszemléletet, szükebb honi kultúrát, avagy szabad- 
elvüséget, vagy európaiasságot — magatartásnak nevezi ugyan, de alap- 
jában véve csak egy fogantyú, amelyet meg kell ragadni akkor, ha 
argumentálni lehet vele és el kell dobni akkor, amikor erre nincs szükség. 
A tények ilyen interpretálása mellett megérthető, hogyha az ifjú 
nemzedék tagadja az örök és immanens erdélyi szellemet, hanem csak 
az alkalmi és minden korszakban változó „erdélyi“ szellemiség létjogosult- 
ságát ismeri el. 1936-tól kezdődőleg NÉMETH László gondolatkörének 
befolyása kiszorítja az ifjúság értelmi ösztönzői közül Szabó Dezsőt és 
már csak töredékesen vállalja, ha ezt nem is vallja be, Szekfű Gyula és 
Makkai Sándor nemzettudatosító eszmerendszerét. Évjáratban is Németh 
László közelebb esett ifjúságunkhoz, mint az említettek. Németh László 
erdélyi útjának tanulságai igazolni látszottak azt a nemzedéki felfogást, 
hogy beteljesedett a változás törvénye. Egyszerre megszaporodnak azok- 
nak a számai, akik a „transzilván“ nemzedék eddigi politikai, gazdasági 
és közművelődési munkálatait elégtelennek tekintették. Németh László 
felvetette erdélyi tapasztalatai után a kérdést, hogy „a magas nyomás 
alatt nem válhat-e gyémánt a szénből?“ Mintha eddig is nem-e vegyi 
átalakulás lassú folyamata ment volna végbe. De Venczel József és tár- 
sai sietve adnak igazat Németh Lászlónak és a változáshoz alkalmazkodó 
teljes és eredeti új magatartást kivánnak. „A régi konzervativek és 
szabadelvüek lejárták magukat, éppen úgy, mint a történelmi materialis- 
ták és az egyetemes kereszténység leginkább kínálkozó parancsai is a mi 
életünkben legfeljebb puszta figyelmeztető kőtáblák“ — fejtegeti Venczel 
József, a Hitel első számában (1936). A vitatott közszellem megujításához 
gyökerekig leható társadalmi reviziót kíván s a politikus, az író és tudós 
hármas személyiségének összemunkálásában látja beteljesíthetőnek az új 
feladatkört. A politikus az erdélyi magyar hivatástudatot hozza felszínre, 
a tudós az erdélyi magyar társadalom-szemlélet revizióját készíti elő, az 
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mint ahogyan mi hittük és még Jancsó Béláék is hitték, túl volt 
már Szabó Dezső, Szekfű Gyula elvein is, szemléletének gócába 
bevitte a faji gondolatot, a kollektivitás új megfogalmazásával 
kísérletezett, mindezt kitartó tervszerűséggel, mint aki sejti a 
jövőt  és a felszabadult Erdélyt ellenállás nélkül kívánja beil- 
leszteni az új európai együttes csillagképletébe. A Hitel-csoport 
az erdélyi régi és új nemzedék között nemcsak élettani, de 
eszmetartalmi értelemben is annyira határt vont, hogy pél- 
dául Tamási Áron, aki 1936 óta az egész erdélyi ifjúság szel- 
lemi mozgalmainak vezére lett, maga is, külön elveivel — leg- 
alább is a látszat szerint — visszaesett a két nemzedék közé, az 
egyedülállás mindig termékeny magányába. 


 
U j  e s z m é k  c s i r á z á s a .  


 
A NEMZEDÉKI PROBLÉMA mindén változatosságával, el- 


lenmondásaival, az eszmeváltozásnak gyors tempójával 1930 
1936 között alakult ki.  Mi, frontnemzedék, akik a közjogi vál- 
tozás órájában már túl voltunk a rögtönzések Sturm és Drang 
korszakán, kissé elálmélkodva láttuk, hogy az új nemzedék mi- 
lyen könnyedséggel váltogatja az eszméit. Aki még tegnap az 
innenső  oldalon, állott,  holnap már a tulsó parton áll és úgy inte- 
get búcsút felénk, mint a lemaradottaknak. Tulajdonképpen 
meg lehet magyarázni. A serdülés korában az eszmék is úgy 
nőink és változnak, mint ahogyan a test növekedésben van és 
férfiasodik. És vegyük figyelembe azt a roppant befolyásoló kö- 
rülményt is, hogy körülöttünk maga a világ is úgy megváltozott, 
hagy nem tudtunk ráismerni. A régi korszakokban az az ifjúság, 
amlely szerényen az ajtón kopogtatott, csak élettani értelemben 
volt nemzedékújító. Mi a demokrácia légkörében nőttünk fel, 
éppen úgy, mint a megelőző két-három nemzedék, a külömbség 
csak annyi volt, hogy mi ennek a demokráciának a kisebbségi 
sorsban szüntelen védekezés, a helytállás erejének töményítése 
végett nemzetibb és dinamikusabb hangsúlyt adtunk és küz- 
déshez szükséges eszközeinket is gyakorlatosiasítottuk. Ugy 
véltük, hogy miután a kisebbségi sors ugyanúgy nehezedik az 
új nemzedékre, mint ahogyan reánk, a magatartás a világgal 
szemben sem lehet más. Így vélekedtek az apák is. Ebben a hit- 
ben éltem én is, aki most „Fel a bakra” után a „Két Böször- 
 
író pedig az új erdélyi magyar közszellemet, amelynek egyik feltétele, 
hogy a szépirodalomnak is ki ke l l  lépnie az önmagaért létezés elfántcsont- 
tornyából és hirdetnie az erdélyi magyar kultúrszellem öntudatalakító 
lényegét. „Vieux jeu!” mintha mindezt már hallottuk volna szellemi éle- 
tünk fénykorában, csak akkor nem a Németh László nomenklaturájában, 
az új társadalmi szemlélet formanyelvén. Mindez mit sem von le az új 
nemzedék lelkes törekvéseiből és mivel sem kisebbiti a régi nemzedék 
hősies szerep- és felelősségvállalását. 
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ményi”-ben az apák és fiúk nemzedéki szembekerülését igye- 
keztem megírni, de úgy, azzal a végkövetkeztetéssel, hogy az 
életkorokból fakadó ellentétes látás ellenére is az ifjú Böször- 
ményieknek ugyanazt az útat kell megtenniök, ha mindjárt a 
spirális más körében is, mint az öregeknek. Az olvasók egy 
része alighanem más megoldást várt, mint amit a nemzedéki 
probléma végkifejlesztésében nyújtottam, de akár mennyire is 
nézdelődtem, hogy mások italán okosabbak nálam, az ifjúsági 
sorskérdésnek megrázó exponálásán kívül maguk a fiatalok 
sem tudtak más kivezető útat találni, mint ami a kisebbségi 
életnek alkatából és az akkori európai helyzetből kiteljesedett. 
Az ifjú értelmiségi nemzedék regényét megírta Kacsó Sándor 
is „Vakvágányon“ címmel. Ez a mű, minthogy szerzője a har- 
mincas nemzedék egyik legkitűnőbbje volt s példamutató ifjú- 
sági vezér, az ifjúság válságához szolgáló lelki adatokat hiteles 
formában szolgáltatta ugyan, de a „Vakvágány“-ról a dübörgő 
élet egyenletes sinpárjára átvezetni ő sem tudott. 


Kacsó Sándort már említettem. Ez a fiatal székely író az 
erdélyi írói hivatásnak olyan értelmezést adott, amely teljesen 
új volt. Az író írjon és ne üsse bele másba az orrát, — ez volt 
a mottó a politikusok részéről. Az új nemzedéknek nem is vol- 
tak pártpolitikai ambiciói. Valahogy — semmi esetre sem ellen- 
ségesen — megkerülte a Magyar Párt kereteit és a népi szer- 
vezkedésnek új formáival kísérletezett. Kacsó Sándor a legfon- 
tosabb tennivalónak a kis népi körzeteknek kulturális és gazda- 
sági felemelését jelölte meg és e feladatot másra nem bizva, 
ő maga kezdett a megvalósításához. Brassóban megszervezte 
az Ágis Szövetkezetet, amely a barcasági vidék magyar lakos- 
ságának a legszélesebbkörű összefoglalását szolgálta, boltot 
nyitott, ő maga is odaállott a pult mellé, megcsinálta a Hasznos 
Könyvtár című igen olcsó fűzetes vállalkozását a nép számára, 
amely vállalkozásban résztvettek Szentimrei Jenő, Paál Árpád, 
Tamási Áron és mindazok, akik a Benedek Elek idejében föl- 
merült kaláka-gondolatot most népszövetkezetek formájában 
akarják megújítani és e szép mozgalomba belekapcsolódtak az 
„Erdélyi Fiatalok“ ifjúsági mozgalmának a tagjai, akik a falu- 
kutatás és szociográfiai felvételezések mellett a szövetkezeti 
eszme felkarolását is, szemben az előző nemzedékkel, rendkívül 
fontosnak tartották. A novum tehát az volt, hogy az író ne 
csak javasoljon, hanem cselekedjék, ne csak íróasztalánál gon- 
doljon a népre és a nyomtatott betűn keresztül keressen vele 
érintkezést, hanem mint a nép lelkipásztora, orvosa, jogtaná- 
csosa, bevásárlója, alkusza és ügynöke, állandóan a nép között 
éljen és ügyes-bajos dolgait intézze. Kacsó Sándoroknak az volt 
ideájuk, hogy minden nagyobb községben szövetkezet létesül- 
jön, hogy a kisebbségi nemzet-társadalom megmaradásának 
ügyét gazdasági, társadalmi és közművelődési téren szolgálja, 
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erősítse a közösségi szellemet és az iskoánn kivüli népnevelést 
is elvégezze. A szövetkezeti eszme Erdélyben semmiesetre sem 
a Kacsó Sándorék leleménye volt. Hiszen szövetkezetek voltak 
már a közjogi változás előtt is, részben az országos központi 
hitelszövetkezet, részben a Hangya kötelékében. A hitelszövet- 
kezeteken, fogyasztási szövetkezeteken kívül 1930-ban már egy 
harmadlik szövetkezeti kategória létesült, a tejszövetkezet, ame- 
lyek száma a felszabaduláskor már közel a kétszázat is elérte. 
A harmincas évek elejétől az erdélyi magyarság hivatalos po- 
litikai és gazdasági szervei intézményesen felkarolták a szövet- 
kezeteket. De azok a szövetkezetek, amelyek létesítésére író- 
emberek rengeteg időt és energiát pazaroltak, dinamikusabb 
összefogást kíséreltek meg, a maguk kis intézményeit való- 
ságos laboratóriummá fejlesztették, azzal a célzattal, hogy így 
a kisebbségi embert lelkileg is átneveljék. 


E szövetkezetek nem egyszer szembetalálták magukat a 
„hivatalos“ magyar állásponttal. 


Efajta, sokat vitatott szövetkezet volt a Balázs Ferencé. 
A helytállás korszakának egyik legregényesebb és legetikusabb 
figurája. Neve akkor bukkant fel Erdélyben, amikor több évig 
tartó világkörüli út után hazaérkezett és mint felszentelt uni- 
tárius pap, a nyomorúságos Mészkő községben vállalt állást. 
Külföldi útjáról — Bejárom a kerek világot — hatalmas méretű 
könyvet írt. Biciklivel járta be Kinát, Japánt, Indiát, mindenütt 
a szellemet kereste. Érintkezett Tagoreval, Ghandival, művelt- 
ségében éppen úgy benne rejlett Oxford és az angol-szász világ 
nyugatiassága, mint a Távolkelet vallásos színezésű bölcsesége. 
Kevés ifjú mondhatta el magáról Erdély szük határai között, 
hogy ennyi mindent látott, tapasztalt és gazdag tudásként fel- 
gyűjtött volna magában. És ha már visszajött s nem fogadta el 
azt a professzori állást, amellyel külországi egyetemen kecseg- 
tették, mi sem lett volna természetesebb, hogy egyháza őt igé- 
nyesebb szellemi munkakörben foglalkoztatja. Nem, neki a 
legnyomorúságosabb faluba kellett eltemetkeznie tudásával és 
oda elvinni azt a törékeny kis asszonyt, akit Dániából hozott 
magával. Önkéntelenül is, anélkül, hogy az összehasonlítás 
nagyzásába esnénk, az Apácai Cseri Jánosok és Misztótfalusi 
Kiss Miklósok hányt-vetett sorsa jut az eszünkbe. Balázs Fe- 
renc azonban Mészkőn is tudott hallatni magáról. Itt is lehetett 
tanulságos meséket írni Benedek Elek nyomdokain a serdülő 
ifjúságnak, innen is lehetett verseket beküldeni a Helikonnak, 
itt is lehetett ringatni nagy magyar regények álmát. De Balázs 
Ferencben, akinek egyetlen szellemi környezete a marosvécsi 
irói közösség volt és ez is legfeljebb évenként két-három napig, 
a Kacsó Sándor eszméi szöktek fel magasra. Mészkőn ő is nép- 
szervezést csinált, szövetkezetet, feleségével ő maga is hordta 
be a tejet Tordára, ugyanakkor szellemileg „forradalmasított“ 
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is. Prédikációiban Ghandi szövőszék-ellenállásáról beszélt, Lind- 
berghről, a repülésről, hirdette az új embert, az új aszkétizmust, 
keresztény, humánus és mégis forradalmi alapon. Ő maga is 
aszkétikussá tette magát. Vegetáriánus volt, önmegtartóztató 
és igénytelen. Sovány, beteges test és csak lángoló szeme mu- 
tatta az elszánt és törhetetlen akaratot. 


Rejtély előttem, hogy ő, aki senkivel sem huzott ujjat, tá- 
vol állott minden politikai irányzattól, érdeklődése kizárólago- 
san erkölcsi téren mozgott és sohasem akart szélesebb kört be- 
világítani, mint ameddig Mészkő határa tartott, nem nyerte 
meg egyházi feletteseinek rokonszenvét és ezek ebben a lobogó- 
hajú, igen halk, csenevész ifjúban örökös veszedelmet szimatol- 
tak. Aminthogy azt sem értettem meg soha, hogy az Erdélyi 
Szépmíves Céh miért nem merte vállalni Balázs Ferencnek falu- 
könyvét (Rög alatt), amely később más kiadónál jelent meg és 
amelynek egyetlenegy mondata sem volt olyan, hogy magunk- 
fajta emberben, akik soha le nem tértünk a magyar középvo- 
nalról, megrökönyödést válthatott volna ki. Azt hiszem, van- 
nak emberek, akiknek sorsában predesztinációs követelmény a 
magányosság. Balázs Feri a végén nem érezhette magát jól a 
Helikonban sem, mert ő mindig úgy jött oda, hogy eszméit nem 
csak meghallgatják, de támogatják is. Viszont a Helikon már 
túl volt a virágkorán, benne volt a „gyümölcsszedés“ korsza- 
kában és ha szőtt is még eszményi álmokat, azok már csak 
odáig tartottak, ameddig a fejedelmi park tölgyeinek árnyékai. 


Balázs Ferencet egészen fiatalon ugyanaz a betegség pusz- 
tította el, mint a „bába fiát“, szegény Sipos Domokost: a tüdő- 
vész. Ha életben maradt volna, igen nagy munka várt volna 
még reá. 1936-ban halt meg. Népnevelő eszmekörét örökség 
gyanánt vette át az új erdélyi nemzedék, amely azután, ahogy 
haladtunk az időben, egyre inkább a maga és a kor igényeinek 
megfelelően alakította át. De azt a rendkívüli ideálizmust, 
amely Balázs Ferenc életmunkáját jellemezte, többé nem láttuk 
viszont. Ő és Kacsó Sándor voltak a hősi korszakból kinőtt 
heroizmus utolsó hullámverései. Bennük, munkájukban érződött 
meg igazán a szörnyű birkózás a kisebbségi Élménnyel. 


 
A z  i f j ú s á g  é s  a z  i r o d a l o m .  


 
AZ IFJÚ NEMZEDÉK minden téren joggal panaszolhatta 


volna, hogy elállják az útját, csak éppen irodalmi téren nem. 
A mi útainkat annakidején inkább bereteszelték az öregek. 


Nekünk nehezebb volt áttörni a barrikádokat, amelyeket nem- 
csak a nagyszámú beérkezettek tartottak megszállva, de mert 
a hátrányunkat jelentette nagyban az is, hogy „vidékiek“ vol- 
tunk, így skatulyáztak el bennünket, a magyar vidék szellemi 
kibontakozása pedig a különleges lelkitenyészet hiján elsat- 
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nyult. A régi időben az írás kenyérkérdés volt, mesterség, aki 
birja marja, körömmel és könyökkel. A kisebbségi sorsban: 
nemzetvédelmi feladat. Teljes szellemi felkészültségünk az egy- 
ház, sajtó, Helikon, folyóiratok, mind összefogtak, hogy minél 
több teret engedjenek a fiataloknak. Ujra csak visszatérek a 
magam munkaterületére: a szerkesztőségekben valósággal lasz- 
szóval fogtuk a költőket és a novellistákat. Az eufóriás állapot 
még mindig tartott: Erdély soha ki nem merülő televényét kell 
a világ elé tárnunk és minden évben produkálnunk kell egy új 
lángeszet, hogy „szédüljön Budapest.“ 


A fiatalság tehát a szellemi életben nem volt tehertétel, 
már azért sem, mert a szellemi életet az a nemzedék tartotta 
kezében, amey tíz évvel ezelőtt a „fiatalság“ jegyében érkezett, 
új módszerekkel, új elvekkel, lerakva állásfáit egy olyan közös- 
ségi környezetben, amely a régivel nem volt összehasonlítható. 


Viszont meg kell állapítani, hogy eltekintve három-négy 
fiatal írótól, akiket a Helikon is sietve vont be, az új írói nemze- 
dék a műalkotás terén komolyan számbavehető értékeket nem 
mutatott. 


A Szépmíves Céh fennállásának tízesztendős fordulóján a 
fiatalok közül már benn ültek a Helikonban Balázs Ferenc, 
Dsida Jenő, Ormos Iván, Szemlér Ferenc, Máksay Albert és 
még e korszakban bekerülnek Kiss Jenő, Szabédi László és 
Szenczei László. De azok közül is, akik csak az irodalom szélén 
vitézkedtek, néhányan joggal lehettek e szellemi közösség vá- 
rományosai. 1931-ben „Új Arcvonal“ címen tizenkilenc író szö- 
vetkezett antológia kiadására. Ez már a második nemzedéki 
megnyilatkozás. Ime a névsor: Bányai László, Bélteki László, 
Dánér Lajos, Debreceni László, Flórián Tibor, Gagyi László, 
Jancsó Elemér, Janovics András, Grandpierre Emil, Kovács 
Katona Jenő, Kovács György, Kovács József, László Dezső, Mé- 
liusz József, Óváry Éva, Szemlér Ferenc, Thury Zsuzsa, Varró 
Dezső, Vass Albert. Az Új Arcvonal fiataljait az évjegyek fűzték 
össze, nem pedig az eszmék, szemléletek azonossága és újsze- 
rűsége. Itt is, mint a Helikonban, jobboldali és baloldali írók 
keveredtek egymással, azzal a külömbséggel, hogy amíg a He- 
likon együttműködési módja lecsiszolta a világszemléleti ellen- 
téteket, az idő emitt élesebben domborította ki, ami nem is lep 
meg túlságosan bennünket, hiszen ez a nemzedék még nem 
szerezte meg a jogcímet a megállapodottsághoz és magatartá- 
sának ingadozása úgy erénye, mint bűne volt. Tizenegy év táv- 
latából szemlélve, fel kell jegyezzük, hogy ennél az írói csoport- 
nál a pályakeresés és a nemzetszolgálatnak betűvel történő 
mozgósítása nem az ifjúkorral járó gyakori jelenség, — hiszen 
verseket majdnem mindenki ír fiatalkorában, — hanem örök 
eljegyzettség. Kovács Katona Jenő, Kovács József határozottan 
nagy ígéretek voltak, kár, hogy kibontakozásuk kezdetén kellett 
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sírba hanyatlaniok. A Helikon és a Pásztortűz folyóiratok fel- 
karolták mind a kettőjüket, a Céh pedig Thury Zsuzsának, 
Thury Zoltán leányának „Szentpétery fiúk“ című regényét 
már meg is jelentette. Szemlér Ferenc már működő tagja volt 
a Helikonnak és ide bekerült volna, ha el nem költözik Buda- 
pestre, Grandpierre Emil, a hősi nemzedék Grandpierre Emil- 
jének a fia, akinek „Rosta“ című Szépmíves Céh kiadásában 
megjelent kétkötetes regénye merész beszámoló saját ifjúságá- 
nak történetéről. A legkevésbé ismert név mindezek között a 
Wass Alberté, aki a legtehetségesebb, de akinek eddigi verses- 
kötetei inkább csak a főúri kedvtelés szülötteinek tünhettek fel. 
Rövidesen Wass Albert Gagyi Lászlóval együtt bekerül a He- 
likonba. Az antológia esztétikusa, Jancsó Elemér, a kolozsvári 
református kollégiuma tanár, akinek főtémája az erdélyiesség 
kutatása az irodalomban és már megjelent három munkája is e 
témakört variálja. Jancsó az antológiában is a kortársi erdélyi 
irodalomról értekezik és elmefuttatásának érdekessége, hogy az 
alkotószellem tevékenységét az új nemzedék szemével nézi. 


Jancsó Elemér elismeri a Helikon óriási szerepét, „de 
amennyi kitünő tehetség volt ebben a kissé baloldali kifejezés- 
sel „írói közösségnek“ nevezett táborban, annál soványabb az 
a programm, amelyben három napi tanácskozás után évről-évre 
megállapodtak. Legtöbb helikoni író a „tiszta irodalom“ elvét 
vallotta és minél élesebben törtek előre Erdély társadalmi éle- 
tében a társadalmi problémák, annál gyorsabban húzódtak 
vissza elefántcsonttornyaikba társadalmunk követelő feladatai- 
tól”. Az új nemzedék irodalomtörténésze is egyre kevesebb élő 
tartalmat lát a transzilvánizmusban. Megállapítja, hogy erdé- 
lyiesség tényleg van, de ezt az erdélyieséget nem kell még csi- 
nálni, mert feltalálható Erdély különleges gazdasági és társa- 
dalmi adottságaiban és az azokon felépülő szellemben. Mindezt 
ha akarjuk nevezhetjük transzilvánizmusnak, de belőlük szent- 
séget, tabut csinálni felesleges és káros. Szerinte az erdélyi írók 
megalkotta transzilvánizmusnak édeskevés köze van az élethez. 
„A szenvedők és dolgozók erdélyisége távol áll attól a levegőben 
lógó, megközelíthetetlen erdélyi ideától.* 


 
* Általános magyar viszonylatban Jancsó az erdélyi írók közül egye- 


dül Tamási Árontól vár nagy eredményeket, egyébként felállítva saját 
„mérlegét“: „a líra szimbolikát adott, vagy merő formalizmusba sülyedt, 
a regény a multba repatriált, a még bölcsőben ringó dráma huszárokkal 
és dzsentrikkel kacérkodik; és mindezt egy szent fátyol, a transzilvániz- 
mus takarja le rózsaszínű szemfedővel. De az idő kényszere alatt születni 
fog egy olyan erdélyi irodalom, amely a mát adja, anélkül, hogy a mű- 
vészi kifejezés formáit feladná. A ma írója sorsközösséget kell vállaljon 
a szenvedő és elnyomott embertársaival, saját érzelmeinek és individu- 
alizmusának feláldozása árán is. Erre a feladatra elsősorban azok a fia- 
talok vállalkoznak, akiknek lelki életét és világnézetét nem kötik rab- 
bilincsekbe régi szokások, akiknek lelke nincs még megfertőzve meg- 
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Bizonyos változások a kritikai magatartás tekintetében 
magában a Helikonban is egyre érezhetőbbé válnak. A munka- 
közösség, bár szellemi összetétele változatlanul a régi, keresz- 
tül esett egy jelentős törésen, Tabéry Gézának és néhány író- 
társának a kiválásán. A kihullottakat új tagokkal pótolta, de 
ezek bevonása az együttes munkába csak változatlanul a régi 
irányelvet szilárdította meg. A Pásztortűz gárdájára gondo- 
lunk, Tavaszy Sándorra, Császár Károlyra, Járosi Andorra és 
Moldován Pálra, akik pár hónappal a Helikonba való belépésük 
előtt palotaforradalmat csináltak a Pásztortűz szerkesztőségé- 
ben, kihajózták az eddigi szerkesztőt, Gyallay Domokost és a 
folyóirat szerkesztését és kiadását most már saját veszélyükre 
vették át. A Pásztortűz új szerkesztője, egyben tulajdonosa, 
Reményik Sándor lett. Az ő külön vezetésével vonult Vécsre az 
új csoport, amely természetesen nem jelentett „szárnyat“ a 
munkaközösségben, de mint saját lapközösségük tagjai, egy- 
más között még szorosabbra vonták érintkezési szálaikat. A 
Pásztortűz-csoport irodalmi asztala bensőséges közösségi 
munkára invitálta azokat a helikoni tagokat is, akiknek majd 
egy későbbi időpontban nincs meg az alkalmuk csak ennél az 
egyetlen asztalnál ápolni a hősi korszak elárvult szellemét.* 


 
csontosodott irodalmi beállítottságoktól.“ 


Jancsó Elemér az új nemzedék nevében kétségtelen jogosultsággal 
szállhat perbe új irodalmi szemléletéért, de gondolkodásában kisiklik ott, 
amikor „világnézeti rabbilincseket“ emleget. Rabságról minden vonat- 
kozásban inkább az a nemzedék beszélhet, amely még ismerte a szabad 
mérlegelést és eszméi betöltötték azt a világot, amelyben az Élménnyel 
folytatja birkózását s egyszerre a legkegyetlenebb levegőtlenségbe került. 
Eltekintve ettől is: talán mégsem beszélhetünk megcsontosodott iro- 
dalmi beállítottságról éppen annál a nemzedéknél, amely Ady Endre 
szellemi forradalmiságára esküdött és még mindig harcban áll a hivata- 
los irodalmi kritikával. 


* A HELIKON és a PÁSZTORTŰZ szerkesztősége között eddig is 
intenziv baráti kapcsolatok voltak, de ez utóbbi tagjainak beválasztásá- 
val a közös gyakorlati együttműködésre vonatkozólag is elhatározó lépé- 
sek történtek. Ámbátor mindkét vezetőfolyóírat megőrizte teljes szellemi 
szabadságát a szerkesztés terén és együtt volt, ahol együtt és külön volt 
azután is, ahol külön kellett lennie, az egymásrautaltság e szép meg- 
nyilatkozásán kívül azért is szerencsés volt a beválasztásuk, mert a 
szépírói együttest nemcsak szellemi, hanem etikai értékekkel is 
gazdagította. Tavaszy Sándor nemcsak finom műveltségű böl- 
cselmi író, de püspökhelyettes is. Járosi Andor nemcsak esztétikus, 
de a kolozsvári magyar evangélikus egyház vezetője, Császár Károly 
nemcsak irodalomtörténész, hanem professzor is és Moldován Pált nem- 
csak irodalmi érdeklődés vezette e baráti körbe, de az is, hogy a Minerva 
igazgatóhelyettesi székében felelősségteljes közéleti funkciót töltött be. 
A Pásztortűz írói, akiknek megvolt a saját folyóiratuk és a saját könyv- 
Idadójuk is, a Helikon közösségében a megnyilatkozás egyre szűkebbre 
szabott helyét nem vették el senkitől. Nem „irodalmilag“ gazdagítottak, 
hanem a Helikon erkölcsi értékállományát voltak hivatva növelni. Éppen 
az a körülmény, hogy a munkaközösség érvényesülési és anyagi lehetőségei- 
ből sohasem akartak hasznot húzni s pártatlanul csak a szövetkezés 
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Tavaszy Sándorék bevonása a Helikonba valamennyiünk 
előtt a testületi szellem megerősődését, a régi arcvonalnak saját 
nemzedékével való kitágítását jelentette. A Helikon megint 
erősnek érezte magát, egy jódarabig nem is törődött a kilépett 
négy író szakadárságával, az új írói nemzedék külön mozgoló- 
dásait sem látta veszedelemnek és csendes örömmel engedte át 
magát Kós Károly ötven éves jubileuma szokatlanul lelkes 
megünneplésének, amely jubileumban mintegy jelképesen saját 
mindenhatóságának érvényesülését is szemlélte. Kós jubileuma 
a G-hur változataiban a transzilvánizmus eszmekörének még 
mindig eleven hatóerejére figyelmeztetett és nem véletlen, hogy 
amikor a Helikonon belül, a harmincas nemzedék tagja, Szem- 
léi- Ferenc a transzilvánizmus időszerűtlenségét mutatta ki egy 
dolgozatában, Kós Károly maga állott ki fulmináns hevességgel, 
mintha nemcsak saját legkedvencebb ideáját, de magát a heli- 
koni tekintélyt is védelmeznie kellett volna. Most már elmultak 
azok az idők, amikor Tamási Áron a Helikonban keményen oda- 
mondogathatott a maga garabonciás igazságaival, anélkül, 
hogy ez a belső egységnek a rovására történt volna. Amikor a 
„vallani és vállalni“ vita kapcsán saját szemléletét fejtette ki, 
az új nemzedék még nem volt látható sehol. A trónkövetelők az 
iskolapadokban szorongtak. Ezúttal azonban az öregek „mito- 
szával“ az ifjúság valósága állott szembe, a polaritás élesen és 
félre nem érthető formában jelentkezett. 


Szemlér Ferenc cikkének: Jelszó és mitosz a címe. A kisebb- 
ségi irodalom ismert jelszavai közül a transzilvánizmus ellen 
hadakozik ő is. Ha a transzilvánizmus valami általános szellemi, 
sőt történeti jelentőség, akkor az irodalomban is meg kellett 
mutatkoznia, — állítja fel Szemlér a tételt. — De a transzil- 
vánizmus tárgyi tartalmát alig lehetett meghatározni. „Az az 
érzésünk, hogy a transzilvánizmus minden íróban vagy gondol- 
kodóban más és más alakot öltött, más és más módon igyeke- 
zett létezésének tanujelét adni.* A transzilvánizmus hirdetői 
 
elvét szolgálták, eredményezte, hogy az Iroda és a szabadszervezet közötti 
konfliktusokban a döntés nyelét tarthatták a kezükben. Meg kell álla- 
pítani, hogy valahányszor vita keletkezett a Helikon beati possidensei és 
az egyenértékű szolidaritás eszmei harcosai között, a Pásztortüz-csoport, 
Reményik Sándorral az élén mindig a munkaközösség Esze Tamásai 
mellé állott. Azt az 1939. évi belső szabadságharcot is, amelyet az elé- 
gedetlenkedők az Iroda túltengése ellen folytattak, a Pásztortüz-csoport 
karolta fel és Tavaszy Sándor vállalta egy minden sérelmet tisztázó 
írói gyülésnek Kolozsváron való összehívását és előkészítő munkálatait. 


* DÁNIEL Antal írja a Nemzedékváltás kérdései tanulmányban: 
(Hitel 1938. 1.). A Vásárhelyi találkozó a magyarság szellemi egységé- 
nek gondolatára adta le szavazatát s kevéssel utána Szemlér Ferenc a 
konjunktura világképet magában rejtő öncélú transzilvánizmus feladá- 
sának szükségét hangoztatja. Európai tájékozódás, s a magyar szellemi 
egységbe való haladéktalan visszakapcsolódás mellett foglalt állást. Meg- 
gondolkoztátó tünet, hogy éppen ezen a téren robbant ki az ellentét a 
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talán egy bizonyos alapelvben mégis megegyeztek, ez az úgy- 
nevezett „erdélyi liberális szellem“, ami mindig valami haladó 
jelleget adott az Erdélyben lejátszódó szellemi eseményeknek, 
ami világosabbá tette az erdélyi írók látását, ami a Nyugattal 
szorosabb kapcsolatba hozta az itt kifejlődő irodalmat. De a 
transzilvánizmus mitosza csak akkor lehetne elfogadható igaz- 
ság, ha az erdélyi bélyeg (amelynek egyetlen megfogható jele 
az „erdélyi liberális szellem“) felfedezhető volna valamennyi 
erdélyi népen. Szerintünk semmi bizonyíték sincs erre, sőt el- 
lenbizonyítékaink vannak. A transzilvánizmus legnagyobb baja 
az volt, hogy kitalálói, kevés kivétellel eltekintve, nem voltak 
tisztában az erdélyi szászság lelki berendezkedésével és egyál- 
talán nem ismerték a románságot, hiszen saját bevallásuk sze- 
rint nem is tudtak románul. A transzilvánizmus tehát mit sem 
vétett volna, ha csak irodalmi sikon marad. Valóban, az iroda- 
lom számára nehezen lehet elképzelni nagyobb és nemesebb 
mozgató erőt, mint a humanum. Még akkor is, ha ez a huma- 
num a közvetlen környezetben nem található. A transzilvániz- 
mus vétke azonban a telhetetlenség volt. Nem elégedett meg 
egy irodalmi jelszó hirdetésével, hanem éppen a tudományos 
igazolás vágyában, általános jelenségnek igyekezett feltüntetni 
magát. De viszont maguk a művek, a transzilvánizmus rejtett 
hordozói, alig igazolnak valamit. Művészi szempontból nem je- 
lentenek újítást a törzsország irodalmával szemben. Sőt, bizo- 
nyos mértékben csökkent is a színvonal, mert a cél az első 
időkben nem a művészi szép kialakítása volt. Igaz: gyakran em- 
legették az erdélyi művekben megnyilatkozó erkölcsi magasabb- 
rendűséget. De még ha ez így is volna: az erkölcsi magasabb- 
rendűség nem olyan egyedi tulajdonság, amit az erdélyi műve- 
ken kívül máshol nem fedezhetnénk fel. A mitosz úgylátszik tel- 
jesen elenyészett. Nyomai talán láthatók még itt vagy ott, de 
a régi nagysága már a multé.“* 
 
két nemzedék között. Azonban alapos tájékozatlanság és felelőtlenség 
az ellentétből kielemezni az erdélyi irodalom kettészakadását. Való igaz, 
hogy a transzilvánizmussal valahogy úgy vagyunk, mint Szent Ágoston 
az idővel: ha nem kérded, tudom mi az; amint kérded, nem tudom. Ha 
kutatom a transzilvánizmus lényegét, azt találom, hogy az végeredmény- 
ben szellemi igazodás, magatartás, atitüd és nem dogma. 


* ALBRECHT Ferenc (Hitel 1936.) a transzilván szabadelvüségről 
értekezik. Igyekszik kimutatni, hogy volt egy bizonyos liberálizmus 
Erdélybea s volt és van egy más erdélyi szabadelvüség. A kettő hasonló, 
de nem ugyanaz. Mert a liberálizmus közkeletű felfogás szerint: az 
ember szabad és korlátlan érvényesülésre való jogát jelentette az állam- 
ban, a társadalomban és a gazdasági életben egyaránt. A liberálizmus 
komoly eszmei tartalma az emberi jogegyenlőség, a humanizmus, jog- 
állam, nemzeti eszme, ma már részint csak formális elvvé változtak, 
részint kiélték magukat. Ma a liberális és antiliberális állásfoglalás 
alatt — írja a cikkíró — mindig az illetőnek a zsidókérdésben elfoglalt 
álláspontját kell érteni. Más a magyar liberálizmus és más az erdélyi 
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E hézagosan kikapott mondatok csak ártatlan akadémikus 
megnyilatkozásnak tetszenek, ha nem képzeljük oda az akkori 
idők szellemi hátterét. Szemlér Ferenc e tanulmányát 1937 de- 
rekán írta. Ebben az esztendőben az erdélyi reálizmus ideoló- 
giája teljesen kibontakozott. íróink az „erdélyiesség“ jelszavá- 
val aratnak Magyarországon soha nem remélt sikereket, viszont 
ezek felébresztették a magyarországi írók féltékenységét, akik 
indokolatlannak találták, hogy egyes munkák a mitosz örvén 
kerüljenek az élre és most már ők is szorgalmasan kezdték 
elemezni e mitosz varázslatos mibenlétét. A mellőzőttség ér- 
zése fogta el az erdélyi írók egyrészét is, mert Magyarországon 
valóban „erdélyiességen“ nem azt a bizonyos Kuncz Aladár- 
féle humanumot értették, hanem a nyelvezet, az észjárás, a té- 
makör különleges ízét. A Szemlér Ferencek nemcsak csendes el- 
lenzékbe mentek át, de mostantól kezdve írásaikat már nem 
erdélyi, hanem anyaországi lapoknál és könyvkiadóknál igye- 
keztek elhelyezni. Egy sereg olyan erdélyi szépirodalmi könyv 
jelenik meg, amely gondosan elkerüli a Céh mértékhitele- 
sítő intézményét és közömbös, hogy a nyomdai impresszum 
teszi-e „hitelessé“ a mű kisebbségi jellegét. A nyilt és a titkos 
lázadók száma egyre nő és a Helikonban tudják, hogy az olyan 
tanulmányok, mint amilyen a Szemléré, nem odalőnek, ahová 
céloznak. Kós Károly tehát a Szemlérnek adott válaszában 
nagyon energikus volt. Nem ment bele a transzilvánizmus bírá- 
latába, mondván, hogy a tárgyi tartalmát a hazaszeretet, lélek, 
szépség vagy vallás fogalmainak sem tudja meghatározni, ezek 
azonban mégsem üres jelszavak. „Az erdélyi írók öreg generá- 
ciója számára a transzilvánizmus reménység és mindennek 
felett szilárd, megingathatatlan, hite annak, hogy a mi hazánk 
Erdély. A fontos az, hogy ki milyen tehetséggel vesz részt a 
szellemi munkában. Egyelőre a fiatal nemzedék okosabban 
tenné, ha bátor be- és kijelentések és igérgetések helyett 
komoly művészi és pozitiv eredményt mutatna fel.“ 


Valóban erről az oldalról lehetett támadni a fiatalokat. Az 
idősebb nemzedék kétségtelenül értékes és magasszínvonalú 
munkát végett. A fiatal nemzedék egyelőre még nyomába sem 
 
liberálizmus, amelynek története egybeesik ugyan 1867—1918 magyar 
liberálizmusának történetével, de mégis más. Miben más? Erdélyben a 
dolgok természetes fejleményeképpen mindig szükség volt eszmei sza- 
badságra, mert csak ebben az elvont szabadságeszmében lehetett egyez- 
tetni azokat az ellentéteket, amelyeket a három faj és hat felekezet egy- 
más melletti emberi élete követel. Ez a szabadságeszme már az együtt- 
élés tényével következik, bár nehezen észrevehető és méltányolható mégis 
ez a transzilván élet alapja. Ezt az együttélést szükségképpen lehetővé 
tevő szabadelvű felfogást, melyet éppen azért, mert az egyetemes liberá- 
lizmus előtt már volt és elmulta után is lennie kell, erdélyi szabadelvűség- 
nek nevezhetjük. Ennek a szabadelvüségnek mély gyökerei vannak az 
erdélyi történelemben. 
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tudott kerülni a régi írói nemzedéknek. A jelszókon való nyar- 
galódzás a már öreg nemzedéknek sem sokat használt, éppen 
azért, mert a harmincas évek végén kezdett kiderülni, hogy e 
jelszavak csak fogantyuk voltak. Ne jöjjön hát az új nemzedék 
sem olyan jelszavakkal, amelyeket pár év mulva, mint kilőtt 
patrónokat kell eldobni. Mindazok a régi nemzedékhez tartozó 
írók is, akik attól tartottak, hogy saját nemzedékük eltér ha- 
gyományaitól és eredeti célkitűzéseit hipokrita-köntösben fo- 
galmazza újra, némi aggodalommal kísérték az új írói nemzedék 
felvonulását. Elismertük az új nemzedék létjogosultságát szel- 
lemi életünkben, csak éppen azt nem kaptuk meg tőle, amit 
vártmik, sőt ellenkezőleg: több szerénytelenséggel és nagyké- 
pűséggel állott a starthoz, semhogy ez az ifjúság „szent” jogá- 
ból következett volna. Hasonlóképpen ez volt a helyzet tudomá- 
nyos téren is. Pedig ez az utóbbi — nem lévén előzménye az eddigi 
kisebbségi korszakban — rendkívül termékeny talaj lett volna 
az új reálizmus hirdetőinek. Más kérdés azután, hogy az ifjak 
vitája mögött olyan kritikai magatartás állott, amelyből nem- 
csak az ifjaknak kellett volna levonni a magukhoz való követ- 
kezetesség tanulságát, de amelyből a babéraitól megtépázott 
idősebb nemzedék is tanulhatott volna. 
 


E l m é l k e d é s  v a g y  s ü l y e d é s .  
 


NEM IS LETT VOLNA a helikoni munkaközösség az élő 
irodalom hangszere, ha tagjai a közösségi szellem ürügye alatt 
egyszerű fejbólintójánosokká sülyedtek volna le. Az olyan neki- 
iramodások, mint amilyen a Szemléré is volt, jobb időben csak 
javára váltak a Helikonnak. De már 1933-ban olyan esemény 
történt, amely megrázkódtatta e szép együttest, néhány törzs- 
tagjának kiválásához vezetett és nyilt, nem egyszer pallérozat- 
lan hangú sajtópolémiát nyitott meg, a Helikonon kívül állók 
nem kis örömére. Mindez azonban hatását csak évek mulva 
éreztette. 


Az ellenségeskedések a Helikonban — szinte egyidőben — 
Berde Mária és Tabéry Géza személye körül indultak meg. 
Berde Mária egy regény kéziratot nyújtott be a Szépmíves Céh- 
hez, a „Szentségvivők“-et. A regény félig-meddig kulcsregény. 
A Marosvásárhelyen kialakult huszas évek irodalmi mozgal- 
mainak a dramatizálása. Beavatottak szerint a Helikon manda- 
rinjainak érzékenységét egyik-másik regényfigura felismerhető- 
sége váltotta ki. A bírálók részleteiben nem nyilatkoztak a 
könyvről, csak egyszerűen visszaadták. Berde Mária hiúságát 
bántotta, hogy a céh, amely az ő művénél már sokkal gyen- 
gébb műveket is megjelentetett, nem adja ki a Szentségvivőket, 
noha a munka értékes volt, amint az később, amikor egy más 
kiadónál látott napvilágot, fényesen be is igazolódott. De Berde 
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Mária nem akart szakítani a Helikonnal, amelyet tulajdonkép- 
pen az ő kezdeményezése hozott létre. A maga ügyét elvi je- 
lentőségű kérdésként kívánta kezelni, a Helikon plénuma elé 
vitte és a közösségtől kérte elfogulatlan műbírálók kiküldését. 


A Céh-nek mindenesetre jogában volt visszautasítani e kéz- 
iratot. Ezt megtette Tamásival, Szántó Györggyel is és Kuncz 
Aladár is majdnem úgy járt, hogy a Céh a Fekete kolostor-t 
nem adta ki. Berdének viszont joga volt tárgyilagos lektorizá- 
lást igényelni. Erre feljogosította nemcsak irodalmi multja, 
de az a körülmény is, hogy a Szépmíves Céh mégsem rideg, 
anyagi érdekeket hajhászó magánvállalkozás, — maguknak az 
íróknak volt a tulajdona. A Helikon döntésére e kényes kérdés- 
ben annál inkább szükség volt, mert a céh igazgatója, Kós Ká- 
roly és Berde Mária között a személyes kapcsolat fájdalmasan 
elmérgesedett. Berde a helikoni gyűléseken szívesen csipkedte 
Kóst, aki drasztikus kiszólásaival és üzleti természetű beszá- 
molóinak bohém modorában ügyetlenül tetszelgett egy könyv- 
kiadóvállalkozásnak az élén. Emlékszem, egyszer valósággal vi- 
har tombolt, amikor Berde Mária Mensehendörfer Corona-regé- 
nyének Kós Károly által készített fordítását bemutatta és nagy 
derültségek között a leiterjakabok egész rendszerét tárta fel. 
Tisztelet Kós Károly rendkívüli írói és művészi képességeinek, 
mindenki elismerte buzgalmát, amellyel az irodalom és képző- 
művészet ügyeit irányította, — de talán e helyen meg lehet 
állapítani, annál is inkább, hiszen közéletünk egyik legke- 
vésbé gyöngéd bírálója éppen a mindig szókimondó Kós Károly 
volt, — hogy az ő személye nem a legalkalmasabb volt már 
ezer elfoglaltsága miatt sem arra a székre, amelyben kellő 
gyakorlatiassággal kell áttekinteni minden problémát, diplo- 
matikusan intézni a viszályokat, tartósan vezetni és irányítani 
egy kereskedelmi vállalatot, összetartani egy olyan társaságot, 
amelyben művészi alkatánál fogva, hozzá hasonlóan nehezen 
kezelhető emberek foglaltak helyet. Helyesen mondta róla szer- 
kesztőtársa, Kovács László, hogy született „viharügynök“, 
ami jó értelemben is értendő; nem hagyni megmerevedni a 
dolgokat, nem hajbókolni áltekintélyek előtt, de belevinni a 
közéletbe kemény protestáló hangot és így szüntelenül erjesztő 
kovásznak lenni, ám az, aki ezt a kényes szerepet vállalja, an- 
nak elveiben és magatartásában mindvégig következetesnek 
kell maradnia. Kós sohasem volt következetes, a részletekben 
mindig a pillanat és a szeszély rabja volt. — Kóst nem szabad 
komolyan venni, — mondották még barátai is, amikor Kósnak 
egyik-másik politikai, vagy irodalmi kiszólása a fülünkhöz ju- 
tott. Viszont Berde Mária nagyon is komolyan vette saját re- 
gényének sorsát és érthető, ha presztizs-kérdést csinált belőle. 


Tabéry körül az ellentét egészen más természetű volt. Ő is 
a Helikon vezető tagjaihoz számított, a munkaközösség vele 
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íratta meg az Emlékkönyvet a céh tízéves fennállása alkalmá- 
ból. Tabéry ugyancsak a céhnek a megbizásából megjárta az 
anyaországi vidéki városokat, előadásokat tartott az erdélyi 
irodalomról, előfizetőket gyüjtött a céh kiadványaira. Elszámo- 
lása körül, gondolom, egy tízezer lejes differencia támadt a 
javára, amelyet az Iroda nem akart megítélni neki. Nem von- 
tuk kétségbe, hogy a céh úgy a Berde, mint a Tabéry esetében 
talán jóhiszemű, de ugyanakkor vitatható álláspontot foglalt 
el. Még az is megtörténhetett, hogy Kóséknak tökéletesen iga- 
zuk volt. De mi, írók, akik a testületi szellemet akartuk ápolni, 
nem azért gyűltünk össze évről-évre, hogy csak egymást ünne- 
peljük: ha tagjaink között nézeteltérések támadnak, a helikoni 
szellemnek megfelelően intézzük el. A plénum ezt az álláspontot 
foglalta el és Makkai Sándorral az élén döntőbíróságot válasz- 
tott, amely bizottságban magam is résztvettem. A bizottság- 
nak az volt a döntése, hogy meg kell teremteni a békét és Ber- 
dééket mindenáron megtartani baráti közösségünkben. Makkai 
Sándor döntése azonban — talán éppen a nem stiláris megfo- 
galmazás miatt — pontosan az ellenkező eredményt érte el: 
Berde és Tabéry, nem kapva semmiféle elégtételt, duzzogva el- 
távoztak Marosvécsről. 


Hogy az írói affér nem csupán e két író személyes sértő- 
döttségére korlátozódott, mutatja a következő levél, amelyet 
Tabéry néhány hónap mulva hozzám intézett: 


1933. május 28. 
Kedves Ernő! 
 


A Szépmíves Céh vezetésében tapasztalható anomáliák, 
amelyek igen sok írótársunkat kedvetlenítették el, sőt bénítot- 
tak meg munkásságában, ösztönöztek bennünket (Berdét, 
Olosz Lajost, Szombati-Szabót) arra, hogy megalakítsuk külön 
írói organizációnkat s e szervezkedéshez társul hívjuk mind- 
azokat az erdélyi írótársainkat, akik az elmult másfél évtized 
során kultúránk fenntartásából kivették részüket. 


* 
 


Mellékelve küldöm el Kisjenőn történt megállapodásunk* 
jegyzőkönyvének másolatát és szeretettel invitállak: állj Te is 
közénk és munkánk megindulásokar támogass bennünket érté- 
kes írói munkálkodásoddal. 


Légy szíves úgy ezt a levelemet, mint a mellékelt jegyző- 
 


* „Alulírott erdélyi írók mai napon összejöttünk, hogy megvitassuk 
hanyatló erdélyi magyar szellemi életünk elszomorító jelenségeit. Szám- 
bavettük az okokat, amelyek népünk leszegényedésén kívül a hanyatlást 
előidézték, valamint ama belső erőket, amelyek rendelkezésünkre állván 
ma is alkalmasoknak látszanak arra, hogy értékeink felmorzsolódását és 
végpusztulását megakadályozzák. Megállapítottuk megbeszéléseink során, 
hogy alkotó erőink méltó számban, de parlagon és felhasználatlanul kép- 
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könyvet Nyirő Jóskának vagy megmutatni, ha ő Kolozsvárt 
van, vagy ha nincs, neki lakhelyére megküldeni. Nem tudom 
ugyanis biztosan, hogy ezidőszerint Jóska hol tartózkodik? 


Felkérésem az Erd. Irói Rendhez való csatlakozásra termé- 
szetesen neki is szól, úgy a magam, mint Berde, Olosz és Szom- 
bati nevében is. 


Kérlek Téged is, Jóskát is, legyetek szívesek címemre lehe- 
tőleg rövidesen megírni, számíthatunk-e csatlakozástokra, amit 
nagyon remélünk. 


Meg kell említenem, hegy a jegyzőkönyvet elküldtem Ke- 
 
viselik a romániai magyarlakta területeken azt a szellemi energiát és 
szinvonalat, amely hivatott arra, hogy a közel két milliós magyar ki- 
sebbség kultúráját irányítsa. Tizennégy évvel ezelőtt a jelenleginél lé- 
nyegesen mostohább körülmények között úgyszólván semmiből terem- 
tettünk néhány írótársunkkal vállvetve pezsgő kulturális életet az er- 
délyi irodalom terén. Bár azóta elhalálozások és elköltözések ritkították 
meg sorainkat, az erdélyi irodalom életlehetőségeit az utánpótlás ereje 
és a megmaradottak tapasztalatai ma is biztosíthatnák, ha a szellemi 
életünk gyakorloti vezetésében súlyos elkeserítő hibák és hiányosságok 
nem volnának tapasztalhatók. Sajnos irodalmi vállalkozásaink az utóbbi 
időben aggasztó tüneteit mutatják annak, hogy közösségünk érdeklődése 
és megbecsülése, amit a 14 évvel ezelőtt útjára indult avantgarde kiví- 
vott, napról-napra csökkenőben van az erdélyi irodalommal szemben. 


Hosszabb ideje nyilvánvalóak ugyan e fordulat előidéző okai, ezúttal 
még sem kívánjuk hangsúlyozni kik miben és mennyiben felelősek eddig 
elért eredményeink elprédálásában. Kritika és terméketlen felelősségre- 
vonás helyett ellenben éppen úgy, mint 14 évvel ezelőtt: ismét talpra 
állunk. Talpra állunk, hogy tovább vigyük ugyanazt az ügyet, amellyel 
14 évvel ezelőtt jegyeztük el magunkat — az általános emberi művelt- 
ségnek Erdélyben magyar nyelven való munkálását. 


Mivel azt kell látnunk, hogy e feladat betöltése a jelenlegi meg- 
adott konkrét irodalmi vállakozások keretei között lehetetlenné vált, 
ezennel közös akarattal megállapodtunk abban, hogy: Erdélyi magyar- 
írói rend néven új akciót indítunk meg. Az Erdélyi Magyar Irói 
Rend feladataként vállaljuk mindenekelőtt a tőlünk kitelő maximális 
irodalmi munka teljesítményét. Vállaljuk úgy a magunk, mint a később 
hozzánk csatlakozó írótársaink müveinek közvetítését a közönséghez 
minden rendelkezésünkre álló erővel és eszközzel akár nyomtatott betű, 
akár élőszó útján. Céljaink gyakorlati kivitele érdekében első teendőnk 
lesz egy könyvsorozat indítása és beszervezése, valamint egyelőre Erdély 
területén nagyobb városokban szabadelőadás sorozatok megtartása. Ez 
a megállapodásunk a marosvécsi Helikonhoz való tartozásunk megőrzé- 
sével jött létre és ápolni kívánja az Erdélyben működő irodalmi társasá- 
gokkal fennálló kapcsolatainkat is. Marosvécshez az Erdélyi Magyar 
Irói Rend alulírott mindhárom alapítóját az el nem szakítható legmele- 
gebb baráti érzés és hét év legszebb írói emlékei fűzik. Utjára indulása 
előtt az Erdélyi Magyar Irói Rend hangsúlyozza, hogy a marosvécsi He- 
likonnal és az irodalmi társaságokkal karöltve óhajtja megvalósítani cél- 
jait, melyek nem mások, mint az élet céljai, a magyar szellem és örök 
emberi igazságok és szépségek szolgálata a művészet legmélyebb res- 
pektusában. 


Kisjenőn, 1933. május hó 14-én. Olosz Lajos, Berde Mária, Tabéry 
Géza. 1933. május 21-én Nagyváradon csatlakozott: Szombati Szabó 
István.“ 
 
 
160 







mény Jánosnak is, külön levél kíséretében, amelyben négyen 
arra kértük Jánost, jöjjön velünk ő is, tartozzék közénk. 
Válaszotokat várva, szeretettel üdvözöl igaz barátod: 


Tabéry Géza. 
 


A Tabéry-csoport Molter Károly, Nyirő József, Szentimrei 
Jenő, Bárd Oszkár és a magam csatlakozására is számított, 
de mi, noha egyben-másban az elégedetlenkedők közé tartoz- 
tunk, minden rokonérzésünk mellett sem voltunk hajlandók be- 
lépni az alakulatba. Az volt az álláspontunk, hogy ha vannak 
is visszásságok a közös együttműködés terén, azokat a helikoni 
munkaközösségben kell megszüntetni. De az Emir elindult a 
maga útján. Az idő őket igazolta. Be kellett látnunk, hogy a 
Helikon erőviszonyai olyképpen alakulnak, hogy bizonyos kér- 
dések közmegelégedésre sohasem lesznek elintézhetők. Az Emir 
könyvkiadványai során kiadta Berde Mária, Tabéry Géza, Ká- 
roly Sándor regényeit, Szombati Szabó István posthumus ver- 
seskötetét, szoros együttműködést teremtett a Nyugat könyv- 
kiadóvállalattal, de e kapcsolat a Nyugat könyvkiadóvállalat 
igazgatójának, Fejes Lajosnak betegsége következtében csak- 
hamar felbomlott. 


E személyi jellegű összekoccanás csak egyik epizódja volt 
a Szépmíves Céhben mutatkozó változásoknak. De már akkor 
sem volt jelentéktelen, mert űr maradt a távozók után és 
nagyon megnehezítette azok fáradozását, akik enyhe bírála- 
taikkal arra törekedtek, hogy a Helikon közszelleme ismét a 
régi legyen. 


A helikoni munkaközösség nyilvánvalóan nagy megrázkód- 
tatását kifelé elfüggönyözték azok a zajos kiadói sikerek, ame- 
lyek az anyagilag is érvényesülő helikoni írók egy részénél min- 
den érzelminél szilárdabb kapcsolatot teremtettek. 


Még az Erdélyi Szépmíves Céh fennállásának tizedik for- 
dulója alkalmával is úgy volt, hogy bár irodalmunk teljes vér- 
tezetben ugrott ki, az erdélyi írók műveiből a romániai magyar 
nyelvterületen legfeljebb néhány száz példányt lehetett eladni. 
Irodalomból az egyetlen Markovits Rodionon kívül komoly 
pénzt senki sem keresett. Odáig mindenesetre eljutottunk, hogy 
az írói művek megjelentetése biztosítottnak látszott. A heli- 
koni munkának egyik nagy szervi baja volt, hogy miközben va- 
lamilyen gargantuai mohósággal mindent megszervezni igye- 
kezett, tudományt, képzőművészetet, ifjúságot, népet, köz- 
könyvtárakat, színházat, román-magyar közeledést, következe- 
tesen elmulasztotta, amire hivatott volt: megszervezni az er- 
délyi olvasó közönséget. Tamási Áron még 1940-ben is, amikor 
a Brassói Lapokban cikket írt a huszonkétéves erdélyi iroda- 
lom és közönség kapcsolatairól, gyászosan állapítja meg, hogy 
az erdélyi író éppen Erdélyben nem tudott gyökeret verni. 
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A Szépmíves Céh kiadványaira jórészt azok fizettek elő, 
akikre minden fajtájú könyvtermék rásózható volt. A erdélyi 
közönség még ha kereste volna is e kiadványokat, akkor sem 
kapta volna meg, mert a könyvesboltokban nem árulták, az er- 
délyi sajtó pedig éveken keresztül makacsul egy sort sem írt 
a Szépmíves Céh kiadványairól. Ebben a korszakban évről- 
évre minden helikoni tanácskozáson a sajtó közömbösségét em- 
legettük, noha az ujságírók nem voltak hibásak; nem nekik kel- 
lett törődni, hogy egy-egy mű megfelelő hirverésben részesüljön. 
Magának a könyvkiadóvállalatnak kellett volna gondoskodni 
komünikék elhelyezéséről, hiszen az erdélyi sajtó most már el- 
borzasztó anyagi vívódásokon ment keresztül és nem lehetett 
várni, hogy az ujságírók, akik nem kaptak fizetést és reggeltől 
estig kölcsönökért szaladgáltak, napi munkájuk elvégzésén kí- 
vül még lelkes tanulmányokat is gyártsanak az erdélyi írók 
könyveiről. Így született meg az egyik helikoni határozat, hogy 
az írók maguk gondoskodnak nemcsak saját, de a helikoni szer- 
zők könyveinek hirdetéseiről, bírálatok elhelyezéséről, amely 
fogadkozás természetesen csak pár hónapig futotta, mert már 
igazán túl voltunk a „hőskoron“ és a hagyományos szolidari- 
tásnak is befellegzett. 


Más kérdés azután, hogy lehetett volna-e közönséget is ki- 
tenyészteni az erdélyi írók könyveinek? Voltak borúlátók, akik 
azt állították, hogy Erdély magyar közönségének műveltségi 
foka el sem birja a nagyobb példányszámot. Többen tagadásba 
vettük ezt az állítást. Végtére is a békebeli magyarországi 
könyvtermelésnek 42%-a fogyott Erdélyben, a pesti divatos 
írók könyvei most is fogytak, Földi Mihály munkáit meglehe- 
tett találni számos református parochián, a kölcsönkönyvtárak 
egyre-másra nyiltak meg, volt tehát olvasó, csak ízlése nem 
csiszolódott az erdélyi olvasmányok irányában és ezt pusztán 
csak jóakaratú javallatokkal elérni nem is lehetett.* 


Magátólértetődően merült fel tehát már kezdetben az ötlet, 
hogy az erdélyi irodalomnak az anyaországban keressünk mi- 
nél nagyobb számú olvasót. 


Ez a törekvés túlon-túl is sikerült. 
Az első komoly megállapodás az erdélyi írók munkáinak a 


Magyarországon való árusítása tekintetében 1928-ban történt, 
amikor az Athenaeum a céh-könyvek másodkiadására vállalko- 
zott. Az első megállapodás szerint az Atheneum kötelezi ma- 
gát, hogy a céh minden kiadványát újra kiadja. E megállapo- 
dást később odamódosította, hogy csak azt adja ki, amitől üz- 
leti hasznot remél. Örömmel kellett elfogadni az Atheneum mó- 
 


* Jellemző, hogy Sulyok István és Walter Gyula egy Déván megje- 
lent szépírói könyvsorozat számára ezekben a rossz időkben is 2500—3000 
előfizetőt tudtak beszervezni. 
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dosított ajánlatát is, mert az 1931. évi általános gazdasági vál- 
ság óta a céh anyagi helyzete is a legsúlyosabban megrendült, 
bankbetétei elvesztek, az előfizetők közül sokan lemondottak, 
akik megmaradtak, azok sem fizettek pontosan. Tartott ez az 
állapot egészen 1933 tavaszáig és azóta — gazdasági vonatko- 
zásban — fokozatosan javult a helyzet. Az Atheneummal kö- 
tött szerződés nem vált be. A Szépmíves Céh új szerződését 
most a Géniusszal köti meg, amelynek eredményei különösen 
1934. év vége felé kezdenek érződni egy tízkötetes erdélyi soro- 
zat beindításával. 1934 és 1935-ben a céh helyzetet — amely 
most már teljesen magánvállalat volt — feljavult a Révai 
Testvérek céggel történt új megállapodás következtében. A céh 
irodája szaporította személyzetét is, alkalmazottainak fizetését 
20%-kal felemelte, de hogy az íróknak a hőskorban elért és a 
válság idején 50%-kal lenyomott honorárium-kulcsát vissza- 
állítsa, arról már nem esett szó, mondván, hogy a helikoni írók 
amugyis bőségesen keresnek az anyaországban. 


Igaz is: a Révai akkori igazgatója az erdélyi könyvek so- 
rozatos elhelyezésével valóságos csodát művelt Magyarorszá- 
gon. Magától értetődő volt, hogy amikor Lantos Kálmán 1935 
nyarán megjelent a marosvécsi találkozón, íróink zajosan ünne- 
pelték és Nyirő József meleg szavakban üdvözölte az erdélyi 
irodalomnak e remek nagykövetét. De már akkor is néhányan 
úgy éreztük, hogy más a magyarországi könyvsiker és más az 
erdélyi irodalom hősi lendülete és minden külső csillogás elle- 
nére is egy olyan korszak fog bekövetkezni, amelyben irodal- 
munk aláhanyatlik. 


Lantos Kálmán tömjénezett személyétől sem voltunk el- 
ragadtatva. 


Miben állott ennek az egyébként kiváló üzleti érzékű fia- 
talembernek az ügyessége? Lantos Kálmán felismerte, hogy az 
elnyomott Erdély iránt megmutatkozó óriási politikai érdek- 
lődést sikeresen lehet kamatoztatni és minden szellemi termé- 
ket, amely Erdélyből jön, pompásan el lehet helyezni élelmes 
ügynököltetéssel. Előbb azonban be kellett öltöztetni bakacsin- 
nal bevont honfibúba. Hátteret kellett kölcsönözni nekik: a 
székelyvérbe mártott csendőrszurony látványát. Lantos Kál- 
mánnak nem volt elég, hogy Nyirő és Tamási székelyek voltak, 
pluszként odaadományozta nekik a halinakötést. Az ügynökök 
árvalányhajasan lépkedtek Miskolctól a szegedi tanyákig és 
amikor bekopogtattak a kisbürgözdi állomásfőnökhöz, vagy a 
tarpai asztalosmesterhez, meglassították a hangjukat. — Csitt, 
— suttogták titokzatosan, — Erdélyből jöttünk! — A szegény 
asztalosmesterben meghült a vér. — Erdélyből jöttünk, — sut- 
togták újfent még halkabban, ujjukat keresztbetéve ajkukon, 
— éheznek véreink! 


Lehetetlen volt elő nem fizetni. 
 
 


163 







Az ügynökök vetekedtek a legleleményesebb megdolgozó 
módszerekben. Az előfizetők jelvényt kaptak, a marosvécsi 
vár email-emblémáját. Az előfizetőknek megígérték, hogy a so- 
rozat átvétele után zacskó földet fognak kapni a megszentelt 
Erdély földjéből. A céh könyvei bevonultak a nemzetközi árú- 
mintavásárra. Lantos Kós Károllyal megcsináltatta a könyv- 
napokra a Céh Szervita-téri sátrát, ahol az eladással foglalkozó 
hölgyeket kalotaszegi és torockói varróttasba öltöztette. Ő 
vette kezébe az írók magyarországi körútjait is és alig egy-két 
év alatt elérte, hogy a céh-sorozatok előfizetőinek száma sok 
ezer lett. Az előfizetők neveit tartalmazó könyvet ki is nyom- 
tatta, olyan vastag volt ez, mint egy telefonkönyv. 


Azok a túlzások, amelyeket az ügynöki kar a céh-könyvek 
terjesztése körül kifejtett, megbotránkoztatták a magyaror- 
szági írókat. De az erdélyi írók is ízléstelennek tartották, ám 
egyelőre szemet hunytak. Amikor azután a céh irodája been- 
gedte Lantos ügynökeit Erdélybe, ahol ugyanazt a lemezt kezd- 
ték játszani, amit a jámbor Dunántúlon, — éheznek az írók... 
éhezik a nép... — e visszásságot a helikoni gyűlés elé kellett 
vinni és ott legélesebben kellett tiltakozni az írókat kompro- 
mittáló lehetetlen bemondások ellen. 


Miben állott a túlhajtott propaganda veszélye? Egyrészt 
abban, hogy az erdélyi író a céh-vel együtt a pesti kiadó járó- 
szalagjára került. Az óriási apparátussal dolgozó pesti kiadó 
már nem vállalja azt az erdélyi célkitűzést, amely életlehető- 
séghez egyaránt kíván juttatni lírikust és prózai írót, népies 
és urbánus szellemiséget. Nem volt inyére a „humanista“ iro- 
dalom kitenyésztése sem, mert abból akadt Budapesten is elég. 
Nem kísérletezhetett merészebb elgondolása témákkal, gondo- 
san félretett minden olyan kézíratot, amely az átlag-olvasó 
beidegzett erdélyi szemléletét megváltoztatta volna. És mert 
ilyen mű nem kellett a budapesti kiadónak, a céh maga sem 
adta ki, hiszen minden kalkulációjának alapja az volt, hogy az 
új kiadvány mennyiben lesz beleilleszthető az ország minden 
részében ténfergő árvalányhajas-had cséplőmunkájába. Így a 
céh nem adta ki Balázs Ferenc „Rög alatt“ című könyvét, amely 
egyike volt a legszebb erdélyi önéletrajzoknak. Így Finta Zol- 
tán huszonkét éven keresztül, ellenére annak, hogy a munka- 
közösségnek már alapítástól kezdve tagja volt, nem tudta rá- 
bírni az irodát, hogy egyszer már tőle is adjon ki egy verses- 
könyvet. 


Lantos Kálmán erélyes kézzel nyúlt be az erdélyi dráma 
budapesti propagandájába is. Az erdélyi képzőművészet Buda- 
pesten csak rajta keresztül érvényesülhetett. Tervbe vette az 
erdélyi zeneszerzőknek magyarországi propagálását is, „fantá- 
ziát” látott néprajzi cikkek árusításában is, sőt már külön ide- 
genforgalmi irodát is felállított. Az erdélyi Géniusz szabályo- 
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zását szerényen a maga számára tartotta fenn, Erdély minden 
szellemi termékének piaci forgalmát ő tartotta kezében és ha 
csirázott egy más megmozdulás is, amely nem rajta keresztül 
kívánkozott a nagy nyilvánosság elé, azt finom diplomáciával 
leszerelte. 


Lantosra persze nem volt ok haragudni. Legkevésbé azok- 
nak, akik tevékenységéből a maguk számára is eredményeket 
láttak. Idehaza azonban ennek az új irodalom-politikának 
súlyos árnyoldalai is megmutatkoztak. Az erdélyi olvasóközön- 
séggel s a társadalmunkkal való eleven kapcsolat megteremtése 
elódázódott. A helikoni gyűléseken a fenséges eszmék szolgá- 
lata egyre halkult és elerőtlenedett. A helikoni írók értekezle- 
tein mind több szó esett az erdélyi írók sorozatainak nagy- 
mérvű sikeréről, a husz- és harmincezres példányszámról, mind 
több a pénzről, — amelynek birtoka most már lehetővé teszi, 
hogy az író ingatlant vásároljon, ha husz lánc földje volt, még 
huszat vegyen hozzá, — és mind kevesebb szó és mind bizonyta- 
lanabb meggyőző erővel azokról a régi törekvésekről, amelyek 
jogosultságát az írói céh egyeteme ismerte fel és hangoztatta. 
A helikoni közösség akarva, nem akarva két táborra oszlott. 
Az egyik oldalon a „boldog bírlalók“, akik természetesen el 
voltak ragadtatva a céh növekvő „lendületétől“ és nem tudták 
megérteni a falakon kívül maradottak akadékoskodását, mert 
hogy a sorozatok eladásából származó nagy erkölcsi nimbuszt 
az euforizmusnak nem ugyanazon lobogásaval értelmezik, mint 
ők. A magaslatra felért erdélyi írókat Lantos Kálmán csillag- 
zata összetartotta. Mondom, Lantos Kálmánra felesleges volt 
görbe szemmel tekinteni. Ő csak üzletember volt, akinek Erdély 
szellemi élete nem jelentett többet, mint a bihari bauxit, vagy a 
marosvölgyi épületfa, amelyet kifizetődik kitermelni, érdemes 
foglalkozni vele, mert van benne vitamin, van benne elgondolás. 
De végtére a Helikon magasabbrendű erkölcsi testület is volt 
és az elharapodzó merkantil megmozdulás homlokegyenest 
ellenkezett  az írói csoportosulás eredeti célkitűzéseivel. Legalább 
a tanácskozásokról kellett volna kiebrudalni az üzletet. Nem, 
ez többé már nem az ügyefogyottak és mezitlábasok szent gyü- 
lekezete,  amelynek minden résztvevőjét, kis- és nagycsillagot 
egyaránt a szolgálat kötelme fogta össze. Kezdtünk kiábrán- 
dulni a.  helikoni mámorból. Kisértetiesen tisztán láttuk, hogy 
a világ még meg sem változott körülöttünk, mi már nem azok 
vagyunk, akik voltunk, de szembenéző csoporttöredékek. Az 
egyik oldalon azok, akik a maguk szobrukat alakítják, a másik 
oldalon, akik nézik a szobrot, amint megércesedik, négyszeressé 
nagyul fel előttük s belemagasztosul a történeti távlatba. A kri- 
tikai hang most már annál indokoltabb, mert a beavatottak is 
észreveszik, amit a kivülről szemlélő még nem láthatott. Azt 
tudniillik, hogy az erdélyi irodalom hamarább veszíti el eszmé- 
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nyeit, mielőtt a felszabadulás, önönmagunknak feleslegessé 
tétele bekövetkezett volna; hogy a pálma nem a súly alatt nő, 
hanem a Lantos Kálmán díszkertjében; hogy az utántermelés 
megakadt, az író munkaprogramot változtatott, elkezdett a 
rádiónak dolgozni, mert ott jobban fizetnek, szindarabot írt, 
mert a színpadon nagyobbak a lehetőségek, filmszcenáriumo- 
kon törte a fejét, mert az ember sohasem hagyja ott a kártya- 
asztalt, amikor nyereségben van, viszont nem kínlódik többé új 
elbeszélésekkel, mert megjelent novelláit most már az anya- 
országban különböző címek alatt négyszer és ötször is kiadja, 
feleslegesnek tart minden kiállást, a tervezgetések, az álmodo- 
zások, a kollektiv munka színteréről is visszavonul, ifjúkori 
ábrándnak, sőt tévedésnek tartja az első tízesztendő irodalmi 
jelszavait. Ha egyesek meg is ütik a lármafát, vállat von, neki 
„dolgozni“ kell, ő csak véletlenül „erdélyi“ író. Neki csak téma 
Erdély, mert ez a téma divatban van — téma és nem élmény. 
Bárki ellenőrizheti, hogy a Lantos-konjunktura óta fokozatosan 
csökkenni kezd kisebbségi irodalmunknak nemcsak a hite, 
hanem termelőképessége is és hogy a Helikon nagynemzedéké- 
nek tagjai már saját folyóiratukat sem táplálják. Sehol semmi 
„meglepetés“, mert akik ma jelen vannak a színen, már kivétel 
nélkül ott voltak az indulásnál — az egyetlen Tamási Áron ki- 
vételével — és a beérkezettek között sem emelkedett egyik sem 
a maga már elért színvonala fölé, sőt egyik-másik alázuhant. 
Kós Károly sohasem ért el nagyobb magasságot, mint a Varju- 
nemzetségben, Nyirőnek döbbenetes székely novellái értékeseb- 
bek, mint munkásságának az a korszaka, mikor pesti kiadója 
a Julia szép leány című népies rögtönzését is siet a nagy nyil- 
vánosság elé dobni és talán hajlandó még az író mosócéduláit 
is összeszedni, hiszen torkon kell ragadni a pillanatot, amely 
esetleg nem tér többé vissza... A régi nemzedék valóban el- 
érte a kulminációs pontot és ha lesznek is még olyan széles 
ívelésű írói alkotások, mint például Bánffy Miklós erdélyi 
Forsyte Saga-ja, a Megszámláltattál... és ha egy-két Kará- 
csony Benő könyv még emlékeztet is arra, hogy az írói fejlő- 
désnek nem akadálya a betöltött ötven év, ha Tompa László, 
Reményik Sándor magányosságra kárhoztatott költészete egyre 
is érik és új csillogást ragyogtat, nagy általánosságban az írói 
berkekben fáradság és elközömbösödés észlelhető. Ha pedig az 
anyaországban mindennek az ellenkezőjét látják, ez csak azért 
lesz érthető, mert szellemi exportunk odaátra időben csak nagy 
késéssel érkezett el. 


Nem fejlődés, hanem hanyatlás. És ha e korszakot mégis a 
„helytállás“ korszakának nevezzük el, ezt csak azért tesszük, 
mert a későbbi korszakhoz viszonyítva szellemiségünk helyzete 
még nem volt kedvezőtlen és még sokunkban élt az ideálizmus. 
Tiszteletreméltó az a fáradozás is, amivel a Helikon házi- 
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gazdája, Kemény János, aki maga is most már beérkezett író, 
a vécsei összejöveteleken elkendőzni igyekezett megvénült ifjú- 
ságunk szeplőit és ráncait. A teremtő munka lehetőségének 
még új tüzét lopták (be a Pásztortűz baráti kör tagjai is, akik 
mint neofiták, áhítatosan füleltek fel egy-egy tisztultabb etikai 
hangra. Aminthogy hittek még Kacsó, Tamási, Molter is, hit- 
ték, hogy szellemi életünk munkaüteme dinamikusabb lesz és 
hittem jómagam is,a ki még az 1937. évi helikoni napokat kö- 
vető búcsúvacsorán beszédemben Kuncz emlékét idéztem, a régi 
végvári szellemet. 


 
A n y a o r s z á g i  é s  e r d é l y i  v o n a t k o z á s o k .  


 
NE ÉRTSEN FÉLRE AZ OLVASÓ: amikor kesergünk, hogy 


erdélyi írók anyaországi könyvsikerei elsekélyesítették iro- 
dalmi életünk eszmei síkját, távolról sem azt akarjuk mondani, 
hogy mélységben veszítettük el mindazt, amit a Lantos-propa- 
ganda útján szélességben megnyertünk. Az anyaországi szellemi 
életbe való bekapcsolódást, a legtökéletesebb átáramlást az ösz- 
szes magyar nyelvterületek lelki közösségébe minden szel- 
lemi megnyilatkozásunk alapvető tényének tartottam. És hogy 
az erdélyi szellemiség társadalmi funkciója nincs az elszakított 
nyelvterületre korlátozva, ezt a folyton-folyvást visszatérő gon- 
dolatot sok kartársánál következetesebben e sorok írója szol- 
gálta. A kisebbségi életet ki kell emelni azok mögül a felhők 
mögül, amelyekkel a román többség eltakart bennünket, be kell 
illeszteni nemcsak a magyar, de az európai organizmus szöve- 
dékébe is. Ha kisebbségi életünk megtanult járni a maga lábán, 
hát akkor engedjék meg fel is nőni. Tegyék lehetővé, hogy lát- 
ható formát találjon, mert bár néptöredék, de közjogi elszakí- 
tottsága ellenére is mint egy különleges népegyéniség vesz részt 
a többi nemzetek koncertjében és általános magyar eszménye- 
ket tudatosit. 


Elvitathatatlan, hogy az erdélyi irodalmat a Lantos-akció 
nagy mértékben tudatosította az anyaországban. Sűrű írói be- 
mutatkozások révén közvetlen kapcsolatot is teremtettünk a 
közönséggel. De bármilyen paradoxonszerüen is hangzik, a 
magyarországi író nehezebben ismert meg bennünket, mint a 
magyarországi olvasó. Az ügynökök nem íróknál házaltak, 
ezeknek nem volt pénzük díszkötéses sorozatok megvásárlására. 
A sajtó sem foglalkozott velünk rendszeresen, egy-két tiszte- 
letreméltó kivételtől eltekintve. Az anyaországban divó klikk- 
rendszer nem engedte meg, hogy a napilapok és irodalmi folyó- 
íratok más könyvekkel is foglalkozzanak, mint saját érdekelt- 
ségük körébe tartozó szerzőknek a műveivel. Az az idegenke- 
dés, amely megvolt bennünk a pesti íróval szemben, a pesti 
íróban is megvolt velünk szemben. Ezért találtuk meg az inti- 
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musabb kapcsolatot legelsősorban az utódállamok magyarságá- 
nak íróival, akiknek lelki összetétele a miénkhez hasonlított és 
ezért ismertek bennünket pontosabban és kimerítőbben Szege- 
den, vagy Debrecenben, vidéki emporiumokban, mint a buda- 
pesti írói körökben. Egyik-másik tekintélyes fővárosi kritikus 
lapjában őszintén bevallotta, hogy az erdélyi irodalmat csak 
töredékeiben ismeri. Csak a nagy nevek kerültek el hozzá, 
bizonyos reprezentativ művek, nem egyszer a Lantos Kálmán 
szárnyain. Az írók zöme csendben dolgozott Erdélyben, nem 
érdemtelenül, de mégis kényszerű elszigeteltségben. Az erdélyi 
szellemiség társadalmi tevékenysége körül keletkezett félre- 
értés még mindig nem oszlott el. Hallomásból sokat tudtak 
rólunk, de nem volt egységes képük, amelybe az erdélyi írói 
társadalmat beleilleszthették volna. 


Az erdélyi írókkal a személyes érintkezést inkább a hiva- 
talos anyaországi irodalom tartotta fenn ott. Azokat az erdélyi 
ismerték, akik maguk is szorgalmasan feljárogattak és kapcso- 
latokat kerestek. Oh Erdély, Erdély! — tette szívére a kezét 
Karinthy irónikus álszenvedéllyel és a mozdulatában benne volt 
nemcsak az ő, de igen sok anyaországi intellektuel itélete. Er- 
dély fogalma számukra csak egy elnyomott politikai területet 
jelentett, amelyen derék magyarok prüszkölnek és a fogukat 
csikorgatják, de hogy mi van Erdélyben, milyen is az a kisebb- 
ségi élet, erre nem voltak kiváncsiak. Ezt megismerni fáradsá- 
gosabb, körülményesebb lett volna, tehát mellőzték, megeléged- 
tek a puszta szolidaritással, amelynek gyakorlatiasítása 
már nem a maga bajaival küzködő magyar társadalomnak a fel- 
adata, hanem a politikusoké, a revizionista mozgalomé. Hogy 
mennyire csak a felületen élt az erdélyi kérdés és nem a szívek- 
ben mélyen beágyazva, arra jellemző a következő eset. Buda- 
pesten hónapokig adtak egy hazafias fércelményt, a címe: 
Tüzek az éjszakában. E színdarab a kolozsvári kisebbségi ma- 
gyar színtársulat hősies küzködéseit dramatizálta. A közönség 
megkönnyezte a darabot, megindította az erdélyi histriók 
szomorú sorsa. De amikor egy bizonyos idő elmultával Janovics 
Jenő vezetésével ugyanaz a kolozsvári magyar szinház ment fel 
vendégszerepelni Budapestre, amelyről a Tüzek az éjszakában 
szólt: a közönség gondosan elkerülte a szinháznak még a tájé- 
kát is. Nem volt kiváncsi a kisebbségi szinészetre és Janovics 
vállalkozása anyagilag csúfos kudarcba fuladt. Nem a valóság, 
csak annak égi mása tudott ráhatni a magyar közönség képzelő- 
tehetségére. Ilyenképpen alakulhatott ki az erdélyi irodalom 
képe is a velünk nem egy sorsban élő magyar közönségben. 
Mint egy természeti jelenség. Mint egy tünemény, amelynek 
létezéséről sokat hallani, de hogy miben áll e tünemény lényege, 
erre vonatkozólag nagyon is megoszlottak a vélemények. 


1932-ben akkuit meg Budapesten az Írók Gazdasági Egye- 
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sülete, amelynek elnöke Pakots József képviselő és író volt. 
Rokonszenves volt vállalkozása, nem irodalmi hiuságokat legyez- 
getett — gazdasági tömörülést tüzött ki céljául. Felkarolni az 
írókat nyomoruságos anyagi helyzetükben, hóna alá nyúlni a 
szegényeknek, társadalmi akciót előkészíteni, hogy az írók ne 
legyenek kénytelenek megalázni magukat, ha pénzzavarba ke- 
rülnek. Mindezt Pakots József remekül oldotta meg. Meg tudott 
nyerni intézményeket és társadalmi alakulatokat e célra, mecé- 
násokat szerzett és magában az egyesületben pedig a különböző 
világszemléleti alapon álló írók között a legtökéletesebb har- 
móniát hozta létre, ami annál könnyebben ment, mert nem 
eszmei harcokról és egyesek kitüntető osztályozásáról volt szó. 
hanem az író anyagi létalapjának a megtartásáról. A testületi 
szellem ápolásához hozzátartozott az a terv is, hogy az Ige 
minden évben Magyarország valamelyik fürdőhelyén írói kon- 
gresszust rendez, ugyanakkor nyolc-tíz napig hatvan-hetven 
írónak és családjának díjmentes vagy igen olcsó nyaralást biz- 
tosít. Pakots egyesülete valahogyan a mi Helikonunkra emlé- 
keztetett, anélkül, hogy az ösztönzést tőlünk nyerte volna. 
Figyelemreméltó, hogy a Helikont és az Erdélyi Szépmíves Cé- 
het az anyaországban kezdték másolgatni. Szegeden, Debrecen- 
ben „szépmíves céh”-ek alakultak, havi egy-egy könyv kiadásá- 
val, a közvetítői kereskedelem kikapcsolásával. Nagyon meg- 
tetszett odaát a marosvécsi Helikon, mint az írók parlamentje 
is, mint önrendelkező testület, mint szabad szakmabeli tömörü- 
lés, amely maga veszi kezébe a sorsát; mint tuskulánum, ahol 
évente egyszer az írók kikapcsolhatják magukat a gondból, 
szeretet veszi körül őket, fényűzösködhetnek, anélkül, hogy ez 
pénzükbe kerülne. Kétségtelenül a helikoni példa hatott a Fel- 
vidéken Szentiványi József képviselőre, aki meghívta a cseh- 
szlovákiai magyar írókat Szliáts fürdőbe, a Szentiványi kuriára 
és megkisérelte, hogy a világszemléletileg a miénkhez képest 
még széttagoltabb írói társadalomban megteremtse az egységet. 


Mert ez az „egység“ gyönyörű gondolat volt. Ha a buda- 
pesti írók elragadtatása az erdélyi irodalom mozgalmaival 
szemben nem is volt általánosan elismerő, maga a tömörülés 
rendkívüli mértékben imponált. Ezt csak Erdélyben lehet meg- 
csinálni — mondogatták fanyarul —, de talán meg kéne pró- 
bálni nálunk is. Meddő kisérlet. Hogy az ilyesmi sikerüljön, 
ahhoz az szükséges, hogy egy külső politikai erő kényszere csi- 
szolja le az ellentéteket. Ha a nyomás igen nagy, a közös érde- 
kek felismerése annál könnyebben megy. De ha nincs nyomás, 
akkor miért feláldozni azt, amit az író joggal vagy jogtalanul, 
hivatása legértékesebb tulajdonának tart, az egymagában-állás 
jogát? A pálma csak a súly alatt nő és ezt látjuk a mi Heliko- 
nunknál is, amely a felszabadulás után már csak puszta keret. 


Pakots Józseffel sokat beszélgettünk az írói egység meg- 
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teremtésének problémájáról az anyaországban is, de rájöttünk, 
hogy az anyaországi viszonyok írói vonatkozásban egészen má- 
sok, mint Erdélyben. Az anyaországban egyedül az anyagi érde- 
kek védelme az egyetlen közös alap, amelyen az írói társadalom 
egybeterelhető. Más kérdés azután, hogy ha ez a gazdasági 
egyesület létrejön, nem fejleszthető-e tovább eszmei irányban 
is, annál a lehetőségnél fogva, hogy az írói kongresszusokon 
azok az írók, akik soha nem látták egymást és elfogultak vol- 
tak egymás iránt, a közvetlen érintkezés során közelednek egy- 
máshoz? Mindezt majd csak később — mondotta Pakots József 
—, ha majd látják az írók, hogy nem díszegyletesdit játszunk 
csupán, de létezésünkre szükség van, mint egy falat kenyérre. 
Ellenben egy eszmei dolgot már most meg kell csinálnunk. Be 
kell választanunk az Igébe az erdélyi, felvidéki és délvidéki 
magyar irodalom reprezentánsait. Írói kongresszusainkra meg 
kell hívni az összes magyar nyelvterületek íróit. Ismerkednünk 
kell egymással és szervezkedésünket úgy kell kiépíteni, hogy 
országhatárok felett elszakított írótestvéreink is kezet foghas- 
sanak velünk. 


Pakots József erdélyi székely ember volt, ez a gondolata is 
erdélyi. Persze, hogy örültünk az ötletnek, hiszen így az erdélyi 
irodalom munkásai végre alkalmat találnak, hogy magukkal, az 
anyaországi írókkal is sűrűbben összekerüljenek. Pakots József 
elküldte meghívóját már az első Ige-hét alkalmából, — amelyet 
a Balaton különböző pontjain tartottak — a Helikonhoz, az 
Erdélyi Irodalmi Társasághoz, de e kongresszuson csak néhány 
erdélyi író, Tamási Áron, Szántó György és én vettünk részt. 
A Helikon irodája, úgy látszik, nem ismerte fel ennek az intéz- 
ménynek a jelentőségét. Hüvös udvariassággal megköszönte, 
hogy törődtek vele, hivatalosan azonban nem képviseltette ma- 
gát. Talán a közelgő könyvnappal volt elfoglalva, vagy a vécsi 
értekezlet előkészítő munkáival, vagy talán eszméinek a kisajá- 
títását látta anyaországi vonatkozásban, nem tudom. Pa- 
kots megbizásából magánszorgalomból én igyekeztem megszer- 
vezni a résztvevőket úgy a balatoni, mint a rákövetkező évek- 
ben a margitszigeti és lillafüredi írókonferenciánkon. A két 
utóbbin az erdélyi írók már nagyobb számban vettek részt és 
az erdélyi tudományosság képviselői is jelen voltak. 


A balatoni íróhét alkalmából bejártuk Veszprémet, Füre- 
det, Siófokot, Keszthelyet és mindenütt előadásokat tartot- 
tunk. Miután az erdélyiek között én lettem a „szónok“, az er- 
délyieknek szánt üdvözletekre nekem kellett válaszolnom. A 
felvidékiek szónoka rendszerint Mécs László volt. Emlékszem, 
Siófokon egy délután lefeküdtem szállodai szobámban és nem 
szándékoztam résztvenni a nagyteremben folyó tanácskozáso- 
kon. Egyszerre csak kopogtak az ajtón. Tessék lejönni, mert 
megérkezett Karafiáth Jenő miniszter úr és beszédében üdvö- 
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zölte az erdélyieket. Öt perc mulva magamra kapva ruhámat, 
már lenn voltam a teremben. A szónoklás álmos fővel, meg- 
riadt állapotban, egy átborozott éjszaka után nem ment valami 
jól, de szerencsésen rátaláltam egy hasonlatra, amely megmen- 
tette a helyzetet. Az erdélyi irodalomról szólva — úgy cipel- 
tem ezt a hasonlatot tíz és-egy néhány éven keresztül, mint az 
ügynök a mintakollekcióját — azt mondottam, hogy létezik 
egy csodálatos tengerszem Erdélyben: a Gyilkostó. Egy viharos 
napon megnyilt a föld és helyén tektonikus rengések követ- 
keztében tengerszem keletkezett. Igy, politikai rengések kö- 
vetkeztében, amikor hegyek omlottak össze és a régi megszo- 
kott táj semmisült meg, mindnyájunk vigasztalásaképpen létre 
jött a nagy természeti fenomén, az erdélyi irodalom. Ezt a vá- 
ratlanul felbukkant hasonlatot azután, valahányszor kimerült 
a szótáram, igen sokszor elsütöttem, úgy hogy a beavatottak 
csendesen összenéztek: mikor jön már Ligeti a Gyilkossal?! 


Az íróheteken nemcsak a magyar irodalom apraja-nagyja 
fordult meg, üdült, vagy szerepelt, nemcsak igen bensőséges 
barátkozások alakultak ki az írók között, de elértük azt is, 
amire törekedtünk: hiteles tájékoztatót nyújthattunk az er- 
délyi irodalomról barátainknak, felhivhattuk a figyelmet azok- 
ra az írókra is, akiket egy más irányu propaganda eltakart, 
megismertettük jelszavaink értelmét az érdeklődőkkel és rá 
tudtunk venni egy sereg írót, hogy most már ők látogassanak 
el hozzánk és szerepeljenek a megrendezendő estélyeken. Az 
utódállamok magyarságának írói. is ebből a szemszögből ítél- 
ték meg e találkozás jelentőségét. A magyarországi írói vezér- 
egyéniségek csak egy-egy délutánra szaladtak le a fővárosból, 
hogy lássanak bennünket, de mi hálásan vettük a sors- 
tól, hogy megismerhettük őket, hiszen eddig úgy éltünk, mint 
két idegen csillagzaton. Most már a gyakorlatban is helyreál- 
lott a rég áhított szellemi folytonosság. A kongresszusok szü- 
kebb vezérkarához tartoztak és mindvégig velünk voltak Supka 
Géza, Kárpáthy Aurél, Balassa József, Baktay Ervin, Rédey 
Tivadar és az írói intimitások legalaposabb ismerője Halmi 
Bódog. A fiatal írók társaságában mi erdélyiek főként Illyés 
Gyulával, József Attilával, Fodor Józseffel és Erdélyi József- 
fel kerültünk össze. Bensőség tekintetében nyilvánvalóan a 
balatoni íróhét volt a legmaradandóbb, mert ez volt az első. 
A margitszigeti íróhét iránt, amikor a Palatinus-nagyszálloda 
látta vendégül a kongresszusi írókat, mintha lankadt volna az 
érdeklődés, aminek az a magyarázata, hogy tulajdonképen Bu- 
dapesten voltunk és budapesti írónak nem volt ujdonság a 
Margitsziget. E kongresszuson mint szónok, Tamási Áron 
aratta a pálmát. Neki kellett üdvözölni Albrecht főherceget, 
akit minden különösebb és a megszokott titulus helyett, mint 
„herceg úr“ szólított meg. Ez Erdély! — néztek össze a jelen- 
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levők — csak az erdélyiek mernek ilyen bátran és férfias nyilt- 
sággal beszélni! Igen az erdélyiek valahogyan mások voltak 
magatartásban, szókimondásban, vérmérsékletben. Ezt volt al- 
kalmuk tapasztalni a pestieknek, valahányszor erdélyi írók je- 
lentek meg a dobogón. Ezeken a konferenciákon is úgy alakult 
a dolog, hogy a kongresszus irányítását az erdélyi Pakots Jó- 
zseffel csakhamar az erdélyiek ragadták a kezükbe. Most már 
hatott az erdélyi példa más vonatkozásban is. Az Irók Gazda- 
sági Egyesülete könyvkiadóvállalatot létesített, a Magyar 
Szépíró Céhet, amelynek első öt kötetét Baktay Ervin, Kodo- 
lányi János, Kőrös Andor, Pünkösti Andor és Zsolt Béla írták. 
Ekkor határozták el, hogy az IGE írói bemutatkozást rendez 
Erdély városaiban. Pakots József is nagyban készült, hogy egy- 
szer ő is betoppan Vécsre. Nem sikerült e terve. Erdélybe nem 
tudott lejönni, maga helyett azonban elküldötte Misztótfalusi 
Kiss Miklósról írt regényét, amelyet boldogan helyeztem el a 
Keleti Ujságban. 


Pakots József, amint emlékezetes, a lillafüredi írókongresz- 
szuson halt meg. Az írók dolgában sürgősen fel kellett szalad- 
nia Budapestre azzal, hogy estére visszajön. De nem tért visz- 
sza. A szíve ölte meg. Ennek a könyvnek kapcsán, amely elősze- 
retettel azokról emlékszik meg, akik egy etikus gondolatnak a 
mártiromságig megszállott harcosai voltak, el nem halványuló 
fájdalommal újítom meg Pakots emlékezetét, mert ő bizony- 
sága annak, hogy minő csodákra képes az igazi ideálizmus és a 
törhetetlen cselekvési szándék. 


Az IGE és az erdélyi irodalom kapcsolata nem lehetett 
tartós már azért sem, mert Pakots halála után az intézmény 
összezsugorodott. Amikor e kapcsolatok mérlegét felállítom 
magamban, azt hiszem, hogy a mi hatásunk a magyarországi 
írókra és írói intézményre nagyobb volt, mint megfordítva. 
Nyilvánvaló e kapcsolat akkoriban már azért is fontos volt, 
mert ellensúlyozta Lantosék megmerevítő és elmerkantizáló 
törekvéseit és az erdélyi írói mozgalmat eredeti céljai felé visz- 
szavezetve, a magyarországi írómozgalom számára is eszmei 
gazdagodást jelentett. 


 
S z i n h á z  é s  d r á m a .  


 
A MAGYAR SZINHÁZ HŐSKORA és egyben virágzásá- 


nak korszaka már a huszas évek derekán befejeződött. Azt a 
lendületet, amelyet az irodalom még közel tíz esztendeig meg- 
tartott, a szinház, mint üzleti vállalkozás nem tudta megőrizni. 
Irni akkor is lehet, ha összetörnek a társadalmi és gazdasági 
élet biztosítékai. Remekművek születhetnek meg mély magány- 
ban, nélkülözések között, a száműzöttek Tomiaiban. Az iroda- 
lomnak kedvez minden fajtáju elnyomatás. A magyar irodalom 
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kivirágzását siettette a Bach-korszak és amikor 1867-ben 
megszünt a politikai nyomás, az irodalmat tápláló nedvek is 
kiapadtak. De más a szinház és az ujságírás. Egyiküket sem 
lehet légüres térben csinálni, elsatnyult viszonyok között, 
anyagi eszközök nélkül, a nemzeti lelkesedés felkeltésének hi- 
ján. Dante eposzához, vagy az Ember tragédiájához csak egy 
ludszártoll kellett. A szinház azonban tömeg és gépezet. Igaz, 
volt egy korszak a magyar szinjátszás történetében, amikor a 
Laborfalvy Rózák és Dérynék a hordó tetejéről szavalták 
Shakespearet. De akkor egyedül a szinház védte a magyar 
nyelvet. Ma az anyanyelv szolgálatában áll a rádió és a sajtó is. 
Akkor egy klasszikus remekbe a nemzet fájdalmát olvasták 
bele, ma a klasszikusok nem érdeklik a mozijáró közönséget. 
Akkor a szinház volt az egyetlen szórakozási forma is, ma a 
szinházzal egy csomó más látványossági termék versenyez. 
Állapítsuk meg azt is, hogy a mi átlag erdélyi közönségünk 
nagy része nem is volt fogékony magasabbrendű műveltség 
befogadására. Moliére vagy Aristophanes hívei nem tölthetnek 
meg egy arénát. A hagyományhű szinházat Erdélyben a gazda- 
sági válság idejében, a szinészi utánpótlás minden reménye 
nélkül, egy szörnyű nyomás és cenzura alatt fenntartani kép- 
telenség. 


Pláne, ha hozzájárul egy olyan szellem is, amely nem is 
akarja a szinházat tehermentesíteni minden zökkenéstől és ok- 
talanul személyi válságokat idéz fel. 


Így a kolozsvári szinháznál mi sem lett volna természete- 
sebb, hogy a közönség és szinházpolitikai körök azt a Janovics 
Jenőt támogatják, aki néhány évtizeden keresztül az ország 
egyik legjobb vidéki szinházát csinálta meg és erejének még 
mindig a teljében van. Persze ő is 1926 körül csúszni kezdett. 
Minden anyagi tartalékát felélte, előadásai romlottak, a tár- 
sulatot kénytelen volt befogni vidéki turnézésre. A Szinpártoló 
olyan okok miatt, amelyeket nem ismerünk, elpártol Janovics- 
tól. 1929—1930 Janovics Jenő utolsó szezónja. A csőd már 
közelgett. A szinház kénytelen volt Nagyváradon, Szigeten, 
Temesváron, Szatmár-Németin, Brassóban, Nagybányán 
vándlizni és hogy ez az egyetlenegy szinház Erdély területén 
egy év alatt 1008 előadást kihozott, ha nem is jelenti már a régi 
színvonalat, mennyiségben még mindig tiszteletreméltó. 


A Szinpártoló 1930-ban a szinház igazgatását egy kis ko- 
lozsvári bank két fiatal igazgatójára bízta rá. Janovics még 
névlegesen igazgató, de már a rendezést és a művészi vezetést 
kiveszik a kezéből és rábízzák a Budapestről lehozott Horváth 
Árpádra, aki nagy becsvággyal látott munkájához, de három- 
négy jól sikerült előadással még nem lehetett az év többi hét- 
köznapjaira közönségről gondoskodni. 1932-ben Janovics végleg 
viszavonul a szinháztól. Jellemző az akkori állapotokra, hogy 
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azt a szinigazgatót, akinek köszönhető évtizedeken keresztül a 
szinház nagy hitele, aki saját pénzén építette fel a hajlékot, 
amelyben a kisebbségi szinjátszás menedéket talált, búcsúzása 
idejében egyetlen lap sem méltatja, mintha nem is egy lángoló- 
lelkű művészember, hanem egy vagyonbukott füszerkereskedő 
tünt volna el a sülyesztőben. 


A szinház vezetését most Kádár Imre és társa betéti tár- 
saság, majd a „Thalia“ Rt. veszi át. Kádár Imre ismert ujság- 
író és műfordító, aki pár esztendőre visszavonult Magyar- 
zsomborra, ahol méhészkedett, most mint szinigazgató mutat- 
kozott be a közönség előtt. Rátermett, ambiciózus szinházi 
ember. Legfőképpen azonban finom diplomata. Mint politikai 
ujságíró, bizalmat ébresztett román részről is, magyar gazdái 
is vakon megbíztak benne, a közbizalmat most is megszerezte 
magának, a sajtót egyszerre kézbekapta és hogy az új vállalko- 
zásnak megfelelő irodalmi köritést is adjon, a Helikon gyám- 
sága alá helyezte, noha a Helikon mint írói munkaközösség 
legfeljebb erkölcsileg tudott fedezni egy intézményt, de bele- 
szólani az ügyekbe már nem, ezt világosan mutatta a Helikon 
és a Szépmíves Céh viszonya is. 


Csodák persze nincsenek. Dacára annak, hogy az új szin- 
házi törvény a látványossági adót csökkenti, a gazdasági hely- 
zet ismét javul. Három évi bukdácsolás után a szinház újra egye- 
nesben van és a megrendezettség jeleivel halad 1939-ig. Néhány 
fiatal tehetség felbukkanása, hogy hamarjában csak a tragikus 
végü Solymosán Magda, Fényes Alice és Kovács György neveit 
említsük, másrészt az a körülmény, hogy a mozikban betiltot- 
tak minden magyar szöveget, újra fokozta a közönség érdeklő- 
dését, bár tamáskodunk erősen abban, hogy a Szinpártoló 
Egyesület lelkes támogatása és egy olyan monopolisztikus 
helyzet megteremtése nélkül, amely az összes erdélyi vidéki 
szinházak sorsát a kolozsvári szinház jóakaratától tette füg- 
gővé, nem kellett volna-e a szinháznak is újra lezüllenie? Sok 
külső szemfényvesztés, egy-egy ünnepi előadásra ráaggatott 
vitézkötés és legfőképpen a sajtóban megmutatkozó teljes kri- 
tikátlanság elfeledtette a közönséggel, hogy a kisebbségi szin- 
ház már csak árnyéka a békebeli kolozsvári magyar szinház- 
nak. Nem, akárhogy is szépítjük a dolgot, a különböző válsá- 
gok után — szinházi válságra gazdasági válság, gazdaságira 
bizalmi, bizalmira igazgatóválság — az országrész egyetlen 
vezető szinháza megszünt olyan intézmény lenni, amely alkotó 
erőforrása lett volna a kisebbségi közéletnek. Viszont el kell 
ismerni azt is, hogy a régi kolozsvári szinpadot a megváltozott 
életkörülmények között, még ha Janovics Jenő maradt volna az 
igazgató, nagymérvű támogatás nélkül feltámasztani nem lehe- 
tett és nem Kádár Imre, vagy Kemény János becsvágyának a 
hiányán mulott — sőt ellenkezőleg a legteljesebb elismeréssel 
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a megtépázó szélviharok között, nem pedig állandó egyen- 
letes lángja. 


A Thália vindikálja magának az erdélyi dráma megterem- 
tését is. 


Az összes szépírói műfajok között az erdélyi drámaírás 
bontakozott ki a legkésőbb. Történtek ugyan már kezdetben 
is kísérletek a drámairodalom önellátására, de ezt a vető- 
magot nehezen fogadta be az erdélyi őstalaj. Ahhoz, hogy az 
írók szindarabot is tudjanak írni, külön rátermettségre van 
szükség, amely csak megfelelő légkörben bontakozhat ki. Ha 
történetesen lett volna a szinpad szamára is olyan gazdasági 
érdekektől független kísérleti műhely, mint amilyen a szép- 
próza számára a Szépmíves Céh, ha nem kellett volna figye- 
lembe vonni a siker és népszerűség szempontjait, amelyek el- 
választhatatlanok egy magántőke irányította vállalkozástól 
akkor talán megszületett volna az önálló erdélyi szinpad, mellette 
a Kékmadár, amelyről székely íróink, különösen a szinpad 
iránt fogékony Szentimrei Jenő annyit álmodoztak. Nem volt. 
Ehhez nagy tőke, mecénások lelkesedése és roppant kitartás 
kellett volna. Az erdélyi szinigazgatók, jelesen Janovics Jenő 
már a béke években kísérletet tettek helyi szerzőkkel. Darab- 
jaik legfeljebb két vagy három előadást értek el, vagy rosszak 
voltak, vagy pedig belefulladtak a közönség előlegezett közö- 
nyébe. A szinigazgató látva jóelőre a sikertelenséget, csak 
immel-ámmal vállalt „ősbemutatót“. Még mielőtt felhúzták a 
függönyt, már szeretett volna túlesni e fájdalmas kötelmen, 
mert tudta jól, hogy a közönség csak akkor fogad el egy szer- 
zőt, ha a budapesti siker fémjelzi. És ha véletlenül a helyi 
szerző személye körül felgyülemlett atyafiságos és ismerősök- 
ből álló érdeklődési kör „táblás” házat is eredményezett volna, 
a második-harmadik előadás már nem érdekli az embereket, 
hiszen vidéki szinpadon a pesti szerzők legjobb darabjai is leg- 
feljebb kétszer vagy háromszor mennek. És ha nem kap tápot 
a becsvágy sem, akkor mi ösztökélje a szerzőt? A honorárium 
legtöbb esetben nem tesz ki annyit, amennyibe a kézirat le- 
gépelése kerül. A szinigazgató nagynehezen előadja a darabot, 
fogcsikorgatva vállalja is a deficitet, de hogy nagyobb hono- 
ráriumot biztosítson, amikor a budapesti szerzők darabjaiért 
is csak pár pengő jogdíjat szokott fizetni, ezt senki sem 
kivánhatja tőle. 


A sivár vidék e megfellebbezhetetlen adottságait nyögte a 
kisebbségi szinház, de azért az erdélyi drámának már a kor- 
szak elején is számbavehető megnyilatkozásai voltak. A kisebb- 
ségi korszak első öt évében huszonegy erdélyi szerzőnek 
harmincegy eredeti darabját mutatták be, köztük volt néhány 
tehetséges is, de ezeknek az íróknak későbbi pályafutása azt 
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mutatja, hogy a szinpadírás csak műfajváltási kísérlet volt ná- 
luk, nem belső szükség. Egyedül Bárd Oszkár volt az, akinek 
írói látásmódja a dráma életformája szerint igazodott. 


A kritikátlanság, nagyképű hozzánemértés, vagy fölényes 
lekicsinylési szándék külön is kedvét szegte az erdélyi szerzők- 
nek, akik váltig állítgatták, hogy csak budapesti szinpadra, 
érdemes írni. De Budapest egyelőre nem érdeklődött a kisebb- 
ségi színdarab iránt. Az erdélyi szerzők is elhallgattak. Jano- 
vics direktorságának utolsó éveiben megpróbálkozott még 
néhány helyi darabbal, Nikodémusz Károly, P. Jánossy Béla 
stb. alkotásaival, ha nem tévedek drámapályázatot is kitüzött, 
mindezek hamvukba hullt kisérletek maradtak. 


Az első komoly erdélyi szindarabíró, aki meghódította az 
anyaországot is, Hunyadi Sándor volt. 


Érdekes pályafutás, figyelemreméltó írói karrier. Hunyadi 
közel negyvenéves koráig egyetlen könyvvel sem szerepelt. De 
nemcsak könyvvel, novellával is alig. Fiatal kora óta ujságíró, 
apja s anyja révén állandóan az irodalom legsűrűbb párlatában 
— ahogyan ő szokta mondani: „a szinpadon születtem és nőttem 
fel“. A háború alatt Budapesten előkelő lap munkatársa. A 
háború után jött vissza Kolozsvárra, az Ellenzékhez, elválaszt- 
hatatlan barátja volt Kuncz Aladárnak, akivel éveken át együtt 
lakott. Tagja volt a Helikonnak is. Külön szín a mi nyájas 
együtteseinken, csak éppen az írás nem érdekelte, vagy legalább 
is az írásnak az a műfaja, amit mi csináltunk. Az erdélyi iro- 
dalomnak perifériáján élt együtt a többi íróval, de nem együtt 
az eszméikkel és a jelszavaikkal. Amíg 1920—1930 között 
izzott, kavargott, lelkendezett az erdélyi irodalom és halálos 
komolysággal emelgette súlyzóit, Sándorka csak szivarozott, 
szidta Thomas Mannt, Meredithért rajongott és közben aszt- 
matikusan dohogott és köhögött. És egy-szép napon azzal a 
hírrel lepett meg bennünket, hogy a Vigszinház előadja Júliusi 
éjszaka című vígjátékát. 


Abban a tekintetben, hogy Hunyadinak tehetsége van, ed- 
dig sem voltak kétségeink. Izes kis „hirkopfjai“ is elárulták, 
hogy minden mondanivalójának szamócaízű zamatja van és 
rapszódikus kritikai megjegyzései mögül is elővillant, hogy érti 
a dolgát. Nem volt tehát vitás, hogy ha nekidurálja magát, 
akkor fog kitünőt írni. Ami meglepett bennünket, az, hogy 
egyáltalában ír. És ami még inkább, hogy a Júliusi éjszaka 
után most már rendszeresen ír, egy gőzgép mohóságával és ola- 
jozottságával. A Feketeszárú cseresznye, a Pusztai szél vezet- 
ték be a köztudatba az új brilliáns drámaírót, akinek sikerei 
felszabadították benne a prózaírót is. Hunyadi néhány év alatt 
behozta tartozását, mert annyit írt össze, mint az erdélyi írók 
legtöbbje az egész kisebbségi korszakban. Tulajdonképpen vele 
született meg az új erdélyi dráma — pesti szinpadon. Ezentúl 
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is minden erdélyi darab sikere Budapestről indul el és a sikert 
mégis Erdély könyveli el a maga számára. 


Hunyadi Sándorral egyidőben még egy kolozsvári szerző- 
nek vannak nagy sikerei. Indig Ottónak hívják. „Torockói 
menyasszony“-a meglepő kiugrás. Legközelebbi darabját — 
Tűz a Monostoron, erdélyi történeti tárgyú darab — a buda- 
pesti Nemzeti Szinházban adják elő, mérsékelt sikerrel, de már 
Ember a híd alatt c. darabja vélelmezi azt a feltevést, hogy 
hibátlanul megtanulta a mesterségét. Amikor a magyar fő- 
városban Hunyadi és Indig darabjait elkezdték játszani, már 
egy sor Kolozsvárról elkerült erdélyi író futott be, mint szin- 
padi szerző — nem beszélve Zilahy Lajosról és Bónyi Adorján- 
ról, akik Biharból már a közjogi változás utáni években fel- 
költöztek — így Nóti Károly és Török Sándor. Valamennyiüket 
felszívta Budapest. De Hunyadi Sándort nem. Erdélyiességet 
őriz nyelvében, sűrűn jár haza, hozzánk tartozik. Meg kell álla- 
pítani róla, hogy azok között a szinpadi szerzők között, akik 
erdélyieknek számítanak, a szinpad ezer furfangjához, a témá- 
nak darabbá való kikerekítéséhez, a közönség ízléséhez való 
alkalmazkodáshoz, ugyanakkor saját írói színvonalának meg- 
tartásához senki sem ért jobban, még azok az írói kiválóságok 
sem, akik csak ezután próbálkoznak meg, hogy e műfajban 
maradandót teremtsenek. 


A helikoni írók közül Kós Károly, Tamási Áron, Nyirő 
József, Karácsony Benő, Szántó György jelentkeztek időközön- 
ként szindarabjaikkal, legtöbbje budapesti szinpadot is kapott 
és a kritika mindegyiknél kiemelte a magas irodalmi színvona- 
lat. Az élen Kós Károly Budai Nagy Antalja vezet, amelyet a 
Vigszinház mutatott be. Férfias, jól megépített alkotás, csak 
éppen az a kevés hiányzik belőle, ami egy művet megfoszt a 
„könyvdráma“ szagától, az élet példázatává tesz és egybefor- 
raszt vele. Néhány előadásnál többet nem tudott elérni. 
Hasonló sors érte Szántó György Sátoros király történeti drá- 
máját, amelyet Márkus László adoptált a budapesti Nemzeti 
Szinház szinpadára. Tamási Áron játékai (Énekesmadár, Tün- 
döklő Jeromos, Vitéziélek) elbájolók, csapongóak, frissek, for- 
mailag felszabadítják a szinpadot béklyóitól, de nem szabnak 
új törvényt neki. Tamásinak egyelőre birkóznia kell sajátos 
műfaja technikai nehézségeivel és amit szinpadon csinált, nem 
egyéb, mint igen tiszteletreméltó kísérlet. Mindenesetre „leve- 
gőt“ teremtett. Ez a különleges atmoszféra vonzotta a buda- 
pesti közönséget Nyirő darabjainál, amelyek értékben alatta 
állanak Tamási Áron darabjainak, mert nem egyszer patétiku- 
sak, könnyzacskóinkat sürgetik és ha egyes jeleneteikben monu- 
mentálisak is, azok előtt, akik a szinpadon drámát keresnek, 
az egész mű nem tud nagyvonaluvá lenni, még akikor sem, ha 
Németh Antal magánszorgalomból fenyőgyantát permeteztet a 
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levegőbe, hogy a székelytárgyú darab tájkellemeit még az orr 
érzékeny cimpáiba is belevigye. Az említetteken kívül az anya- 
országi szinpad kisérletezett még Székely Mózes Térkép című 
darabjával, de a hazafiasságnak túléles kürtjelei sem tudták 
elfeledtetni a nézővel, hogy egy színműnek szerkezeti törvényei 
is vannak. Ám ne legyünk ilyen szigoruak! Értékálló színdarab 
ebben az időben egyetemes magyar viszonylatban is kevés 
akadt, ezeket is a meg-megújuló szezón homokfelhője nyomta- 
lanul elsodorja az emlékezetből. 


Minden erdélyi szinpadi szerző Pestre vágyik, de a huszas- 
harmincas évek között magán az erdélyi szinpadon is folyik 
komoly kisérlet a dráma felnevelésére. A kolozsvári szinház a 
Helikonnal együttesen harmincezer lejes drámapályázatot tü- 
zött ki, amelynek nyertese Tamási Áron Tündöklő Jeromos 
című sokat vitatott nagyfényű, de nagyárnyékú játéka lett. A 
helikoni bábáskodás és a megismételt színműpályázat a darab- 
termelést nem sokkal vitték előbbre és bár nagy mennyiségben 
halászott elő az erdélyi mélyből színműveket, Tomcsa Sándor 
figyelemreméltó Műtét-jénél, Nagy István Gorkij-hangulatú 
proletár-drámájánál többet nem produkált. 


 
S a j t ó  a  v i h a r b a n .  


 
A RÖN kikészítette a sajtót is. A nemzeti köztulajdonban 


álló kolozsvári vezetőlapok egyszerre elveszítették tájékozódó- 
képességüket. 


A harmincas években bekövetkező hanyatlást hiba volna 
egyesegyedül a gazdasági válság számlájára írni. Hozzáértés, 
mozgékonyság, szervezőképesség olyan tényezők, amelyek 
ellenerői a bomlásnak. Végtére is a lap nem olyan, mint egy 
festmény, vagy tudományos könyv, amelyét a legkönnyebben 
nélkülöz a közönség. A lap: közszükségleti cikk. Ezért boldo- 
gult a Brassói Lapok is, amely éppen a hanyatlás éveiben, a 
sajtó zürzavara közepette erősödött meg és szerezte meg azt a 
vezetőszerepet, amelyet a központi erdélyi lapok elejtettek. 


Majdnem mondhatni: minél rosszabbul ment a kolozsvári 
lapoknak, annál jobban ment a Brassói Lapoknak. Volt egy idő- 
pont, amikor e lapnak Kolozsváron több előfizetője volt, mint 
az itt megjelenő helyi lapok közül bármelyiknek. A Brassói 
Lapokból Bukarestben, Konstancában, Galacban, Ploestiben is 
többezer példány ment el. Mindenütt, ahol a magyarok éltek, 
a Brassói Lapok fogyott. Úgy hogy még Bulgáriában is, ahol 
nagyobb magyar kolóniák voltak, jutott belőle néhány száz 
példány. 


A Brassói Lapokat elsősorban a hangja vitte. Ez az egyidő- 
ben még irredentának minősített ujság a szabadelvűség 
hangját ütötte meg. Mert írni nyiltsággal olyan eseményekről 
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és olyan megvilágításban, amelyre képtelen volt a hivatalos- 
ságban megkötött kolozsvári sajtó. Volt szíve áldozni is. Min- 
den erdélyi városban volt szerkesztője. Irodalmi mellékletet 
adott, amely talán sohasem vetekedett Kuncz Aladár irodalmi 
mellékleteivel, de viszont teret nyújtott a Helikonon kívül- 
rekedt fiatal új íróknak is és felkarolt minden olyan ellenzéki 
mozgalmat, amely belső megújhodást hirdetett. Egy időben 
minden hónapban olvasóinak pár fillér kézbesítési díj ellenében 
ingyen regénykedvezményt biztosított. E regényeket fiatal 
erdélyi írókkal iratta. A regényfüzetek husz-harmincezer pél- 
dányszámban fogytak, úgy hogy az élelmes kiadó még szépen 
keresett is az „ingyen“-könyveken. 


A Brassói Lapoknak másik előnye: a hely. 
A Székelyföld Brassóból könnyebben megközelíthető, mint 


Kolozsvárról. Pár óra alatt a körvasut, az autobuszok a székely 
megyékbe éppen úgy elvitték a lapot, mint ahogyan kora reg- 
gel ott volt Temesváron, Kolozsváron, vagy Galacban. Akár- 
milyen hamar is „zárt“ a Brassói Lapok, még mindig verseny- 
zett más városok reggeli lapjaival. Tudnunk kell azt is, hogy a 
kisebbségi lapok, amelyek reggel jelentek meg, éjszaka nem 
dolgoztak, este 8—9 órakor nagyjából már ki is volt nyomva a 
reggeli lap, nehogy elkésse a postát. Másik magyarázata a 
korszerütlen hirszolgálatnak, hogy az újra életbeléptetett cen- 
zura éjszaka nem cenzurázott. Legfeljebb egy-egy sorsdöntő 
fontosságú hírt lehetett még nagy utánjárások után a „mutált“ 
példányokba begyömöszölni. 


A romániai közerkölcsiségre fölötte jellemző intézmény 
volt a cenzura. Nem volt egyetlen lap sem az országban, akár 
hetilap, akár más időszaki termék, amely ne fizette volna nyil- 
tan meg a cenzort. Semmiesetre sem azért kellett megveszte- 
getni, hogy bizonyos hireket beengedjen a lapba — hiszen ha 
e hirek átmentek és kimerítik az üldözhetőség ismérveit, úgyis 
meggyült volna a bajunk, — hogy feleslegesen ne akadékoskod- 
jék, ne tartsa vissza a levonatot, ne piszmogjon bele vörös ceruzá- 
jával akkor is, amikor a rotációs már elindult. Csodálatoskép- 
pen a cenzorral mindig a Brassóinak volt a legkevesebb baja. 


A Brassói Lapok számára újabb előnyt jelentett, hogy 
Brassó volt a politikailag legkevésbé veszélyeztetett erdélyi 
magyar város. 


Kolozsváron, Temesváron és Nagyváradon ott voltak a ro- 
mán főiskolások, akiknek mindegyike egy-egy cenzor volt és 
első dolga volt reggel, hogy „megjegyezzen“ magának egy ki- 
sebbségi cikket. A revizió és az antirevizió kereszttüzében fo- 
kozottabb sanyargatásban részesültek a határszéli városok, 
Nagyvárad, Szatmár, Arad. De Brassó mélyen benn ült az or- 
szágban, kőhajításnyira a regáttól és olyan közleményeket ad- 
hatott le akkor, amikor a kolozsvári lapok és más városok ma- 
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gyar lapjai még a bukaresti román sajtóban megjelent hireket 
sem vehették át, ami több volt, mint hirszolgáltatás: kommen- 
tár volt, állásfoglalás. Brassó például ki tudta verekedni, hogy 
amíg Kolozsváron és a határszélen minden helységnevet csak 
románul lehetett írni, ő a magyar helységneveket használta és 
ezáltal a felületesebb ítélkező olvasóban azt a tévhitet ébresz- 
tette, hogy a Brassói Lapok merészebb magyar ujság, mint 
az Ellenzék, vagy a Keleti Ujság.* 


A Brassói Lapoknak mindíg volt pénze. 
Lapterjesztőket tartott, akik a jutalékon kívül havi fizetés- 


ben részesültek. Káhána Hermann, a lap gazdája, a terjesztő- 
ket kerületbe osztotta be, minden kerületben külön kiadóhiva- 
tal volt, egy főbizományossal az élén. Ugy organizálta meg a 
terjesztést, hogy valóságos közigazgatás volt, központra járó 
rugókkal, óriási fegyelemmel, bürokratikus gépezettel. A főnök 
pretoriánusai, a Káhána-család férfitagjai, állandó úton voltak 
és ellenőrizték a vármegyei megbizottak tevékenységét. Lenn, 
Brassóban, a főhadiszálláson óriási térképpel dolgoztak, min- 
den ujonnan bevett községet kis zászlókkal jelöltek meg. (A. 
régi Keleti Ujság organizációs munkája ehhez képest kismiska 
volt. Nem is volt szüksége ilyen éjjel és nappal dolgozó szivaty- 
tyukra, mert a konjunktura éveiben a nagytőke reprezentán- 
sainak csak át kellett telefonálni egy kis pénzért. De most két- 
ségtelenül dekonjunktura volt, az ipar és kereskedelem elszegé- 
nyedett, ezenfelül politikai nyomás, amelynek nehezen lehetett 
ellenállani.) Káhána helyt állott lapjaiért, az anyalap mellett 
megcsinálta az ötvenezer példányszámban fogyó Népujságot is 
és azon törte a fejét, hogy Bukarestben hatalmas méretű ké- 
pesujságot szerkesztet. 


Ezzel szemben a kolozsvári sajtó? Félelmetes évek voltak, 
amikor a Keleti Ujságot Torday József igazgatta, akinek idejé- 
ben a munkatársak hónapszámra nem kaptak fizetést, a szer- 
kesztőség tagjainak egy részét elbocsájtották állásából, még 
Nyirő Józsefet is kiemelték a szerkesztőségből, leküldték Ud- 
varhelyre tudósítónak, ahol még kevésbé kapott pénzt, mint 
azok a munkatársak, akik naponta bombardirozták a kiadó- 
hivatalt. A tarthatatlan helyzeten a Lapkiadó később úgy segí- 
tett, hogy Torday József helyébe az agilisabb és jelentékenyen 
 


* Külön fejezet ez is. A cenzura a magyar helynevek írását még a 
szépirodalmi termékekben és a történeti regényekben és novellákban sem 
engedélyezte. „És mi lett abból, hogy a cenzura eltiltotta a magyar hely- 
nevek írását? Az írót a legbénítóbb, legkinosabb feladatok elé állította. 
Sok groteszk példát lehetne fölhozni, de mutassunk csak egyet: Egy 
Szent Istvánról szóló regényben így kellett volna írni: „István Uioarára. 
lovagolt“. (Marosujvár helyett). Ilyenek miatt végtelen közelharc folyt 
kiadó és cenzor között. Néha, féként történeti regényben, az ilyen elke- 
rülhetetlen helynév talált kincs, „érclelet“ volt a számára, pénzt lehetett 
belőle verni!“ (Kovács László: Az irodalom útján.) 
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munkabíróbb Somody Andrást hozta, aki csak úgy vállalta a 
nagy tisztogatást, hogy előbb kifizettette a vállalat óriási adóit, 
amelyek miatt sokszor nem volt villany-, gáz- és telefonszol- 
gáltatás. 


Hasonló nyomorállapotok voltak egy időben az Ellenzék- 
nél is. Itt is a munkatársak váltóra vették fel a fizetésüket, 
amelyeket később a vállalat prolongált, annak a veszedelemnek 
elhárítása nélkül, hogy a bankadósságért mégis csak a munka- 
társ holmijait fogják elárverezni. Valahogyan az Ellenzéknél 
is javultak az állapotok, de csak olyképpen, hogy a munka- 
társak és a kiadóhivatali személyzet naponta járultak a pénz- 
tárhoz 10, 20 és 100 leiekért. Krenner Miklós, ki büszkesége 
volt a szerkesztőségnek és akit 1930-ban Bánffy Miklós husz- 
ezer leies fizetéssel hódított el Aradról, a gazdasági válság óta 
minden délben ott állingált egy és két óra között a többi mun- 
katársakkal együtt a kiadóhivatalban, huszonnyolc részletben 
vette fel havi obulusait, mert vasárnap és ünnepnap nem volt 
kiadóhivatali pénztár. Ne firtassuk, hogy igy kellett-e ennek 
lenni vagy sem? A mi egyéni véleményünk, amelyre a legdön- 
tőbb bizonyíték a Brassói Lapok, hogy nem kellett így lenni. 
A kisebbségi élet háztartásában számos nehézséget el lehetett 
volna kerülni. Így a sajtó terén is. 


A sajtó anyagi leromlásához az úgynevezett „krajcáros- 
sajtó“ járult hozzá a legnagyobb mértékben. Itt mutatkozott 
meg, hogy mennyire képtelenek a lapkiadók komoly és öntuda- 
tos sajtópolitikára, mennyire nem ismerik fel saját érdekeiket 
és mennyire nem tartják szükségesnek, hogy munkatársaikkal 
e kérdésben együtt dolgozzanak és felhasználják akcióikhoz a 
még mindig tekintélyes ujságírószervezetet. 


A kisebbségi korszakban — egész 1939-ig bezárólag — nem 
volt nehéz megindítani egy ujságot. A kormány a lapkiadást 
nem kötötte engedélyhez. Óvadék ismeretlen fogalom volt. Ha 
egy állásnélküli nyomdász összeállott egy állásnélküli ujságíró- 
val, vagy egy levitézlett politikai nagysággal, kész volt a lapja. 
1935-ben közel negyven magyar napilap vegetált Erdélyben. A 
lapok egyrésze most lement a példányonként való eladás árá- 
nál egy leire, akadt kiadó, aki ötven baniért vesztegette árúját. 
A dumping-sajtó természetesen nem törődött a színvonallal. 
Hirszolgáltatásnál felhasználta az ingyen rádióhireket, vagy ki- 
kölcsönözte a Rador (román távirati iroda) kőnyomatos hireit 
egy másik laptól, amely előfizetett ugyan e hirforrásra, de 
adós is maradt az előfizetéssel. Hol van már a kollektiv szerző- 
dés, amely előírta, hogy egy-egy lapnál hány munkatárs legyen 
és hány gyakornok? Ki törődött a létminimummal? A lapcsiná- 
lásnál a személyzeti probléma jött utoljára. Előbb a papir és 
a festék, mert azt nem adják ingyen; azután a szedőszemélyzet, 
amely nem ül a géphez, ha nem fizetnek; azután a munkás- 
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pénztár, villany, gáz, adó; örüljön az ujságíró, ha a hét végén a 
csurran-cseppen neki is valami a maradékból. Hát lehetett így 
színvonalat megőrizni? A krajcáros-lapoknak azonban igazuk 
volt: nincs is értelme túlságosan megerőltetni magukat. Hi- 
szen lényegében az ötletes lapoknál is pontosan ez a helyzet, a 
színvonal ott is alig jobb, ami fontos anyag benne van egy öt- 
leies lapban, azt meg lehet találni az egyleies lapokban is. 
Miért vásároljon tehát a közönség ötleies lapokat? 


Itt mutatkozott meg legvészesebben a dumpingsajtó rom- 
boló hatása. Végre az ötleies lapok kiadói elhatározták, hogy 
tesznek valamit. A krajcároslapokat úgy vélték kifüstölni, 
hogy mindegyik megcsinálta a maga ellen-krajcároslapját. A 
Keleti Ujság a Magyar Ujságot, az Ellenzék az Estilapot, az 
Erdélyi Lapok a Magyar Néplapot. De az új krajcároslapok 
inkább csak saját főlapjaiknak ártottak, mert a közönség rá- 
jött arra, hogy a krajcároslapok legtöbbje csak rövidített, de 
ugyanazon szedése a főlapnak. 


A dumpingsajtót nem lehet kivétel nélkül egy kaptafára 
venni. A Jó Estét című napilap például, amelyet a nyomdász- 
tulajdonos maga szedett ki és így megtakarította a szedéskölt- 
séget, a maga nyolc oldalán éppen elég ellenértéket adott és 
bár alacsony díjazás mellett, mégis professzionista ujságírókat 
alkalmazott. E lapot egyébként az erdélyi szellemi élet örök 
vállalkozója, S. Nagy László indította meg, aki a nagy dum- 
ping-lázban pár ezer lei alaptőkével két napilapot is szárnyra 
bocsájtott, a Jó Reggelt és a Jó Estétet. A Jó Reggelt bukni 
hagyták, de a Jó Estét átvészelte a viharos időket. A szegény 
nyomdász, aki átvette a lapot, pár év alatt milliókat érő nyom- 
davállalattal rendelkezett, megszedte magát. A nagy lapkapi- 
tányok lenézték, még a kiadói értekezletre is csak immel-ámmal 
hivták el, de a végén ő mutatta meg, hogy lehet csinálni lapot 
szubvenció és támogatás nélkül is. 


Bár később a gazdasági helyzet megrendezettségével javul- 
tak az állapotok a sajtóban is, a harmincas év derekán történt 
nagy megrázkódtatást lapjaink sohasem tudták kiheverni. 
Ujabb és ujabb leleményességhez fordultak. Egyik temesvári 
napilap például egy Aradon megjelenő, egészen más szellemi 
irányú napilap „kopf“-ját eldobta, helyébe a saját nevét tette; 
a szedés nagyjából ugyanaz. Egy másik aradi lapvezér ugyan- 
azt a hangzatos néplapot különböző városokban három és négy - 
elnevezéssel is kiadta, Nagyváradon két csaknem ugyanazon 
szövegű napilap jelent meg két különböző elnevezéssel. Mind 
elbúsító tünetei annak a sajtópolitikának, amelynek inkább 
csökkenteni, mint növelni kellett volna a magyar lapoknak 
a számát. 


A cenzor mindenesetre örült, mert így sokkal többet vágott 
zsebre a kiadóktól. 
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V a l a m i  a  p o l i t i k a i  k ö z í r á s r ó l .  
 


SZÜKSÉGESNEK TARTOTTAM a kisebbségi ujságírás 
történetével kapcsolatosan e fájdalmas mozzanatokat is meg- 
említeni, mert engem nemcsak a gyöngy érdekel, de a kagyló 
verejtéke is, amely létrehozta. Szellemi erőkifejtéseinkről ír- 
ván, a történelmi korképhez nemcsak a megnyert csaták tar- 
toznak hozzá, de az elveszített csaták is. Egy háborúnak, egy 
szabadságharcnak kritikai felmérésénél nemcsak az a szellem 
veendő figyelembe, amely betölti a harcosok lelkületét, de azok 
a fizikai lehetőségek is, amelyek segítségével ez a szellem meg 
akarja valósítani önmagát. Az erdélyi ujságírás abban a kor- 
szakban, amikor az irodalom anyagi sikerek tekintetében neki- 
lendült, a küszködés mélypontjára jutott. Ez azonban nem je- 
lenti, hogy e szellemi területen küzdő ujságírói társadalomban 
meglankadt volna az ideálizmus és ne töltötte volna be azt a 
nagy társadalmi hivatást, amelyre rabságunk átvészelésének 
parancsa szólította. 


A napisajtóban általában a pontos hirszolgálaté, a riporté 
a szó, de a kisebbségi sajtóban a vezetőszólamot a közírás veszi 
át. A hireket bemondja a rádió, a hirek mindenütt ott vannak. 
A kisebbségi sajtónak alig akadtak „hirei“, amelyeket többségi 
lapokban ne lehetett volna megtalálni. A közönség ezért inkább 
a kommentárt várta, az eseményeknek megvilágítását. Első- 
sorban: mert e köriül sok mindent el lehetett bujtatni, — a jó 
vezércikkben a teve mindig keresztülmegy a tű fokán, — de fő- 
képpen azért jelentős a kommentár, mert: állásfoglalás, kifeje- 
zése a mindenkori közösségi érzületnek és magatartásnak. 


Nem mondom, a kisebbségi ujságírásban egy-egy jól meg- 
írt tudósítás „vitte“ a lapot, de a vezetés hitelképességét mégis 
a publicisztika biztosította. Egyébként is az ujságírásnak ez a 
műfaja jár legközelebb a szellemi erő kifejtéséhez, amely tár- 
gya e könyvnek: 


A politikai irodalomnak kisebbségi életünkben kezdettől 
kezdve jeles képviselői voltak. A belső politikai erők csoporto- 
sításának Sturm és Drang korszakában Paál Árpád, Szentimrei 
Jenő,* Szász Endre, Krenner Miklós, Zima Tibor, Zágoni Ist- 
 


* Szentimrei Jenő tevékenységéről e mű folyamán töredékesen sok- 
szor esik szó. Hogy összefoglaló képet nyújtsak, Szentimrei Jenő értel- 
miségünk ama valóban nem túlnyomó részéhez tartozik, amely követ- 
kezetesen mélységes ideálizmustól áthatva, nézeteiben soha meg nem 
ingatva, jutalmat sehonnan sem várva, dolgozott az erdélyi magyar- 
ságért. Író, költő, lapszerkesztő, népszervező, politikus egyaránt. Vers- 
köteteinek egy része még a háború alatt jelent meg. Két reprezentativ 
verskötete a kisebbségi korszakban. Irt elbeszéléseket, szatirikus karco- 
latokat, tanulmányokat, kiásta a mult értékeit és megfelelő helyre illesz- 
tette azokat. Egyik feltünéstkeltő könyvét Kölcsey Ferencről írta. Most 
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ván vezércikkeire figyeltünk fel. Nagy gazdagodást jelentettek 
Balogh Arthur, Jakabffy Elemér cikkei, amelyek azonban szer- 
zőik „akadémikus“ hajlamánál fogva közelebb állottak a folyó- 
írat-irodalomhoz, mint a barthamiklósi értelemben vett publi- 
cisztikához. A külpolitikának egyik legalaposabb ismerője az 
európai választékosságú Lakatos Imre volt, a fiatalabbak közül 
Arató András, az idősebb generációból Körösi Sándor, Halász 
Sándor. A szépirodalom területéről átlépve, nem egyszer Ta- 
mási Áronnak voltak gyújtó megnyilatkozásai a Brassói La- 
pokban. Kacsó Sándor cikkeiben inkább a bátorság hatott, az 
eszmék tisztasága, mint a kifejezésbeli választékosság. Kren- 
ner Miklós közírói tevékenysége több neves publicisztikánál, 
ő a kisebbségi korszaknak nemzetnevelője, nagy tanára volt. 


Abban a műfajban, amely összefoglalja a jó ujságíró és a 
jó közíró minden erényét, kétségtelenül Hegedűs Nándor veze- 
tett. Az ő pennája szerencsésen egyesítette a stilus hajlékony- 
ságát a tények pontos tudásával, a megírás friss lendületét 
a leírt szó akusztikájának félelmetesen biztos ismeretével, a 
megfogalmazás lázas hangulatát — mert minden jó publicisz- 
tikai termék: rögtönzés, villanyos kisülés szikrája — azzal az 
értelmi fölénnyel, amely már munkaközben kihüti a személyi 
hevet és az anyagot a tárgyilagosság távlatába emeli. 


Hegedűs Nándor közéleti emelkedésének csúcspontja a ki- 
sebbségi korszaknak fentebb említett korszakára esik, amikor 
egyébként zsurnalisztikánk vivőereje megtört, irányítói szerepe 
 
három-kötetes történelmi regényen dolgozik. Ujságcikkeinek száma több 
ezerre rug. Felelős szerkesztője volt az Ellenzéknek és a felszabadulásig 
a Brassói Lapok munkatársa. Létesített számos irodalmi vállalkozást, 
szépirodalmi lapokat adott ki. Kisebbségi elindulása szinházalapítással 
kezdődött és kisebbségi korszaka azzal zárult, hogy megszervezte a ka- 
lotaszegi népies színtársulatot, amellyel beutazta az egész országot. Hu- 
szonkét év alatt nem volt egyetlen komolyabb kulturális, vagy politikai 
megmozdulás, amelyben nem vállalt volna derekas és igen sokszor há- 
látlan szerepet. Született motorikus elme és le nem nyügözhető akarat- 
erő. Minden csalódás csak acélozza a munkakészségét. Egyik munka- 
területen beállott fáradtságát új munkaterületek vállalásával piheni ki. 
Intellektusa rendkívül fogékony. Éppen úgy megérezte a legmodernebb 
európai szellemi mozgalmakban a haladás csiráit, mint ahogyan minden 
világműveltségi pallérozottsága ellenére is, elsőnek ismerte fel az erdélyi 
történeti multban és a népi lélekben rejlő vitalitást. Sokoldalu tevékeny- 
kedésének eredője azonban mindíg az erdélyi közlélek megmunkálásá- 
hoz vezet vissza. Talán hibája volt, hogy minden képességét nem egyetlen 
irányban mélyítette el, de az erdélyi kisebbségi sorsvállalásnak nagy 
tragikuma, hogy az alkotó szellemnek végzetszerűen szét kell apróznia 
magát. Szentimrei Jenő bátor közéleti kiállásai, naturájának ellenzéki 
volta és vele született tehetetlensége, hogy csak a mások ügyes-bajos 
dolgainak intézéséhez ért, de saját maga dolgának előbbrevitelében sze- 
mérmetes és hiányában van minden ékesszólásnak, eredményezik, hogy az 
ötvenéves író kikapcsolódva a ma mozgalmaiból, Sztánán húzódik meg. 
Ott folytatja, ahol Kós Károly ezelőtt húsz esztendővel abbahagyta. Er- 
délyi hősies küzdelmeinek végetértével a maga hősies életét éli. 
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megingott, amikor Krenner Miklósnak is látnia kellett, hogy 
végzetes könyelműség volt otthagyni Aradot a kolozsvári El- 
lenzék nyujtotta közírói játékterért, egyszóval, amikor a sajtó 
legjobbhiszeműei felismerték: illuzió volt abban a hitben rin- 
gatni magunkat, hogy a lap, amelybe írnak, az övék. De Hege- 
dűs Nándornak saját lapja volt. Korlátokat csak önmaga állít- 
hatott maga elé. Roppant munkásságának zavartalan tere volt, 
amelyet csak kiszélesített, hogy képviselő is volt több cikluson 
keresztül a román parlamentben, itt is úgyszólván versenytárs 
nélkül, mint a sajtóban. 


A magyar parlamenti csoport a legtöbb esetben őt küldte 
ki élharcosnak. Hegedűs lelki alkata, gondolkodás módja, po- 
litikai multja — Tisza István politikájának árnyékában bonta- 
kozott ki közéleti és ujságírói pályája — megfeleltek annak a 
konzervativ és a kisebbségi korszakban mégis szabadelvű színe- 
ződésü ellenzékieskedésnek, amelyet a Magyar Párt testesített 
meg. A pártszervezkedésnek egyes hibáit ő is ismerte, de mert 
ezeken nem változtathatott és nagyon is jól tudta, hogy a reform- 
csoport kísérleteinek összeomlása után egyetlen garnitura 
sincs, amely kisebbségi önvédelmet különbül csinálná, hűsége- 
sen vállalta, mire küldetett: az erdélyi magyarság nagy sérel- 
meit megvivni a Metropolita dombján álló törvényhozási ház- 
ban. Fulmináns sikerei voltak. A román politikusok, Goga és 
Tatarescu álmélkodva néztek erre a keszeg, szenvtelen arcú 
férfiúra, aki a született románnál jobban beszélt románul, visz- 
szavágott, rögtönzött, szarkasztikus röppentyüket eregetett 
jobbra-balra, mind olyan tulajdonok ezek, amelyek a hasonló 
beszédmódorú latin politikusoknak felettébb tetszettek. Hogyan 
tanult meg Hegedűs románul? Hát könyvből! Naponta bevágta 
a szótár egyik-másik oldalát és elképesztette a váradi románo- 
kat az egyes szavak jelentőségeinek ismeretével, amelyről ezek 
mit sem hallottak harangozni. Egyáltalában: Hegedűs mindent 
meg akart és mindent meg tudott tanulni. Én, aki őt ide s tova 
harminc éve ismerem és már a békeévekben csak egy íróasztal 
választott el bennünket a szerkesztőségben, mindig csodálattal 
néztem azt a deákos vehemenciát, amellyel a világ ismeretei- 
nek meghódítására vetette magát. Természetes, hogy megta- 
nult angolul, franciául és németül, átböngészte a kisebbségi 
szakirodalmat, visszamenőleg kikereste és kijegyezte a haj- 
dani román nemzetiségű politikusok parlamenti és más köz- 
életi megnyilatkozásait, adott esetben az ő saját szavaikkal te- 
rítette le érveiket. Megtanulta a törvénykönyvet is és amikor 
egy-egy javaslathoz hozzászólott, a jogász dialektusával szedte 
szét, pedig tanárnak indult, filozópternek. 


Nem akarok életrajzot írni sem róla, sem senkiről, de rész- 
letesebben foglalkozom vele e helyen, mert benne látom a ki- 
sebbségi ujságíró egyik legszebb kiteljesülését. Így kellett 
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volna a legtöbb ujságírónak a kisebbségi élet eseményeihez kö- 
zelíteni és akadtak néhányan, akik így is cselekedtek. De ami 
Hegedűst föléjük emeli, óriási munkabírása. Nem elégedett 
meg azzal, hogy úgyszólván minden nap Megjegyzések című 
rovatában el nem erőtlenedő közlési modorban igen okos dol- 
gokat mondott, — a Nagyváradot jórészt ezekért a cikkekért 
olvasták az egész országban, — de szorgalmas munkatársa volt 
Jakabffy Elemér Magyar Kisebbség című nemzetvédelmi folyó- 
iratának és sűrűn vezércikkezett névtelenül a Pesti Naplóban 
— nem kis veszélyek mellett — a román politika örvénylései- 
ről. És amikor úgy alakult, — az ő számára is, meg a Magyar 
Párt vezérkara számára is, — hogy belpolitikailag el kellett 
némulnia, egyszerre felcsapott külpolitikusnak, naponta átbön- 
gészett husz-harminc külföldi lapot és folyóiratot, alaposan 
megtanulta ezt a leckét is. Soha ernyedetlenebb tanuló és soha 
ismereteit mohóbban közölni vágyó tanítómester nem volt nála. 
 


U j s á g í r ó i  ö n v é d e l e m .  
 


A SAJTÓÉLET ZILÁLTSÁGA eredményezte, hogy a kisebb- 
ségi ujságírószervezet, mely a közjogi változás elején oly komoly 
gépezetet tudott kiépíteni, most egyszerre zsákutcába került. A 
napilapok nem tartották be a kollektiv szerződéseket, az ujság- 
írók mellék- és főjövedelmét a kártyaklubbok jövedelmei al- 
kották, a munkanélküliek száma egyre több volt. Igen tehet- 
séges írók örökre elhagyták a pályát. Elmentek ügynökölni, 
kereskedőknek csaptak fel, vagy társas kirándulások rendezé- 
sére adták magukat. De a régi gárda tagjai makacsul hitték, 
hogy ha a kiadók szervezete erőtlen is és képtelen megbir- 
kózni a feltornyosuló nehézségekkel, egy megerősített ujságíró- 
szervezet egészségesebb mederbe kényszerítheti az ujságírást. 


Rengeteg probléma Várt megoldásra. Legelsősorban mind- 
azokat az elemeket ki kellett zárni a szervezetből, amelyek csak 
a színvonalat rontották, ingatag jellemükkel eltántorodtak a 
nemzeti ügy szolgálatától és nagyban vétettek a kisebbségi er- 
kölcs ellen. Romániában még mindig nem állították fel a sajtó- 
kamarát, sőt Bukarestben favorizálták azokat az ujságírókat, 
akiket a magyar közszellem számkivetett. Hogy csak egy pél- 
dát említsek, amikor Titulescu a román parlamentben a leghe- 
vesebben támadta Bethlen György pártelnököt, egy Ferenczy 
György nevű félelmetes álhirlapíró üdvözlő-sürgönyt küldött 
Titulescunak, aki ugyancsak sürgönyileg üdvözölte Ferenczy 
Györgyöt. Elborzadva láttuk, hogy másfél évtizede élünk már 
együtt magyar kisebbség és román többség és a fővárosban 
még mindig nem tudják, hogy kit hova tegyenek, még mindig 
olyan naivak, vagy gonoszok, hogy „tényezőknek“ számítanak 
olyanokat, akikre minden magyar csak undorral tudott rágon- 
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dolni. A román politika antireviziós korszakában nyüzsögtek 
ezek a felkínálkozó sajtóbérencek, akiknek módjuk volt minden 
becsületes sajtómunkát elgáncsolni. Amikor nem kis nehézsé- 
gek árán sikerült e kétes elemeket kibokszolni, — még az ujság- 
író-klubok tájékáról is, — ezek többek között azzal bosszulták 
meg magukat, hogy fekete listára tétettek bennünket és elvé- 
tették ujságíró-szábadjegyeinket is. Pedig volt már nekünk 
elég bajunk komisz áskálódásuk nélkül is. Colfescu, a hirhedt 
sajtóügyész hétről-hétre rögtönözte az ujságírói perbefogáso- 
kat. Krenner Miklóst egy olyan cikkért, amelyben az autonómia 
iránti kívánság gondolattöredékeit vélték felismerni, fogház- 
büntetéssel sujtották és eltiltották az ujságírástól. Nos, a ki- 
sebbségi ujságíróknak nemcsak a nyomor jutott ki osztályré- 
szül, de tetézte a bajt az a veszedelem is, hogy a román ható- 
ságok eddig még nem tapasztalt példátlan gyülölködése vette 
körül őket. A kisebbségi ujságírótársadalom, hogy valamiképp 
megmentse magát, nem fordulhatott sem a kiadóhoz, akikkel 
anyagi és eszmei vonatkozásokban minduntalan hadban állott, 
sem a leszegényedett magyar társadalomhoz. Csak saját ma- 
gában bizhatott. Gondoskodnia kellett, hogy a kar részére jó- 
léti intézmények álljanak rendelkezésre, amelyek segítségével 
átvészelhetjük az egyre nehezedő éveket. 


Az 1932. évi Temesváron megtartott ujságíró-kongresszus 
e munka elvégzésére új tisztikart választott, amelynek elnöke 
Sárkány Gábor, a Temesvarer Zeitung egyik szerkesztője, ügy- 
vezető elnöke pedig e sorok írója. E tisztünket váltakozó ke- 
délyhullámzások között egészen a felszabadításig, közel nyolc 
éven keresztül tartottuk meg. 


Ha átléphetem azt a határt, amelyre az illő szerénység 
kötelez, úgy legyen szabad megjegyeznem, hogy egész kisebb- 
ségi pályafutásom alatt ezt a megbizatást tartottam a magam 
számára a legfontosabbnak. Valamilyen részem volt az iro- 
dalmi életünk megteremtésében is, nemcsak helikoni vonatko- 
zásban, de az irodalmi társaságok körül is — így szép emlékeim 
közé tartozik, hogy az Erdélyi Irodalmi Társaság megbizásá- 
ból emlékbeszédeket tarthattam Petőfi Sándorról a fehéregy- 
házi sikon, Kazinczyról Érsemlyénben, Petne Ferencről Szilágy- 
somlyón, — tevékenykedtem a politikában is, évekig tagja vol- 
tam a kolozsvári Magyar Párt intézőbizottságának, — de ahol 
elgondolásaimat akadályok nélkül kifejthettem és megvalósít- 
hattam, ez az ujságírószervezet volt. 


Az ujságírás arcvonalán mindig keményen kellett küzdeni 
létérdekeinkért, — befelé úgy, mint kifelé, — de soha még úgy 
meg nem nehezedett az idők járása fölöttünk, mint amikor az 
erejét vesztett és tekintélyben megfogyatkozó szervezet újra- 
ébresztésére került sor. 


A cél most mindenekelőtt az volt, hogy állandó munkakö- 
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zösség létesüljön azok között az ujságírók között, akiknek még 
élénken él emlékezetében a szép kezdet. Ez a dolognak a köny- 
nyebh része volt. A nehezebb, amiről már szólottam, elvégezni 
a nagytakarítást. Azokat az ujságírókat, akik a szennysajtót 
képviselték nemcsak kizártuk, hanem a kizárt ujságírók neveit 
minden napilappal leközöltettük. Erre azután az egész tiszti- 
kar ellen megindult a rágalomhadjárat, egyikünktől-másikunk- 
tól, mint megbizhatatlanoktól, az útlevelet is elkobozták. Le- 
nyeltük, mint keserű labdacsot. Amikor a tisztogatás megvolt, 
megpróbáltuk a kollektiv szerződésből megmenteni mindazt, 
ami megmenthető. E kísérlet miatt a kiadókkal mentünk való- 
ságos közelharcra. Régebben a kiadók is tagjai voltak az ujság- 
írószervezetnek, most azonban éles kenyérharc következett be. 
A kiadók nem foglalhattak helyet a szervezetben és azokat a 
kommünikéket is, amelyeket az ujságíró jóléti intézmények 
érdekében helyeztünk el a napilapokban, megfizettették velünk. 
Kolozsváron az ujságírók és a kiadók harca talán nem öltött 
veszélyes méretet, vidéken azonban igen, egyes vidéki kiadók 
szolidaritásba kényszerítették szerkesztőségi alkalmazottaikat 
a szervezettel szemben, a csoportokban testvérháborúság tört 
ki, hónapok munkájába került, amíg a belső békét megterem- 
tettük. 


Szerencsére a szervezet Sárkány Gábor szerkesztőben re- 
gényes lelkesedésű férfiút talált. Sárkány élete főhivatásának 
tekintette, hogy „atyja“ legyen a szervezetnek. Fanatikus orga- 
nizációs düh vett erőt rajta, hogy ott legyen mindenütt, repre- 
zentáljon és tárgyaljon és ha például Nagybányára meghivót 
kapott, hogy mint a szervezet elnöke, egy ottani kerti ünnepen 
figuráljon, nem sajnálta a pénzt és az időt, hogy a távoli Te- 
mesvárról néhány órára odautazzon. Miután a szervezetnek 
reprezentációs célokra nem volt semmi pénze, ő maga százez- 
reket költött a sajátjából, mert vagyonos volt. Nyilvánvalóan 
neki köszönhetjük a romániai német ujságírói karral a benső- 
ségesebb kapcsolat megteremtését is, amely ebben az időiben 
unikum volt. A romániai német sajtó a nemzeti szociálizmus 
hatása alatt egyre távolodott a régi világ liberális eszményei- 
től és ennek természetesen saját lapjaiban is hangot adott. 
Ennek ellenére azok a szász és sváb ujságírók, akik sorainkba 
léptek, egy más nemzetiségű kisebbségi ujságíróban sem láttak 
egyebet, mint a jó kollégát. Én csak igen nagy szeretettel tudok 
visszaemlékezni a szebeni és brassói német kollégákra, akikben 
szív volt, őszinteség és keblükre ölelték azokat, akik a közös 
ügyért dolgoztak. Számomra és mások számára is egy-egy cso- 
portülés e német városokban az Élménnyel jelentett találko- 
zást, gazdagodást, felemelkedést, az erdélyi hagyomány misz- 
tikus megújulását és kárpótolt sok mindenért. 


Fölösleges kitálalni, hogy a szervezetnek bekövetkezett 
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megújulása tekintetében mennyi volt Sárkánynak és mennyi ne- 
kem vagy Demeter Béla főtitkárnak a személyes érdeme. A szere- 
pet megosztottuk. Egyikünk ötletét továbbszőtte a másik. Vol- 
tak kérdések, amelyeket közösen oldottunk meg, voltak ame- 
lyeket külön-külön. Kétségtelen, hogy Sárkány Gábor és De- 
meter Béla nevéhez fűződik mindaz, ami Bukarestben elérhető 
volt, így az ujságírók nyugdíjának elintézése és hogy a szoli- 
dáritás egész vonalon megteremtődött. Sárkány nemcsak az 
erdélyi magyar, zsidó és szász ujságírókat fogta be egy intéz- 
ménybe, hanem bevonta az ország összes kisebbségi ujságíróit, 
a regáti ukránokat és bolgárokat. Az ő ízlésének és jóhiszemű- 
ségének megfelelt, hogy együttműködést keressen az erdélyi 
és az ókirályságbeli román kollégákkal is, mindenütt nyomozott 
jóakaratú protektorok után, személyes barátai voltak a minisz- 
tériumokban, ahol egyik-másik esetben enyhítették azt a bi- 
zalmatlanságot, amelyet a kormányzat vezető szervei a magyar 
ujságírótársadalommal szemben tanusítottak. De néhányan bi- 
zonyos dezilluzionáltsággal néztünk mindén ilyen kísérletet, 
mert már nagyon is tisztában voltunk a szelek járásával. Csak 
Sárkányban volt meg a hajlandóság, hogy a régi módszerrel 
éljen: simulékonnyá tenni a szervezetet Bukarestben. Ha Sár- 
kány finom diplomáciával csinálta volna az „ahogy lehet“ po- 
litikáját, egyetértettünk volna vele, de ő akaratlanul is a poli- 
tika vizeire vitte a szervezetet, amikor párunk tiltakozása el- 
lenére üdvözlő táviratokat küldözgetett a kormány tagjainak, 
dísztaggá választatta Titoianu sajtóminisztert, minek 
előtte már Titulescu dísztagságát is kierőszakolta és nem mu- 
tatkozott elég erélyesnek, amikor egyes Hitzkopf-ok a Magyar 
Pártot is támadták. Nekem az volt a felfogásom, hogy a poli- 
tikát minden vonatkozásban lehetőleg távol kell tartani ma- 
gunktól. Mi professzionista egyesület vagyunk. Sok tekintetben 
hibáztattam Sárkány Gábornak azt a mulatságos, de ugyan- 
akkor haszontalan igyekezetét is, hogy a szervezetben az új vi- 
lágáramlatnak megfelelően bevezesse a Führer-principet, de 
mert nagy feladatok megoldására vállalkoztunk és szerződtünk, 
ezért egymást támogatnunk kellett. 


A szervezetnek két jelentős teljesítménye volt, amelyet ér- 
demes megörökíteni. 


Gondolom, 1932-ben tartotta a Nemzetközi Ujságíró Egye- 
sület Budapesten a kongresszusát. Jómagam, aki azt vallottam, 
hogy kisebbségi életmegnyilatkozásainkról minél többet kell 
hallatnunk a nemzetközi világban, azonnal felhivtam Boros 
Lászlót, a magyarországi ujságírószervezet főtitkárát és kér- 
tem, hogy ragadja meg a számunkra kedvező időpontot és tegye 
lehetővé, hogy a kongresszuson mi is résztvehessünk és ebbe 
az intézménybe, mint testület, mi is beléphessünk. De úgy lát- 
szik, Boros Lászlónak inkább szívügye volt a braziliai, vagy a 
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paraguayi ujságírók vendéglátása a Gellértben, vagy a Szige- 
ten, mint a mi dolgunk. Nem csinált semmit. Gorombán össze- 
vesztem vele, de ugyanakkor megkértem Sárkányt, hogy most 
már ő vegye kezébe a dolgot és másirányú összeköttetések 
megszervezésével vigye keresztül, hogy bennünket is felvegye- 
nek. Óriási harc folyt le e kérdés körül a nemzetközi sajtóber- 
kekben. A románok ellenünk voltak és megdolgozták maguk- 
nak azoknak a nemzeteknek ujságírószervezeteit, amelyek attól 
tartottak, hogy a mi felvételünk precedens lehet az ő kisebbségi 
ujságíróik számára is. Mi erre más államok velünk és a magyar 
üggyel rokonszenvező ujságíróit vettük munkába és végül is si- 
került elérni, hogy az erdélyi kisebbségi ujságírói kar éppen 
úgy tagja lehetett a nemzetközi szervezetnek, mint a spanyol, 
vagy a lengyel. A mi tagjainknak is kiadták a nemzetközi iga- 
zolványként szolgáló tagsági jegyeket, sőt Párisban, Bécsben 
és Bernben delegátusaink fel is szólaltak és fegyelmezett maga- 
tartásukkal jóhirünket költötték. Talán később nemcsak ma- 
gunk, de az egész erdélyi magyar kisebbség számára elmélyít- 
hettük volna kapcsolatainkat, ám olyan idők keletkeztek, ami- 
kor a Pen-Klub, a nemzetközi békeliga, a genfi népkisebbségi 
együttes és a Párisban székelő sajtófederáció nem értek egy 
fityinget sem. 


Másik teljesítményünk: az ujságírók üdülő otthonának 
megteremtése volt Tusnádon. 


Évekig tartó kaláka-munka volt ez. A magam ötlete volt, 
hogy alkalmi sorsjáték útján szerezzük meg a szanatórium 
építéséhez szükséges kezdőtőkét. Akkoriban még nem volt Ro- 
mániában állami osztálysorsjáték. Elvileg nem is volt akadálya 
egy ilyen magáncélú sorsjátékakció engedélyezésének. Olajos 
Domokos kollégánk, aki minden időben késznek mutatkozott, 
hogy a kari érdekeket testestől-lelkestől elősegítse, addig lótott- 
futott Bukarestbe, amíg a Maniu-kormánytól kétmillió lei ér- 
tékű sorsjátékengedélyt csikart ki. De amikor munkához lát- 
hattunk, az engedély névértéke már összezsugorodott, úgy, 
hogy meg kellett elégednünk egy 200—300.000 leinyi tiszta jöve- 
delemmel. A csíki közbirtokosság ingyen telket adott. Jóté- 
konycélú előadásokat rendezgettünk, gyűjtést indítottunk be, 
az építkezéshez szükséges anyagot társadalmi úton szereztük 
meg és ez utóbbi tekintetében Major Béla aradi kollégánknak 
voltak kétségtelenül igen nagy érdemei. Végre fáradozásunk 
hozzájuttatott bennünket, hogy mi, ujságírók is, huszonkét 
éves multunk alatt is felmutathattunk valami pozitiv értéket, 
amelyet nem lehet elherdálni, ami megmarad, még akkor is, 
amikor mi már rég belehullunk a kisebbségi élet névtelenjei- 
nek nagy temetőjébe. 


A tusnádi szanatórium felépítésével kapcsolatosan volt 
még egy másik tervünk is. Arra, hogy a csatornázási és vizve- 
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zetéki munkát is korszerűen elvégezhessük és központi fütést 
is bevezessünk, már nem futott a pénzünkből. A szervezet meg- 
bizta Krenner Miklóst, hogy hatalmas méretű gyűjtőmunkát 
szerkesszen meg Erdélyről, amelynek egyes cikkeit a kisebb- 
ségi élet szakemberei írják. Reméltük, hogy e kiadásnak anyagi 
jövedelme nagy segítségére lesz az üdülőháznak. A mű el is 
készült. Kiadását vállalta a Révai Testvérek könyvkiadó, de 
valamilyen soha nem tisztázott okból inkább kifizette nekünk 
a közel háromezer pengős honoráriumot, amelyet az üdülőház 
alapjához csatoltunk, de a könyvet nem jelentette meg. 


Közben elérkeztünk a bécsi döntésig. A mű kiadása is idő- 
szerűségét veszítette és az elmaradt hideg-meleg folyóvíz be- 
vezetése most már nem a mi vállainkra nehezedik. 


Mondanunk sem kell, hogy a szervezet mindazt, amit célul 
maga elé tüzött, a körülmények között csak töredékesen való- 
síthatta meg. Nagy lendülettel akartunk „helyállani“, külön 
irodát tartottunk fenn, hetenként kőnyomatosban számoltunk 
be akcióink menetéről, tartottuk a nagy barátkozásokat Tusná- 
don, Szovátán, Nagyváradon, Temesváron, évről-évre egy más 
városban, segélyeket szereztünk és segélyeket osztottunk ki, 
jótékonykodtunk, döntőbíráskodtunk, veszekedtünk, viaskod- 
tunk egymással, db aminek a sajtóéletben magában kellett 
volna bekövetkeznie, a lapkiadóvállalatok megegészségesedését 
már nem érhettük el. A kiadói belső organizáció szerves 
menthetetlenségéhez hozzájárult a kisebbségi politikai élet tel- 
jes elsötétedése is. Most még inkább cenzorok és sajtóügyészek 
karmai között vergődtünk. A propaganda-minisztérium szabta 
meg mondanivalóinkat. Vezetőlapokat hónapokra betiltottak. 
Sikerült éket verni magában az egyesületben is. Az utolsó évek 
már elviselhetetlenek voltak sajtó vonatkozásban is, éreztük, 
hogy ha nem jön közbe valamilyen fordulat, akkor be fog kö- 
vetkezni a nap, amikor egy tollvonással megsemmisítik az 
egész kisebbségi ujságírást. 
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A  H A N Y A T L Á S  K O R A  
 


1938–1940. 
 


A h o g y  l e h e t .  
A LÉGKÖR IDEHAZA IS, meg Európában is, egyre elsöté- 


tült. Vajjon remélheti-e még az erdélyi magyarság, hogy sor- 
sát valamiképpen, a saját erejéből és a saját kitartásából meg- 
javíthatja? 


1935 áprilisában, a Független Ujság husvéti számában jele- 
nik meg Reményik Sándornak az „Eredj, ha tudsz“ mellett 
második legsűrűbben emlegetett verse, — a cenzura csodálatos- 
képpen keresztül engedte, — az „Ahogy lehet“. „Fogcsikorgató 
türelemmel, — Összeszorított szájjal, — Krisztust követő bús 
próbálkozással, — Majd daccal, lobbanóval, — Fojtott igével és 
visszanyelt szóval, — Tenyérrel, mely sima örökké, — Csak a 
zsebben szorul ököllé. — Keserű tehetetlen nevetéssel, — Bé- 
külve meg akármi rendeléssel. — Nem csodálkozva már — és 
csodálkozva mégis, — Hogy rajtunk ez is, az is megesett: — 
Hordozzuk testvéreim ezt a hordozhatatlan — Kínszenvedést 
virágzó életet, — Ahogy lehet...“ Az ostromállapot, numerus 
valachicus, nemzeti munkavédelem, belső kölcsön, irányított 
gazdálkodás, a szélsőséges jobboldaliság, antirevizió jelszavai 
után Goga Octavian félelmetes rögtönzése következik, amely 
nemcsak az erdélyi magyarság számára jelent újabb sülyedést, 
de magát az országot megfosztja az alkotmányosság minden 
jelzőjétől. Ez az a korszak, amelyben Micescu külügyminiszter 
új kisebbségi elmélete véget vet intézményesen a genfi pana- 
szoknak, állampolgárságot fosztó rendelkezést helyez kilátásba 
mindazokkal szemben, akik a külföld előtt a kisebbségi helyzet 
tarthatatlanságára hivják fel a közfigyelmet. A leromlás gyors 
és minden nap dermedt csodálkozással tesszük fel egymáshoz 
a kérdést: lehet-e ezt az életet még továbbra is így folytatni? 
Krenner Miklós egyik cikkében ezeket a sorokat írja: „Az er- 
délyi magyarság már a végső csüggedés állapota felé sülyed 
és szinte készítheti már politikai végrendeletét...“ A sötét bo- 
rúlátás testvéresül azzal a halvány reménnyel, hogy ami bekö- 
vetkezett Csehszlovákiában, az be fog következni Jugoszláviá- 
ban és Romániában is. De mi lesz addig? Nem örlődünk-e fel 
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teljesen a gyülölet és az üldözés malomkövei között? Már csak 
a puszta életünket féltjük, már nem is tudatosan, hanem az 
állatnak ösztönszerűségével. „Mit a lavina minden rohama — 
Eltörölni még sohasem tudott, — Védd ezt a talpalattnyi tel- 
kedet, — Cserépkancsódat és tüzhelyedet, — Utolsó darab szá- 
raz kenyered! — De azt aztán foggal, tíz körömmel, — Démoni 
dühvel és őrült örömmel, — Ahogy lehet...“ 


Néhány esztendő alatt többet éltünk át, mint az utolsó 
tizenöt esztendő folyamán. Ez a pár esztendő olyan volt, mint 
a töményített oldat: felhígítva egy szenvedő többségi nép szá- 
mára is elég lett volna egy egész nemzedékre. De ahogyan lenni 
szokott — és ezt a paradoxon-szerű folyamatot csak az érti 
meg, aki belülről éli át — a nagy fájdalmak egyszerre jelent- 
keztek megnyiló örömökkel, az ijesztő sülyedések lobogó láng- 
rakapásokkal, a fagyott csend „őrült örömök“ sikolyaival, a 
tétlenség kegyetlen szünetei az élniakaró nép példátlan tevőle- 
gességével. Hanyatlás korszaka? Természetes, hogy az! De ez 
nem rekeszti ki, hogy a szellemi életben ne csillogjanak át a 
homályon ragyogó fénypontok. Az irodalmi élet már csak a 
tehetetlenség nyomatékának engedelmeskedik, de az udvar- 
helyi magányába zárt nyomoruságos sorsú Nyirő József ekkor 
küzködi ki az Uz Bencét, Tamási Áron pedig Szülőföldem című 
önéletleírását. Amire egyáltalában nem számítottunk, 
most kezd kibontakozni a tudományos élet is. A pezsdülés a 
harmincas évek elejétől kezdődik és bizonyos módszeresség len- 
díti előre. Az Erdélyi Múzeum Egyesület vándorgyűléseinek 
népszerűsítő előadásai eleven kapcsolatot teremtenek a kö- 
zönség és a szakemberek között. Kibontakozik egy eddig elha- 
nyagolt tudományág: a szociológia. A legfiatalabb értelmiségi 
réteg nem versenyez a szépirodalom terén a már „jubiláló” 
írónemzedékkel, de tudományos téren hangyaszorgalommal 
végzi el az időszerű „kis-munkát“. Felfigyelünk Mikó Imre, 
László Dezső, Biró Sándor, Szabó Attila, Albrecht Dezső, Biró 
József, Vita Zsigmond, Szencei László, Jancsó Béla, Venczel Jó- 
zsef, Bözödi György, stb. neveire és érdeklődéssel várjuk, mi 
lesz majd ezekből a fiatalokból, ha majd leküzdik túlzó önbi- 
zalmukat, amely az ifjúság természetéből ered és kalandozó 
érdeklődésüket egy szükebben megvont munkaterületre korlá- 
tozzák. Az ifjúság mindíg azt képzeli magáról, hogy vele kez- 
dődik a világtörténelem. A tudományos téren dolgozó fiatal 
értelmiség is hajlamos felfedezni saját leleményének mind azt, 
ami már megvolt annakelőtte. Nem számít. Mindezt csak akkor 
éreztük, amikor az elénkbe kerülő dolgozat még heveny álla- 
potban volt. Ma visszatekintve, hálásaknak kell lennünk nekik, 
hogy nem engedték át magukat a közöny csömörének és eset- 
leg ellenmondásokra késztetve, nem hagytak bennünket sem 
dermedt hallgatásban megmerevedni. Azok az eszmeharcok, 
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amelyeket az erdélyi magyarság egymás melletti nemzedékei 
folytattak, már puszta adottságuknál fogva fontos társadalmi 
funkciót töltöttek be, mert megtartották a szellemi folytonos- 
ság látszatát és a valóságos élet kulisszáit tolták ki az előtérbe. 
Ezekben az időkben az egyház is imponáló művelődési munkát 
végzett. Vásárhelyi református püspök körül a szellemi életnek 
olyan kiválóságai végeztek tudományos szempontból is nagy- 
becsű munkát, mint Tavaszy Sándor, Gönczy Lajos. Az unitá- 
rius egyháznak új püspöke támadt Varga Béla akadémikus 
személyében, akinek tudományos dolgozatai az általános ma- 
gyar bölcseimi irányt gazdagították. A diadalmas ifjúság je- 
gyében került az erdélyi püspökség élére Márton Áron, a haris- 
nyás székelyfi, aki új méltóságában is megtartotta a kisebb- 
ségi nevelési ügy fellendítésére alapított Erdélyi Iskola folyó- 
íratot. Az irodalmi társaságok működése lelankadt, de a fele- 
kezeti irodalmi társaságok, a Károlyi Gáspár Társaság, a Dá- 
vid Ferenc Egyesület, az Erdélyi Katolikus Akadémia szorgal- 
mas munkát fejtettek ki. Kelemen Lajos, György Lajos, Gál 
Kelemen, Biró Vencel, Imre Lajos, Tavaszy Sándor, Járosy 
Andor általános értékű tudományos munkásságukat bevitték 
az egyházi életbe is és a szükebb értelemben vett közösség szá- 
mára gyümölcsöztették. Ez a megszükítő összefogás különben 
is tünete volt e mindinkább befelé mélyülő korszaknak. A szer- 
vezkedés most már mélységben haladt és nem szélességben. 


A legtöbb magyar intézmény, amelyet a kisebbségi társa- 
dalom tizenöt év alatt felépített, elérte a legmagasabb fokát és 
ezen a ponton csak úgy volt tartható, ha a szervezkedésnek új 
irányzatát kezdi el. A Helikon ezt elmulasztotta. A sajtó és a 
színház kezdtek kihullani a közösségi élet sugártöréseiből, az 
Erdélyi Irodalmi Társaság megkísérelte, hogy új életáramot 
leheljen elalélt gépezetébe, de kibontakozására már nem volt 
idő. Próbálgatások, újrakezdések, nekigyürkőzések olyan pon- 
tokon, ahol eddig szélcsend volt, süket magány olyan pontokon, 
ahol eddig hangos szó járta, nyilvánvaló zajgás a felszínen, de 
kijegecesedés seholsem. Csak az eszmeváltás előkészítő mun- 
kája következett be: éppen úgy, mint a kisebbségi élet hajna- 
lán, azzal a nagy különbséggel, hogy míg az első nemzedék kí- 
sérletei előbb-utóbb gyakorlati formát öltöttek, addig a kisebb- 
ségi korszak szerencsés bealkonyulatakor jelentkező nemzedék 
a területileg is magára talált nagymagyar élet adottságaival 
került szembe. 


Felületes rápillantással tehát a kisebbségi élet megmere- 
vedett, de a nemzettest a szük markok között is élt tovább és 
eszmélete a világ változó köztudatához igazódott. A környező 
nagy események első tanusága volt, hogy kezdett igaza lenni 
azoknak, akik lemondtak a reményről, hogy az erőszaknélküli- 
ség elvére helyezkedve erkölcsi fegyverekkel valaha is észre- 
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téríthetjük ellenfeleinket. Különösen az ifjú értelmiség gondol- 
kozott így, viszont megállapítható, hogy az erkölcsi fegyverek 
használatát és humanum tisztaságát magára nézve mindazok 
változatlanul kötelezőnek tartották természetükön, akik egyéb- 
ként fájdalommal látták be, hogy lelki viselkedési modoruk 
pillanatnyilag nem időszerű. 


Az eszmeváltás korszakában az új nemzedék szava már 
túlharsogta az öregeket, ezek azonban nem tették le a fegyvert. 
Nagyon helyesen, mert a nemzedékek élete nem elhatárolható 
valami, hanem szerves egybefonódás és megfellebbezhetetlen 
egymásra utaltság. 


E g y v e n g .  
 


A KISEBBSÉGI ÉLET ÚJ MEGFOGALMAZÁSÁT a leg- 
aprólékosabban az idősebb nemzedék részéről Krenner Miklós 
végezte el. Gondolkodásmódja tudott alkalmazkodni az új idők 
szervezkedéseihez, mert ő már akkor is külön útakon járt, ami- 
kor az erdélyi magyarság még a békeidőkből visszamaradt — 
és nem a „kisebbségi“ nép életviszonyaihoz igazodó — szervez- 
kedési formát választotta magának. Közel husz esztendőnek 
kellett elmulni, amikor végre beláttuk, hogy a kisebbségi köz- 
életet rugalmasabb formák közé kell helyezni, mint eddig. Be- 
látta a Magyar Párt is, amelynek egyik vezérszónoka, Gyárfás 
Elemér, Temesváron mondott nagy beszédjében dinamikus len- 
dületre késztette a politizáló magyarságot. Nyilvánvalóan a fia- 
talok sürgető kívánságainak hatása alatt történt. 


Krenner programmalakító tervezetében benne voltak poli- 
tikai magatartásának eddigi alkotóelemei is. Kisebbség va- 
gyunk, tehát le kell vonni ennek minden követelményét. A „hid- 
verés” eszmei tétele fennáll ezentúl is. Hiánytalanul vallja a de- 
mokratikus szervezkedés szükségességét, mert a kisebbségek 
boldogulása egy többségi állam keretei között csak így érhető 
el. A kisebbségekre ránehezedő nyomás ellensúlyozására közös 
kisebbségi arcvonal kialakítását javallja, de a gondolat már 
akkor élt benne, amikor irodalmi sikon is sűrűn emlegették a 
kisebbségi összefogást, az erdélyi Svájc álmát és amelynek ő 
Husvéti Harangszó című viharos vezércikkében adott hangot. 
Ami új gondolat volt nála, a szervezkedésnek az a formája, 
amelyet így nevezett el: egyveng. 


Az egyveng régi magyar szó. A testvérnek a szinónimája. 
Néhány ember összeáll és elkezd valamilyen akciót. Nem csi- 
nál egyletet, pártot, „mozgalmat“ csinál. A szervezkedés kere- 
teit nem merevíti meg, nem is tágítja ki; inkább láthatatlanná 
teszi. Krenner már tízenhárom évvel ezelőtt olyan kisebbségi 
szervezkedési alakulatra gondolt, amely gyorsan és átható erő- 
vel, de nem szilárd halmazállapotban, hanem terjedékenyen, 
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lehetőleg minden magyart egybeterel. Mindazok, akik ösztönö- 
sen felismerték a kisebbségi élet természetét, így csinálták. 
A kollektiv magatartásnak ilyen képlete volt minden kaláka- 
mozgalom s szellemi szabadcsoportosulás. Szélsőséges ideoló- 
giai vonatkozásban a mozgalomnak e formáját „sejt“-nek lehet 
nevezni. A lényeg mindenesetre az volt, hogy ilyen irányú moz- 
galom akkor emelkedjék felszínre, amikor szükséges, akkor 
tünjék el, mikor ez a célirányosabb. Nem volt „irredenta“, össze- 
esküvő jellegű. Nem volt titkos sem, de hangos sem. Diszkrétebb 
természetű volt, inkább azt célozta, hogy a románok ne tulaj- 
donítsanak túlnagy fontosságot neki és ezért ne csapjanak le 
reá teljes erővel. Gondolkodó ember már régóta tisztában volt, 
hogy a világháború utáni korszakban a népek ügyei nem any- 
nyira parlamentekben dőlnek el, vagy a sajtóban, hanem a köz- 
vélemény buvóhelyein, kaszinókban, asztaltársaságokban, fe- 
hérasztalnál. Az asztaltársaságok szellemét a kisebbségi Er- 
délyben sohasem lehetett lebecsülni. A magyar bánat termé- 
szetszerűleg idehuzódott és itt erősődött a sorsközösség kapcsa 
is. Csak éppen e társaságok nem tudtak cselekvőlegesek lenni, 
egységes irányt szabni a kisebbségi életnek, láthatatlan siká- 
torokban összeterelni az egész magyar társadalmat és meg- 
építeni a kisebbségi világképet.* 
 


* Külön fejezetet érdemelne az erdélyi magyar társasélet problé- 
mája is, azok az alkalmak, amelyek magyarságunknak reprezentativ 
megnyilatkozásai voltak. Amelyeken keresztül a magyarság összefüg- 
gése oly jelképesen nyilatkozik meg, mint például a magyarság politikai 
ösztöne egy képviselői beszámolón, hitfelekezeti tudata egy püspöki be- 
iktatón keresztül. A társaséletnek látható formákra van szüksége, ame- 
lyek sejtetni engedik egy összefüggő, egymással folyton érintkező, egy- 
mástól minduntalan megtermékenyülő társadalom éppen nemzeti- 
szellemi mivoltának színeit, mélységét és játékos csillámlását. Az ilyesmi 
alkalom a társadalmi erők fényüzésére. Ritkán volt úgynevezett „társa- 
dalmi” eseményekben részünk. A társasélet formaruhája, a szmoking, 
hosszú éveken keresztül úgyszólván teljesen hiányzott. 1934-ben meg- 
történt az a szokatlan dolog, hogy az Ember tragédiája díszbemutatója 
alkalmával az igazgatóság a színházi iroda napi kommunikéiben állan- 
dóan felszólította a közönséget: „kéretnek a hölgyek és úrak estélyi ru- 
hában megjelenni.“ Ez a kis epizód többet mond el az erdélyi társasélet 
természetéről, mint akármilyen hosszú lére eresztett értekezés. Buda- 
pesten, sőt a magyar vidéken sem kell beharangozni, hogy egy ünnepé- 
lyes premiéren szalonruhában szokás megjelenni. Az erdélyi írók leg- 
többje szmokingját csak akkor csináltatta meg, amikor magyarországi 
turnéra indult, vagy bemutatták darabját a színházban. Egy másik jel- 
lemző epizód, hogy a Kolozsvári Ujságíró Klub valamely farsang alatt 
bált rendezett és kiírta a meghivókra: Estélyi ruha kötelező. Mi történt? 
Az érdeklődés befagyott, az emberek összebeszéltek, hogy ilyen körül- 
mények között nem jönnek el. Sokaknak talán volt még szalonruhájuk a 
multból, felakasztva a szekrényben. Inkább átengedték a molyok 
lakomájának, de nem viselték. Az estélyi ruha kiküszöbölésének nem volt 
jelképes jelentősége, — egyszerűen hiányzott a társaséletnek az a fo- 
lyamatossága, ami meg volt a multban és meg volt más helyeken 
Magyar bálok természetesen voltak, de ezeken a bálokon csak akkor 
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Jóval Krenner törekvései előtt történt néhány ilyen suba 
alatti mozgolódás. A nagyközönség például nem is tud arról a 
Nagyszebenben tartott társadalmi konferenciáról, amely a har- 
mincas évek elején Erdély minden részéből és minden társa- 
dalmi ágából magyar értelmiségeket toborzott össze és napo- 
kig tárgyalt a kisebbségi élet teendőjéről anélkül, hogy bár- 
minemű új politikai alakulat szóba került volna. Az összehi- 
vóknak éppen az volt a céljuk, hogy olyan férfiak elmélked- 
jenek egymás között, akiknek csak magyar lelkiismeretük van, 
de nincsenek politikai ambicióik. Ez az összejötel számunkra 
rendkívül termékeny volt, mert közvetlen közelből kitapasztal- 
hattuk a szászok fejlettebb szervezkedési mozgalmait. Csáky 
Richárd, a Bruckenthal-múzeum igazgatója, a stuttgarti Aus- 
land-Deutschum intézet jelenlegi vezetője lekötelező szívélyes- 
séggel állott a rendelkezésünkre. Ez a konferencia lényegében 
véve nem volt más, mint előkészítő tanfolyam: hogyan kell oko- 
san kisebbségi életet élni? Huszonkétéves kisebbségi életünk 
sem volt egyéb, mint folytonos előkészület arra, hogy végre 
megragadhassuk az egyedül lehetséges életformát Romá- 
niában eltöltendő jövőnk számára. Sohasem tanultuk meg, hála 
Istennek, nem is volt reá szükségünk.* 


 
élte ki magát a közösségi tudat, amikor pálcás úrak, díszruhába öltö- 
zött ifjak és hajadonok palotást mutathattak be. Ilyen emlékezetes bál 
volt a „kolozsvári bál“, amelyet az erdélyi írók és művészek rendeztek 
meg a hőskorban. A magyarság vezéreinek nem tellett fogadóestélyekre. 
A kolozsvári hires mágnáskasszinóból már évekkel ezelőtt többségi autó- 
klub lett. A kisebbségi sors szerénységre intett, a magyar társadalom 
Erdélyben zárt életet élt, nem keresett érintkezési pontokat más társa- 
dalmak felé. A zárt társadalmi életnek buvóhelye a legtöbb városban a 
kaszinó. Figyelemreméltó tünet az is, hogy a székely városokban szive- 
sen rendeztek szöttesbált, amelyeken élőképeket mutattak be, falusi la- 
kodalmakat. Dalosversenyek, az „ezer csíki leány“ műkedvelő előadá- 
sok és más hasonló megmozdulások mutatták azt a kacskaringós útat, 
amelyen a magyar társadalom erővonalai kifejeződtek. A társaséletnek 
egészen szokatlan képletével állottunk itt szemben. Másutt a városi tár- 
sadalom felfelé törekedett, a vagyonosabb vezető rétegek társasági for- 
máját másolta, nálunk a vidéki magyar intelligencia lefelé hasonult. 
Amit elveszített a társadalmi rétegeződésnek ivelésében, igyekezett pó- 
tolni egy alacsonyabb színvonal kiszélesítésében. A mélységben szünte- 
lenül munkáló motórikus ereje volt a magyar társaséletnek: az össze- 
tartozási ösztön. A tudatossá tett összetartozás azonban mindig kollek- 
tiv szellemi megnyilatkozás és így tehát a magyar társasélet problémája 
is beleilleszthető a közszellem megnyilatkozásainak szövedékébe. 


* A szebeni értekezlet munkaprogrammjára vonatkozó körírat 
(1930) megállapítja a következőket: az eltelt tíz év rövid volt ahhoz, 
hogy népkisebbségi életünk tényezőit határozott formába öntsük. Né- 
pünket szerves és reális egésszé kell kovácsolni. Hogy ezt elérjük, meg 
kell vizsgálnunk népi életünket, gazdasági, kulturális, társadalmi és 
közjogpolitikai szempontból. Ami a kisebbség lelki kultúráját illeti, az 
egyházi intézmények csak úgy jelentenek eredményes munkát, ha vissza- 
térő és állandó anyagi ellátásáról a szerves magyar társadalom együtt- 
működő közös gazdálkodása gondoskodik. Az ilyen irányú megszervezés 
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Krenner Miklós a „helytállás“ és a „hanyatlás“ korszaká- 
nak küszöbén az egyveng-mozgalom gyakorlati formáját — a 
minden városban megalakítandó asztaltársaságok fogalmából ki- 
indulólag — ellentétben a zárt szabadköművességgel — nyilt 
szabad asztalosságnak kialakításában kereste. Ezekből a ba- 
ráti és asztaltársasági csoportokból akart azután szabad mun- 
kaközösséget létesíteni, „mely utólag keresné meg nevét, jel- 
szavát, részletes munkatervét, vezérét, miután mindenütt a 
közvélemény a maga szellemében kialakította és széles erőit 
mint egy tápláló medencébe, minden meglévő szükséges hatni- 
képes intézmény szolgálatába állította.“ De ki indítsa el a szer- 
vezkedést? Természetesen neki kellett volna, akinek tekintélye, 
üldözöttsége és érzületének puritán tisztasága a legjobb bizto- 
síték lett volna az elgondolás jóhiszeműsége mellett. Krenner 
vállalta is az ide-oda való utazgatás fáradalmait, Gyergyó- 
szentmiklóson, Marosvásárhelyen, Brassóban, Aradon ki is csi- 
ráztatta a mozgalmat. Az emberek nagyon lelkesedtek, de ké- 
sőbb vissza is riadtak, mert attól tartottak, hogy vagy a romá- 
nokkal gyülik meg a bajuk, vagy magyar részről pártpolitikai, 
vagy személyi mellőzöttségi okokból félreértésekre adnak al- 
kalmat. 


Az egyveng-mozgalom ilyen körülmények között csak köz- 
írói stiláris fordulat maradt. Azt a bizonyos minőségi társadal- 
mat, amely hivatva volt a közvéleményt kialakítani, mindén 
anyagi eszköz és mindén személyes kiállási bátorság híján nem 
lehetett összeterelni. Krenner Miklósnak meg kellett elégednie, 
 
előfeltétele, hogy egyházaink hitelveik érintése nélkül megvessék meleg- 
ágyát a magyar népkisebbségi érzelemközösségnek. Fel kell állítani 
tehát egységes magyar jellegű felekezeti iskolákat. A konferenciának 
különös fontosságú feladata az erkölcsi kényszer fogalmának meghatá- 
rozása és gyakorlati alkalmazása a helyesnek megállapított népéleti 
teendők keresztülvitelében. Figyelemreméltó e programmnak az a másik 
vezérlő gondolata, hogy a közjogi politika területére vitt energiákat 
nem szabad elpazarolni. „Tíz évi tapasztalat mutatja, hogy kicsinyes, 
a közboldogság feljavítását alig előmozdító harcokban morzsoltunk fel 
az elért eredményekhez viszonyítva nagy erőt és sok időt, a meddő küz- 
delemben pedig egyesek nem kerültek el olyan személyes versengéseket, 
amelyek népi életünk reálisabb frontjain együttmunkálkodásra hivatott 
embereket inkább szétválasztottak, mint összehoztak volna. Egyéni, 
családi érdekek, rokonszenvek meg nem engedhető és el nem viselhető 
közéleti tényezőkké dagadtak. Ezzel szemben népkisebbségi közgazda- 
ság- és kultúr-politikánk nincs. S ha ezt meg nem teremtjük, vivhatunk 
ki akármilyen politikai szabadságot, a mai időkben népünk belepusztul 
a gazdasági szolgaságba s a vele járó lelki, szellemi és erkölcsi deka- 
denciába.“ 


E társadalmi konferencia nem tudott tovább menni a szép kezdet- 
nél. Szellemtörténetileg nézve azonban nem volt érdektelen, miért már 
most figyelmeztetett, amire majd csak újabb tíz év mulva ébredünk 
fel igazán, hogy kisebbségünk nagy dilemmája a reális belső szervez- 
kedésben és összefogásban dől el. 
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hogy egy hetilap, a Független Ujság hasábjairól magyaráz- 
hatta kisebbségi hitvallásának kátéját. 


A Független Ujság a körülmények összejátszása folytán, 
akaratlanul is jelentős, közvéleményt kialakító szerephez jutott. 
Krenner Miklós úgyszólván hétről-hétre e hetilapban fejtette 
ki eszméit. Rajta kívül Zima Tibor, Tavaszy Sándor, Hegedűs 
Nándor voltak a hetilap dolgozótársai, de sűrűn szólaltak meg 
hasábjain Gyárfás Elemér és más magyarpárti politikusok 
is, a fiatal nemzedék legértékesebbjei, magyarországi publicis- 
ták, Matolcsy Mátyás éppen úgy, mint Zsilinszky Bajcsy Endre, 
hiszen e lapnak az volt az elgondolása, hogy a közéleti kérdése- 
ket kettős oldaláról mutassa be és mint teljesen „független“ 
orgánum mindig fölötte álljon a napi érdeksajtónak. Nem volt az 
utolsó három-négy esztendőnek egyetlen olyan közgondolata, 
amellyel ez a véleményujság ne a legszélesebben, ankétszerűleg 
foglalkozott volna, átgyürüztetve az érdeklődést a többi erdélyi, 
anyaországi és román lapokba is. A Független Ujság egyes 
ankétai közül ki emelkedtek azok a viták, amelyek a kisebbségi 
arcvonal megteremtése, a demokratikus pártszövetség kialakí- 
tása, a politika és irodalom határkérdései, a román-magyar kö- 
zeledés elősegítése, a politikai utánpótlás kérdése körül felvi- 
harzottak. Ez utóbbival kapcsolatos eszmevivódások, azután a 
Vásárhelyi találkozó megszületéséhez vezettek. 


A Független Ujság új szintézist keresett és ennek a szinté- 
zisnek sebezhetetlen szóvivője volt Krenner Miklós. Nem a lap, 
hanem az ő érdeme, hogy előkelő budapesti folyóiratok, mint 
például a Magyar Szemle, Szekfű Gyula lapja és a Korunk 
Szava, „spirituális forradalmat“ olvastak ki a Független 
Ujság-ból. 


A Magyar Szemle ismertette az új erdélyi életelvek kibonta- 
kozását s a fiatalok gondolkodásának elválását az „ex princi- 
pio“ elvétől a „de facto“ elvéig, amelyből ez a magatartás kö- 
vetkezik: feltétlen vállalása a kisebbségi helyzetnek; a falun 
nyugvó egyosztályú nemzet megteremtése; a kényszerű zárt 
társadalom ad hoc keresztülvitele; faji gyökerekből kihajtó 
népi kultúra megteremtése; hidverés a többségi nemzet felé; 
a nagymagyar népközösséghez való tartozás élő kapcsolatának 
megteremtése; az összes népi erőknek a közösség szolgálatába 
való állítása; erőteljes szervező munka megindítása. A fiata- 
lok így szegődnek az új reálizmus szolgálatába, de ugyanezt 
csinálja a krennermiklósi „mozgalom“, aminek lényege: a ki- 
sebbségi megmaradt erő felmérése és munkába állítása minden 
téren, egy gondosan mérlegelt és haragnélküli vita tisztító- 
tüzében kikristályosult életelv felállítása, függetlenül minden 
vonatkozásban, önelátás és önsegély. A Független Ujság író- 
gárdája nyomatékosan és sulyosan, egy felállítandó életpro- 
gramm felelősségének tudatában először mondotta ki hosszú 
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évek óta a spirituális forradalom szükségét az erdélyi magyar 
közéletében“.* 


Két mozgalom került tehát szembe egymással. Az egyik 
a Krenner Miklósé, aki, hiába állott mögötte a Független Ujság, 
úgyszólván egy szál meztelen karddal viaskodott. A másik a 
Hitel-csoporté, amelynek eszmeáramlata a későbbi korszakban 
diadalmaskodott. Aki kivülről nézte az erdélyi szellemi válto- 
zásokat, úgy találta, hogy a problémavilág nyilván ugyanaz, a 
változások megérzése nincs kötve a nemzedékváltás tényéhez. 
Abban sincs eltérés, hogy a tennivalók sürgősek. A megoldandó 
problémák sorrendje tekintetében sincs különbség. Mi azonban 
tisztában voltunk, hogy eszközök megválogatása, a magatar- 
tás természete össze nem egyeztethető. Az egyik az erdélyi szel- 
lemet immanensnek, meg nem változtathatónak tekinti és a 
korszellem behatásait nem engedi közel magához. A másik 
korszakonként váltakozó erdélyi szellemet ismer fel és megfel- 
lebbezhetetlenül állítja: most ez az erdélyi szellem! Az egyik 
a maga szellemi viselkedését egy mindén időben fennálló nor- 
mához igazítja, a másik a normát aszerint szabdalja ki, hogy 
mi felel meg legjobban testméreteinek. Ne vitatkozzunk azon, 
hogy melyik magatartás a helyesebb. A szembenálló szemlé- 
letek úgy sem fogják meggyőzni egymást.* 


 
* A Korunk Szava többek között ezeket írja: „Uj spirituális moz- 


galom indult meg az erdélyi magyarság megtartásáért és ennek a moz- 
galomnak módszereit Krenner Miklós határozta meg: Ez a spirituális 
mozgalom, melynek első kezdetét alkalmam volt személyesen megélni — 
ma már gyökeret vert és erőre kapott. Ennek a mozgalomnak jegyében 
indult meg ez év elején (1935) a Független Ujság, mely évek óta első- 
nek aratta Erdélyben a komoly lapsiker gyümölcsét. A mozgalom pozi- 
tivuma: feladni az okvetlen intézményesség politikáját és megteremteni 
azt a megfoghatatlan atomizáló közösséget, amelynek tagjai egy ki- 
finomult kollektiv érzéstől egyenként, önmagukban is a közösség teljes 
életét élik és az egyesek az apró közösség védelmén át védik a nemzet 
kisebbségi közösség összes érdekeit. Ez a mozgalom nem irányul senki 
ellen sem. Nem nyújt segédkezet egyetlen intézmény lebontásában sem, 
nem támad egyeseket akkor sem, ha megérdemlik a támadást. De ez a 
mozgalom, melyet úgy vélem, méltán nevezhetünk az erdélyi magyar- 
ság spirituális forradalmának és mely egyformán felölel öreget és fiatalt, 
jobb- és baloldalt, konzervativot és progresszivistát, anélkül, hogy a 
meglévőt lerombolja, olyan lelki fundamentumot, olyan eszmei alapot 
kíván teremteni az erdélyi magyarság számára, amelyre saját „legki- 
sebbségibb“ sorsát is biztosra helyezheti, ha már minden külső reprezen- 
tációja elpusztult.“ 


* KRENNER Miklósnak az egyvengen kívül másik kedvenc gon- 
dolata volt: termékeny kibékülést létrehozni egyrészt az erdélyi ma- 
gyarság és a román többség, másrészt pedig az anyaország és Románia 
között. E tekintetben sem elégedett meg a közírásnak Erdélyben, fáj- 
dalom, igen sokszor platonikusan küzdő eszközeivel. Felkereste Tilea 
alminisztert és felvetette előtte a kérdést, hogy vajjon nem kellene-e 
Bukarestben találkozót rendezni a román és a magyar anyaországi uj- 
ságírók és írók között? Ha szellemi közeledés azok között a férfiak kö- 
zött jön létre, akik a két ország irodalmi közvéleményét megtestesítik, 
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A  v á s á r h e l y i  t a l á l k o z ó .  
 


AZ ÚJ FELTÖREKVŐ NEMZEDÉK örvényléseiről már 
írtunk előző fejezeteinkben is. Ott hagytuk el, hogy a harmin- 
cas évek derekán egy új ifjúsági mozgalom volt keletkezőben, 
a Hitel-csoport, amely folyóíratában műveltségváltozást és 
szemléleti reviziót hirdetett. E folyóírat meglehetősen szűk 
körben terjedt. Az ifjúság közéleti kivánságainak tuda- 
tosítása terén egyelőre eredményesebb hirverési lehetőségek 
kinálkoztak. 


Az egyik: Tamási Áronnak Cselekvő erdélyi ifjúság című, 
Farkaslakán írt cikksorozata, amely a Brassói Lapokban jelent 
meg. A másik: két budapesti írónak, Németh Lászlónak és Bol- 
dizsár Ivánnak erdélyi háromhetes kirándulásáról írt beszá- 
molója és könyve, amelyekben a szerzők túlzó gyengédtelen- 
séggel támadták az erdélyi magyarság politikai intézményeit. 
A harmadik: a Független Ujság nyilvántartó munkája az ér- 
telmi ifjúság minden megmozdulásával kapcsolatosan és az a 
vállalkozása, hogy a felsőmagyarországi ifjúsági találkozó min- 
tájára, Erdélyben is megszervezi a „Tavaszi parlament“-et. 


Az ifjúság ügye évről-évre mindinkább előtérbe került. Az 
idősebb és a fiatalabb nemzedék egymás között rögtönzött esz- 
mei harcot, — úgy politikai, mint szellemi téren, — de az egyes 
ifjúsági csoportok is, amelyeket noha egy évjárat közös jegyei 
kapcsoltak össze, makacsul állottak szemben egymással. Az 
Erdélyi Fiatalok és a Hitel csoportjain kívül ott voltak még 
a baloldali Korunk, részben a Madosz ifjúsága. Külön táborban 
az úgynevezett „erdélyi reálisták“, akik 1937-ben Uj Erdélyi 
Antológiával szerepeltek és ideológusuk, Abafáy Gusztáv, az 
új reálizmus szempontjait fejtette ki. Az antológia mögött új 
brassói csoport jelentkezett, szellemi vezére Szemlér Ferenc 
volt. Erről a legfiatalabb erdélyi nemzedékről majd későbben, 
most csak annyit, hogy az „erdélyi reálizmus“ hivei Március 
címen Mikó Imre, Jancsó Elemér és Szenczei László szerkesz- 
tésében még 1936-ban folyóiratot akartak indítani és miután ez 
nem sikerült, a gondolkodásmód tekintetében hozzájuk közel- 
álló Erdélyi Fiatalok csoportjával vettek fel tárgyalásokat. 


Tamási Áron emlékezetes cikksorozatában seregszemlét 
 
úgy ez a szellemi barátkozás éreztetheti hatását a politikában is és elő- 
segíti a már elviselhetetlen feszültség leküzdését. Tilea megfontolóra 
vette a dolgot. Krenner azután magyarországi barátaival is levelezett. 
Elvileg nem volt semmi akadálya a két ország vezető publicistái talál- 
kozásának. Ez a találkozó azonban éppen úgy elmaradt, mint az idő- 
sebb írónemzedék részéről kezdeményezett biharfüredi írói találkozás, 
amelyet magyar részről Tabéry Géza, román részről Mosoiu Tiberiu 
polgármester, később államtitkár irányítottak és amelyre Magyar- 
országról Babits Mihály, Pethő Sándor, Zilahy Lajos, Féja Géza, stb. is 
bejelentették lejövetelüket. 


 
 


201 







tartott e különböző csoportok felett. Kiemelte a Hitel és az 
Erdélyi Fiatalok csoportjait, a többi csoportokat: az erdélyi 
reálistákat, az Uj Antológia gárdáját, az egykori Ady Társa- 
ság tagjait egy kalap alá véve a hármastagoltságú ifjúság bal- 
oldalára helyezte. Jancsó Elemér, Mikó Imre, Szenczey László, 
Kovács György, Kovács Katona Jenő rossz néven is vették ezt 
a gyors elskatulyázást, mert ők nem voltak „baloldaliak”, — 
az ifjúsági mozgalmakban a fékező polgári közép szerepére 
vállalkoztak. A gironde megszervezése nem sikerült. Egy ké- 
sőbbi időpontban a „baloldal“, ahelyett, hogy a Korunk mögé 
csoportosult volna, bizonyos ideológiai félhang kihangsulyozá- 
saképpen is, új könyvkiadóvállálatot létesített, az „Erdélyi 
Encyklopédiát“, amely többek között Szenczei László Korom és 
korona című merész erdélyi regényét, Szemlér Ferenc Idegen 
csillagon című bukaresti főiskolás élményeit, Nagy István kis 
regényeit, Vamszer Géza falukutató írásait adta ki. 


Németh Lászlóék kirohanása Erdélyben mélyen surolta a 
nemzedék-problémát. A támadást fokozta az a körülmény is, 
hogy kivülről jött. Németh László irodalmi tevékenységének 
eszmei varázsa Szabó Dezső fényének halványodása után fogé- 
konyan hatott az ifjúságra. A Választ ismerték Erdélyben és a 
magyar ifjúság radikális mozgalmai, Féja Géza, Kodolányi 
János tanulmányai, a márciusi front megmozdulása, a „Vihar- 
sarok“ és a „Puszták népe“ a kisebbségi sajtón keresztül élénk 
közvetítőre találtak. A legfelszisszentőbb volt Németh László 
és Boldizsár Iván támadása a Magyar Párt ellen. E támadás 
azért keltett pártberkekben érthető nyugtalanságot, mert a 
pártnak valóban nem volt elég bensőséges érintkezése az új 
nemzedékkel, — a magyar párti ifjúsági csoportokat még csak 
most kezdték felállítani, — és így a párt a maga ifjúsági cso- 
portjainak felvonultatásával nem adhatott csattanós választ a 
támadásokra. 


Tamási Áron brilliáns cikksorozata végső célként az ifjú- 
sági egység létrehozását szolgálta. Az általa megjelölt úton és 
szellemben közel nyolc hónapon keresztül folytak a tárgyalások 
az egyes ifjúsági csoportok között, amelyek az Erdélyi Fiatalok 
szerkesztőségének magatartása következtében nem jutottak 
eredményre. Ekkor határozta el a Független Ujság, hogy az 
összefogás eszméje érdekében ifjúsági hozzászólásoknak min- 
den oldalról teret enged. A hozzászólásokat a Felvidékről Er- 
délybe vetődött Balogh Edgár, lelkes, jó felkészültségű író és 
szervezői szivóssággal megáldott ifjúsági vezér gyüjtötte össze 
és kisérelte meg gyakorlati eredmények felé terelni. De akkor 
már az Erdélyi Fiatalok csoportja hivatalosan is megtagadott 
minden együttműködést a Hitel-lel. Tamási Áron a maga nagy 
tekintélyével közbevetette magát, hogy az Erdélyi Fiatalok és 
a Hitel között békés együttműködést teremtsen meg és bár ez 
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csak töredékesen sikerült, testet öltött a találkozó eszméje. 
A kongresszus 1937. ősz elején összeült. Közel kétszázan 


vettek részt. Látványnak is gyönyörű volt. Mi, akik csak mint 
megfigyelők és barátok szemléltük a megmozdulást, úgy érez- 
tük, hogy ha nem is lesz folytatása e kísérletnek, akkor is 
ritka élmény emlékét őrizzük meg a lelkünkben. Láttuk az ifjú- 
ságot, amint vallásos áhitattal tud hinni a maga sorsdöntő 
szerepének jogosultságában. Ifjúságot, amelynek minden egyes 
tagja felkészült és fegyelmezett. Ifjúságot, amelyet bár szét- 
metszettek különböző társadalmi szemléletek, mégis meg tudta 
találni önmagát az egymásrautaltság magasabbrendű sikján. A 
jobboldaliak természetes magátólértetődéssel méltányolták a 
szocialista színeződésű ifjúság eszmei kifejezésének formanyel- 
vét, a munkásság képviselői gyöngéden igyekeztek belekapcso- 
lódni a „nemzeti“ és a „keresztény“ jelszavú csoportok gon- 
dolatvilágába. Voltak, hogyne lettek volna örvénylő pontok is 
a tárgyalások sodrában. Lélekemelő volt azonban, hogy hogyan 
kerülték meg mind a két oldalon, egy-két merészebb kardcsa- 
pással a veszélyt. Külön öröm volt figyelni az elnököt, Tamási 
Áront, aki minden különvélemény megértésével talán most csil- 
logtatta meg igazi énjét: pártatlan volt és türelmes. A gyüle- 
kezetnek mindvégig tartó ünnepélyes hangulatát az ő remekbe- 
vésett megnyitója adta meg, az imaszerűen elhangzó „nemze- 
déki vallomás“, szövegében is az ő pontosan ható és mindig a 
magaslati klimára utaló szavai rejtőztek. Tamási nem egyszer 
váltott ki megindulást és nem egyszer ő maga is könnyezett. 
Valóban: ahogyan voltak pillanatok, amikor a mély megmu- 
tatni látszott szirtjeit és zátonyait, voltak pillanatok, amikor a 
gyülekezet önmaga magas színvonala felé emelkedett. Ilyen 
volt a munkás Nagy István és a magyar-zsidó sorsközösséget 
vállaló Arató András vallomása. És ezek között okos, komoly, 
tárgyilagos dolgozatok, az Albrecht Dezsőé, Kacsó Sándoré, 
Petrovay Tiboré, a felszólalók és hozzászólók mértékadó rög- 
tönzései, amelyek újra és újra meggyőztek bennünket, hogy ez 
a 187 ifjú, aki nem mint útiköltséggel és elemózsiával ellátott 
„delegátus“ volt jelen a vásárhelyi Apolló termében és csak a 
maga nevében foglalt helyet, formailag nem képviselhetett tö- 
megeket, már puszta jelenlétével ezer és ezer kisebbségi ma- 
gyar elgondolásainak adott kifejezést. 


A vásárhelyi találkozásnak nem volt célja pártszervezke- 
dést, vagy bármilyen általános jellegű szervezkedést keresztül- 
vinni — egyveng-mozgalom volt ez is, az ellenőrző közvéle- 
ménynek egy formája. Az élniakarásnak impozáns jele. Forma- 
adása a tisztultabb közösségi szellemnek, amelyből nem zárható 
ki egyetlen ember sem, aki magát magyarnak vallja. Ez az 
élményszerű megmozdulás, amely számomra a kisebbségi élet- 
ben csak a Helikon egyik, vagy másik összejövetelével hason- 
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lítható össze, valami céltudatosat, folytonosságon épülőt akart 
a jövő számára is, csak azt nem tudta pontosan, hogy mit. Vagy 
ha Tamási Áron és szükebb vezérkarának képzeletében ki is 
alakult az együttműködésnek további formája, a körülmények 
még azt sem engedték meg, hogy ez a megnyilatkozás meg- 
ismételhető legyen. 


A vásárhelyi találkozó után következő hónapokban történ- 
tek kezdeményezések, hogy legalább a vezérlő bizottság marad- 
jon együtt. A világszemléleti ellentéteket egy nép-demonstrá- 
cióval fel lehetett függeszteni, de tartós munkára már nem 
lehetett szövetkezni. A munkás érdekek szóvivői elváltak a 
Hitel-csoport eszmehordozóitól. A találkozó állandó bizottsága, 
Tamási-Áron, Teleki Ádám gróf, Nagy István, Jordáky Lajos, 
Venczel József, Albrecht Dezső, Szücs Elemér, Asztalos Sán- 
dor, Jancsó Elemér, még mint barátok össze-össze jöttek, de 
hiába igyekezett Tamási Áron, az Ellenzék irodalmi mellékle- 
tében, amelyet most egy ideig ő szerkeszt, legalább eszmei té- 
ren tovább ápolni a nemzedéki összefogás szellemét, a mellék- 
let szerkesztését csakhamar kesernyés szájízzel abbahagyta. 
Praktikum a vásárhelyi találkozóból csak annyi volt, hogy az 
itt felbukkant és politikailag iskolázottnak mutatkozó fiatal 
értelmiségek alkották meg a Magyar Népközösségnek avant- 
guardeját, amely új alakulat a politikai vezérletet átvette a Ma- 
gyar Parttól, miután a párt működését, éppen úgy, mint a többi 
politikai pártokét, az uralkodó „személyes“ kormányzata meg- 
szüntette, a magyarságot is az ugynevezett „nemzeti újjászüle- 
tés frontjába“, a NUF-ba kényszerítette. Ez az új alakulat, 
amely a megszűnt Magyar Párt, egyes töredékeit magábaol- 
vasztotta, Bánffy Miklós elnökletével hozzálátott a cselekvő- 
politikának, de a megváltozott életkörülmények között külö- 
nös hatóerőképességet nem mutathatott. Viszont élt azzal a 
jogával, hogy megszervezze a magyar népközösséget és keretei 
között a szászoktól átvett szomszédsági és tízedesi rendszer 
alapján kisebbségünket most már nem a hagyományos elv fi- 
gyelembevételével, hogy „mindenki magyar, aki magát ma- 
gyarnak vallja“, hanem magyar az, aki a törzsi — faji szár- 
mazás minden kritériumával rendelkezik, szervezkedett.* 


 
* Albrecht Dezső, Vita Sándor, Venczel József, Bánffy Miklósnak a 


Magyar Népközösség elnökének megbizásából azonnal főbb irányítói 
szerepet kaptak a Népközösség egyes osztályaiban. A Népközösség és a 
Hitel-csoport eszmei kapcsolataiból egy ankét során Albrecht Dezső nyi- 
latkozott és többek között ezeket mondotta: A népközösségnek mint 
alapszervezetnek a társadalmi erők megszervezését, amelyet húsz éven 
keresztül elhanyagoltak, kell központivá tenni. A népközösség mai for- 
mája sok vitát váltott ki, ez a forma semmikép sem tekinthető végle- 
gesnek csupán a szervezési időre szól, mert hiszen a végleges és meg- 
nyugtató megoldás csak az lehet, ha a kormány törvény útján a nép- 
közösség közjogi személyiségét elismerve, azt a magyarságot megillető 
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Látszólagosan a „NUF magyar csoportja“ és a „magyar  
népközösség“ egyazon intézmény voltak, de csak látszólagosan.. 
Mert aki tagja volt a népközösségnek, még nem volt feltétlenül 
tagja a NUF-nak is és viszont. Az a magyar, aki az új alakulás 
egyik változatával rokonszenvezett, lélekben, sőt formailag 
visszautasíthatta a másikat is. Bánffy Miklós most politikai 
téren olyan kettős-tagozódású intézmény élére került, mint iro- 
dalmi téren, amikor elnöke volt a Helikonnak és elnöke az Er- 
délyi Szépmíves Céhnek. Ez a kettő azonban nem volt ugyanaz 
és ahogyan az egyikhez, vagy a másikhoz való tartozás félre- 
értésekre adott alkalmat, úgy ezúttal is a két intézmény össze- 
zavarása bizonyos eszmei zürzavarhoz vezetett. A kisebbségi 
eszmék formálódása tekintetében azonban az erdélyi magyar- 
ság kollektiv együttműködésének ez az új formája jelentős, 
mert egyik oldalán az eddig a politikai és közéletben nem sze- 
replő fiatal értelmiségre támaszkodott, ennek szellemi igényei- 
vel számolt, másik oldalán pedig eszmeileg is nagy erősítést 
kapott az újjászervezett Erdélyi Gazdasági Egyesület támasz- 
tékával. Az Ege azóta, hogy Szász Pált választotta meg elnö- 
kéül, a magyar kisebbség belső szervezkedésének is új útat nyi- 
tott. Az Ege ugyanis a multban csupán az erdélyi magyar gaz- 
datársadalomnak volt az érdekképviselete. De aki az erdélyi 
gazdatársadalmat megszervezi, az voltaképpen magát az egész 
erdélyi magyarságot szervezi meg, hiszen a magyarság túl- 
nyomó többsége a gazdatársadalomhoz tartozott és ilymódon 
a mintaszerűen beszervezett intézmény hatékonyabbnak és 
egységesebbnek tetszett, mint a lazán összetartott Magyar 
Párt, amely ha időt engednek neki, a belső szervezkedésnek 
korszerű formáját éppen olyan dinamikusan viszi keresztül. 


 
U j  r e á l i z m u s .  


 
AZ ÚJ ÍRÓI NEMZEDÉK felcseperedésével szellemi éle- 


tünknek keretei most már kiszélesedtek. Igaz ugyan, hogy a 
régi nemzedékből husz esztendő alatt sokan kihaltak, elhall- 
gattak, vagy repatriáltak, de az írók száma mennyiségileg 
mégis megnőtt. Említettük, hogy a legfiatalabb írói nemzedék- 
nek starthoz állását az Uj erdélyi antológia jelezte. Kétségte- 
len, hogy az antológiának volt művészi értéke, különösen Bö- 
 
jogok birtokosává teszi. A békeszerződésekben a székelyeknek és a szá- 
szoknak biztosított és egy megegyezés folytan a magyarság számára 
joggal igényelhető kulturautonómia gyakorlása elképzelhetetlen a köz- 
jogi személyiség elismerése nélkül. Ennek kiharcolásán kívül a magyar 
népközösségnek van egy másik oldala is: a belső rendező- és építőmunka. 
A belső munka megindulásának lehetősége az, amiért a fiatalság rögtön 
a népközösség mellé állott. Hiszen a Magyar népközösség eszméje — 
merem állítani — az utóbbi években egyedül a fiatalság lelkében élt. 


 
205 







zödi György, Nagy István, Kovács József, Vass Albert, Szen- 
czei László prózái és Kiss Jenő, Varró Dezső versei tették azzá. 
De nem a gondolkozás közössége, vagy a művészi látás azonos- 
sága hozta létre. Fiatalemberek összeállanak, mert sejtik, hogy 
együttesen nagyobb közönség érdeklődését támasztják fel ma- 
guk körül, mintha külön-külön jelentkeznek. Talán abban re- 
ménykedtek, hogy mint a „Tizenegyek“ ifjú szerzői, ők is el- 
érik társadalmi úton elindított előfizetési gyüjtéssel a három- 
ezres példányszámot. Egyébként mi lelki közössége lehetett 
Vásárhelyi Z. Emilnek Nagy Istvánhoz, Flórián Tibornak 
Szemlér Ferenchez és így tovább? 


De ha az antológia programmadás tekintetében sem találta 
meg azt a hangot, amely indokolttá tette volna az új zászló- 
bontást, e csoportosulás egyik tagja, Szenczei László okfejtései 
meggyőzőbb módon éreztetik meg velünk, hogy a legújabb írói 
nemzedék egyikében-másikában tényleg tudatosan él a változás 
szelleme. Szenczei László engedelmével eddig még meg nem je- 
lent tanulmányának jellemző részeit ideiktatom: 


— Brassó ugyan keletebbre esik, mint Kolozsvár, de az er- 
délyi globus intellektuálisan nyugatabbra van. Ez erdélyi fiatal 
írók zöme Kolozsvárt vallja szellemi fővárosának és úgy 
véli, hogy akkor alkotna szellemi elődjeihez méltót, ha az er- 
délyi tájmagyarság szellemi korlátait áttörve, oly műveket 
dobna bele az egyetemes magyar és erdélyi köztudatba, ame- 
lyek társadalmi és lélektani sikon ábrázolnák a közös erdélyi 
sorsképet. Idősebb írótársaink csak kevéssé ismerik a másik 
két testvérnép, főkép a román nép nyelvi, lelki és szellemi al- 
katát és ezért műveik látóköre csak súlyosbítja a helyzetet, 
csak ritkán tudnak az uralkodó magyar történeti ideológia fölé 
emelkedni. Művészi módszereik még mindig erősen magukon 
viselik a kezdeti expresszionizmus bélyegét, ami csaknem lehe- 
tetlenné teszi számukra, hogy a közös erdélyi sors lélektanában 
és társadalom-rajzában elmélyedjenek. 


Az erdélyi reálizmus nem a transzilvánizmus tagadója 
óhajt lenni, hanem egy megbecsült örökség gyarapítója. Ra- 
gaszkodik a transzilvánizmus öncélú irodalmi szemléletéhez, 
csupán azt kívánja, hogy éppen az erdélyi sorsközösségben 
való elmélyedés céljából szakítsunk a történetiség és az ex- 
presszionizmus egyoldalú módszereivel. Az erdélyi irodalom 
szellemi önkormányzatának és öncélúságának a fenntartása 
annál is kívánatosabb, mivel a fiatal erdélyi íróknak hiányér- 
zetük van a törzsirodalommal szemben. Az új magyar szocio- 
gráfiai irodalom nagy politikai cselekedet számba megy, de 
még sem szorosan vett irodalom, nem tarthat igényt esztétikai, 
művészi átértékelésre. Az európai szellemű urbánus irodalom 
viszont igen gyakran annyira nélkülözi a sajátos magyar élet 
színeit, hogy alig több a nagy nyugati művek igen tehetséges 
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mimikrijénél. A magyar irodalomnak az a része, amely mélyen a 
érzően magyar, nem művészet, viszont az az irodalom, amely 
európai igényekkel lép fel és a művészi formát hangsulyozza, 
többnyire csak kitünő pastiche. Amíg ily hiányérzeteik vannak, 
az erdélyi fiatal írók, méltán ragaszkodnak szellemi és esztéti- 
kai önállóságukhoz. Az erdélyi reálizmus névjegyével Asztalos 
István, Bözödi György, Kovács György, Katona Jenő, Szabédy 
László, Szenczei László és Wass Albert jelentkeznek. A korán 
elhunyt Kós Kovács István és Kovács József is idesorozható. 
Az etikai igényű reálizmusnak a költészetben az új népiesség 
felel meg, amelynek kiemelkedő képviselője Kiss Jenő. Mellette 
s-ok reményre jogosult Hegyi Endre. Mi sem nehezebb, mint 
költőket osztályozni, s ez az oka annak, hogy a fiatal erdélyi 
írók nagy része nem tür kategórizálást. Kiemelkedőbb egyéni- 
ségek a nemrégibben meghalt Dsida Jenő, majd Szemlér Fe- 
renc, — ki mint költő is excellál, — továbbá Flórián Tibor, 
Arató András, Fekete Ferenc és Lőrinczy László. Sulyosabb 
alkotással még nem igen jelentkeztek fiatal erdélyi írók és 
költők. Még küzdenek a témával és hanggal s külön jegyeik is 
inkább csak negative jelentkeznek. Az expresszionizmustól és 
a történetiségtől csaknem valamennyien elfordultak s módsze- 
reik közé mind erőteljesebben vonul be a társadalom-rajz és a 
lélektan. Érdekes, hogy Vass Albert, akinek kitünő „Farkas- 
verme“ éles társadalom-kritikájával, finom lélektanával és na- 
turalista színeivel a fiatal erdélyi irodalom egyetlen kiemelke- 
dőbb alkotása, rövidebb lélegzető írásaiban legközelebb áll a 
hagyományos erdélyi íráshoz. 


A fiatal erdélyi írók egy másik jelentős osztálya a szociáliz- 
mus eszmekörében dolgozik. A változó európai sorsképlet ezt 
az elzárkózásra hajlamos írógárdát szinte testvéri közelségbe 
hozta a reálizmussal és az új népiességgel. Köves Miklós, Nagy 
István, Méliusz József, Salamon Ernő és Korvin Sándor a főbb 
képviselői ennek az irányzatnak, mely az erdélyi táj vonzási 
köréből az egyetemes szociálista eszmevilágra hivatkozva tört 
ki“. 


Az ujonnan bedobott irodalmi jelszó tehát: az új reálizmus. 
Ezt hirdeti a brassói írócsoport, ezt a lassanként különváló 
munkásíró nemzedék, amely Munkás Atheneum címen a felsza- 
badulás küszöbén új alakulatot hoz létre; ezt a Korunk is, 
amely leszereli eddigi merev egyoldalúságát, kiszélesíti munka- 
társi frontját, s most már nemcsak a fiatalok: Bözödi György, 
Kovács Katona Jenő, Kovács György, Szenczei László, stb. ír- 
nak sűrűn az egyre „szépirodalmaskodó“ világnézeti folyóirat- 
ban, de szívesen keresik fel Szentimrei Jenő, Tamási Áron, Bárd 
Oszkár és más helikoni írók is. 
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A  f é l m u l t  t i s z t e l e t e .  
 


HA A HELIKON EREDETI célkitűzéseit tartjuk szem 
előtt, mi sem lett volna természetesebb, mint ennek a szabad 
írói csoportosulásnak lassanként felszívni a jelentkező fiata- 
lokat, átvenni eszméikből ami értékes és újra megkeresni azt a 
szintézist, amely tizenöt-tizenhat évvel ezelőtt ezt az alakulatot 
értékes amalgámmá formálta. De a fiatalok most már nem igen 
vágytak be a Helikonba, látva, hogy a régiek is kikivánkoznak 
belőle. A Szépmíves Céh könyvei most már nem havonta, hanem 
két-három hónaponként jelentek meg. 1939 tavaszán a helikoni 
írók is úgy látták, hogy komoly bajok vannak jelen. Tamási 
Áron, Karácsony Benő, Reményik Sándor, Maksay Albert, Csá- 
szár Károly, Járosi Andor, Lakatos Imre azzal a kéréssel for- 
dultak Tavaszy Sándorhoz, aki a helikoni összejöveteleken elnö- 
kölni szokott, hogy egyrészt a mult évi összejövetel határo- 
zataképpen, másrészt a felmerült sérelmek orvoslása miatt a 
legsürgősebben hivja össze Kolozsváron a szabadírói közössé- 
get és ne várja be, amíg a nyár derekán Marosvécsen ül össze 
az együttes. Hogy egy ilyen egyöntetű kivánság ellenére sem 
sikerült a márciusi helikoni értekezletet Kolozsváron össze- 
hivni és azon az írói élet döntő szükségleteit megbeszélni, két- 
ségtelenül mutatja, hogy az írói jószándékkal szemben hatal- 
masabb erők léptek munkába. 


A helikoni berkekben szokatlan írói mozgolódásnak magya- 
rázata bizonyos elégületlenség, amely egyénenként változott és 
ki-ki véralkatának megfelelően, szelidebb vagy tüzesebb for- 
mában jelentkezett. Az 1939. évi viharos vécsi értekezlet sem 
— kisebbségi korszakunkban ez volt az utolsó — tisztázta a 
vitatott problémakört, aminek tanusága, hogy újabb lazulás 
következett be — így kivált Flinta Zoltán is, — és azoknak 
egyrésze is, akik bennmaradtak a munkaközösségben, egy- 
szerre más irányban kezdett tájékozódni. Nem minden feltünés 
nélkül való volt, hogy Wass Albert* cegei birtokán a fiatal írói 
nemzedék több tagját látta vendégül, alkalmat adva olyan ta- 
nácskozásoknak, amelyek azt a látszatot keltették, hogy a ma- 
rosvécsi kastéllyal szemben most már egy másik főúri kastély 
is rivalizál és tápot ad az új „két szomszédvár“ mende-mondá- 
jának, amely alatt a közvélemény két évtizeden keresztül két 
 
 


* Vass Albert 26 fiatal erdélyi írót hívott meg vendégül, ezek közül 
csak tizenketten tudtak eljönni. Néhányuk nevét a Helikon mozgalmai- 
ból ismertük. Szenczey László, Gagyi László, Kiss Jenő, Szemlér Ferenc 
a Helikonnak is írói. Rajtuk kívül ennek az együttesnek a tagjai Bözödi 
György, Abafáiy Gusztáv, Venczel József, Kovács Katona Jenő, Kovács 
György, Nagy István, Varró Dezső, Flórián Tibor, Balog Edgár, Jordáki 
Lajos stb. egy sereg olyan író, akinek neve, vagy falumozgalommal, vagy 
pedig a népies irodalmi irányzat tudatos képviseletével forr össze. Bal- 
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főúri szalon politikai versengését értette. A czegei kirohanás 
azonban csak szelid kísérlet volt, aminthogy ebben az időben 
csak kísérleteket láttunk, de megvalósuló intézményeket sehol. 


Ilyen hamvában volt kísérlet maradt az Erdélyi Encyklo- 
pédia, a Munkás Atheneum könyvkiadóvállatokon kívül az a 
könyvkiadói kezdeményezés is, amely Nagyváradról indult el, 
azzal a céllal, hogy havonta egy-egy erdélyi könyvet ad ki, de 
Tabéry Géza, Kovács György, Károlyi Sándor és Ligeti Ernő 
megjelent könyveinél tovább nem tudott jutni. Ami egyedül 
lehetséges volt, az erdélyi írók most már feltünő számban az 
anyaországban jelentették meg munkájukat. Szentimrei Jenő 
remek Kölcsey életrajz-regényét az Atheneum adta ki, Kovács 
Györgynek a Cserépfalvinál jelent meg erdélyi tárgyú regénye, 
Károlyi Sándor Tüzes trónját a Pantheon adta ki, Szemlér Fe- 
renc verseskötete és műfordításai a Vajda János Társaságában 
láttak napvilágot, Bözödi György, Kovács József és más fiatal 
szerzők írásai a Mefhosz kiadásában, Raffy Ádám nagysikerű 
regényes életrajzai a Rózsavölgyinél és 1940 tavaszán a Singer 
és Wolfner is tíz erdélyi szerzővel kötött megállapodást egy 
erdélyi sorozat kiadására. 


A két utolsó esztendő irodalmi kísérleteihez tartozik az is, 
hogy az Erdélyi Irodalmi Társaság tisztikarának teljes kicseré- 
lésével belterjesebb társasági életet remélt. Az elbetegesedett 
Dózsa Endre helyébe a társaság tagjai olyan írót akartak 
emelni, aki az E. I. T. ötven esztendős fennállása alkalmából 
visszavarázsolja a társaság régi fényét Reményik Sándor, Ta- 
vaszy Sándor elnökségei kerültek előtérbe, de egyikük sem vál- 
lalta. Így lett Kemény János az Erdélyi Irodalmi Társaság 
elnöke is, miután már házigazdája volt a Helikonnak és elnöke 
a Kemény Zsigmond Társaságnak is. Az elgondolás szép volt, 
mert úgy festett, hogy most már véget ér az áldatlan per a He- 
likon és az Erdélyi Irodalmi Társaság között és ha már az 
előbbi intézmény lankad, talán megerősödik az utóbbi. Érthetet- 
len okokból azonban az elnökválasztás után az Irodalmi Társa- 
ság még ernyedtebb tevékenységet fejtett ki, mint azelőtt. 


„Egy illanat, egy villanat“, — ahogy írta annak idején Igno- 
tus a kis Lorbeer Ilona fejfájára. Olyan idők jöttek, olyan 
problémák robbantak ki a történelem mélyéből, olyan változá- 
 
oldaliak és jobboldaliak egyaránt, még fokozottabb mértékben mint volt 
annak idején a Helikonban. Az új írói munkaközösségnek tagjai nem 
tekintették alakulásukat „ellen-Helikonnak“, de azzal az elhatározással, 
hogy könyvkiadóvállalatot létesítenek — az Encyklopédia Könyvkiadó- 
vállalat jelenlévő tagjai elhozták saját vállalatukat és felajánlották a 
munkaközösségnek — és az az elhatározásuk, hogy az év folyamán tag- 
jaik részvételével faluról-falura mennek és népművelődési előadásokat 
rendeznek, nyilvánvaló, hogy itt egy olyan mozgalom erjedéséről volt 
szó, amely már nem illeszthető be a meglévő szabad szervezet kereteibe. 
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sok ragadták büvöletükbe az 1940-es társadalmat, hogy azok a 
kapcsolatok, amelyek a még kisebbségi sorsban élőket össze- 
fogták, egyszerre megszakadtak. Az eszmék, amelyekkel a ki- 
sebbségi korszak elindult, olyan messze voltak már, mint a 
nemzeti fejedelemség vezérlő gondolatai. Aki behullott az er- 
délyi cinterembe, oly régen meghalt már, hogy sírhelye is fel- 
szabadult. Már azok is lomtárba kerültek, akik még itt voltak 
a régi nemzedékből, tevőlegességük teljes erejében. Az őrség- 
váltás divatos jelszavának örvén csodálatos mohósággal tette 
át magát egyik korosztály a másiknak munkáján. Azok, akik 
most állottak be szellemi életünk építői közé, már észre sem 
vették azokat, akik a kisebbségi mult alatt sokkal nehezebb fel- 
tételek között kezdtek kemény kőtörő-munkát, mint ők. Mi sem 
állott távolabb tőlünk, mint vitatni annak a virtuális erőnek a 
létjogosultságát, amely az izmait és agyát el nem használt fia- 
talságnak már puszta felvonulásában is jelentkezik. De úgy 
éreztük, hogy talán mégis csak kell valamilyen mértéket tar- 
tani, valamilyen közmegegyezésszerű szabályhoz igazodni, kü- 
lönben közéletünkben a megkívánt rend helyett az anarchia 
fog bekövetkezni. Azt is tudtuk, hogy a folytonos átmenetek, 
a napról-napra váltakozó irányelvek, a megszilárdulni nem tudó 
magatartások korszakában az ítéletek átértékelődtek és csak 
abban egyeznek meg és csak az ellen fordulnak vaskövetkeze- 
tességgel, ami valaha következetes és szilárd volt. Tisztában 
voltunk, hogy a félmult tiszteletének ez a meglepő hiánya a 
kisebbségi élet cselekvéseinek korlátozottsága és szegénysége 
számlájára írandó. A kisebbségi élet látszólagosan nem adott 
elég működési teret mindazok számára, akik úgy érezték, hogy 
nekik cselekedniök kell. Még mindíg hiányzott közéletünkből 
annak a helyes elvnek a felismerése, hogy mindenki a maga 
helyére állítva, eredményes munkát tud elvégezni. Az erdélyi 
elhelyezkedések hierarchiájában egy téves fogalomkör rend- 
szere építődött ki. Mutatósabbnak tetsző elhelyezkedési pon- 
tokért valósággal közelharc folyt, mint valami hadászati erős- 
ségért, amely jól kiépített védelmi állásoknak a kulcsa. Mind- 
ezt jól tudtuk. De anélkül, hogy többet lehetett volna elérni a 
mormolás jogának érvényesítésén, egyre sűrűbben jelentkeztek 
olyan közéleti férfiak, akik figyelmeztettek az ujonnan jelent- 
kező korosztályok és nemzedékek szellemi magatartásának e 
szeplőire. Szentimrei Jenő Feladataink című cikksorozata is 
abból a lelki impulzusból eredt, hogy rámutasson a jellemző 
tünetre: akik most beállanak szellemi életünk építői közé, nem 
veszik észre azokat, akik a huszéves kisebbségi mult alatt szen- 
vedtek és dolgoztak. Aradon egy kitünő közíró, Prohászka 
László feltünést keltő tanulmányában fejtegette, hogy mégsem 
járja a Magyar Párt évtizedes munkáját hála és elismerés 
nélkül egyszerűen sutbadobni, Janovics Jenő keserű cikkben 
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fakadt ki, hogy nagyfokú önelégültség vett erőt a belépő új 
nemzedéken, már pedig a maga vállának veregetése elbizako- 
dottá és tunyává teszi az embert, fékezi a szükséges iramot. 
„Rám mind fojtóbban a hiábavalóság — S az undor hideg ki- 
gyói fonódnak. — Hát hadd folytassa más, aki még nem — 
Unja marékkal méregetni a tengert, — S van kedve a hátán 
elhordani a hegyet!“ — írja Tompa László egyik ujabb, Kren- 
ner Miklósnak ajánlott versében. A korszak kétségtelenül a ki- 
ábrándultságnak és a kiégettségnek a jegyében zárul. A szellem 
egyre magányosabb lesz, sűrű ködgomolyag ereszkedik az er- 
délyi lankákra. A kisebbségi nemzet az idegeiben érzi, hogy most 
más fegyvereknek a játéka kezdődik, nincs már messze az idő- 
pont, amikor a benső önvédelem szabadcsapatát fel fogja oldani 
további küzdelme alól a történelem. 
 


A z  e r k ö l c s  e l s ő b b s é g e .  
 


A KISEBBSÉG NEM CSAK BIZONYOS SZÁMÚ egy nyel- 
ven beszélő, egyazon történeti multú, vagy kultúrájú egyének 
csoportja; nem is közjogi forma, amelybe egy néptöredéket a 
hatalomtevők belekényszerítettek. A kisebbség abban a pilla- 
natban születik meg, amikor áthatja a szellem, lelket fujtat 
bele, tudatot ad neki, a küldetés jeleivel ruházza fel és így nép- 
egyéniséggé avatja. A nemzeti közösségnek egyik alakzata. 
Bár nincs országterülete, főhatósága, nincs meg a teljes cselek- 
vősége, a népek tömbjében nem élhet más közösségi szempon- 
tok szerint, mint a szuverén nemzeti közösségek. Erkölcstana 
sem különbözik ezek erkölcstanától, csak éppen szük keretek 
közé szorított életformája lesz bensőségesebb és dinamikusabb. 
Sajátságos viszonylata kényszeríti erre: mindig más nemzettel 
áll szemben, valóságát mindig az ellentéte ragadja meg: kisebb- 
ség-többség. Rabságunk hosszú tartama alatt nem egyszer 
írtuk le: alkothatja vita tárgyát, hogy hol írnak az írók érté- 
kesebb és maradandóbb könyvet, nálunk-e, vagy az anyaország- 
ban, hol emelkedik magasabbra a nemzeti géniusz, itt, vagy 
odaát, csak éppen azon nem vitatkozhatunk, hogy hol magya- 
rabb a magyar író, egyáltalában hol magyarabb a magyar, 
mert ebben az esetben a magunk számára kell igényelnünk az 
elsőbbséget. Egy dunántúli, vagy alföldi magyar automatiku- 
san, beleszületetten az: a légkör, amely körülveszi, nem idegen 
neki, közösségi életberendezkedése a megszokott folytonossá- 
gon nyugszik. De bennünket szüntelenül a miénknél hatalma- 
sabb idegen életformák környékeztek, minden nap megkaptuk 
a figyelmeztetést, hogy mások vagyunk, mint, akik országla- 
nak felettünk. Nekünk minden mellőzésből és minden inzultus- 
ból újra meg újra meg kellett születni magyaroknak. Mi nem 
tekinthettük a kisebbségi sorsot, mint a többségi magyar az ő 
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sorsát: magától értetődőnek. És ha a románok történetesen bé- 
kében hagytak volna bennünket és nem fektettek volna rá az 
áttüzesített üllőre, elrenyhültünk, talán el is vesztünk volna. 
A közösségi tudatra való nevelés és kellő önismeret nélkül kal- 
lódó nyáj lettünk volna csupán. 


A kisebbségi életnek így egyik legfontosabb életparancsa e 
nehéz sorsra való ránevelődés volt. Közösségi életünkben az ala- 
csonyabbrendűségbe kényszerítettséget nem foghattuk fel ki- 
zárólagosan a nyers erőszak fényeinek, nem fogadhattuk el 
néma daccal, vagy átkozódva a négy fal között, így várva ki, 
hogy egyszer mégis csak elcsittul körülöttünk a vihar. Sors 
volt, tehát isteni rendelés, ebből következőleg olyan együttélési 
forma, amelyet magasabb rendelés folytán kellett kialakítani 
az erkölcsi követelményeknek megfelelően. 


Ha valamiben valóban értékes termése volt a kisebbségi 
élet oxidálási folyamatának, ami több volt még a szellem elvi- 
tathatatlan értékeinél is, úgy ez a közösségi etikum. Művek 
elkallódnak, az írói halhatatlanság kisebbségi sorsban is ép- 
pen olyan véges, mint a többségi sorsban. Már saját napjaink- 
ban is tapasztalhatjuk, hogy az alkotások fölé rászáll a por, 
egyik nemzedék eltakarja a másikat. De az a láthatatlan áram, 
amely a lelkekben a közösség érdekében munkált és megmara- 
dásra ösztönzött, nem mulik el. A kollektivum erkölcstanának 
az volt” a legfontosabb követelménye, hogy a karámon belül 
minden öntudatos ember a népi megmaradás törvényét szol- 
gálja. Persze a kisebbségi életnek is megvoltak a trianoni vám- 
szedői, akik ha népi tragédiánk be nem következik, sohasem 
kapaszkodtak volna fel az uborkafára; de a tartós emlékezet 
csak azok emlékét őrzi meg, akik fanatikus önzetlenséggel, a 
jutalom reménye nélkül, vállalták a szolgálat kötelmét. Szol- 
gálni, szolgálni, — ez volt egymást erősítő, ébrentartó tábori 
jelszavunk és aki becsületben és istenfélően engedelmeskedett 
e sugallatnak, minél szánandóbb volt a maga egyéni sorsa, an- 
nál több örömet is lelhetett benne, mert a szolgálatban minden 
kisebbségi lélek emberi méltóságérzetének a csúcsára került. 
Szinte azt mondhattuk már, hogy megszerettük a láncainkat is. 
Amint szereti a szerzetes szöges cingulusát, amely megsebzi őt. 
Minden kisebbségi, tehát védelemre szánt közéletnek bizonyos 
vallásos tartalommal kell telítve lennie. A felelősségnek rop- 
pant terheit alig lehetett volna elviselni, ha nem az isteni tör- 
vény támasztja meg. Nem véletlen, hogy kisebbségi életünkben 
oly nagy szerep jutott az egyházaknak. Külön szerencse, hogy 
alsó- és középfokú iskoláink egyháziak voltak és nem világiak. 
Nem véletlen az sem, hogy az irodalmi közszellem megmunká- 
lásában oly tevékenyen azok a férfiak vettek részt, akik a hét- 
köznapi életben lelkészek, felekezeti tanárok, teológiai profesz- 
szorok voltak. Valóban módszeresen vitték be közibénk a ki- 
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sebbségi erkölcstannak azokat az elemeit, amelyek a szolgálat- 
nak, a közösségi életforma kialakításának magasabb rendel- 
tetésére utaltak. 


Ha egy időben demokraták voltunk, vagy maradtunk, 
azért tettük, mert ez a kormányzati elv látszott leginkább 
megfelelőnek a kisebbségi helyzet elviselhetőségéhez. De ha 
humanisták voltunk, vagy maradtunk, ennek már magyará- 
zata nem a többség és kisebbség politikai viszonylatában rej- 
lett, egyszerűen azért volt, mert Erdély szellemiségeinek túl- 
nyomó zömét keresztény erkölcs és mély vallásosság hatotta 
át. Lehetett birálni, hogy ki milyen mértékben tud behatolni 
a törzsi magyar élet mélységeibe; lehetett mérlegre tenni, 
hogy kiben milyen mértékig van meg a hagyományhűség, a 
ragaszkodás a magyar élet családi vagy társadalmi formáihoz, 
vagy mily mértékben köti meg magát társadalmi reformok, 
vagy más természetű megváltoztatási szándék mellett. De meg 
kell állapítani egyszer s mindenkorra, hogy az erdélyi irodalom, 
vagy az ábrázoló művészet szelleme sohasem türte el az érzelmi 
szabadosságot, a vallásgyalázást, vagy a világpolgárias atheiz- 
must. Hivőnek lenni alfája és omegája volt a kisebbségi szol- 
gálatnak és aki, ha még olyan „tehetséges“ is volt, nem járha- 
tott egy úton a többivel, ha nem eszményei vezették a tollát. 


Ha a szellem és az erkölcs követelményeit egymás mellé he- 
lyezzük, — amint nem is lehetett másként kisebbségi világunk- 
ban, ahol a szellem szükségszerűen a közösségi erkölcs kifeje- 
ződését kereste, — úgy legelsősorban sziklaszilárd és vaskö- 
vetkezetes jellemekre volt szükség. A kisebbségi magatartás: 
jellembeli magatartás. Szellemi viselkedésünk nem annak az 
értelmiségnek a külvilággal szemben elfoglalt megnyilatkozási 
módja, amely szuverénül, senkinek számadással nem tartozva, 
csak lelkiismereti parancsának engedelmeskedve él és alkot, 
hanem annak az értelmi lénynek, akit megköt a kollektiv fele- 
lősség és nem egyszer egyéni sorstragédia beteljesülése felé 
vontat a konfliktus, amely az ő személyi felfogása és a pillanat 
szükségéből eredő közösségi kényszer között fennáll. Reményik 
Sándor, akinek költészete minden erdélyi írónál inkább mutatja 
meg a jellemszilárdságból következő egyéni konfliktus termé- 
szetrajzát, írta volt a hőskor elején, hogy egyetlen tett a költő 
álma. Ez a tett kisugárzásában, a tömegekkel való kapcsolatai- 
ban, az eseményekkel való összefüggésében mindíg erkölcsi 
sikra vonatkozik és valóban csak az a kisebbségi alkotás tart- 
hat igényt a nemzet hálájára, amelyet tökéletes erkölcsi lény 
életmunkája fedez s tesz hitelessé. Mentsen fel az olvasó, hogy 
névszerint említsük meg mindazokat, akik megítélésünk szerint 
részesei e ritka kegyelmi állapotnak. Mi, akik úgy éltünk itt, 
mint egyetlen atyafiság tagjai, közelről ismerve egymást, meg- 
lepve egymást rejtett intimitásainkban, a beszélgetés, az érint- 
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hogy kikről van szó. Nem egyszer azokról, akiknek művük be- 
fejezetlen, torz és nem hiánytalan és nem hibanélküli a széptani 
kritikus górcsőve alatt; akiknek tevékenysége nem egyszer 
nélkülöz minden „irodalmiságot“, vénségben is „könyvetlen“ 
emberek, de mégis a kisebbségi öntudat legnagyobb ránevelői; 
nem egyszer tevékenységük az irodalom ellenlábas pólusán, a 
politikában zajlott le, de mégis az erdélyi szellemiség szikrája 
gyújtotta fel őket. Ezek iparkodása emelte ki a közösségi éle- 
tet gyakori tespedéséből, rázta meg termékeny ellenmondá- 
sokra kényszerítve, ezek töredékes elgondolásai raktak le peté- 
ket a közvéleményben, hogy majd névtelenül, vagy mások ki- 
sajátította eszmeként alkalmasabb időkben életre keljenek. 


A későbbi magyar történetirásnak a feladata, hogy utána 
nyomozzon a kisebbségi korszak tárgyi és szellemi eseményei- 
nek. Mi legfeljebb adalékokat szolgáltatunk, nyomokat azok 
számára, akik nem a kitaposott útakon, hanem rejtettebb hegyi 
ösvényeken igyekeznek a nemzet e szomorú életszakaszát meg- 
közelíteni. De megtörténhetik, hogy erre nem is kerül majd 
sor. Ezt az egész huszonkét esztendőt lábujjhegyen visszük ki 
és takarítjuk el, mint címeres halottat. Hogy mi történt, hogyan 
történt, kinek mennyi része van a nemzedékeinkre bizott örök- 
ség megtartásában, ez csak a közvetlen hozátartozókat, a leg- 
szükebb értelemben vett családtagokat érdekli. Ezek közül is 
jónéhányan pontot tesznek az elmult korszak után, amelytől 
kezdődőleg számukra is egy kibontakozott, cselekvőségben gaz- 
dag és elismerőbb pályatevékenység következik. Akárhogy is 
van, a kisebbségi korszak már csak befejezett összefoglaló kép- 
ben él a jelenkor szeme előtt is. A részletek összefolynak, az. 
események elmosódnak. Ami eszmeharc dúlt portáinkon, elcsit- 
tult. Ami jelszó volt, értékét veszítette, ami személyes indulat 
volt, feloldódott. Akik különböző útakon keresték az erdélyi 
magyar nép megmentését, ha még életben vannak; testvérkezet 
szoríthatnak egymással: mind jó munkát végeztek és mind- 
annyian elnyerték a jutalmat: Erdély lényeges részében fel- 
szabadult. És akárhogy is van, akármennyire is csak egy törté- 
nelmi epizód mindaz, ami egy milliós tömegnek soha nem pótol- 
ható és soha vissza nem térő huszonkét esztendős keserű ma- 
gánéletét jelenti és ha le is zártuk a sírboltot, a nyirkos fala- 
kon is keresztül szivárog a tanulság: az erdélyi magyar társa- 
dalmat a szellem tartotta meg, a szellem pedig az igazság és az 
igazságra támaszkodó erkölcsi tudat erejéből táplálkozott. Ez 
az erkölcsi tudat, a létezés még kegyetlenebb formái között ott 
tevékenykedik a déli részeken maradt Jakabffy Elemérekben 
és Kacsó Sándorokban, Szász Pálokban, Márton Áronokban és 
a végvárakba kergetett szerény szellemi napszámosokban, taní- 
tókban és lelkészekben, a Veres Bélákban, akik munkája soha, 
soha ki nem szakadhat a nagymagyar sorsközösségből. 
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